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A CHI  LEGGE 


Dovendo  rivolgerci  in  sul  principio  ai  lettori,  stu- 
dieremo d' esser  brevi,  semplici  e schietti , come  ri- 
chiedono la  grandezza  dell argomento  per  sè.  e il 
fine  che  ci  proponiamo. 

Abbiamo  stimato  convenir  prima  raccogliere  e di- 
sporre la  materia  nei  volumi  di  questa  edizione;  e 
intrattenerci  poi  a far  quei  ragionamenti,  che  valgano 
a manifestare  la  vera  e universal  forma  della  mente 
del  Niccolini. 

D'altra  parte  basto  il  nome  di  lui  a nastrare 
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r importanza  di  tutte  queste  opere:  e sarebbe  rana 
e quasi  temerario  V encomiarlo  con  soverchie  parole 
net  bel  paese,  dove  per  L’Arnaldo  è da  molti  salutato 
qual  precursore  de  nuovi  tempi,  dove  visse  circondato 
dall'amore  e dalla  venerazione  de  suoi  cittadini,  te- 
muto e rispettato  dagli  oppressori , stranieri  e potenti, 
dove  la  natia  provincia  gli  dedicò  tre  teatri  innanzi 
la  morte,  e dove  finalmente  per  voto  comune  ebbe 
glorioso  sepolcro  nel  tempio  di  Santa  Croce. 
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IX 


I. 


Il  tentar  d’offrire  all’Italia  una  splendida  edizione 
di  tutte  le  opere  di  G-.  R.  Niccolini  parve  a noi 
l’impresa  più  degna  d'italiano  che  ami  le  lettere 
civili,  e quasi  un  debito  sacro.  Duole  invero,  e so- 
vente odonsi  lamenti , che  a sì  gran  poeta  nazio- 
nale, e a cittadino  sì  magnanimo,  non  abbia  fornito 
la  stampa  italiana  ( e non  era  da  aspettarsi  fuor 
d’Italia)  un  condegno  monumento  d’ onore  *. 

Ma  senza  dubbio,  ne’ tempi  la  Dio  mercè  passati, 
giovò  per  maggiore  diffusione  1’  aver  quegli  scritti 
immortali  in  edizioni  mediocri,  che  potesser  correre 
per  le  mani  di  tutti.  E certo,  oltreché  l’autore  venia 
sempre  accrescendoli  col  fecondissimo  ingegno,  non 
era  possibile , per  ragioni  politiche , eh’  e’  fossero 
acconciamente  uniti  e disposti  nemmen  da  lui;  e 
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si  presentassero  al  pubblico  quasi  ordinati  in  bella 
e amorosa  famiglia.  Eran  costretti  alcuni , e i più 
importanti,  di  comparire  alla  luce  in  regioni  lontane, 
e di  tornarsene  in  abito  straniero  là  ove  nacquero, 
come  esuli  che  rientrano  a gran  rischio  nei  paesi 
diletti  : altri  invece  erano  allevati  e uscivan  fuori 
sotto  gli  occhi  dell’  autore , ma  di  soppiatto  e con 
grave  pericolo;  e se  ne  andavano  soli  per  fuggire 
il  danno  di  compagnia  più  visibile  e più  difficile 
ad  occultare.  E talora,  non  inutile  a ricordarsi,  fu 
mestieri  ricorrere  a un’astuzia  non  piacevole,  stam- 
pando insieme  cose  lecite  (per  que’  tempi)  e cose 
dannate,  affinchè  queste  avessero  men  di  rilievo,  e 
meno  apparissero  agli  occhi  vigilanti,  ma  pur  loschi, 
della  tirannia  che  imperava. 

II. 

Non  sarà  inopportuno,  venendo  per  l’autor  nostro 
ai  particolari,  l’avvertire,  che  il  Nabucco  comparve 
dapprima  in  Londra,  portatovi  dal  Marchese  Gino 
Capponi,  e assistito  da  Ugo  Foscolo  *:  e che,  mentre 
più  volte  ristampollo  nascostamente  e con  fìnta  data 
Guglielmo  Piatti  in  Firenze,  non  avria  potuto  il  me- 
desimo dargli  luogo  nella  sua  raccolta.  Aggiungeremo 
che  uscì  da’  torchi  dei  fratelli  Fabiani  a Bastia 
1’  Edipo  3,  e pei  tipi  del  Ruggia  a Capolago  il  Lo-  * 
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dovico  Sforza  \ cui  furono  innanzi  vietate  le  scene 
del  Cocomero  ; onde  il  Niccolini  lagnavasi  che  gli  ve- 
nisse tolto  recarvi  quei  miglioramenti,  che  gli  fossero 
additati  dal  teatrale  sperimento.  Aggiungeremo  inol- 
tre che  nella  edizione  del  Le  Monnier,  ordinata  e ri- 
vista dall’autore  nel  1844,  non  sarebbesi  conceduto 
il  ripubblicare  I’Arnaldo  da  Brescia  , dato  fuori  5 
in  Marsiglia  dallo  stesso  tipografo , e già  in  parte 
sequestrato  dalla  polizia  lorenese  in  Firenze.  Così 
portava  la  dura  condizione  di  quegli  anni  infelici, 
nel  paese  reputato  meno  infelice  degli  altri  d'I- 
talia * ! 


III. 

Ora  chi  non  amerà  possedere  tutte  le  opere  del 
famoso  scrittore  in  quella  splendidezza  e venustà,  che 
si  potranno  maggiori  ; belle  del  pari  per  l’ ordine 
interno  e pei  tipografici  pregj?  E nessuno  vorrà 
credere  che  la  più  acconcia  disposizione  degli  scritti 
non  rilevi  grandemente  agl’intendimenti  di  essi,  e 
al  diletto  che  ne  vien  tratto.  A qual  fra  i lettori 
sagaci  potrebbe  piacere,  verbigrazia,  che  le  tragedie 
nazionali  del  Niccolini  camminassero  ancora,  per  così 
dire , alla  spartita  e spicciolatamente  (e,  quel  che 
è peggio,  accoppiate  a tragedie  d’argomento  sì  di- 
verso, come  la  Medea  e la  Rosmonda  d’Inghilterra), 
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e non  fossero  tutte  insieme  riunite  con  quell’ordine 
cronologico  dei  fatti  rappresentati,  che  ce  le  rende 
quasi  una  storia  d’Italia,  storia  per  sommi  capi  trat- 
teggiata da  severo-  intelletto-  dantesco  e da  fantasia 
drammatica  moltiforme  7?  Quale  fra  i lettori  non  gra- 
dirà, per  esemplificare  in  altra  maniera  il  nostro  con- 
cetto, leggere  e meditare  tutte  le  varie  Prose,  vigorose 
e solenni,  in  quella  successione  di  tempi,,  in  cui  furono 
composte,  e discernervi  e considerarvi  per  tal  guisa 
l’ esplicazione  del  mirabile  ingegno  del  Niccolini 8 ? 

IV, 

Abbiamo  allegato  due-  esempj,  ma  vedranno  i let- 
tori cortesi  come*  tutto  nella  nostra  raccolta  pro- 
ceda, soci  permettono  l’usar  questo  modo,  in  pori- 
dere-r  numero  et  mensura  9.  Vedranno  che  1’  ordine 
stesso  e la  disposizione  illustrano  reciprocamente  gli 
scritti  editi  e inediti,  e ne  danno  profonda  ragione  ; 
e che  forniscono  una  specie  di  commento  e di  chiose 
intrinseche  alle  opere.  Vedranno  infine  ciò  che  l’au- 
tore sì  ardentemente  bramò  di  vedere  co'  suoi  proprj 
occhi!  Ahimè  ! Con  quale  affettuoso  rammarico,  con 
che  cuore  non  debbo  io  ripensare  ai  lunghi  ragiona- 
menti che  egli  ne  tenea  meco,  e come  ancora  con 
mano  tremante  per  gli  anni  scriveva  l’ordine  nuovo 
e vero  da  seguire,  specialmente  in  alcune  sue  scritture  ; 
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e poi  guardavano!  amorosissimamente,  e fra  la  spe- 
ranza e il  timore  mi  dicea:  Chi  sa  se  sarò  in  tempo! 
Amara  consolazione,  e conforto  dolente,  ma  viva 
riuscirà  per  T animo  mio  condurre  al  pieno  adem- 
pimento l’edizione  che  divisammo;  la  quale  m’ è 
tanto  più  cara,  quanto  che,  già  preparata  coll’au- 
tore, diviene  ora  omaggio  filiale  a una  tomba  illustre 
& venerata  10. 


V. 

Lungo  sarebbe  del  rimanente  il  dire,  come  l’e- 
dizione presente  si  vantaggi  su  tutte  le  altre  per 
le  opere  inedite.  E qui  ne  dorrebbe  che  pur  un  let- 
tore stimasse  che  nel  lodare  e magnificare  le  opere 
inedite  volessimo  quasi  a suon  di  tromba  chiamar 
la  gente,  o c’ingannasse  1’  amore  all’  uomo  grande. 
Per  buona  fortuna  e ci  fu  chi  vide  e consultò  per 
ragioni  letterarie  i manoscritti  del  Niecolini,  e dovè 
rimanere  stupito  in  tanto  mirabil  copia  di  cose 

E tutti  sanno  che  di  questa  raccolta  nostra  for- 
merà parte  la  desideratissima  Storia  dblla  casa 
di  Svevia  in  Italia,  per  la  quale  forse  il  Niecolini, 
a senno  di  alcuni,  meriterà  di  seder  vicino  al  Machia- 
velli, storia  annunziata  dall'autore  già  nel  1837  ”, 
aspettata  da  lungo  tempo  anche  fuori  del  bel  pae- 
se **,  e nel  1847  richiesta  per  esser  tradotta  nella 
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sapiente  Germania  u , ove  1’  Arnaldo  da  Brescia 
in  buona  versione  avea  levato  grido  e acquistato 
bellissima  fama  al  gran  poeta  ,5.  Noi  non  inten- 
diamo mettere  in  mostra,  quasi  oggetti  preziosi, 


In  ticriguo  chiusi  cd  in  cristallo  esposti, 

tutte  le  promesse  dovizie:  e così  annoverar  parti- 
tamente  versi  d’ogni  maniera  (e  saremmo  tentati 
favellare  del  Napoleone  a Sant’ Eie na , giudicato 
da  un  uomo  illustre  la  miglior  poesia  del  Toscano): 
prose  di  più  specie,  fra  cui  trovasi  un  discorso  sul 
divino  Galileo  ; corsi  accademici , ne'  quali  è bello 
udir  ragionare  un  tal  professore  della  storia  greca  e ro- 
mana; studj  su  Pitagora  e intorno  ad  altri  sommi 
dell’ antichità  , e d’argomenti  diversi  ; pensieri  stac- 
cati e profondi,  di  gran  momento  per  comprendere 
tutto  il  Niccolini  ; vatj  abbozzi  rilevanti  di  parecchi 
componimenti  (sermoni , scherzi  satirici,  dissertazioni, 
avvertimenti  ecc.),  e di  tragedie,  e perfino  di  com- 
medie 18  ; un  epistolario  importantissimo  per  la  sto- 
ria letteraria  e civile  d’Italia  e per  conoscere  ben 
addentro  la  tempra  singolare  e quasi  michelangio- 
lesca dell’autore.  Intanto  per  condiscendere  e sod- 
disfare un  poco  all’  onesta  e discreta  curiosità  di 
chi  legge,  diremo  subito  che  gli  studiosi  del  greco 
teatro,  gli  ammiratori  dei  Sette  a Tebe  ,7  e 
dell’  Agamennone  *8,  dati  alla  luce  dal  Niccolini , 
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si  godranno  presto  un’altra  simil  tragedia,  le  Coe- 
fore; onde  vedesi  chiaro,  che,  pur  quanto  ai  lavori 
drammatici,  sola  edizione  compiuta  è la  presente  *®. 
Nè  andrà  priva  d’altre  parti  di  quel  classico  teatro , 
appo  il  quale  ottenne  tanta  grazia  il  Niccolini,  da 
mostrar  che  potea  gareggiare  per  ingegno  coi  ce- 
lebri traduttori  dell’Eneide  e dell’  Iliade  *°.  Ma  per 
non  discostarmi  dal  fine  propostomi,  e per  non  parer 
facile  vantatore,  mentre  ciascuno  potrà  vedere  da 
sè , e giudicare  di  quanto  la  presente  raccolta  avanzi 
le  altre,  gioverà  piuttosto,  detto  alcun  che  degli 
scritti  inediti,  accennare  le  opinioni  diverse  intorno 
alle  cose  del  Niccolini,  per  mia  cura  date  fuori  negli 
anni  scorsi. 


VII. 

Ben  s’intende  che  non  vogliamo,  nemmeno  col  di- 
sprezzo di  chi  guarda  e passa,  toccare  di  certe  cri- 
tiche invereconde  e maligne  , che  son  giusta  pena 
a chi  le  scrive.  Parlando  cogli  onesti  che  da  noi  dis- 
sentono, v’è  in  prima  una  generica  risposta,  che  ha 
il  pregio  di  succosa  brevità.  Fra  i lettori  alcuni  bia- 
simarono, e altri  lodarono  quelle  cose  : ci  sia  per- 
messo di  starcene  allegramente  con  questi. 
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vm. 

Direm  poi,  in  particolare,  che,  quanto  al  Mario  11 , 
non  s’  intese , a parer  nostro,  la  via  novella , che 
l'autore,  s'apponesse  o no  al  vero,  volle  seguire  (e  di 
ciò  tratteremo  al  disteso  e con  abbondanza  di  ragioni 
a suo  luogo)  ; e che  dovea  pubblicarsi  a ogni  costo 
■quella  tragedia  per  continuare  l’importante  dimo- 
strazione politica  iniziata  nel  1858  a Firenze  **,  e per 
altre  ragioni  di  convenienza  discusse  da  un  egregio 
periodico  nel  medesimo  anno  **:  e che  per  tutto 
ciò,  e per  quel  che  sarà  palese  airoccorrenza.  di  buon 
grado  mi  risolvetti,  allorquando  il  venerando  poeta 
aveami  quasi  costretto  con  affettuose  e incessanti  sol- 
lecitudini a prender  cura  dell'edizione  delle  opere 
sue  in  generale,  mi  risolvetti  di  cooperare  alla 
pubblicazione  di  essa  tragedia;  e ne  assunsi,  per 
vincere  alcuni  ostacoli  che  moveano  dai  retrogradi, 
la  piena  malleveria.  11  Mario  , malgrado  dei  giudizj 
contrarj,  fu  preceduto  dal  plauso  di  popolo,  che  lo  ri- 
chiedeva pubblicamente  il,  salutato  all'  apparire  da 
chi  si  conosce  di  classici  studj  con  poetico  entusiasmo, 
seguito  da  belle  lodi  in  varie  parti  della  penisola,  e 
fuor  d’  Italia  eziandio  *3;  e per  ultimo,  senza  bi- 
sogno di  apologia,  nobilmente  e spontaneamente  di- 
feso dalle  torte  imputazioni.  Che  venga  ripubblicato 
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in  questi  volumi  non  dee  dispiacere  nemmeno  agli 
avversarj  K , poiché  perfino  i frammenti  d’ illustri  tra- 
gèdi  (come  altre  cose  incompiute  di  famosi  scrittori) 
sogliono  ripubblicarsi  dappertutto:  e qui  vagliami 
allegare  l’edizione  recente  con  molta  eleganza  con- 
dotta a Parigi  delle  opere  di  Federigo  Schiller.  E chi 
tiene  il  Mario  per  un  abbozzo,  se  l’abbia  da  noi  come 
un  abbozzo,  che  viene  alla  fine  in  appendice:  chi 
lo  giudica  da  più  lo  ricollochi  mentalmente  in  sul 
principio,  secondochè  gli  converrebbe  di  stare  per 
la  cronologia  dei  fatti. 


IX. 

Delle  Poesie  nazionali  *7  anche  meno  abbiamo 
a dire,  perchè  furono  molto  più  rispettate  dagli  av- 
versarj, sebbene  un  di  loro  stridesse  o latrasse 
proprio  caninamente.  Ma  del  latrato  ci  consolammo 
di  leggieri  col  fervido  plauso  che  tali  poesie  ottennero 
dopo  la  stampa  nella  iterata  declamazione  pubblica, 
in  una  quasi  italica  solennità  ; ci  consolammo 
eogli  encomj  ch’elle  meritarono  da  moltissimi  buoni, 
e col  patrocinio  di  due  letterati  di  gran  fama  in 
Italia  : F.  D.  Guerrazzi  e Luigi  Muzzi  *®  : ci  con- 
solammo sovrattutto,  perchè  con  esse,  secondo  il 
nostro  intendimento,  recavasi  in  pubblica  forma  e con 
efficace  esortazione  ai  concittadini,  il  voto  nobi- 
Niccouhi:  Opere.  3 
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lissimo  d’un  gran  poeta  d’ Italia  alla  creazione  del 
regno  libero  ed  uno  sotto  lo  scettro  di  Vittorio  E- 
manuele  : e dalle  mani  del  magnanimo  vegliardo 
accoglievale  il  Re  liberatore  30. 

X. 

I Pensieri  poetici  31 , di  cui  scrivemmo  « e’ 
ci  sono  venuti  fra  mano  qua  e là  a rallegrarci 
di  severi  argomenti  trattati  in  altre  molte  scrit- 
ture, quasi  fiori  vaghissimi  ne’ sentieri  di  mae- 
stosa foresta  » 31,  i Pensieri  poetici , che  il  Nicco- 
lini  dicea , nell’  inviarli  a Vincenzo  Salvagnoli,  fio- 
rellini raccolti  perchè  il  vento  non  li  portasse  via, 
ebbero  ancor  più  benigni  i critici  universali;  e 
un  assai  fiero  inimico  del  povero  Mario  si  piac- 
que chiamarli  gemme  greche , come  un  amico 
aveali  in  un  pubblico  cenno  già  chiamati  bel  vezzo 
di  perle.  Senza  richieder  tanto,  e venendo  in  fine  a 
dare  agli  avversarj  di  buona  fede  il  bacio  di  pace 
sovra  ambedue  le  gote,  li  ringrazieremo  che  non 
tenessero  a vile  un  modesto  ma  fragrante  mazzo- 
lino ; o per  isquisita  italianità  si  spaventassero  forse 
della  minaccia  espressa  nell’  avvertimento  di  quel 
picciol  libro,  che  se  non  ricevea  qui  accoglienze 
oneste  e liete , piglierebbe  la  via  di  Francia , per 
Parigi,  ove  in  parte  era  stato  anteriormente  tra- 
dotto 33. 
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E tanto  più  incliniamo  a stendere  le  braccia  ami- 
che a tutti  i prefati  awersarj,  inquantochè  alcuni  si 
contraddissero,  o si  ridissero  ; e,  quel  che  è meglio 
a riferire,  s’ ingegnarono,  potendo,  d’ imitarci  col  far 
di  pubblica  ragione  qualche  cosetta,  che  di  straforo 
(e,  vedete  un  po’,  per  una  certa  malizia,  della  quale 
ingenuamente  mi  accuso)  venia  loro  in  mano. 

XI. 

Gran  quistione,  e complicatissima , tralasciando  di 
parlare  specialmente  del  caso  nostro,  è quella  di  cose 
inedite  da  stamparsi,  e tanto  più  delle  cose  postume. 
E’  pare  che  la  volontà  dell'  autore  dovria  bastare  a 
fùria  via;  pare,  ma  così  non  è;  chè  non  mancano  i 
saccenti  a far  il  maestro  addosso  all’  autore , e a 
chiamare  in  colpa  del  suo  volere  pur  gli  amici  di  lui, 
e a sentenziare  il  più  spesso -gli  scritti  all’  oblio  per- 
petuo e alle  fiamme.  E non  affermiamo  che  1’  au- 
tore abbia  in  ogni  caso  ragione;  e nemmeno  che 
gli  amici  debbano  sempre,  o non  debbano,  esortarlo 
al  cimento  della  stampa.  Veramente,  quando  si  ri- 
pensi, che  Virgilio  ordinò  morendo  la  distruzione  del 
poema,  per  il  quale  in  particolar  modo  rimane  famoso, 
e che  il  pellegrino  giudicio  di  Ugo  Foscolo  avea  dan- 
nata al  fuoco  eterno  la  dolcissima  Francesca  di 
Silvio  Pellico,  staremo  un  poco  sospesi  , e poi  ri- 
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solidamente  conchiuderemo:  non  distruzione,  non 
fuoco.  Niente  è più  incerto  e fallace  delle  umane 
opinioni:  e avendo  tutti  di  quel  d’  Adamo,  deh  siam 
tutti  un  po’  più  cauti  e benigni  ! deh  non  ci  mo- 
viamo tanto  agevolmente  a proferire  condanne , a 
lanciare  villane  e sconce  parole!  Che  non  si  vede, 
e non  si  sente  tuttodì? Eccovi,  nell’edizione  fioren- 
tina delle  opere  di  Vincenzo  Monti  3*  un  suo  di- 
scepolo di  chiara  nominanza  pubblica  come  bellis- 
simo un  frammento  inedito  della  Basvilliana , e sti- 
ma regalarci  un  gioiello;  a un  altro  letterato,  au- 
tore di  scritti  assai  divulgati , sembra  invece  quel 
gioiello  cosa  vilissima  e da  vergognarsene  chicchessia. 
Non  basta  : i trattati  postumi  di  Vincenzo  Gioberti, 
la  Riforma  cattolica  della  Chiesa,  la  Filosofìa  della 
Rivelazione,  la  Protologia  son  dati  alla  luce  da  Giu- 
seppe Massari  ; e un  critico  profondo  di  scienze  spe- 
culative pensa  e scrive  pubblicamente  che  opere  tali 
assicurano  davvero  la  gloria  eminente  del  filosofo 
torinese  35  ; un  altro  cultore  della  filosofìa  pensa  e 
scrive  pubblicamente  che  sì  fatte  opere  riescono 
al  sommo  dannose  alla  fama  del  Gioberti  ; e che  molto 
male  si  consigliò  chi  ce  le  ha  donate.  Vedesi  per- 
tanto che  la  quistione , ridotta  agli  ultimi  ter- 
mini, e,  per  così  dire  , all’  apice  suo,  risolvesi  in 
gran  parte,  quando  c’è  la  buona  fede  e non  v'en- 
trano le  passioni,  in  quella  del  gusto  vario  ed  an- 
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che  opposto  degli  uomini.  Alla  fin  fine  è da  spe- 
rare che  colui  che  ha  ragione,  con  chiari  argomenti, 
e col  tempo  che  quasi  li  matura,  la  otterrà  dai  più. 


XII. 


Nel  pubblicare  opere  postume  buon  per  chi  opera 
secondo  la  volontà  significatagli  dall'autore,  e uni- 
forme al  suo  pensare  e al  sentir  suo!  Egli  porterà 
volentieri  per  sè , e più  per  amore  del  defunto , i 
biasimi,  gli  scherni,  le  contumelie.  Ma  quelli,  a cui 
tal  volontà  in  certi  casi  non  è palese  , come  do- 
vranno procedere?  Per  fermo  con  alcune  regole,  e 
non  alla  scapestrata  : e anche  qui  per  la  varietà 
dei  cervelli  umani  siam  ricondotti  alla  necessità 
delle  ragioni,  ossia  della  discussione  leale  e profon- 
da; la  quale  meglio  si  tratterà  a cose  fatte  e com- 
piute. Barbaro  critico  sarebbe  chi  senza  ottimi  ar- 
gomenti condannasse. 

Nessuno  ignora  in  Italia  i clamori  per  1’  Episto- 
lario di  Giacomo  Leopardi  34 , e per  1’  Epistolario 
e gli  Saniti  editi  e postumi  37  di  Pietro  Giordani, 
contro  Prospero  Yiani  e Antonio  Gussalli:  i quali 
risposero  in  fine  con  bella  ironia  ai  loro  critici , 
che  domandavano  umilissimamente  scusa  se  non 
potevano  concorrere  nelle  loro  opinioni.  E il  Yiani 
confortava  il  suo  procedere  coll’  autorità  di  alcuni 
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uomini  sommi.  Più  efficacemente  s’  invoca  dal 
Gussalli  l’ opinione  del  Giordani  stesso , che  gli 
visse  intimo  quanto  mai  altro  amico  ad  amico , e 
lo  volle  depositario  de’suoi  manoscritti,  e,  in  ge- 
nere , proprio  editore  38.  E in  queste  pagine  vo- 
gliamo riferire  alcune  considerazioni  dell’  illustre 
Piacentino  , degne  di  essere  ripetute  sovente  : 
« Dei  mezzani  ingegni  ci  basta  ritenere  ciò  che 
scrissero  di  più  utile  o di  più  gradito , e della 
miglior  opera  loro  più  che  della  persona  tien 
cura  il  mondo , che  delle  troppo  numerose  medio- 
crità non  ha  tempo  di  essere  curioso.  Ma  di  quelli 
che  sopra  il  mediocre  si  alzarono  al  tempo  loro,  e 
pur  grandi  rimasero  nella  fama  dei  posteri,  non  ci 
contenta  il  sapere  quel  che  fecero  di  meglio  o più 
divulgato  : desideriamo  conoscere  quali  furono , e 
per  quali  modi  crebbero  oltre  1’  ordinaria  statura. 
A ciò  è necessario  avere  innanzi  agli  occhi  ordi- 
natamente i loro  studi:  neppure  trascurando  quelli 
che  furono  scala  , e perciò  inferiori  al  sommo  di 
loro  altezza  » . E desideriamo  ( si  aggiunga  ) , per 
conoscere  appieno  quali  furono , aver  notizia  di- 
screta di  quanto  fecero  nell’  età  senile  ; e in  sin- 
goiar modo  rileva  sapere  come  perseverarono  nella 
lor  grandezza,  nella  magnanimità  della  vita.  Così 
tale  scritto  che  nulla  accresca  alla  fama  letteraria, 
può  accrescer  molta  lode  all’animo,  con  esempio  su- 
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blime  di  virtù  agli  uomini  ; e mostrarci  anco  nel 
sole  che  si  dilegua  la  potenza  benefica  de’  suoi  raggi. 

XIII. 

Insomma  le  regole  da  tenersi  per  divulgare  con 
diritto  giudicio  gli  scritti  postumi  vi  sono,  e bell’ e 
buone,  quando  pur  non  soccorra  l’autorità  dell’estin- 
to: e,  se  alcuno  bramasse  richiamarle  a un  principio 
universale,  a una  ragione  veramente  filosofica,  non 
dubiteremmo  asserire,  malgrado  di  quelli  a cui  mette 
ribrezzo  la  metafisica,  che  l’editore  letterato  dee  driz- 
zar 1’  occhio  della  mente  all’  ideale  del  suo  autore  , e 
non  fallirà  di  leggieri  il  vero  cammino  , poiché  senza 
dubbio  in  tutto  ciò  che  fece  l’ autore  stesso , gli 
sarà  manifesto  ; e ne  trarrà  la  guida  sicura  per 
uscire  dal  laberinto , e arrivare  felicemente  alla 
meta.  Per  tal  modo  eleggerà  con  bella  saviezza 
quanto  sia  da  offrire  ai  lettori , e s’  avviserà  con 
senno  fortunato  di  quanto  si  può  o si  deve  escludere 
dalla  sua  raccolta.  Ma  singoiar  pretensione,  e schiz- 
zinosa prosunzione  è di  molti,  i quali  mostrano  gran 
timore  che  la  natura  non  sappia  far  meglio  di  loro, 
e vorrebber  darsi  senza  discrezione  e peritanza  al- 
cuna a raffazzonare,  e quasi  a rimpastare  gli  uomini 
sommi , che  nelle  vite  da  que’  tali  per  avventura 
dettate  uscirebbero  più  malconci  che  il  greco  Sinone. 


Digitized  by  Google 


XXIV 

E al  postutto  teniam  per  fermo  sia  miglior  partito 
il  peccare  un  poco  nel  rivelar  1’  uomo  grande  tale 
qual  fu,  onde  altri  almeno  si  sollevi  all’  ideale,  che  il 
renderlo  facilmente  irriconoscibile,  e torgli  la  sua  indi- 
vidua personalità.  Tali  avvertenze  potremmo  munire 
di  più  validi  argomenti,  se  non  ci  stesse  a cuore  di 
por  termine  al  nostro  discorso,  che  già  troppo  lungo 
sarà  parso  anche  ai  lettori  cortesi. 

XIV. 

Ma,  prima  di  finirlo,  dichiaro  della  miglior  volontà 
del  mondo  che  sarò  gratissimo  e obbligatissimo  alle 
persone  autorevoli  e benevole,  che  mi  onoreranno 
di  consigli  e di  riprensioni , significandomi  pronto 
ognora  ad  esporre  le  ragioni  dell’oprar  mio,  a dare 
e ripetere  qualunque  schiarimento.  E prego  fer- 
vorosamente tutti  gli  animi  gentili  di  ben  consi- 
derare che  posi  ogni  cura,  e non  risparmiai  dili- 
genza e fatica,  nè  temei  dolori  e contrasti,  per  in- 
nalzare, secondo  il  preordinato  disegno , a gloria 
d’Italia  e ad  onore  di  Gr.  B.  Niccolini,  l’intero  e 
armonico  edifizio , il  monumento  immortale  delle 
sue  OPERE. 

Firenze,  20  febbraio  1862. 

Corrado  Garoiolli 
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NOTE 


1 « G.  B.  Niccoli»!  fu  il  vero  precursore  dei  tempi , nei  quali 
viviamo.  Egli  preparò  colle  opere  immortali  il  risorgimento  d’Italia, 
e si  palesò  erede  legittimo  della  gloria  di  Dante,  del  Machiavelli  e 
dell' Alfieri.  Non  vi  sarà  Italiano,  il  quale  non  faccia  plauso  all’im- 
presa che  abbiamo  assunta,  e non  goda  di  trovare  nella  nostra  pre- 
ziosa raccolta  tutti  gli  scritti  del  Bommo  poeta,  e tutte  le  notizie 

ebe  lo  riguardano Porgeremo  adunque  all'Italia  risorta  l’immagino 

sublime  di  G.  B.  Niccolini,  quale  sarà  contemplata  in  ogni  età  dal- 
l'amore e dalla  riconoscenza  degl'italiani,  n Cosi  fu  nnnunzinta  dal 
nostro  editore  questa  raccolta  a tutti  gl’  Italiani.  Ai  quali  ripeteremo  le 
sapienti  parole  del  chiarissimo  Brunone  Bianchi,  Prosegretario  dell’Ac- 
cademia della  Crusca  : » Aborrente  (il  Niccolini;  dallo  strepito  mon- 
dano e dagli  affanni  dell’ambizione,  tutto  in  sè  romito,  meditò  su  le 
infelici  condizioni  della  cara  patria,  fisso  in  due  grandi  ombre,  che  gli 
stettero  sempre  innanzi,  Dante  e Machiavelli  : e amore  e disdegno  fu- 
rono gli  affetti  di  che  si  accesero  a vicenda  la  sua  moltiforme  poesia  e 
la  prosa  ; l'una  e l'altra  maravigliosamente  sonanti  d'un'armonia  tutta 
italiana  che  scende  al  cuore  e lo  innalza  ; e per  grandezza  di  con- 
cetti c per  bellezza  di  forme  clettisaimc,  degne  d’esser  poste  a clas- 
sico esempio.  — Il  suo  Procida  fu  un  grido  di  maledizione  e di 
guerra  allo  straniero , che  passi  i monti  a portar  catene  o impnccio 
all’Italia;  l’Arnaldo,  una  fiamma  che  divampò  dall’ Alpi  al  mare, 
e tuttora  arde  e consuma.  « Commemorazione  letta  all’  Accademia 
della  Crusca  nella  tornata  solenne  del  22  settembre  1861. 

2 Ciò  avvenne  nel  1819.  Il  venerando  Capponi  ci  ha  gentilmente 
comunicato  l’importante  carteggio  del  Niccolini  intorno  alla  pubblica- 
zione del  Nabucco.  Ne  farcino  parte  ai  lettori  nell'  Epiitolario  del 
nostro  autore. 

3 Nel  1825. 

4 Nel  1833.  A Capolago  furono  stampate  insieme  parecchie  tra- 
gedie del  Niccolini. 

Niccolini  : Opere.  4 
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5 Nel  1843. 

6 E in  tempi  a noi  prossimi  pub  vedersi  nell'  edizione  napoletana 
del  Niccolini  come  goffamente  e stoltissimamente  fossero  storpiati 
dalla  censura  borbonica  alcuni  tratti  innocenti  del  poeta:  citiamone 
un  esempio  nella  Rosmonda  d’ Inghilterra  : vedi  Atto  primo,  Se.  IV. 

7 Ilo  già  tentato  di  fare,  c rifarò  una  breve  storia,  a cosi  chia- 
marla, della  fantasia  di  G.  B.  Niccolini,  parlando  dell’unità  delle  sue 
tragedie  civili,  dell'  educazione  progressiva  e del  processo  dialettico 
del  suo  ingegno  drammatico:  vedi  il  primo  e secondo  capo  dell'ope- 
retta Delle  tragedie  civili  di  G.  B.  Niccolini,  pubblicati  nel  1858  ; la  pre- 
fazione del  4/ario;  c sovTattutto  il  discorso  Letteratura  » arte  dram- 
matica ; Firenze  1860,  p.  40-62. 

8 Giova  notare  di  passata,  e queeto  fia  euggel  c'ogni  uomo  sganni, 
che  non  siamo  grazie  a Dio  di  que'  tali  che  adorano  come  idolo  un 
grande  autore;  mentre  del  resto  la  grandezza  di  un  autore  si  mostra 
talvolta  anche  ne'  suoi  difetti,  e perfino  nelle  contraddizioni,  che  gli 
ammiratori  miopi  vorrebbero  occultare.  Ad  abbozzar  degnamente, 
per  quanto  all'umiltà  del  nostro  ingegno  è conceduto , 1’  effìgie  del 
Niccolini  nel  secolo  presente  e nell'Italia,  conviene  internarsi  nell’a- 
nimo di  lui,  che  fu  davvero  sublimemente  agitato,  siccome  il  mare, 
da  contrarj  venti;  e perciò  rappresentava  in  modo  singolare  c pelle- 
grino l'età  sua.  Alcuni  intelletti  straordinarj  s'avanzano  sempre; 
e il  rivelare  più  intimamente  questo  moto  spirituale  c progressivo 
nel  regno  infinito  del  vero  è recar  profitto  alla  causa  di  esso,  o 
onorar  vie  meglio  la  memoria  dell’estinto. 

Del  successivo  esplicarsi  dell'  ingegno  del  Niccolini  si  ha  un 
esempio  insigne,  come  accenna vammo  testò , nelle  sue  dottrine  dram- 
matiche c nei  drammatici  lavori , essendo  in  questi  c in  quelle  per 
l’igneo  vigore  dell'immaginativa  e dell'intelletto  ito  sempre  innanzi, 
ed  entrato  liberamente  nella  via,  dove  impresse  in  Italia  ai  nostri 
tempi  le  orme  prime  c stupende  il  sommo  Alessandro  Manzoni. 

9 II  che  chiariremo  ampiamente  nella  Vita  o in  altri  lavori,  coi 
quali  ragioneremo  del  Niccolini  ai  lettori,  che  ne  abbiano  vaghezza. 

L'argomento  è recondito  c nuovo,  e della  massima  importanza,  ac- 
condochò  vedremo , per  la  storia  del  secol  nostro.  Nessuno  avea  po- 
tuto trattarne  finqul  con  piena  notizia  : noi  prenderemo  questa  occa- 
sione per  ringraziare  tntti  i gentili  c amorevoli,  che  ci  hanno  aiu- 
tato a raccogliere  1'  Epistolario  di  G.  B.  Niccolini  : dobbiamo  men- 
zionare specialmente,  oltre  al  Marchese  Gino  Capponi,  il  Senatore 
Provveditore  Silvestro  Centofanti , il  Cav.  Canonico  Prosegretario 
Brunone  Bianchi,  il  Soprintendente  Cav.  Francesco  Bonaini,  l’Ispettore 
Prof.  Zanobi  Bicchierai , il  Profi  Bibliotecario  Atto  Vannucci , il 
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Direttore  Cav.  F.  8.  Orlandini,  la  Contessa  Isabella  Rossi  Gabardi, 
la  Signora  Marianna  Degli  Alessandri  Mariani,  la  Signora  Virginia 
Bartolini,  la  Signora  Lnisa  Mancini , il  Colonnello  Piero  Mancini , 
il  Cav.  Canonico  Carlo  Michelagnoli , il  Conte  Cosimo  Degli  Ales- 
sandri, Giuseppe  Aiarsi , Isidoro  Del  Lungo , il  Dottor  Contrucci , 
Giovanni  Intemari,  Ferdinando  Martini , Gherardo  Nerucci,  Gustavo 
Aria,  il  Conte  Emilio  Zauli,  il  Cav.  Angelo  Pczzana  , Bibliotecario 
della  Parmense , Antonio  Gussalli , Guido  Sommi  dei  Marchesi 
Picenardi , il  Prof.  Salvatore  Betti , Segretario  perpetuo  dell’  Ac 
cademia  di  San  Luca , il  Prof.  Alessandro  Chcccucci  delle  Scuole 
Pie , Francesco  Lattari , Direttore  del  Grande  Archivio  di  Napoli, 
Vincenzo  Baffi,  Agostino  Gallo , Segretario  della  Commissione  Ar- 
cheologica di  Palermo,  ecc.  ecc.  ecc.  Non  vogliamo  omettere  che 
il  Barone  Carlo  Pocrio,  Antonio  Ranieri,  Niccolò  Tommaseo,  il  Prof. 
Direttore  Filippo  Ugolini,  il  Bibliotecario  Filippo  Caraffa , il  Cav.  Di- 
rettore Giulio  Carcano  e molti  altri  accolsero  cortesemente  le  no- 
stre richieste  ; c anche  per  loro  sarà  arricchito  1'  Epistolario  sud- 
detto. 

10  Là  nell’  eterno  Santa  Croce  aspetta 

Che  alcun  ti  scriva  sull'  avel:  Qui  dorme 

Il  cor  d'Arnaldo  e d’ Alighieri  il  canto. 

Sonano  di  (S.  Prati  in  moria  di  <3.  B Ifieeolini. 

11  u In  alcuni  Giornali  nostri  e di  fuori  ci  avveniva  talvolta  in 
questi  ultimi  tempi  di  udire  ricordato  G.  Batista  Niccolini  come 
una  gloria  italiana  che  ormai  appartenesse  al  passato,  e pel  quale, 
vivente  egli  ancora,  già  fosse  cominciato  il  giudizio  della  posterità, 
come  succede  a coloro  di  cui  tutto  si  conosce,  e da  cui  più  nulla 
si  attende.  Assai  ci  doleva  questa  opinione  ingiusta  e falsa.  Dalla 
cortesia  grande  come  l’ingegno  dell'  illustre  scrittore  avevamo  otte- 
nuta appunto  licenza  di  poter  consultare  i suoi  manoscritti  per  ser- 
vire ad  alcuni  studi  sulla  letteratura  italiana  nel  secolo  XIX,  che 
stavamo  preparando  per  lo  Spettatore  ; e quindi  avevamo  potuto 
trarre  certe  ssa  che  le  cose  inedite  di  G.  Batista  Niccolini  su- 
perano in  mole  le  cose  edite , e non  sono  per  nessuna  delle  qualità 
che  lo  fecero  salire  in  fama  inferiori  a quelle.  Nè  le  cose  inedite 
sono  lavoro  antico  ; ma  è ricchezza  che  il  vigore  e l'alacrità  giovanile 
del  nostro  grande  scrittore  accresce  ogni  giorno.  Questo  avremmo 
già  da  tempo  potuto  affermare  a chi  accusa  d'infecondità  l'età  pro- 
vetta del  Niccolini,  ecc.  ecc.  » Celestino  Bianchi  ; Spettatore,  anno  I, 
n.  13  ; Firenze,  29  aprile  1855. 

12  Nella  Lezione  Sui  romamo  storico , detta  all'  Accademia  della 
Crusca  ai  12  settembre  1837.  • Ed  è da  notarsi,  che  mentre  veg- 
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giamo  per  alcuni  spiegarsi  gli  eventi,  o male  o brevemente  narrati , 
con  certi  principj  che  il  Botta  chiamò  aelrveerie,  altri  vanno  racco- 
gliendo , con  paziente  industria  , della  storia  i più  minuti  particolari. 
I quali,  se  di  mezzo  alla  abbondanza  cosi  fastidiosa  vengano  scelti 
con  parsimonia  ed  accortezza , io  mi  penso  che  molto  giovino  a rav- 
vivare questa  maniera  di  componimento  ; c di  ciò  fare,  per  quanto 
la  povertà  dell’ingegno  me  lo  concedeva,  io  mi  sono  affaticato  in  un 
istorico  lavoro  cui  da  gran  tempo  intendo.  * Cosi  tenniua  quella 
bellissima  Lezione. 

13  In  Francia  e in  Inghilterra , dove  un  giornale  con  gentile  e 
sollecito  affetto  esprimeva  il  timore  che  andasse  perduta.  Troppo 
lungo  sarebbe  a dire  in  quanti  luoghi  e in  quanti  modi  fu  significato 
il  desiderio  di  averla.  L’  Archivio  clorico  italiano  , diretto  dal  be- 
nemerito G.  P.  Vieusscux , scrivca  , non  ha  guari , che  gli  correva 
l’obbligo  di  onorare  con  adeguate  parole  la  memoria  di  G.  B Nic- 
colini  ( onde  riportò  la  breve , ma  eccellente  commemorazione,  di 
cui  abbiam  sopra  riferito  alcune  parole) , c aggiungeva  : » obbligo 
tanto  più  grande  in  noi , avvegnaché  il  Niccolini  sia  stato  uno 
dei  benemeriti  promotori  dell'  drcàmio  clorico  italiano,  c quell’  ottimo 
cultore  degli  studi  storici  che  la  pubblicazione  della  sua  storia  della 
Casa  Svera  farà  ognor  più  conoscere  e pregiare  ; c che  ci  servirà 
di  occasione  per  discorrere  del  suo  autore  con  maggior  larghezza.  - 
Nuova  Serie , Dispensa  27.  Il  Niccolini  leggeva,  anche  molti  anni 
addietro,  agli  amici  varie  parti  dalla  sua  storia  ; c recentemente  nar- 
rasi in  un  giornale  di  Palermo  : « Squarci  di  quella  istoria  furon  letti 
dal  Niccolini  al  Gallo  ; ohe  vi  potè  ammirare  nell’  eloquenti  parlate 
il  nobile  stile  di  Livio , e nella  parte  narrativa  quello  ardito , con- 
ciso e sentenzioso  di  Tacito.  « 

14  Di  ciò  pregava  caldamente  il  Niccolini  un  valente  Alemanno 
(di  Berlino)  ; mentre  fra  noi  alcuni  si  opponevano,  affermando  non 
doversi  stampare  un  tal  libro,  allorché  un  papa,  e cioè  Pio  IX,  redi- 
merà l'Italia. 

15  Anche  il  Nabucco  era  stato  voltato  in  lingua  alemanna  con  una 
bella  prefazioncina.  Traduttore  dell'  Arnaldo  in  tedesco  fu  il  signor 
Lepcl,  come  in  inglese  la  signora  Teodosia  Garrovv,  ora  Trollope, 
donna  di  nobile  ingegno,  e ornamento  di  Firenze.  Il  sig.  Marc- Mounier 
ha  dato  alla  Francia  un'  esposizione  in  forma  quasi  drammatica  del- 
l' Arnaldo,  riferendone  molti  versi  letteralmente  tradotti;  ma  v’  è 
nella  nazione  di  Abelardo  chi  ha  intrapreso  l'intera  versione  del  ca- 
polavoro del  Niccolini  : in  proposito  della  qual  tragedia  annunzieremo 
pure  con  lieto  animo,  che  l'illustre  Mabellini  sta  vestendo  delle  sue 
note  magistrali  l’ inno  d'  Arnaldo  al  Paracleto:  Scendi  nel  noetro 
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criglio  ecc.  — Dobbiamo  alla  somma  gentilezza  della  Principessa 
Carolina  Buonapartc  l'aver  letto  il  Nabucco  ( Napoleone  T)  del  Nicco- 
lini, recato  in  versi  francesi  dal  Principe  Pietro  Napoleone  Buona- 
partc e stampato  a Palàgi  con  rara  magnificenza;  degno  tributo  d’un 
nepote  di  Napoleone  il  Grande  all' immortale  poeta.  Della  prefazione 
del  Principe  sono  notevolissime  queste  lince:  » Chose  singuliòrc  et  in- 
teressante, on  lit  quclqucs  uncs  dea  paroles  prètées  par  le  poi1  te 
italien  à sou  Nabucco,  daus  unc  inscription  en  ceractòres  cunciformcs , 
trouvèe  a Khorsabad  par  le  major  Kavvlinson.  Suivant  l’usage  dea 
rois  d’Assyrie,  Nabucbodonosor  y parie  à la  premiare  personne.  Cettc 
table  est  aujourd'hui  au  Musco  Britannique,  et  Niccolini  ne  pouvait 
la  counaitrc,  puisqu'elle  a été  dccouvertc  postèricurement  à la  pu- 
blication  de  sa  tragèdie.  « p.  vii,  vili.  Tanta  è la  forza  divinatrice 
di  un  sommo  poeta , e cosi  raccbiudonsi  in  una  fantasia  sublime  i 
germi  iniziali  c spontanei  d’ ogni  creazione  inorale  ! 

Iti  Alcuni  attori , a cui  ne  avea  letto  il  Niccolini  scene  argute  c 
piene  d’attico  brio,  se  gli  raccomandavano  non  le  negasse  all'arte 
e a loro.  Stamperemo  in  tal  proposito  una  lettera. 

17  Firenze,  Tipografia  Piatti,  1816. 

18  Firenze,  1844;  ed.  Le  Monnier. 

19  Senza  che,  fra  i lavori  drammatici,  alle  ultime  edizioni  fioren- 
tine mancherebbe  ancora  una  tragedia  più  recente. 

20  E qui  ci  sia  conceduto  ricordare  l’altro  insigne  traduttore  dei 
tragici  greci,  Felice  Bellotti,  che  dopo  breve  polemica  ch'ebbe  luogo 
fra  un  suo  lodatore  c il  Niccolini , divenne  c fu  lungamente  amico 
intimo  del  poeta. 

21  Firenze,  1858;  Tipografia  Le  Monnier:  fu  ristampato  poco  dopo 
clandestinamente. 

22  L’  occasione  fu  data  , come  tutti  sanno,  dalla  rappresentazione 
della  Medea  al  Teatro  Nuovo,  a cui  intervenne  l'autore,  ricompa- 
rendo in  pubblico  dopo  tanti  anni.  Di  che  biasimandolo  uno  scrittore 
francese  in  pregevole  opera,  ne  accagiona  piacevolmente  alcuni  enfanls, 
che  poi , con  siugolaro  corrispondenza  di  atti , rniser  fuori  il  Mario  I 
Vedi  effetto  di  buone  informazioni  ! 

23  Crepuscolo  ; anno  nono,  n.  39  ; Domenica , 26  settembre  1858. 
E'  credeva,  conchiudendo,  che  » la  nobiltà  dei  sentimenti,  lo  splen- 
dore del  verso,  e l’analogia  tra  i vecchi  e i nuovi  tempi  che  risalta 
anche  agii  occhi  meno  veggenti  faranno  si  che  il  Mario  sarà  Ietto , 
e se  verrà  convenevolmente  rappresentato....  verrà  applaudito.  « L’Au- 
stria lo  proibi  severamente  ne’ suoi  stati;  e in  Toscana  la  spada  del- 
l'esiguo pendè  sul  capo  di  chi  ne  curò  l'edizione. 

24  Fu  dispensata  apposta  nel  Teatro  Nuovo  un'epigrafe  al  popolo; 
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e si  minacciavano  coloro,  eh’  erano  in  voce  d’impedire  si  fatta  pub- 
blicazione. 

25  Nulla  diremo  delle  lodi  eh’  ebbe  a Parma,  a Genova,  a Pa- 
lermo ecc.  ecc.  ; ma  non  vogliamo  omettere  le  belle  e savie  parole 
di  un  giornale  francese  : « J.  B.  Niccolini  a cxaucé  le  voeu  de 

ses  nombreux  admirateurs Le  Marius  vicnt  de  paraìtre.  Ce  n'est 

pas  ime  tragèdie,  ce  n’est  pas  un  drame  tei  que  peut-ètre  l'attendait 
l’Italie,  mais  c’est  le  tableau  le  plus  saisissant  des  vices  et  de  vertua 
de  la  Società  romaine.  Le  poète  a prèscnté  son  héros  sous  une 
forme  inattcnduc  ; il  a pani  en  oublier  les  Crimea , l’exil  de  Métcllus 
et  les  fers  do  J ugurtha  ; il  en  a fait  le  sau veur  de  l'Italie , le 
vainqueur  des  barbares.  M.  Niccolini  ne  nous  raconte  pas  les  ma- 
lheurtt  de  Marius , il  nous  fait  l’èpopèc  de  la  bataille  des  Cimbrcs. 
Les  vera  de  cette  pièce  sont  ce  que  sont  toujoursles  vera  de  M.  Nic- 
colini: admirablcs.  Il  y a entro  autres  un  choeur  des  Cimbrcs  qui 
vous  fait  frèmir  d'epouvantc  etc.  etc.  « Courrier  Frane o-Italien 
Cinquième  annéc , n.  39,  Jcudi  30  septembre  1858.  Molto  caro  ci 
fu  l’intendere  che  agli  esuli  nostri  in  Parigi  riuscì  grato  il  povero 
Mario  : » La  tragedia  del  Niccolini,  Mario  e » Cimbri,  è stata  letta 
con  molta  avidità  ; gl'  Italiani  se  la  sono  prestata  l'un  l’altro,  come 
l'un  l’altro  si  comunicavano  i Francesi  la  notizia  della  presa  di  Se- 
bastopoli , o le  città  di  Toscana  quella  del  giubbileo  di  Dante.  » 
L'Imparziale  di  Firenze,  30  novembre  1858,  corrispondenza  di  Parigi. 

Raro  pregio  del  Mario  si  è l’avere  inspirato  egregiamente  chi  trattò 
si  bene  col  pennello  l'argomento  magnifico  della  vittoria  riportata  sui 
Cimbri.  Saverio  Altamura  (al  quale  fu  aggiudicato  il  premio  nel  noto 
concorso  in  Toscana)  ha  voluto  porre  nel  suo  quadro  V È Siila,  con  cui 
termina  sublimemente  la  tragedia  del  Niccolini  ; ha  del  pari  voluto  rap- 
presentare 1'  episodio  di  una  Cimbra  pietosa  del  figlio  (Atto  IV  ) ; 
e alle  intenzioni  dell’arte  risponde  ottimamente  l’opera.  Farem  dare 
in  litografia  il  disegno  del  quadro  del  nostro  amico,  onde  meglio  si 
notino  le  analogie  ; sappiamo  e diremo  intanto  che  nel  compimento 
di  esso  il  pittore  vie  più  si  atterrà  al  concetto  del  poeta. 

26  Parlando  io,  non  ha  guari,  col  più  rispettabile  di  essi,  ei 
dice  vanii  che  , quantunque  sfavorevole,  al  Mario  nel  1858,  lo  avrebbe 
messo  di  buon  grado  nelle  Opere  come  studio  del  Niccolini. 

27  Firenze , 1859  , coi  tipi  di  M.  Ccllini,  alla  Galileiana. 

28  Per  l'inaugurazione  del  Teatro  Niccolini , detto  innanzi  del  Co- 
comero : l'abbiamo  descritta  altrove  ; c ci  torneremo  nella  Fifa  del  poeta. 

29  II  Muzzi  fra  1'  altre  belle  cose  scriveva  : « esse  rappresentano 
magistralmente  i vari  affetti  dell'  anima  , amore  , desiderio  , letizia  , 
ira , tema , speranza  e le  lor  gradazioni  ; tutti  giusta  l'impulso  dei 
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tempi  e de’ casi;  e la  nitida  loro  veste  è tessuta,  come  suole  oggi 
dirsi , con  le  materie  prime , che  produce  l'Italia  nel  suo  proprio 
terreno.  * E il  Guerrazzi  eloquentemente  gridava  : « Per  me  quando 
vedo  il  vecchio  venerando  col  capo  canuto  appoggiato  alla  mano , 
raccogliere  nell'anima  scintille,  ultime  forse...  di  amore  di  patria,  di 
laude  per  la  libertà,  e pei  generosi  campioni  di  quella,  e a stento  no- 
tarle sopra  la  carta , questo  pensiero  investe  come  torrente  di  luce 
la  immagine  che  si  affaccia  allo  spirito,  o non  ragiono,  ma  adoro.  — 
Ora  se  fu  bello  che  il  valoroso  vecchio  cosi  sentisse  c cosi  pensas- 
se  perchè,  e come  cesserà  la  sua  bellezza  se  ci  venga  rivelato? 

E se  non  ci  fosse  rivelato , in  qual  modo  il  sapremmo , e lo  ammi- 
reremmo noi  ?....  In  vece  che  per  questo  non  si  accresca  fama  al- 
l'uomo e al  cittadino  , ne  acquisterà  all’  opposto  gloria  immortale , 
perchè  porge  testimonianza  come  in  quel  forte  petto , venuta  meno 
ogni  più  forte  passione,  l’amore  di  patria  sia  diventato  causa  o ne- 
cessità di  vita.  « — Eraci  ignoto  che  il  eh.  Agostino  Gallo  aveva 
dettato  in  un  giornale  di  Sicilia  nobil  giudizio  delle  Poesie  nazio- 
nali: eccone  un  bel  tratto:  «Questo  vivente  Isaia,  e ben  gli  si  ad- 
dice tal  nome , maneggiando  spesso  come  l’ antico  il  terribile , il 
sublime,  ha  lumeggiato  i grandi  patri  argomenti  nc'suoi  eccelsi  carmi. 

E tralasciando  quelli  più  antichi , ci  è d'  uopo  ora  accennare  le 

sue  ultime  poesie  nazionali,  splendidi  saggi  di  un  Canzoniere  politico, 
che  serba  inedito  e che  ci  eccita  la  brama  di  vederlo  uscire  pub- 
blicato. » Il  Gallo  ben  concbiudc  nel  modo  seguente  il  suo  scritto: 
« E in  queste  liberali  poesie  un  Icone  si  mostra  che  coraggiosa- 
mente affronta  la  tigre  straniera.  » 

30  Tutti  sanno  che  il  Niccolini  visitò  Vittorio  Emanuele , e tutti 
conoscono  l'indirizzo  al  Re,  stampato  dal  Monitore  Toscano,  c ristam- 
pato da  infiniti  giornali. 

31  Firenze,  1860,  coi  tipi  di  G.  Barbera. 

32  Ib.  Avoerlimento,  p.  7. 

33  Ib.,  p.  10. 

34  Tip.  Le  Monnier. 

35  Ne  abbiamo  parlato  nel  nostro  Discorso  su  V.  Gioberti,  pubbli- 
cato in  Firenze  ; ottobre  e novembre  1859. 

36  Firenze,  Tip.  Le  Monnier. 

37  Milano,  Borroni  e Scotti. 

38  Epistolario,  Voi.  VI,  VII. 
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ARNALDO  DA  BRESCIA 


noti  ante  rctelUr, 

Exaniinem  quatn  lo  complottar,  Roma,  luminino 
Nomoo,  Libertas,  et  inanimi  proiequar  ambrata. 

LOC.  Pbart,  Lib.  li. 
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L’AUTORE  A CHI  LEGGE. 


f Avvertimento  premetto  «Ila  prima  edixiooe-1843.  ) 


Quando  alla  materia  non  si  danno  quelle  forme 
eh 'essa  a ricevere  è disposta,  le  opere  non  possono 
mai  corrispondere  alle  intenzioni  dell’  arte  : però  ho 
creduto  dover  trattare  in  questo  modo  il  fatto  eh’ è 
argomento  della  mia  Tragedia,  e ad  agevolarne  l’ in- 
telligenza io  l’ ho  corredata  di  copiose  note.  Ho  posto 
in  fine  del  Libro  tutto  quello  che  intorno  ad  Arnaldo 
da  Brescia  è dato  raccogliere  dagli  scrittori  del  suo 
tempo:  ma  pochi  di  essi  e brevemente  ne  parlano; 
e quei  pochi  sono  monaci  e stranieri.  In  un  secolo 
nel  quale  l’Italia  potè,  quantunque  divisa,  distrug- 
gere per  sette  volte  gli  eserciti  di  Federigo  Barba- 
rossa, e finalmente  trionfarne  a Legnano , mancò 
fra  noi  chi  solamente  il  nome  ricordasse  di  questo 
martire  che  ebbe  la  Libertà;  benché  pur  le  ceneri 
ne  fossero  temute , e fatte  sommergere  nel  Tebro 


NlCCOLixi  : Tragedie. 
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da  un  Pontefice  Inglese  e da  un  Imperatore  Te- 
desco. 

La  memoria  di  tant'  uomo,  percossa  dagli  anatemi 
della  Curia  Romana,  e da  calunnie  antiche  ripetute 
in  tutte  le  storie,  giaceva  nell’ abominio,  finché  sul 
terminare  del  secolo  scorso  non  venne  a ristorarla 
e difenderla  il  sacerdote  Giovan  Batista  Guadagnini, 
Bresciano,  mosso  dall’  amore  del  vero  e dalla  carità 
del  loco  natio.  — Ho  premesso  al  mio  lavoro  la 
vita  che  d’Arnaldo  scrisse  questo  dotto  e piissimo 
Parroco,  il  quale  fu  della  sua  nobil  patria  singo- 
lare ornamento. 
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VITA  D’ARNALDO. 


( La  Vita  d'Arnaldo,  che  qui  ti  ristampa,  è tratta  dal  Tomo  II 
dell'  Apologia  che  il  Guadagnini  fece  d'Arnaldo , e la  quale  venne 
alla  luce  in  Pavia  nell'anno  1790.  ) 
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Arnaldo  fu  Bresciano  non  solo  di  domicilio,  ma 
ancora  di  nascita.  Non  si  può  tuttavolta  ben  ac- 
certare s’egli  nascesse  in  città  o in  alcun  luogo  del 
contado,  non  trovandosi  ciò  scritto;  ma  è più  pro- 
babile che  fosse  cittadino.  Alcuno  de’  nostri  scrittori 
ha  detto  ch’ei  fu  nobilissimo  *,  ma  non  ci  dice  d’onde 
abbia  presa  questa  notizia  ; ed  è noto,  che  un  secolo 
prima  gli  scrittori  lavoravano  francamente  di  fan- 
tasia. L’essere  però  Arnaldo  stato  mandato  sino  in 
Francia  agli  studj , dimostra  che  la  sua  famiglia 
non  era  povera  di  facoltà. 

In  qual  anno  egli  nascesse,  è difficile  l’indovinarlo; 
io  conghietturo  eh’  egli  nascesse  circa  l’anno  1 105. 
Eccone  il  fondamento.  Egli  morì  in  Roma  nel- 
l’ anno  1 1 55,  assai  verisimilmente  nell’anno  cinquan- 
tesimo dell’  età  sua  ; perchè  non  veggo  che  alcuno 
de’  suoi  avversarj  lo  rimproveri  o di  furor  giovanile, 
o di  aver  delirato  in  vecchiezza  nell’opporsi  in  Roma 
con  tanta  costanza  al  formidabile  partito  papale.  La 
figura  eh’  ei  fece  in  Brescia  nella  fazione  de’  Bre- 
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sciani  contra  il  Vescovo  Maifredo  nell’anno  1138  , 
e nel  Concilio  di  Sens  in  Francia  nel  1140,  di- 
mostra ch’ei  non  doveva  essere  minore  d’età  di 
trenta  e più  anni  quando  figurò  in  Brescia,  e di 
vicino  a’  quaranta  quando  figurò  in  Francia.  Pon- 
ghiamo  che  quando  egli  era  in  Roma  avesse  qua- 
rantacinque anni;  dal  1150  sino  al  1155,  in  cui 
morì,  corrono  cinque  anni  : che  aggiunti  a quaran- 
tacinqne  fanno  in  punto  gli  anni  cinquanta. 

Abbracciò  Arnaldo  da  giovinetto  lo  stato  eccle- 
siastico, e ricevette  i primi  due  ordini  minori.  Ciò 
apparentemente  deve  essere  succeduto  in  Brescia 
e il  suo  vescovo  ordinatore  esser  dovette  il  nostro 
vescovo  Villano,  che  di  coadiutore  divenne  vescovo 
nel  1116  per  la  deposizione  del  suo  predecessore,  il 
cardinale  Arimanno,  seguita  quell’anno  nel  Concilio 
Romano  *;  alla  qual  disgrazia  soggiacque  di  poi  nel 
1152  anche  il  medesimo  Villano,  che  fu  discacciato 
dal  vescovado  di  Brescia  da  papa  Innocenzio*. 

Aveva  Arnaldo  sortito  uno  straordinario  talento, 
ed  una  veemente  inclinazione  agli  studj.  Questo  fece 
che  i suoi  maggiori  determinarono  di  mandarlo  a 
tal  fine  in  Francia  alla  scuola  del  celebre  Pietro 
Abailardo  *,  la  cui  fama  tirava,  in  quel  regno  il  fiore 
della  nobiltà  italiana.  Ebbe  ivi,  in  conseguenza,  per 
condiscepoli  molti  giovani  illustri  d’ Italia , e spe- 
zialmente di  Roma  ; poiché  nella  Romana  Corte  per 
questo  appunto  vantava  Pietro  Abailardo  molti  suoi 
scolari  divenuti  prelati  e cardinali  5,  tra’  quali  il 
Cardinal  Guido  di  Castello,  illustre  per  le  sue  Le- 
gazioni , onorato  dalle  lettere  di  San  Bernardo , e 
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divenuto  papa  col  nome  di  Celestino  II  *.  Guntero 
ci  dice,  che  Arnaldo  stette  alla  scuola  d’ Abailardo 
per  lungo  tempo 7,  ma  non  ci  dice  quanti  anni. 

Ci  dice  bene®  che  colà  visse  con  poca  spesa.  Questo 
potrebbe  mostrare  che  le  facoltà  d’Arnaldo  non  fos- 
sere  molto  copiose,  nè  molto  illustre  la  sua  famiglia, 
o che  i suoi  maggiori  gli  fossero  avari  di  uno  splen- 
dido trattamento  conveniente  alla  sua  nascita  e al 
patrimonio.  Ma  potrebbe  essere  ancora  che  il  giovane 
Arnaldo,  applicato  tutto  agli  studj,  non  si  curasse 
delle  vane  comparse  che  piacere  sogliono  alla  gio- 
ventù lontana  dagli  occhi  de’  suoi  maggiori.  Quel 
che  penso  essere  ancor  più  probabile  si  è,  che  il 
giovane  Arnaldo  abbracciasse  colà  l’ istituto  degli  altri 
scolari  di  Pietro  Abailardo.  Perchè  ecco  ciò  che  di 
loro  racconta  Natale  Alessandro  ®.  L’ Abailardo,  dopo 
la  sua  conversione,  fecesi  monaco  in  San  Dionigi. 
Non  trovò  in  quel  monistero  pace  nessuna.  La  di- 
sapprovazione libera  ch’ei  faceva  della  vita  secola- 
resca di  que’  monaci , e 1’  aver  voluto  sostenere  la 
sentenza  del  venerabile  Beda,  che  il  S.  Dionigi  di 
Francia  non  era  stato  l’Areopagita,  gli  tirò  addosso 
una  fiera  persecuzione.  Sottrattosene  colla  fuga,  al 
fine  col  consenso  del  re,  con  licenza  dell’abate,  e 
per  la  liberalità  d’alcune  persone,  si  formò  un  nido 
di  quiete  in  una  terra  del  contado  di  Troyes , do- 
natagli, in  un  luogo  amenissimo,  dove  si  formò  la 
sua  capanna,  ed  un  oratorio  di  canne  e di  paglia. 
Inteso  ciò  dagli  scolari,  dice  Natale  Alessandro,  co- 
minciarono a concorrere  da  tutte  le  parti,  ed  ab- 
bandonate le  città  e castella,  abitare  nella  solitudine; 
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invece  di  case,  costruirsi  delle  capanne : invece  di 
cibi  delicati,  vivere  delle  erbe  della  campagna,  e di 
pane  plebeo;  invece  di  letti  molli,  procacciarsi  paglia 
e strame:  e invece  di  mense,  ergere  delle  zolle  di 
terra.  Assai  probabilmente  il  giovane  Arnaldo  fu  di 
questo  numero , e questo  verisim  il  mente  ha  voluto 
indicare  Guntero,  quando  scrisse:  tenui nutrivit  Gallia 
sumptu. 

Era  molto  naturale  che  questa  vita  da  monaco 
fervoroso  ispirasse  al  giovane  Arnaldo  l'amore  alla 
vita  monastica.  Di  fatti  , tornato  in  patria  dopo  il 
termine  de'  suoi  studj  , si  fece  monaco  in  uno  de’ 
nostri  monasteri,  ma  non  si  trova  in  quale  di  essi 
venisse  ricevuto.  Generalmente  parlando , questo  è 
verosimile  indizio,  che  la  disciplina  monastica  non 
fosse  tanto  scaduta  ne’ bresciani  monasteri,  o almeno 
che  il  penitente  giovane  alcuno  ne  trovasse  accon- 
cio a’  suoi  pii  disegni.  Il  che  a me  sembra  tanto 
più  verisimile,  quanto  che,  essendo  stato  lungamente 
alla  scuola  di  AbaUardo,  avea  potuto  coll’esperienza 
del  maestro,  che  non  trovò  quiete  nè  al  monastero 
di  San  Dionigi  nè  in  quel  di  Ruys,  imparare  con 
qual  circospezione  dovesse  scegliere  il  monastero  in 
cui  destinava  di  menar  la  sua  vita. 

Il  suo  fervore  non  fu  passeggero  ; nè  la  vita  sì 
poco  regolata  del  gran  numero  de’  monaci  di  quel 
tempo  lo  potè  raffreddare.  Sembra  anzi  che  andasse 
crescendo,  perchè  nell’ anno  1140  San  Bernardo  at- 
testa che  la  sua  vita  era  austera;  e che  i suoi  di- 
giuni erano  tali,  che  pareva  non  mangiasse,  nè  beesse  ; 
il  suo  discorso  era  pieno  di  unzione,  la  sua  conver- 
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sazione  dolcissima , il  suo  estoriore  tutto  spirante 
pietà  ,0. 

Si  può  ben  credere  che  ad  un  religioso  di  questo 
carattere  fosse  di  somma  afflizione  lo  stato  compas- 
sionevole della  Chiesa  cattolica  di  que’  tempi.  Inon- 
dava allora  la  simonia , di  cui  la  fonte  principale 
era  l’ imperiai  corte  di  Germania , dove  facevasi 
traffico  notorio  de’  vescovadi  e delle  abbazie.  Questi 
prelati  simoniaci  naturalmente  volevano  rimborsarsi 
della  spesa  fatta  nel  comperarsi  il  benefìzio;  e così 
vendevano  aneli’  essi  gli  ordini  e i benefizj  a per- 
sone che  si  studiavano  anch’  esse  pure  di  risarcirsi 
colla  vendita  di  orazioni  e de’  Sagramenti.  Da  so- 
miglianti prelati  non  poteva  aspettarsi  gran  solle- 
citudine nella  scolta  de’  ministri  del  santo  Altare.  I 
canoni  che  versavano  sopra  una  materia  sì  gelosa, 
non  erano  in  alcuna  considerazione.  Non  si  guar- 
dava all’  età,  perchè  il  nostro  vescovo  Ulderico  or- 
dinò prete  e parroco  di  San  Giovanni,  Batista  Ar- 
dicelo degli  Aimoni,  ancora  fanciullo  di  soli  dodici 
anni  Non  si  guardava  a’  costumi,  perchè  quelli 
del  nostro  clero  d'  allora  non  potevano  essere  più 
corrotti.  Non  si  guardava  nemmeno  alla  scienza,  di 
cui  in  quel  tempo  non  apparisce  vestigio;  il  solo 
interesse  dell’  ordinatore  suppliva  a tutto. 

In  tanta  disattenzione  de’  prelati , non  potevano 
non  inondare  tutti  i vizj  nel  clero.  Tanti  cherici 
entrati  nella  casa  del  gran  Padre  di  famiglia  non 
per  la  porta,  ma  per  le  finestre,  senza  vocazione, 
senza  spirito  ecclesiastico,  senza  lettere,  senza  alcun 
freno  de’  loro  prelati , non  potevano  non  abbando- 
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riarsi  all’  ozio,  padre  de’  vizj , ed  approfittarsi  della 
ricchezza  delle  loro  prebende  per  fomentarli.  Il  lusso 
della  mensa,  delle  vesti,  degli  addobbi,  divenne  ec- 
cessivo. L’  esempio  de’  prelati , che  affettavano  la 
temporale  signoria,  e perciò  mantenevano  un  treno 
principesco,  non  pur  metteva  tutto  il  clero  inferiore 
al  sicuro  da  ogni  loro  riprensione  o gastigo,  ma  lo 
assicurava  della  loro  approvazione  e della  loro  gra- 
zia. Da  questa  vita  molle  era  naturale  che  sboc- 
casse con  émpito  l’incontinenza.  E di  fatti,  benché 
Dio  ne  conservasse  alla  sua  Chiesa  alcuni  illibati, 
venne  tempo  in  cui  non  era  disdetto  a chi  di  loro 
il  volesse  il  mantenere  pubblicamente  una  concu- 
bina, ed  il  generarne  ed  allevarne  in  palese  i fi- 
gliuoli. E tanto  d’ardire  presero  gl'incontinenti,  che 
a dispetto  de’canoni  anche  recenti,  e di  tanti  Con- 
cilj,  allora  celebrati  per  metter  argine  a sì  torbido 
torrente , le  concubine  menavansi  francamente  a 
casa  come  spose  legittime,  e le  dame  più  illustri 
non  facevano  difficoltà  di  sposarsi  ad  un  prete  **. 

La  necessità  di  mantenere  non  solo  un  treno  ma- 
gnifico, ed  una  copiosa  e splendida  mensa,  ma  an- 
cora la  moglie  e i figliuoli,  e di  dare  a questi  un 
congruo  stato,  generò  altri  disordini.  Si  perdette  la 
memoria  della  divisione  che  dee  farsi  delle  eccle- 
siastiche rendite  da  ogni  benefiziato,  ritenendo  per 
sé  sol  quanto  basti  al  sostentamento  frugale  della 
sua  persona , e dispensando  il  restante  alle  chiese 
ed  a’poveri.  Tutto  applicavano  a sé  ed  alla  propria 
famiglia.  Anzi,  non  contenti  di  ciò,  procacciavansi 
il  maggior  numero  di  benefizj  ecclesiastici  che  po- 
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tevano  ; e di  qui  nacque  1’  abuso  lagrimevole  della 
pluralità  de’  benefizj  ancora  aggravati  di  cura  d’a- 
nime , e quindi  la  non  residenza.  Più  : dove  non 
giungevano  le  rendite  a supplire  ai  loro  bisogni  o 
alle  loro  cupidità,  alienavano  i fondi  stessi,  dispo- 
nendone ad  arbitrio  come  di  cosa  propria , e con 
vendite  e con  infeudazioni  e con  donazioni,  e in 
ogni  altro  modo  che  occorresse;  nel  che  i prelati 
diedero  ad  essi  un  esempio  scandaloso. 

Per  giustificare  abusi  di  tanto  scandalo,  si  passò 
ad  un  altro  maggiore,  che  fu  d’insegnare  che  i beni 
eeclesiastici  erano  PROPRJ  de’  benefiziati,  eh’  essi 
n’erano  PADRONI,  e non  semplici  AMMINISTRA- 
TORI e DISPENSATORI  ; e perciò  era  lecito  e 
di  consumarne  tutte,  senza  detrazione  d’alcuna,  le 
entrate,  e di  convertire  a proprio  uso  i frutti  e il 
capitale  stesso  dei  fondi. 

A tutti  questi  mali  s’  aggiunse  la  fiera  e lunga 
discordia  tra  l’ Impero  e il  Sacerdozio , con  tanti 
scismi,  guerre  e rivoluzioni,  che  finirono  di  man- 
dare a fondo  ogni  residuo  di  disciplina.  In  questi 
tempi  di  turbolenze,  la  via  certa  di  salire  alle  pre- 
lature più  cospicue  era  quella  di  mostrarsi  zelante 
dell’uno  e dell’altro  partito,  secondo  che  le  circo- 
stanze facevano  comparire  più  probabile  la  speranza 
del  proprio  avanzamento.  Quando  la  parte  impe- 
riale era  la  più  potente,  era  facile  il  trovare  una 
quantità  d’ecclesiastici  nobili,  che  si  riscaldavano  a 
favore  di  Cesare,  entrando  a gara  in  tutti  i com- 
plotti anche  iniqui,  senza  eccettuarne  gli  stessi  scismi. 
Dove  al  contrario  pendesse  la  bilancia  del  partito 
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papale  , vedevansi  altrettanti  zelare  la  causa  del 
papa , e colorire  la  propria  cupidità  col  finto  zelo 
della  religione,  ed  eccitare  per  divozione  i principi 
ed  i popoli  alla  ribellione  contro  l’ Imperatore.  Di 
questo  numero  fu  il  nostro  vescovo  Arimanno,  che 
per  un  somigliante  zelo  fu  creato  cardinale  (dignità 
allora  più  rara  fuori  di  Roma),  e costituito  Legato 
apostolico  in  Lombardia.  Fu  impresa  di  questo  Car- 
dinal Legato  lo  spuntare  con  tutta  forza . che  la 
nostra  città,  allora  suddito  dell'impero,  si  ribellasse 
al  suo  signore,  e s'ergesse  in  repubblica'3.  E da  qui 
può  vedersi , che  gli  ecclesiastici  delle  altre  città 
lombarde  e toscane  furono  gli  autori  principali  di 
simili  ribellioni  delle  città  loro. 

Da  questo  nuovo  disordine  ne  nacque  un  altro, 
e fu  che  i vescovi  delle  città  lombarde , siccome 
erano  stati  capi  della  ribellione,  così  vollero  essere 
i capi  delle  nate  repubbliche;  il  che  espressamente 
raccontasi  del  pure  or  detto  cardinale  nostro  vescovo 
Arimanno  u.  Egli  stabilì  per  patto  della  concertata 
ribellione,  che  il  vescovo  sempre  fosse  il  capo  e il 
signore  di  Brescia,  superiore  al  generale  Consiglio 
ed  ai  consoli.  Così  fecesi  una  nuova  piaga  mortale 
alla  pur  troppo  già  piagato  disciplina,  trasfigurando 
i vescovi,  di  pastori  delle  anime,  padri  de'poveri, 
conciliatori  della  pace  , maestri  dell"  umiltà , della 
mansuetudine,  della  frugalità,  del  disprezzo  d’ogni 
terrena  grandezza,  d’ogni  terreno  tesoro,  in  prin- 
cipi del  secolo,  oppressori  de’  deboli,  conciliatori  di 
guerre  ed  alleanze,  ed  esempio  d’alterigia,  di  dop- 
piezza, di  ferocia  e di  mondana  magnificenza. 
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Questo  loro  temporale  governo  non  poteva  non 
esser  funesto  allo  Stato  ed  alla  Chiesa.  Alla  Chiesa, 
perchè,  oltre  allo  sconcertar  del  tutto  l'idea  del  ve- 
scovato, distraeva  i prelati  in  tutto  dalle  cure  pa- 
storali, ed  avviliva  in  appresso  l’idea  dello  spirituale 
ministero,  lasciato  in  tutto  al  clero  più  basso  quasi 
impiego  servile  e da  gente  plebea;  spargea  nel 
clero  spezialmente  nobile  uno  spirito  di  terrena 
grandezza;  autorizzava  il  lusso  e le  cure  secolari, 
e il  mal  uso  delle  ecclesiastiche  rendite;  e ciò  an- 
cora che  più  monta,  gl’interessi  del  principato  erano 
quasi  sempre  in  contrasto  con  quei  della  Chiesa , 
convenendo  al  vescovo  principe  spesso  il  promuo- 
vere non  la  concordia,  ma  la  disunione,  non  la  pace, 
ma  la  guerra , non  la  riforma  de’  disordini,  ma  la 
tolleranza,  ed  anche  l’aumento  de’ medesimi.  Lo 
scialacquamento  immenso  delle  decime  e di  varie  re- 
galie della  mensa  episcopale  di  Brescia  nacque  da 
vescovi  somiglianti , che  per  istabilire  la  loro  tem- 
porale grandezza , le  divisero  in  feudo  tra’  potenti 
della  città  e del  territorio , che  restarono  con  ciò 
costituiti  vassalli  del  vescovo,  ed  obbligati  a portar 
1’  armi  a sua  difesa  ,s.  I poveri  e le  chiese  rimasero 
interamente  privi  della  porzione  spettante  a loro 
nelle  entrate  della  Chiesa;  le  quali,  benché  solite 
a sopravanzare  al  mantenimento  del  pastore,  più 
nemmeno  bastavano  al  mantenimento  del  principe, 
il  quale  trovavasi  obbligato  a procacciare  il  man- 
cante colle  annate  de’  benefìzj  vacanti , co’  pesi  an- 
nui imposti  alle  chiese,  e fin  colla  vendita  delle  in- 
dulgenze, e talora  degli  ordini  e de’  benefìzj  u. 
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Riuscì  funesto  ancora  allo  Stato.  Dio  che  ha  isti- 
tuite le  due  podestà,  regia  e sacerdotale , le  aveva 
ancor  divise.  Non  era  sperabile  eh’  egli  spargesse 
le  sue  larghe  benedizioni  sopra  il  governo  di  chi 
per  umana  cupidità  aveva  voluto  riunirle  insieme 
contra  1’  ordinazione  divina , e per  vie  sì  poco  le- 
gittime. Perciò  il  governo  d’  Arimanno  fu  alla  no- 
stra città  funesto.  Il  popolo  aveva  cominciato  a bra- 
mare di  godersela  intera,  ed  a diminuire  l’autorità 
temporale  del  vescovo:  il  vescovo  fermo  a ritenerla,  ec- 
citò dissidj  tra  il  popolo,  che  abortirono  ad  una  guerra 
civile;  che  dopo  avere  sparso  un  fiume  di  sangue 
cittadino,  e desolate  le  nostre  fertili  campagne,  finì 
alla  peggio  di  lui  che  fu  bandito  per  tre  anni  lungi 
cinquanta  miglia  da’  confini  bresciani  *7. 

L’  autori tà  temporale  del  vescovo  da  quel  tempo 
si  ridusse  a poco  a poco,  e già  si  pensava  a ridurla 
a niente  *8.  Arimanno  nel  1116  fu  deposto  dal  ve- 
scovado, nel  concilio  di  Roma,  da  Pasquale  li.  Non 
si  sa  il  perchè,  ma  si  può  senza  gran  pericolo  d’  er- 
rore pensare , che  questo  vescovo  pieno  di  spirito 
mondano , vedendo  abbassata  da’  Bresciani  la  sua 
temporale  autorità  sopra  di  essi,  pensasse  di  riacqui- 
starla col  gettarsi  al  partito  dell’ Imperatore  Arri- 
go V , che  allora  preponderava  in  Italia  contra  il 
papa  Pasquale. 

Villano  suo  coadiutore  tentò  anch’egli  invano  di 
rialzare  la  signoria  vescovile  al  tempo  eh’  ei  reg- 
geva la  nostra  chiesa  in  assenza  del  bandito  vescovo 
Arimanno.  Divenuto  poscia  vescovo,  forse  fece  nuovi 
attentati  ; ma  non  dovette  riuscire  con  felicità,  per- 
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chè  nel  1132  il  pontefice  Innocenzio  II,  venuto  a 
Brescia  in  persona,  lo  cacciò  dal  vescovato  : il  che 
dimostra,  a creder  mio  , che  anch’  egli , come  Ari- 
manno,  impaziente  di  vedersi  col  solo  pastorale  senza 
lo  scettro,  si  buttasse  al  partito  dell’antipapa  Ana- 
cleto, che  disputava  il  papato  ed  Innocenzio,  ed  avea 
in  Italia  il  partito  più  forte,  ed  il  favore  di  Cor- 
rado re  d' Italia. 

Al  vescovo  Villano  venne  dunque  sostituito  Mai- 
fredo,  ch’era  già  suo  coadiutore  da  undici  anni,  e 
fu  sospettato  che  co’  suoi  ufficj  presso  al  papa  In- 
nocenzio  avesse  promosso  la  deposizione  di  Villano; 
come  accerta  l’ abate  Biemmi  nella  sua  Continua- 
zione della  Storia  di  Brescia  manoscritta:  il  quale 
fa  ancora  osservare , che  siccome  Arimanno  avea 
per  coadiutore  Villano,  e fu  deposto  nel  1110;  e 
Villano  avea  per  coadiutore  Maifredo , e fu  pari- 
mente deposto  nel  1132;  e il  loro  posto  fu  imman- 
tinente occupato  da  quei  loro  coadiutori,  si  può  ben 
credere  che  ciò  bastantemente  insegnasse  a’  vescovi 
che  seguirono,  a non  servirsi  più  di  sì  fatta  coadiu- 
torio,  perchè  da  qui  innanzi  non  veggonsi  più  no- 
minati questi  vescovi  coadiutori.  Maifredo,  pertanto, 
con  non  minore  ardenza  de’  suoi  predecessori  diedesi  a 
rialzare  il  prostrato  edilìzio  della  temporale  signoria 
episcopale  ; e si  può  credere  che  a ristabilirla  molto 
contribuisse  il  papa  Innocenzio , che  allora  trova- 
vasi  in  Brescia;  perchè  è assai  credibile  che  Mai- 
fredo promettesse  al  papa  un  inviolabile  attacca- 
mento a lui,  ed  un  efficace  studio  per  mantenergli 
attaccata  la  città , di  che  il  papa  aveva  estremo 
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bisogno  in  quel  tempo.  Racconta  lo  stesso  abate 
Bienimi , nella  citata  continuazione  della  sua  Sto- 
ria ms.  di  Brescia,  un  fatto  che  ci  può  dare  molto 
lume  tra  le  tenebre  di  tanta  antichità  , e in  tanto 
disperdimento  delle  antiche  carte.  Doveva  il  papa 
Innoeenzio  aver  deplorata  la  decadenza  della  di- 
sciplina ecclesiastica  della  nostra  città , la  quale 
aveva  avuto  l’ infortunio  d’  essere  stata  governata 
successivamente  da  quattro  vescovi  scismatici  e mgrti 
scomunicati,  e poi  dal  vescovo  cardinale  Àrimanno, 
e da  Villano , che  entrambi  solleciti  solo  del  tem- 
porale principato , non  solo  non  si  erano  curati  di 
ristabilire  la  disciplina,  ma  1’  aveano  più  che  mai 
precipitata  colle  guerre  e discordie  che  destarono 
per  conservarselo.  Quindi  non  meno  in  Brescia  che 
nelle  altre  città  di  Lombardia , regnava  nel  clero 
la  simonia  e l’ incontinenza , cogli  altri  abusi  che 
ne  sono  La  sequela. 

È assai  verisimile  che  il  papa  zelante  raccoman- 
dasse a Maifredo  vescovo  coadiuture  di  procurare 
vigorosamente  la  riforma;  e che  Maifredo  bramoso 
di  salire  sulla  cattedra  episcopale,  se  ne  mostrasse 
non  meno  zelante  del  papa,  accusasse  Villano  d’ aver 
trascurato  un  affare  sì  rilevante,  e promettesse  al 
papa,  che  se  fosse  egli  fatto  vescovo,  radunerebbe 
un  Sinodo  diocesano,  in  cui  la  riforma  sarebbe  fatta 
nelle  forme.  Di  fatti,  salito  sulla  cattedra  di  Bre- 
scia, e dato  buon  sesto  alle  cose  sue  per  tutto  l’ anno 
seguente  1133,  adunò  l’anno  di  poi  il  Sinodo,  per 
quanto  afferma  1’  abate  Biemmi,  in  cui  co’  voti  con- 
cordi del  clero  si  vietò  la  simonia  e il  concubinato, 
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e si  fecero  altri  utili  decreti.  Può  servir  questo  di 
gloria  al  clero  bresciano,  perchè  si  vede  che  tutto 
non  era  corrotto,  anzi  la  maggior  parte  di  esso  dete- 
stava gli  abusi,  e ne  procurava  1’  estirpazione. 

L’ abate  Biemmi  ne  attribuisce  specialmente  il 
merito  ai  parrochi  di  campagna,  e nominatamente 
ad  Ambrogio  parroco  di  Gardone  in  Valtrompia,  e 
a Tostando  parroco  di  Veslone  in  Valsabbia.  Ma  o 
questa  notizia  non  deriva  da  pure  fonti,  o almeno 
dee  dirsi  che  Ambrogio  fosse  parroco  della  pieve 
d 'Inaino,  e non  di  Gardone;  perchè  Gardone  è parroc- 
chia nuova,  assai  di  fresco  smembrata  dalla  pieve 
d’Inzino.  Per  altro  è certo  che  nella  cittì»,  il  disor- 
dine del  concubinato  pubblico,  e portato  fino  alla 
sfacciataggine  di  palliarlo  col  nome  di  matrimonio, 
era  familiare,  specialmente  alla  nobiltà  di  quel 
tempo.  Se  i parrochi  ancora  concorsero  nel  Sinodo 
a condannare  la  simonia  e l'incontinenza,  può  ben 
presumersi  che  pensassero  trattarsi  da  Maifredo  per 
cerimonia  questo  negozio;  e che  non  verrebbe  inai 
dalle  parole  ai  fatti  per  dare  esecuzione  ai  decreti, 
poiché  non  gli  tornava  a conto  l'irritare  contro  di 
sè  persone  potenti  di  cui  abbisognava  per  mante- 
nersi sul  trono. 

Ma  il  popolo  bramava  ardentemente  la  tanto  ne- 
cessaria riforma  del  clero,  e perciò  i consoli  di 
quel  tempo  sollecitavano  fortemente  il  vescovo  Mai- 
fredo a dar  esecuzione  ai  decreti  del  Sinodo,  e co- 
stringere i concubinarj  ad  allontanar  le  concubine, 
e i simoniaci  a rinunziare  le  sacrilegamente  occu- 
pate prebende;  usando  le  pene  canoniche  ove  non 
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fruttassero  le  ammonizioni.  Fosse  pio  zelo  del  ve- 
scovo Maifredo,  fosse  brama  di  mantenersi  nella 
protezione  del  papa  Innocenzio,  fosse  paura  di  disgu- 
stare il  popolo,  e di  perdere  non  sol  la  signoria, 
ma  ancora  il  vescovato,  com’era  accaduto  a’  due 
suoi  immediati  predecessori,  s’arrese  alle  istanze 
de’  consoli,  con  patto  che  l’assistessero  nell’impresa 
colla  forza  dell’autorità  civile,  che  stava  non  men 
nelle  loro  che  nelle  sue  mani. 

Siccome  per  una  parte  il  cancro  del  clero  era 
invecchiato,  e dall’altra  in  que’  tempi  i vescovi  non 
si  curavano  d’usare  nè  i rimedj  dolci  della  predi- 
cazione, nè  la  forza  piacevole  dell’  esempio  d’ una 
illibata  osservanza  de’  santi  canoni,  ma  davan  di 
mano  subito  ai  rimedj  acri  delle  censure  e dello 
privazioni  de’  benefizj  (come  abbiam  veduto  pra- 
ticarsi da  Arimanno  e da  Villano  col  canonico 
Morando  nel  11  IO'9:  e forse  nemmeno  procedevasi 
colla  debita  esattezza  dell’ordine  e del  processo,  co- 
me in  quel  caso  appunto  procedettero  senza  ordine 
alcuno  que’  due  prelati);  il  rimedio  non  solo  fu 
inutile , ma  rovinoso.  I cherici  dissoluti , eh’  esser 
dovevano  i più  potenti  della  città,  destarono  una 
fiera  sollevazione  contra  il  vescovo  e contra  i con- 
soli, declamando,  com’è  credibile,  che  il  vescovo  ed 
i consoli  procedessero  tirannicamente  ; che  violassero 
gli  usi  immemorabilmente  tollerati  non  solo  in  Bre- 
scia, ma  in  tutta  la  Lombardia,  anzi  in  tutta  la 
Cristianità;  che  operassero  non  per  vero  zelo  della 
disciplina,  poiché  il  vescovo  era  salito  sulla  cattedra 
per  vie  poco  plausibili,  ma  questi  per  farsi  merito 


Digilized  by  Google 


27 

a Roma  a loro  costo,  e quelli  per  avvilire  e mor- 
tificare la  nobiltà  odiata  dal  popolo.  Pertanto  fu 
loro  facile  il  tirare  al  loro  partito  non  solo  tutti  i 
parenti  loro  e delle  pretese  loro  mogli,  ma  ancora 
i loro  vassalli,  arimanni  e dipendenti,  a cacciar  a 
furia  dalla  città  e il  vescovo  e i consoli  ; come  seguì, 
secondo  l’ab.  Biemmi,  nell’ anno  susseguente  1135, 
e rilevasi  dal  Cronico  Bresciano  mandato  da  Bolo- 
gna, dove  a quest’anno  si  nota:  consules  primi 
ejecti  sunt*0. 

11  papa  Innocenzio  prese  a cuore  di  ristabilir 
Maifredo,  ed  a questo  effetto  mandò  a Brescia  suo 
legato  il  Cardinal  Oberto  in  via  lata  ; per  mezzo 
del  quale  ricomposte  le  cose,  fu  dalla  città  spedito 
a Maifredo  il  conte  Goizone  da  Martinengo  per 
ricondurlo  alla  sua  cattedra.  Non  si  sa  quali  fos- 
sero gli  articoli  di  questo  accordo:  ma  sembrami 
assai  verisimile  ohe  le  difficoltà  incontrate  dal  ve- 
scovo Maifredo  nel  disgustare  i nobili  col  tentare  la 
riforma  consigliassero  a lui  di  non  più  insistere  su 
tal  negozio,  ma  abbandonando  i dissoluti,  come  in- 
curabili, alla  propria  coscienza,  procurarsi  per  tutte 
le  vie  la  benevolenza  de’  grandi  col  favorire  il  loro 
partito.  Io  penso  che  verisimilmente  si  spargessero 
allora  i semi  di  quelle  eterne  discordie  tra  la  no- 
biltà e il  popolo  di  Brescia,  che  poi  lacerarono  fu- 
nestamente la  bresciana  repubblica;  e che  il  vescovo 
Maifredo,  per  istabilirsi  nel  principato  della  città, 
s’abbandonasse  fin  d’allora  al  partito  de’  nobili. 

Tanto  più  acremente  dunque  il  popolo,  che  bra- 
mava la  riforma  del  clero,  opponevasi  all’  autorità 
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temporale  del  vescovo  Maifredo;  e si  può  credere 
(die  nell’elezione  de'  nuovi  consoli,  nei  quali  era 
riposta  la  somma  della  pubblica  autorità,  il  popolo 
si  studiasse  di  sollevare  a quel  posto  quei  due  sog- 
getti cui  vedesse  più  ardentemente  desiderare  e il 
ristabilimento  della  disciplina,  e la  perfetta  libertà 
della  patria;  e che  tali  appunto  fossero  i due  con- 
soli Ribaldo  e Persico,  i quali  si  trovavano  consoli 
nell’anno  1139. 

Arnaldo,  che  ardeva  di  desiderio  di  veder  rifor- 
mata la  Chiesa  di  Dio,  e ben  conosceva  quanto 
fosse  contrario  allo  spirito,  alle  leggi  ed  all’utilità 
della  Chiesa  questo  principato  che  il  vescovo  Mai- 
fredo ambiva  per  mezzi  sì  poco  plausibili,  e in  cir- 
costanze nelle  quali  l’estrema  necessità  della  riforma 
esigeva  un  prelato  libero  da  tutte  le  mondane  oc- 
cupazioni ed  interessi  per  applicarvi  con  tutto  lo 
spirito  e con  tutte  le  forze,  e specialmente  che  pre- 
sentasse nella  propria  persona  un  modello  compiuto 
dell’  osservanza  dei  santi  canoni  ; disapprovò  pub- 
blicamente l’impresa  del  vescovo,  ed  animò  i con- 
soli a resistervi.  Il  sentimento  d’ un  uomo  già  montato 
in  gran  credito  di  dottrina  e di  pietà,  confortò  i due 
consoli  nella  loro  impresa.  Essi  lo  confortarono  a 
vicenda  a farsi  merito  presso  a Dio  di  prendervi 
parte  con  calore,  e colle  sue  prediche  al  popolo  ti- 
rarlo tutto  al  buon  partito.  Arnaldo  non  fu  punto 
restio.  Colle  Scritture  e coi  canoni  alla  mano,  mo- 
strava al  popolo  che  i vescovi,  siccome  descritti  in 
capo  alla  milizia  di  Dio,  non  debbono  impacciarsi 
nè  intrigarsi  in  faccende  secolaresche  ; che  come  suo- 
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oessori  degli  Apostoli  debbono  esserne  gl’imitatori* 
e dire,  come  dicevano  gli  Apostoli,  a chi  gli  voglia 
aggravare  di  mondane  sollecitudini:  Non  è giusto 
che  mi  abbandoniamo  la  parola  di  Dio  per  servire 
alle  mense,  cioè  per  procurare  al  popolo  i temperali 
vantaggi:  eleggete  tra  voi  degli  uomini  capaci  di 
tale  ufficio:  e mi  ci  applicheremo  con  istanza  alle 
funzioni  sante,  ed  al  ministero  della  parola  divina. 
Siccome  Arnaldo  era  eloquente,  per  confessione  de' 
suoi  medesimi  avversarj , ed  era  in  reputazione 
d’uomo  erudito  e di  santa  vita,  gran  parte  del  po- 
polo entrò  ne’ suoi  sentimenti;  e così  il  partito  del- 
l' opposizione  contra  il  vescovo  Mailredo  divenne 
assai  potente. 

Non  istette  Maifredo  colle  mani  alla  cintola.  Seppe 
stringere  a sè  più  che  mai.  nobili,  così  ecclesiastici 
come  secolari,  mostrando  ad  essi,  che  il  vescovado 
di  Brescia  era  un  benefizio  destinato  ai  nobili , e 
che,  passando  da  una  in  altra  famiglia , col  tempo 
ad  una  ad  una  le  illustrava  tutte  collo  splendore 
non  solamente  della  mitra  episcopale , ma  ancora 
dello  scettro;  che  si  toglieva  in  conseguenza  all’ or- 
dine nobile  quanto  toglievasi  al  vescovo.  Seppe  rap- 
presentare, che  il  vescovo  principe  della  sua  città 
avrebbe  sempre  favorito  i nobili  dell’impiego  delle 
(«riche  della  repubblica  e della  Chiesa,  ed  esclusone 
i plebei:  laddove,  trionfando  in  questo  affare  la  plebe, 
nemica  naturalmente  de’ nobili,  essi  verrebbero  vil- 
lanamente sprezzati,  e ributtati  da  tutti  gl’  impieghi 
civili  ed  ecclesiastici.  Fece  anche  apprender  loro  che 
la  plebe,  abbandonata  ai  consigli  d’Arnaldo,  uomo 
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di  severi  costumi  e di  uno  zelo  indiscreto,  avrebbe 
dimandata  ad  alta  voce  la  generale  riforma  di  tutto 
il  clero;  per  lo  che  una  gran  parte  de* benefiziati 
sarebbero  stati  privati  de’ loro  benefizj  col  pretesto 
della  simonia  o dell’  incontinenza,  e ridotti  colle  loro 
famiglie  all’obbrobrio  ed  alla  mendicità;  e che  quei 
medesimi  che  rimanessero  in  possesso  delle  loro 
chiese,  verrebbero  ridotti  a contentarsi  d’ una  por- 
zione assai  tenue  delle  loro  rendite,  assegnate  pel 
loro  sostentamento  ristretto  alla  misura  assai  rigida 
dell’antica  severità  dei  canoni.  Seppe  spargere  questa 
non  insussistente  apprensione  ancora  in  que’ mona- 
steri, nei  quali  il  possesso  di  regj  feudi  e di  grandi 
ricchezze,  e l’usurpazione  delle  parrocchie  e delle 
decime,  l’eccesso  del  lusso  e della  mollezza,  e l’in- 
giusta detenzione  della  gran  parte  dei  loro  prodotti 
dovuti  ai  poveri,  non  somministravano  poca  materia 
alla  riforma  da  Arnaldo  bramata. 

Quindi  non  solo  il  vescovo  e i nobili,  così  eccle- 
siastici come  secolari,  ma  tutto  il  clero,  gli  abati 
ed  i monaci,  si  confederarono  per  far  fronte  ad  Ar- 
naldo ed  alla  sua  fazione,  sostenendo  al  popolo  tutto 
il  contrario  di  ciò  che  Arnaldo  insegnava.  Arnaldo, 
per  mostrare  al  popolo,  come  le  voci  de’ suoi  avver- 
sarj  partivano  non  da  amore  della  verità  e della 
disciplina,  ma  da  quello  dell’interesse  loro  in  grave 
pregiudizio  spirituale  e temporale  del  popolo  mede- 
simo; gli  mostrò  quanto  ingiustamente  i cherici  ed 
i monaci  riputassero  suoi  proprj  i beni  delle  chiese, 
per  autorizzarsi  a spenderne  i prodotti  in  lusso,  in 
golosità  ed  in  usi  peggiori , e fino  a dilapidarne  i 
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ibridi  che  formano  il  patrimonio  dei  poveri  ; quando, 
come  semplici  dispensatori,  non  possono  trarne  per 
sè  che  il  necessario  onesto  sostentamento,  e suppliti 
col  rimanente  i bisogni  della  religione,  distribuirne 
fedelmente  l’avanzo  a’ poverelli.  Mostrò  la  necessità 
della  riforma  del  clero  e de’ monaci,  rilevando  col 
confronto  de’ canoni  antichi  l’orrore  e la  moltitudine 
de’  moderni  abusi  ; e mostratane  la  necessità  pur 
troppo  evidente,  fece  osservare  come  indarno  ella 
speravasi  da  vescovi  rivestiti  dell’  autorità  regia , 
eh’ essendo  i primi  a violare  in  materia  gravissima 
i sacri  canoni,  o non  la  tenterebbero  mai,  o la  ten- 
terebbero senza  successo,  perchè  il  clero , gli  abati 
ed  i monaci  lor  direbbero:  Medice.  cura  te  ipsum : 
che  anzi,  come  già  faceva  il  vescovo  presente,  tutti 
i di  lui  successori , per  conservarsi  la  signoria  ed 
evitare  la  propria  riforma,  sarebbero  sempre  i capi 
del  partito  dell’opposizione  alla  riforma  stessa:  e 
che  per  questo  line  anche  solo,  era  spediente  e ne- 
cessario il  non  lasciare  impadronirsi  il  vescovo  della 
regia  autorità,  ma  il  ritenerla  o il  ricuperarla  per 
farne  uso  come  di  mezzo,  in  queste  circostanze  unico 
ed  efficace,  posto  da  Dio  in  mano  del  popolo , per 
salvare  la  sua  Chiesa  : che , quando  la  repubblica 
possa  e voglia  far  uso  di  un  tal  potere  da  Dio  com- 
partitole, la  riforma  era  facile  e pronta,  perchè  ba- 
stava incamerare,  come  dicesi,  tutti  i beni  eccle- 
siastici , commetterne  1'  amministrazione  a persone 
secolari  da  lei  deputate  a quest’  uffizio,  che  sommi- 
nistrassero a’  cherici  ed  a’  monaci  il  loro  congruo 
sostentamento  e non  più.  determinato  a tenore  de' 


Digilized  by  Google 


32 

canoni,  e distribuissero  il  rimanente  alli  altri  usi 
della  religione,  ed  al  sollievo  de’  poveri.  Così  rimar- 
rebbe regolato  l’ uso  delle  ecclesiastiche  rendite,  sal- 
vati i fondi,  corretto  il  lusso  e la  golosità;  e così 
sarebbe  tolta  la  simonia  e il  concubinato,  coll’  esclu- 
dere dalla  partecipazione  di  quelle  rendite  i simo- 
niaci e i concubinarj. 

La  causa  trattata  da  Arnaldo  era  troppo  plau- 
sibile e grata  al  popolo  per  non  essere  da  lui  con 
ambe  le  braccia  accolta  ; ma  similmente  l’interesse 
e l’abilità  del  vescovo,  del  clero,  de’  monaci  e de’ 
nobili,  era  troppo  grande  per  non  farvi  un  con- 
trasto terribile.  Dove  le  ragioni  non  valevano,  si 
ricorse  all’armi  ; e la  città  nostra  nell’anno  1138  e 
nel  seguente  1139,  trovossi  involta  in  una  agitazione 
spaventosa. 

Il  partito  degli  ecclesiastici  era  forse  per  soccom- 
bere, se  un  impensato  accidente  non  faceva  cangiar 
faccia  all’affare.  Nella  primavera  di  quest’anno  1139, 
il  pontefice  Innocenzio  II  tenne  in  Roma  il  gran 
Concilio  di  Laterano,  a cui  furono  chiamati  tutti 
i vescovi  e gli  abati,  che  vi  si  raccolsero  fino  al 
numero  di  mille.  Yi  andò,  pertanto,  anche  il  nostro 
vescovo  Maifredo,  e i nostri  abati.  Non  poteva  loro 
presentarsi  più  opportuna  occasione  per  muovere 
contro  di  Arnaldo  non  solamente  il  papa  - e tutta 
la  romana  Curia,  ma  tutti  i vescovi  e gli  abati 
del  mondo,  egualmente  interessati  con  loro  in  questa 
causa  comune,  e seppellirlo  sotto  gli  anatemi  di 
tutta  la  Chiesa,  raccolta  in  un  generai  Concilio  sì 
numeroso.  Concertarono,  dunque,  tra  loro  Maifredo 


Digitized  by  Google 


33 

e gli  abati  la  querela  da  porgersi  al  papa , e la 
presentarono  a lui,  coneeputa  ne’termini  più  ener- 
gici ed  efficaci.  1 moderni  scrittori  sono  d’accordo 
che  Arnaldo  fosse  condannato  come  eretico  in  quel 
Concilio,  e che  la  sua  condanna  contengasi  nel 
canone  XXIII,  in  cui  veggonsi  condannate  le  eresie 
più  mostruose  de’  Catari  e de’  Petrobusiani.  E se 
questo  fosse,  converrebbe  di  necessità  convincere  il 
vescovo  Maifredo  e gli  abati  di  nera  calunnia,  per- 
chè la  dottrina  d’  Arnaldo,  descrittaci  anche  svan- 
taggiosamente da  Ottone  di  Frisinga  vescovo,  e da 
Guntero  monaco,  trovasi  lontanissima  da  quelli  er- 
rori. Ma  San  Bernardo  ci  assicura  che  Arnaldo  vi 
fu  accusato  non  di  ERESIA,  ma  di  SCISMA,  bensì 
poi  d’uno  SCISMA  PESSIMO  ; e così  vedesi,  che 
i nostri  scrittori  moderni  prendono  in  ciò  uno  sbaglio 
visibile,  e che  perciò  nemmeno  è vero  che  il  ca- 
none XXIII  di  quel  Concilio  riguardi  Arnaldo , e 
che  vi  sia  stato  condannato  di  eresie  orribili. 

Può  essere,  per  altro,  che  Maifredo  e gli  abati, 
i quali  ritornati  da  quel  Concilio  a Brescia  caccia- 
rono Arnaldo  e i due  consoli  suoi  fautori  , come 
eretici,  dalla  città,  avessero  tutta  la  volontà  d’  ac- 
cusarlo come  eretico  al  papa  ed  al  Concilio,  e che 
forse  la  loro  accusa  tendesse  a questo  scopo:  ma 
ciò  mostrerebbe  che  il  papa  non  trovò  fondamento 
bastevole  per  simile  accusa,  e che  fu  necessario 
ristringerla  alla  sola  denunzia  di  scisma  : e più  che 
mai  ne  risulterebbe,  che  il  canone  XXIII  non  ri- 
guarda Arnaldo.  Non  si  sa  nemmeno  se  1’  accusa 
fosse  portata  anche  al  Concilio,  o se  restasse  presso 
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al  papa  solo.  Ottone  di  Frisinga  sembra  dire  che 
l'accusa  fu  portata  al  Concilio , con  queste  parole  ; 
in  magno  Concilio  Roma ? , sub  Innocentio  habito. 
ab  episcopo  civitatis  illius,  virisque  religiosis  accio 
satur.  Ma  san  Bernardo  dice  solamente:  accusatus 
est  apud  dominum  papam  schismate  pessimo.  Co- 
munque sia,  l’accusa  almeno  accettata  dal  papa  o 
dal  Concilio  non  fu  d’  eresia,  ma  solo  di  scisma. 

Lo  scisma  poi,  per  attestato  d'  Ottone,  consisteva 
nella  dottrina  insegnata  da  Arnaldo , ed  espostaci 
da  Ottone  nel  medesimo  luogo.  Questo  fu  conside- 
rato per  uno  scisma  PESSIMO,  in  quanto  che  Ar- 
naldo, non  solo  non  concedeva  agli  ecclesiastici  la 
superiorità  da  loro  pretesa  sopra  il  temporale  de’ 
principi,  ma  accordava  a* principi  unapiena  autorità 
sopra  i beni  ecclesiastici  per  regolarne  l’.uso  a tenore 
de' canoni.  S.  Bernardo  dice  che  Roma  EBBE  OR- 
RORE di  questa  dottrina  d’Arnaldo,  e d’ Arnaldo  me- 
desimo che  l’ insegnava  La  cosa  era  naturale.  Essa 
dottrina  tendeva  a rovinare  i fondamenti  della  gran- 
dezza di  quella  corte  , che  consistevano  nella  dot- 
trina contraria , la  quale  costituisce  il  PAPA  SI- 
GNOR TEMPORALE  DI  TUTTO  IL  MONDO. 
Anche  il  restante  della  dottrina  d’  Arnaldo  dovea 
mettere  in  apprensione  quella  corte,  la  quale  non 
trovava  minore  ostacolo  al  suo  principato  ne'  suoi 
Romani , di  quel  che  trovasse  ne’  nostri  Bresciani 
il  vescovo  Maifredo.  E perciò  notabile,  che  S.  Ber- 
nardo non  attribuisce  questo  orrore  al  CONCILIO, 
ma  a Roma  sola.  Pare,  che  se  tutto  il  Concilio  aves- 
sene  mostrato  un  orror  simile.  San  Bernardo  avrebbe 
detto  non  Roma,  ma  ORBIS  EXHORRUIT. 
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Dunque , Maifredo  vescovo  e gli  abati  rimasero 
delusi  della  speranza  che  avevano  di  far  dichiarare 
ERETICO  Arnaldo  dal  papa  e dal  Concilio;  il  che 
sarebbe  stato  di  grand’  uso  a loro  per  cacciarlo  da 
Brescia  co’  suoi  fautori , e trionfar  della  nemica 
fazione.  Per  non  ritornar  nondimeno  a Brescia  colle 
mani  vuote,  eglino  implorarono  dal  papa  un  decreto 
di  bando  contro  di  lui.  Pare  che  Ottone  di  Fri- 
singa  dica  che  non  ottennero  nemmen  questo,  ma  solo 
un  ordine  che  INTIMASSE  SILENZIO  ad  Arnaldo  ~ 
Fece  nondimeno  quest’  ordine  lo  stesso  effetto.  11 
vescovo  Maifredo,  a cui  era  intimato  T ordine  d’ im- 
porre silenzio  ad  Arnaldo,  non  fu  tardo  ad  eseguirlo 
tosto  che  fu  ritornato  a • Brescia.  Radunato , come 
può  credersi,  il  clero,  i nobili  ed  i monaci,  pubblicò 
l’ ordine  ricevuto  dal  papa  ; esagerò  1’  orrore  con  cui 
la  dottrina  d’  Arnaldo  era  stata  sentita  in  Roma-; 
procurò  di  mostrarne  l’affinitii  colla  dottrina  de’ Ca- 
tari, condannata  nel  canone  XXIII  di  quel  Concilio; 
ordinò  che  in  tutte  le  chiese  fosse  proclamato  per 
eretico , o almen  gravemente  sospetto  d’  eresia  ; e 
che  si  eccitassero  i fedeli  a liberar  per  sempre  la 
città  da  questo  veleno,  discacciandolo  coi  suoi  fautori. 

11  popolo  naturalmente  religioso,  ignorante  e volu- 
bile, abbandonò  in  gran  parte  il  partito  d’  Arnaldo. 
I nobili  presero  1'  ascendente  sopra  una  fazione  così 
indebolita , e prese  1’  armi,  cacciarono  dalla  città , 
come  ERETICI  ed  IPOCRITI,  Ribaldo  e Persico, 
i due  consoli  primarj , con  tutti  i loro  aderenti . 
Arnaldo  fuggì  da  Brescia,  e non  tenendosi  in  alcun 
luogo  d’ Italia  sicuro , passò  in  Zurigo  negli  Sviz- 
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zeri.  Questo  pare  che  voglia  esprimere  S.  Bernardo 
scrivendo,  che  fu  cacciato  dal  natio  suolo,  e che  fu 
costretto  a promettere  di  noti  più  ritornare  in  patria, 
se  non  con  licenza  del  papa  ; e che  il  vigore  apo- 
stolico ha  sforzato  V uomo  nativo  d’ Italia  a passar 
! Alpi,  e non  gli  permette  di  rimpatriare  M.  Di  qui 
si  vede  che  il  vescovo  Maifredo  ragguagliò  il  papa 
d'  aver  eseguito  1’  ordine  suo,  intimando  silenzio  ad 
Arnaldo;  d’averlo  trovato  ben  lontano  dal  prestarvi 
la  debita  ubbidienza,  e di  averlo  perciò  cacciato 
dalla  città  coiraiuto  de’  nobili  attaccati  al  partito 
della  Curia  romana;  e che  lo  pregò  di  confermare 
il  fatto  e di  proibire  per  sempre  a lui  il  ritorno 
in  Italia.  Il  papa  approvò  la  cacciata;  e quanto 
al  ritorno,  operò  per  mezzo  de’  suoi  nunzj  in  quelle 
parti,  che  promettesse  di  non  ritornare,  se  non  con 
licenza  di  Sua  Beatitudine. 

E però  da  osservare,  in  tutto  questo  negozio,  che 
nulla  seguì  d’onde  legittimamente  venga  pregiudi- 
cato alla  di  lui  fama.  La  querela  contro  di  Ar- 
naldo portata  al  papa,  e se  vuoisi  anche  al  Con- 
cilio, non  aveva  altro  fondamento  che  il  vescovo 
e gli  abati,  ch’erano  insieme  accusatori , testimoni 
e parte;  Arnaldo  non  era  presente  a difendersi,  nè 
fu  citato  alla  difesa.  Il  decreto,  dunque,  del  papa 
è privo  della  debita  legalità.  Non  fu  meno  irrego- 
lare l’esecuzione  del  decreto.  Esso  non  portava  se 
non  l’intimazione  del  silenzio , eseguita  la  quale, 
ove  non  sortisse  l’ effetto , richiedevasi  un  nuovo 
decreto  per  passare  ad  una  espulsione  violenta;  6 
quest'ordine  fu  trascurato.  L'accusa  non  era  stata 
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d'eresia,  ma  solo  di  scisma;  e il  vescovo  cacciò 
Arnaldo,  e i due  consoli  primarj , Ribaldo  e Per- 
sico, non  come  scismatici,  ma  come  eretici  ed  ipo- 
criti. Così  lo  racconta  il  Malvezzi  nel  suo  Cronico, 
al  cap.  34  nel  tomo  XIV  Scriptor.  Rerum  Itali- 
canari  del  Muratori,  con  queste  parole:  Duo  con - 

sules  hceretici  a consulatu  Bnxice  depositi 

Rebaldas  et  Persicus  viri  HYPOCRITJE  et  H SP- 
RETICI , qui  eo  anno  consolatimi  regebant,  a 
militffms  CATHOLICIS  a brixiana  civitate  curo 
suis  sequacibus  expulsi  sunt.  Ognuno  sa  poi,  che 
nel  linguaggio  di  quell’  età,  con  quel  vocabolo  mi- 
litibvs  vengono  indicati  i nobili  con  poco  onore  della 
nostra  città,  quasi  che  tutto  il  cattolicismo  di  essa 
fosse  ridotto  ne’  soli  nobili. 

San  Bernardo  e Giunterò  ci  raccontano  che  Ar- 
naldo colle  sue  prediche  pose  in  rivolta  contro  il 
clero  non  solamente  Brescia  , ma  ancora  altre 
città  u.  Non  solo  io  non  so  determinare  che  città  que- 
ste fossero,  ma  nemmeno  in  qual  modo  ciò  succedesse.  , 
Bisogna  però  che  ciò  sia  avvenuto  prima  del  Con-^\ 
lio  di  Sens.  Gli  affari  ivi  trattati,  e il  suo  ritiro 
da  quel  regno,  e il  suo  viaggio  e stabilimento  a 
Zurigo,  lasciano  poco  spazio  di  tempo  per  collocarvi 
queste  rivolte.  Parmi  probabile  che  ciò  seguisse 
l’anno  antecedente , in  tempo  che  per  la  celebra- 
zione del  Concilio  di  luterano  i vescovi  delle  vi- 
cine città  lombarde  trovavansi  dalle  loro  sedi  lon- 
tani. Benché  quel  Concilio  fosse  di  breve  durata, 
poiché  incominciò  al  principio  d’ Aprile  e terminò 
verso  la  fine  del  mese,  tuttavia  tra  1’  andata  e il 
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ritorno  de’vescovi  scorre  spazio  bastevole  , perchè 
Arnaldo  o invitatovi  dai  capi  delle  fazioni,  che  per 
tutto  regnavano  non  meno  che  in  Brescia  , o di 
spontaneo  moto,  facesse  delle  scorrerie  per  le  città 
lombarde,  per  promovervi  col  fatto  quella  riforma 
del  clero,  che  nel  Concilio  di  Roma  o non  sareb- 
besi  promossa,  o lo  sarebbe  senza  frutto,  come  mo- 
stravaio l’esperienza  di  tanti  precedenti  Concilj . 
Può  essere  ancora , che  in  quest’  anno  medesimo, 
dopo  che  fu  cacciato  da  Brescia,  si  ricoverasse  in 
altre  città  vicine,  prima  di  uscire  d’Italia,  e non 
potendo  frenare  il  suo  zelo,  vi  destasse  i medesimi 
tumulti  ; finché,  passando  di  una  in  altra  città,  e 
non  vedendosi  in  Italia  sicuro,  si  risolvesse  in  fine 
a passar  l’Alpi. 

Ottone  e Guntero  raccontano  ch’ei  ritirossi  a Zu- 
rigo, città  degli  Svizzeri,  e che  qui  pure,  assunto 
il  carico  di  predicatore,  vi  sparse  per  qualche  tempo 
la  sua  dottrina.  Guntero  ci  assicura  che  in  breve 
la  infettò  tutta  del  suo  errore  sì  fattamente , che 
ancora  al  suo  tempo  i figliuoli  conservavano  il  gu- 
sto della  dottrina  assaporata  da’  padri  loro.  Ciò 
nondimeno  sembra  difficile  a conciliare  con  ciò 
che  ne  scrive  l’anno  seguente  San  Bernardo  al  ve- 
scovo di  Costanza,  alla  cui  diocesi  è appartenente 
Zurigo.  Non  sembra  credibile  che  una  sì  gran 
commozione  del  popolo  di  Zurigo  restasse  ignota 
per  tutto  quell’  anno  al  suo  vescovo;  eppure  noi 
leggiamo  in  quella  lettera , che  il  santo  Abate  ne 
scrive  a lui  come  di  una  persona  incognita  al  me- 
desimo , e non  gli  espone  i mali  già  fatti  da  Ar- 
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naldo  in  quella  città,  ma  il  pericolo  che  ve  gli  fa- 
cesse. Inclino  dunque  a credere  che  Arnaldo  non 
andasse  dirittamente  a Zurigo,  quando  si  partì  d’  I- 
talia,  ma  per  allora  si  ricoverasse  altrove;  e vi  si 
annidasse  poi  1’  anno  seguente , quando  ritirar  si 
dovette  di  Francia  : con  che  facilmente  possono  con- 
ciliarsi Ottone,  Guntero  e San  Bernardo.  Ciò  che 
insegnasse  in  Zurigo,  e con  qual  successo,  indarno 
si  cercherebbe,  non  trovandosi  scritto. 

Comunque  sia,  l’anno  seguente  1140.  Arnaldo 
andò  in  Francia,  chiamatovi  dal  suo  maestro  Pie- 
tro Abailardo.  Questi  doveva  presentarsi  al  Conci- 
lio di  Sens  per  difendervi  la  sua  dottrina,  accusata 
d’  eretica  da  Guglielmo  abate  di  S.  Teodorico , e 
per  suo  mezzo  da  Goffredo  vescovo  di  Chartres  e 
ila  S.  Bernardo.  Temeva  l’ Abailardo  sopra  tutto 
la  dottrina , 1’  acume , il  credito  di  San  Bernardo. 
Perciò  chiamò  in  sua  difesa  da  tutte  le  parti  i suoi 
scolari  più  abili,  e tra  gli  altri  anche  il  nostro  Ar- 
naldo. Questi  vi  andò,  e comparve  al  Concilio  col 
suo  maestro,  e con  una  moltitudine  de’  discepoli  di 
lui.  Fu  questa  una  prova  solenne  della  sua  abilità 
nelle  dispute  teologiche  ; poiché  in  tanta  turba  di 
discepoli  di  Abailardo,  niuno  eguagliò  nemmen  da 
lungi  il  suo  coraggio,  la  Sua  eloquenza  e.  la  sua  dia- 
lettica.  Degli  altri  discepoli  nessuno  è nominato,  e 
tutti  rimangonsi  nell’  oblivione  ; non  è così  d’  Ar- 
naldo, il  quale,  come  1’  armigero  del  nuovo  Golia , 
che  così  cliiama  San  Bernardo  1’ Abailardo,  difen- 
deva, siccome  egli  racconta,  tutte  le  proposizioni  di 
lui , con  lui  e più  di  lui  **. 
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Cattivo  esito  ebbe  per  1’  Abailardo  la  sua  causa 
in  quel  Concilio.  I vescovi  e gli  altri  ecclesiastici 
mostravano  apertamente  d'essere  per  condannarlo: 
ond'egli,  affine  di  prevenire  la  sua  condanna,  ap- 
pellò da  quel  Concilio  alla  Santa  Sede , sperando 
fortuna  maggiore  in  Roma,  dove  aveva  cardinali  e 
prelati  stati  suoi  discepoli.  Giovò  questo  a lui  per 
impedire  che  nella  sentenza  del  Sinodo  fosse  pro- 
scritto il  suo  nome,  ma  non  impedì  che  fosse  dan- 
nata la  sua  dottrina  contenuta  in  diciannove  Pro- 
posizioni estratte  da’  suoi  libri.  1 Padri  giudicarono 
spediente  il  condannarle  non  ostante  l’ appellazione, 
per  impedire  il  progresso  che  potea  fare  la  sua 
dottrina. 

Questo  gettò  anche  Arnaldo  in  nuovi  travagli. 
San  Bernardo , che  aveva  già  di  lui  pessime  im- 
pressioni sul  racconto  a lui  fatto  dagli  ecclesiastici 
di  quanto  egli  aveva  operato  in  Italia,  per  cui  già 
lo  tenea . per  un  pessimo  scismatico , vedendo  ora 
l'ardore  con  cui  difendeva  i capitoli  del  suo  maestro, 
ch'egli  considerava  per  eretici,  lo  giudicò  anche  ere- 
tico. E come  il  suo  zelo  era  grande , qual  esser 
suole  nei  Santi,  scrisse  al  papa  Innocenzio  con  tutta 
la  forza,  non  solamente  contro  l' Abailardo  autore 
di  quella  dottrina,  ma  ancor  centra  Arnaldo  suo 
difensore  nel  Concilio , le  due  lettere  189  e 330 , 
quando  i Padri  nelle  loro  Lettere  Sinodiche  190  e 337 
non  l' avevano  tocco  nè  punto  nè  poco  : e laddove  i me- 
desimi Padri  circa  il  rimedio  da  apprestarsi  alle 
insorte  novità  si  rimettevano  alla  prudenza  del  papa, 
c nella  lettera  190  e nella  337,  dettata  dallo  stesso 
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San  Bernardo,  supplicavano  solamente  che  fosse  da 
lui  approvata  la  condanna  che  il  Sinodo  aveva  fatto 
delle  proposizioni  dell’ Abailardo,  e fosse  proposta  la 
giusta  pena  a chiunque  ostinatamente  le  difendesse, 
e lo  consigliavano  ad  imporre  silenzio  ad  Abailardo , 
vietandogli  la  scuola  e il  pubblicar  libri,  ed  a' proi- 
bire i suoi  libri  già  scritti  ; lo  zelo  del  Santo  Abate 
passò  oltre  a consigliare  al  papa  di  far  imprigio- 
nare ed  Abailardo  ed  Arnaldo. 

Il  papa  condiscese  in  tutto  a S.  Bernardo,  e spedì 
a’  15  di  luglio  una  lettera  breve,  ma  fulminante, 
a’  due  arcivescovi  di  Reims  e di  Sens  ed  a S.  Ber- 
nardo, con  cui  ordinava  che  Abailardo  ed  Arnaldo 
fossero  rinchiusi,  separati  1’  un  dall'altro,  in  luoghi 
religiosi , dove  fosse  creduto  meglio  ; e fossero  ab- 
bruciati i libri  contenenti  la  dannata  dottrina**. 

San  Bernardo  non  fu  negligente  nel  pubblicare 
la  lettera  pontificia  al  Colloquio  di  Parigi , come 
aveva  ordinato  il  papa , e nel  sollecitarne  l’ esecu- 
zione. Volarono  subito,  dice  Bernardo  di  Poitiers , 
copie  di  queir  apostolica  lettera  per  la  Chiesa  di 
Francia  ”,  Ma,  come  se  ne  lamenta  San  Bernar- 
do w,  il  suo  zelo  non  fu  secondato,  e non  si  trovò 
in  Francia  chi  facesse  questo  bene  d’ imprigionare 
nè  Abailardo  nè  Arnaldo.  Tutto  al  contrario , sì 
1’  uno  che  1’  altro  trovarono  benigno  ricovero  presso 
a persone  di  qualità  grande  e di  gran  semio.  L’Abai- 
lardo  venne  ricoverato  dal  Venerabile  Pietro  abate 
di  Clugnì  nel  suo  monistero,  che  lo  riconciliò  ben 
presto  e col  papa  Innocenzio  e con  San  Bernardo  me- 
desimo ; il  quale , in  una  pacifica  conferenza  dal 
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Venerabile.  Pietro  concertata  tra  1'  Abailardo  e lui, 
in  presenza  dell’  Abate  di  Cistercio,  lo  ritrovò  d’  ani- 
mo cattolicissimo,  e udì  spiegarsi  la  maggior  parte 
delle  sue  proposizioni  in  cattolico  senso,  e le  altre, 
che  noi  soffrivano,  rigettar  con  prontezza  e con  piena 
sommissione  al  giudizio  della  Chiesa.  Era  allora 
r Abailardo  in  età  di  sessantun  anno , e visse  due 
altri  anni  sotto  1’  Ubbidienza  del  Venerabile  abate 
Pietro  con  somma  edificazione,  ornato  dopo  la  sua 
morte  di  magnifici  elogj  di  pietà  e di  dottrina  dallo 
stesso  Venerabile  Abate. 

Quanto  ad  Arnaldo,  essendo  egli  forestiero  e senza 
appoggio  in  Francia,  dovette  partirsene  e ritirarsi 
altrove;  onde  San  Bernardo  scrive  che  ne  fu  cac- 
ciato w.  San  Bernardo  tenne  per  certo  che  si  fosse 
ritirato  nella  diocesi  di  Costanza,  eom’  ei  ne  scrive 
a quel  vescovo  ; e fu,  per  avventura,  allora  ch’egli 
annidossi  per  la  prima  volta  in  Zurigo.  Perciò  lo 
zelo  del  Santo  Abate  lo  spinse  a scriverne  con  molta 
forza  a quel  prelato,  perchè  di  là  lo  cacciasse  sol- 
lecitamente, o piuttosto  lo  imprigionasse,  come  aveva 
comandato  il  papa.  Sembra  ancora  che  la  casa  ove 
si  era  stabilito,  fosse  quella  del  cardinale  Guido  da 
Castello , legato  apostolico , chè  anche  a quel  car- 
dinale scrive  San  Bernardo  la  lettera  seguente  allo 
stesso  fine  : ed  è una  forte  conghiettura  di  ciò  il 
sapere  che  il  cardinale  Guido  era  stato  discepolo  di 
Abailardo,  e perciò  condiscepolo  di  Arnaldo.  Doveva, 
dunque,  il  Cardinal  Guido  essere  allora  Legato  in  Ger- 
mania, a cui  apparteneva  allora  1’  Elvezia  ; e non  in 
Francia , come  ha  pensato  un  dottissimo  Scrittor 
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moderno  30  : perchè  San  Bernardo  scrive  al  cardi- 
nale, che  Arnaldo  era  già  stato  cacciato  di  Fran- 
cia. È vero  che  non  asserisce  di  certo  che  Arnaldo 
si  ritrovasse  in  casa  sua;  ma  si  può  pensare  che 
il  Santo  Abate  prendesse  questa  dilicata  maniera 
di  scrivere,  come  si  usa  colle  persone  grandi,  per- 
chè la  sua  esortazione  non  prendesse  un’  aria  di  ri- 
prensione , e producesse  contrario  effetto. 

Cosa  ottenesse  il  sant’uomo  con  queste  lettere, 
non  è noto.  È probabile  che  non  ottenesse  niente 
di  più  di  quello  che  avesse  ottenuto  la  lettera  del 
papa  Innocenzio.  Di  Arnaldo  non  si  legge  più  una 
sillaba  da  quest’anno  1140  sino  al  1145  , in  cui 
passò  a Roma  ; il  che  dimostra  che  per  questi  cinque 
anni  egli  rimase  in  quiete.  E parmi  verisimile  che 
il  cardinale  Guido,  il  quale  ben  conosceva  Arnaldo, 
stato  suo  condiscepolo,  non  men  di  quello  che  il 
Venerabile  Pietro  abate  di  Clugnì  conoscesse  1'  Abai- 
lardo,  gli  prestasse  gli  stessi  amorevoli  ufficj;  e 
persuaso  del  cattolico  di  lui  cuore,  lo  inducesse 
colle  buone  a disapprovare  tutti  quegli  articoli  del 
suo  maestro,  che  aveva  disapprovati  lo  stesso  Abai- 
lardo,  e tutti  i cattivi  sensi  che  davansi  a quelle 
proposizioni;  e che  ciò  fatto,  impetrasse  a lui  dal 
papa  Innocenzio  quella  quiete  , che  il  Venerabile 
Pietro  aveva  impetrato  all’  Abailardo  30.  Niente  poi 
era  più  facile,  che  indurre  Arnaldo  a ritrattare  gli 
errori  del  suo  maestro.  Arnaldo  non  era  1’  autore 
di  quegli  articoli;  e doveva  senza  dubbio  avere  as- 
sai minore  difficoltà  a ritrattarli,  di  quel  che  ne 
avesse  l’ Abailardo.  Non  gli  aveva  Arnaldo  difesi 
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che  in  qualità  d’avvocato  del  suo  maestro  al  tri- 
bunale del  Concilio  di  Sena  : e si  sa  che  gli  avvo- 
cati sostengono  con  calore  nell’atto  della  causa  ciò 
che  eglino  medesimi  dipoi  confessano  non  essere 
gran  fatto  sussistente  ; e lo  stesso  amore  e concetto 
del  suo  maestro,  che  lo  aveva  invitato  e indotto  a 
difenderlo  nel  Concilio,  dovevaio  indurre  ad  imi- 
tarlo nella  rassegnazione  al  parer  de’più  saggi.  Ma 
ciò  che  più  d’  ogni  altra  cosa  rendeva  il  negozio 
di  piena  riuscita,  si  è che  le  proposizioni  dell’Abai- 
lardo  non  erano  appunto  del  genio  d’  Arnaldo.  Assai 
diversi  erano  i loro  temperamenti.  Il  genio  dell’A- 
bailardo  era  dialettico  e sottile,  portato  per  le  qui- 
stioni  speculative,  ch’erano  della  moda  del  suo  tempo, 
di  poca  o nessuna  utilità  alla  pratica,  e sovente 
poco  intelligibili  agli  stessi  disputanti.  La  sua  pro- 
fana letteratura  lo  faceva  gustare  delle  sentenze 
de’filosofi  più  ancora  che  della  dottrina  de’  Padri, 
come  gli  rimprovera  San  Bernardo  ; e parlare  col 
linguaggio  de’Gentili  più  tosto  che  con  quello  della 
Tradizione.  Arnaldo,  tutto  al  contrario,  aveva  sor- 
tito un’indole  solida  e maschia,  che  lo  portava  al 
massiccio,  all’utile  ed  al  pratico:  il  suo  zelo  perla 
disciplina  della  Chiesa  lo  faceva  ardere  e avvam- 
pare di  desiderio  di  rialzarla  dalla  prostrazione  mi- 
serabile in  cui  giaceva,  e il  suo  studio  per  questo 
era  quello  del  Vangelo,  delle  Apostoliche  lettere , 
de’canoni  e de’Padri;  e l’impegno  che  avea  preso 
per  un  oggetto  di  tanta  importanza,  e le  persecu- 
zioni che  soffriva  per  la  causa  di  Dio,  accendevano 
a più  doppj  il  suo  fervore.  Nulla  dunque  era  più 
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facile  che  far  mettere  in  dimenticanza  i sottili  ar- 
ticoli del  suo  maestro  Abailardo,  e 1’  accidentaria 
difesa,  che,  solo  per  favorire  il  maestro,  ne  aveva 
intrapresa  al  Concilio  di  Sens. 

Sia  come  si  voglia,  non  rimane  memoria  alcuna 
che  Arnaldo  avesse  più  per  conto  della  dottrina 
dell’  Abailardo  travaglio  o molestia  di  sorte.  San  Ber- 
nardo stesso,  che  pur  sopravvisse  tredici  anni  a quella 
controversia,  essendo  morto  nell’anno  1153  a’  20 
d’  agosto  non  lo  nomina  mai  più  ; benché  il  Santo 
Abate  avesse  sì  frequenti  occasioni  di  parlarne  in 
tante  lettere  scritte  dipoi  a’  papi  successori  d’ Inno- 
cenzio,  e massimamente  al  suo  Eugenio  III,  ed  ai 
cardinali  e prelati  della  Chiesa  Romana  ; ed  Arnaldo, 
fissatosi  in  Roma  dal  1145  fino  al  1155  in  cui 
morì,  ne  désse  sì  strepitose  occasioni.  Una  volta  sola 
lo  nomina  nella  lettera  298  al  papa  Eugenio, 
l’anno  1151,  sei  anni  dopo  che  Eugenio  era  tra- 
vagliato da  Arnaldo  per  conto  della  temporale  si- 
gnoria, e in  una  circostanza  tale , in  cui  doveva, 
se  creduto  l’ avesse  eretico , aguzzare  più  che  mai 
la  sua  penna  : tutto  al  contrario,  lo  giudicava  vie 
men  colpevole  assai  di  Frate  Niccolò  suo  segreta- 
rio, della  infedeltà  di  cui  nell’  uffizio  di  segretario, 
e d’aleuni  altri  morali  difetti,  si  duole  col  papa. 

Godette  dunque  Arnaldo  perfetta  quiete  dal- 
l’anno 1140  fino  al  1145;  e sotto  il  pontificato 
d’ Innocenzio  II , che  morì  a’  24  di  settembre  del 
1143;  e ne’brevi  pontificati  di  Celestino  II,  ch’era 
stato  il  cardinale  Guido  da  Castello,  suo  amico  e 
protettore,  morto  a’ 9 di  marzo  del  1144;  e di 
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Lucio  II,  che  morì  a’ 13  febbraio  del  1145.  Non  si 
sa  nè  che  si  facesse,  nè  dove  dimorasse  in  questo 
tempo.  Sembra  credibile  che  abbia  potuto,  volendo, 
ritornare  in  Italia,  o dopo  la  sua  riconciliazione  col 
papa  Innocenzio,  o almeno  nel  pontificato  di  Cele- 
stino, suo  amorevole.  Ma  sembra  altresì  verisimile, 
che  non  abbia  voluto  ritornare  a Brescia  sua  pa- 
tria, dove  Maifredo  suo  nemico  era  ancora  vescovo 
e principe,  e d’onde  erano  sbanditi  tutti  i suoi  par- 
tigiani, e la  fazione  nemica  ora  dominante  e piena 
d’odio  . antico.  Nel  Cronico  Bresciano  pubblicato 
dall’ab.  Carlo  Doneda  ”,  all’anno  1145,  sta  scritto  : 
Ribaldus  et  Persicus  capti  a militibus  Brixs,  ed 
all’anno  1153:  Manfredus  Episcopus  (si  supplisca) 
obiit.  Castrum  Montis  Rotundi  destructum , ubi  Ar- 
naldus  suspensus  fuit.  Il  chiarissimo  signor  arci- 
prete dottor  D.  Baldassare  Zamboni,  in  una  lettera 
ad  un  suo  amico  , del  primo  d’  agosto  del  1784 , 
dice  che  gli  pare  d’aver  letto  sugli  Storici  Bresciani, 
che  i fuorusciti  si  fossero  ritirati  in  Monte  Rotondo 
(Castello  del  Bresciano).  Il  Caprioli,  citato  dal  sig. 
ab.  Doneda  nella  annot.  10  al  detto  Cronico , 
dice  che  la  Rocca  fu  distrutta  , perchè  la  guar- 
nigione attendeva  alla  ruba.  Ciò  non  contraddice 
al  detto  di  sopra,  perchè  i fuorusciti  non  potevano 
vivere  altrimenti  non  essendo  liberi  nè  all’agricol- 
tura nè  al  commercio.  Da  ciò  si  vede  che  il  ve- 
scovo Maifredo  perseverò  nella  signoria,  e nella 
persecuzione  contra  la  fazione  contraria,  sino  alla 
morte,  accaduta  appunto  in  quest’anno  1153;  e che 
l’anno  1145  fu  fatale  alla  fazione  d’Arnaldo  per  la 
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presa  fatta  de’  due  consoli  primarj,  Ribaldo  e Per- 
sico, suoi  fautori. 

Morto  Lucio  II  sommo  pontefice  d’un  colpo  di  sasso 
lanciatogli  contra  da’  Romani,  mentr’  egli  con  una 
banda  d’armati  volle  assalirgli  in  Campidoglio,  ove 
trovavansi  raccolti  per  deliberare  dell’  elezione  di 
Giordano  in  Patrizio,  o sia  Capo  del  Senato  Romano  ; 
fu  due  giorni  dipoi,  cioè  a’ 27  di  febbraio,  da’car- 
dinali  eletto  papa  Eugenio  III , allora  abate  di  S. 
Anastasio,  ed  allievo  di  S.  Bernardo.  Già  da  lungo 
tempo  erasi  in  Roma  formata  una  fazione  di  re- 
pubblicisti , non  meno  che  nelle  città  lombarde  e 
toscane,  la  quale  contenta  di  confessare  l’alto  do- 
minio dell'imperatore  sopra  Roma,  non  s’acquietava 
di  riconoscere  il  papa  per  suo  signor  temporale,  e 
molto  meno  per  suo  assoluto  sovrano,  come  i papi 
pretendevano.  Per  questo,  oltre  i consoli,  avevano 
ristabilito  il  Senato  ; di  cui  si  veggono , come  os- 
serva il  Muratori , chiari  vestigj  fin  da’  tempi  di 
Carlomagno,  e ch’era  poi  stato  dai  papi  abbattuto  : 
aveano  inoltre  creato  ultimamente  un  Patrizio , o 
sia  Capo  di  questo  Senato;  e per  la  rotta  data  al 
papa  Lucio  e la  sua  morte  indi  seguita,  vedevansi 
in  una  chiara  superiorità  di  forze.  Anche  in  tempo 
del  papa  Lucio  avevano  già  atterrate  molte  case 
fortificate  e torri  da  guerra  de’cardinali  e de’nobili 
del  contrario  partito , ed  alcune  altre  riserbate  ad 
uso  proprio , e cacciati  di  città  varj  personaggi  di 
quella  fazione  : di  che  ne  scrissero  a Corrado  re 
de’ Romani,  professando  d’ averlo  fatto  in  suo  ser- 
vigio contra  i ribelli  di  Sua  Maestà,  e spezialmente 
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contro  del  papa  Lucio , del  quale  scoprono  al  re 
Corrado  la  lega  fatta  contro  di  Corrado  stesso  col 
re  di  Sicilia,  e implorano  la  sua  assistenza. 

Vedendo,-  adunque , eletto  da’  cardinali  clandesti- 
namente, senza  il  consenso  del  clero  e del  popolo, 
nè  l’assenso  del  re,  il  papa  Eugenio,  gli  fecero  in- 
tendere che  avrebbero  fatta  annullare  la  sua  elezione, 
se  non  confermava  il  Senato  stabilito  e 1’  elezione 
del  Patrizio,  e non  rinunziava  al  temporale  governo 
di  Roma.  Eugenio  III,  ben  lontano  dal  contentarli, 
uscì  di  Roma  di  notte  con  alcuni  cardinali,  e riti- 
rossi con  loro  in  Monticello;  e il  giorno  seguente 
con  tutti  i- cardinali  si  trasferì  a Farfa,  dove  il  dì 
seguente  18  febbraio  fu  consacrato.  Essendosi  poi 
condotto  nelle  piazze  forti  dello  Stato  Romano  , 
diede  principio  a far  la  guerra  contro,  i Romani 
suoi  spirituali  figliuoli , che  lo  volevano  pastore,  non 
principe,  affine  di  sostenere  il  suo  temporal  prin- 
cipato; la  guerra  durò  per  tutto  il  tempo  del  suo 
pontificato  , che  fu  di  otto  anni  e quattro  mesi , 
e continuò  poi  sotto  alcuni  ancora  de’  suoi  suc- 
cessori. 

Arnaldo,  sul  principio  del  pontificato  d’Eugenio, 
si  condusse  a Roma  per  caldeggiare  la  fazione  de’ 
Romani  che  contrastavano  al  papa  la  temporale  si- 
gnoria. Ed  è probabile  che  vi  fosse  chiamato  da  alcuno 
dei  Romani  stessi,  affinchè  colla  sua  eloquenza,  colla 
sua  dottrina  e col  credito  della  sua  vita  esemplare, 
ben  diversa  da  quella  di  alcuni  cardinali  e prelati 
di  quella  corte,  tirasse  tutto  il  popolo  al  loro  par- 
tito; poiché  è certo  che  ciò  tornava  molto  in  ac- 
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concio  de’fatti  loro,  e che  Arnaldo  aveva  in  Roma 
non  pochi  conoscenti,  che  erano  stati  con  lui  disce- 
poli di  Pietro  Abailardo  in  Francia.  Egli  è proba- 
bile ancora  che  vi  fosse  trasportato  dal  proprio 
zelo:  perchè,  considerando  egli  per  una  corruttela 
capitale  della  disciplina  il  volersi  i vescovi  intri- 
care nelle  cure  secolari  del  principato,  e massima- 
mente  il  volersi  in  esso  mantenere  a dispetto  de’ 
popoli,  che  formavano  il  loro  gregge,  e con  la  guerra, 
sterminio  e spargimento  del  sangue  loro  ; dovea  na- 
turalmente desiderare  di  veder  guarita  la  Chiesa 
da  questa  piaga  mortale  nel  Capo  di  essa,  da  cui 
si  diffonde,  e coll’esempio  e colla  dottrina  e coll’au- 
torità, il  male  per  tutto  il  corpo  ; ed  esser  lieto 
che  le  circostanze  presenti  di  Roma  ne  presentas- 
sero a lui  una  occasione  , che  lo  lusingava  della 
guarigione  intiera. 

Yi  si  trasferì  dunque,  e colle  sue  prediche  ac- 
crebbe di  molto  il  partito  repubblicano.  Vi  inse- 
gnava apertamente,  che  conveniva  riconoscere  tutta 
la  spirituale  autorità  del  papa:  ch’egli  era  il  primo 
pastore  della  Cristianità,  e il  giudice  delle  cause 
ecclesiastiche , ma  che  tutta  la  sua  autorità  ristringe- 
vasi  all’uffizio  di  pastor  della  Chiesa  : che  la  cura 
di  tutte  le  Chiese  del  mondo  ben  lo  forniva  di 
tante  sollecitudini  (massimamente  in  tempo,  in  cui, 
essendo  cresciuti  smisuratamente  gli  abusi , v*  era 
tanto  da  travagliare  per  isvellere  e distruggere,  di- 
sperdere e dissipare  le  pessime  usanze,  ed  edificare 
e piantare  di  nuovo  l’osservanza  salutare  de’  santi 
canoni),  che  il  papa  ben  poteva  contentarsene,  senza 
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addossarsi  ancora  il  peso  del  governo  temporale  e 
terreno  ; di  cui  l’alta  ispezione  doveva  rilasciare  con 
gioia  al  re  ed  imperator  de’  Romani  suo  sovrano  ; e 
l’immediata  amministrazione  al  senato  ed  al  popolo 
romano,  che  non  solamente  se  ne  incaricavano  senza 
contrasto , ma  lo  esigevano  coll’  armi  alla  mano. 
Esortava,  pertanto,  il  senato  ed  il  popolo  a rimaner 
saldi  nella  loro  impresa  ; ed  a sostener  qualunque 
travaglio  in  una  causa  che  riguardava  non  solo  i 
loro  temporali  vantaggi,  ma  il  servizio  di  Dio  e il 
bene  della  Chiesa,  non  pur  di  Roma,  ma  di  tutta 
la  Cristianità.  A tal  fine  gli  confortava  non  solo  a 
tener  saldo  il  senato,  ma  a rimettere  in  piedi  tutte 
le  antiche  costumanze  della  romana  repubblica,  l’or- 
dine equestre  ed  il  plebeo,  il  Campidoglio  e le  an- 
tiche leggi. 

Ottone  di  Frisinga  e Guntero  lo  aggravano  d’a- 
ver indotto  il  popolo  di  Roma  e ad  abbattere  gli 
splendidi  palagi  de'cardinali  e de’nobili  di  Roma,  e 
ad  offendere  le  loro  persone;  ma  in  ciò  lo  aggra- 
vano indebitamente;  perchè  tutto  ciò  avvenne  a’ 
tempi  di  papa  Lucio,  prima  che  Arnaldo  andasse 
a Roma;  e i Romani  scrivono,  nella  lettera  al  re 
Corrado,  d’averlo  fatto  fin  d’allora  : ed  oltre  a ciò, 
quelle  case  erano  ridotte  a maniera  di  fortezze  e 
ad  uso  di  guerra  ; onde  la  ragion  della  guerra  vo- 
leva che  si  espugnassero  le  fortezze  nemiche,  e si 
offendessero  le  persone  che  le  difendevano. 

Gli  venne  ancora  attribuito,  nella  lettera  del  clero 
romano  al  papa  Eugenio  allora  dimorante  in  Brescia, 
e in  quella  dello  stesso  clero  ad  Adriano  IY  allora 
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dimorante  in  Benevento,  che  avesse  sottratto  parte  del 
clero  e del  popolo  all’ubbidienza  dovuta  agli  arcipreti 
cardinali  delle  Chiese  Matrici  ; e vi  si  colorisce  tutto 
ciò  della  nera  tinta  di  scisma.  Nulla  di  più  ingiusto 
e di  più  frivolo.  Quando  Adriano  scrisse  la  lettera 
di  risposta  da  Benevento  al  clero  di  Roma,  Arnaldo 
era  già  morto,  perchè  quel  Papa  non  passò  a Be- 
nevento se  non  dopo  avere  spuntata  la  morte  di 
Arnaldo:  e perciò  qualunque  cosa  fosse  quello  sci- 
sma. Arnaldo  non  ne  era  1*  autore.  Questo  scisma 
in  sostanza  non  era  altro,  se  non  che  il  clero  ed 
il  popolo  di  qualunque  delle  Chiese  filiali  ricusava 
di  andare,  giusta  il  consueto , alle  funzioni  della 
Chiesa  Matrice  : cosa  che  noi  veggiamo  oggidì  an- 
data in  disuso,  non  per  altro  che  per  la  continua 
naturai  ripugnanza  che  hanno  sempre  avuto  i po- 
poli di  andarvi,  non  istigati  da  altrettanti  Arnaldi, 
ma  ritenuti  da  naturale  spirito  di  indipendenza, 
dall’abborrimento  dell’incomodo  di  condursi  ad  una 
Chiesa  lontana,  e da  particolari  disgusti  o litigj  col 
piovano  della  Matrice.  In  una  città  poi  cotanto  di- 
visa da  contrarie  fazioni,  quanto  in  quel  tempo  era 
Roma,  nulla  era  più  naturale  di  quel  che  il  clero 
e il  popolo  d'  una  fazione  vedesse  di  mal  occhio 
l’arciprete  cardinale  che  fosse  dichiarato  per  la  fa- 
zione contraria  ; e perciò,  essendo  usato  a fare  le 
sue  funzioni  d’ordinario  nella  propria  Chiesa  filiale, 
ricusasse  d’andare  nei  consueti  giorni  alla  Chiesa 
Matrice.  È ben  certo  che  Arnaldo  non  attaccava 
punto  gli  spirituali  diritti  delle  chiese;  anzi  non 
per  altro  attentava  alla  temporale  signoria  degli 
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ecclesiastici,  se  non  perchè  eglino  fossero  più  at- 
tenti ajle  spirituali  incombenze  : e perciò  queste  no- 
vità non  pure  non  erano  secondo,  ma  erano  contra 
le  sue  intenzioni. 

Arnaldo  rimase  in  Roma  per  tutto  il  tempo  del 
papa  Eugenio,  il  quale  al  contrario  potè  pochissimo 
tempo  dimorare  in  Roma,  e sol  verso  il  fine  della 
sua  vita  vi  si  stabilì  dopo  aver  coi  Romani  fatto 
un  accordo,  per  cui  lasciava  sussistere  il  senato  : 
sebbene  conservò  il  pensier  d’abolirlo;  ed  a questo 
oggetto  si  pose  con  tanto  studio  ad  accarezzare  il 
popolo  con  limosino  e benefizj,  che  per  attestato  di 
Romualdo  Salernitano,  se  la  morte  noi  rapiva  in- 
tempestivamente a’suoi  disegni,  avrebbe  spuntato 
col  favor  del  popolo  stesso  di  spogliar  della  loro 
dignità  i senatori.  Morì  Eugenio  III  a’  7 di  luglio 
del  1153,  a cui  dopo  due  giorni  fu  sostituito  Ana- 
stasio IV,  che  morì  a’2  di  dicembre  dell’anno  stesso 
1153;  e nel  dì  seguente  gli  fu  sostituito  Adriano  IV. 

Adriano,  non  men  desideroso  che  Eugenio  di  ricu- 
perare e di  sostenere  la  sua  sovranità,  pensò  di 
giungervi  col  togliere  da  Roma  ed  anche  dal  mondo 
la  persona  di  Arnaldo,  che  fomentava  la  fazione  a 
sè  contraria.  Lo  scomunicò  dunque  , e lo  bandì; 
ma  nè  il  bando  gli  fruttò  punto,  perchè  Arnaldo 
protetto  dal  senato  e da  diversi  potenti  proseguì  a 
rimanere  ivi  fermo,  e sostenere  la  sua  dottrina;  nè 
la  scomunica,  perch'egli  la  dichiarava  illegittima  ed 
invalida.  Avvenne  che  il  cardinale  di  Santa  Puden- 
ziana,  che  doveva  essere  de’più  mal  veduti  dal  po- 
polo pel  suo  attaccamento  alla  fazione  pontificia  , 
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andando  a palazzo,  fu  insultato  da  uno  de’  Romani 
o ferito  a morte.  Il  papa  Adriano  colse  con  pronta 
avvedutezza  questo  accidente  per  venire  a capo  de’ 
suoi  desiderj  : perciò  pose  in  interdetto  tutta  la 
città,  finché  non  fosse  cacciato  Arnaldo  , come  in- 
centore  del  popolo  e cagione  di  questi  disordini. 
Era  imminente  la  Settimana  Santa , e il  popolo 
bramava  ardentemente  d’aver  le  chiese  aperte  per 
celebrarvi  i consueti  solenni  uffizj  : il  clero  solle- 
citava il  popolo  a dimandar  che  fosse  levato  l’ in- 
terdetto, ed  a promettere  perciò  di  cacciare  Arnaldo  ; 
e ne  fu  cacciato. 

Mentre  egli  cercava  altrove  ricovero , un  cardi- 
nale lo  fece  inseguire  dalle  sue  genti,  che  lo  arre- 
starono; e già  il  conducevano  a Roma  per  conse- 
gnarlo nelle  mani  del  prefetto  della  città,  che  do- 
veva farlo  morire.  Ma  saputasi  la  cosa  a tempo  da 
certi  conti  della  Campania  suoi  amici  e che  lo  ri- 
putavano per  Santo,  essi  il  rapirono  a forza  dalle 
mani  de’suoi  nemici,  e lo  posero  iu  uno  dei  loro 
castelli , senza  lasciar  penetrare  a niuno  in  quale 
di  essi  lo  avessero  posto  **. 

Intanto  l’imperator  Federigo  I trovavasi  in  Italia, 
di  viaggio  a Roma  per  prendervi  , secondo  il  co- 
stume di  que’tempi,  la  corona  imperiale.  La  Corte 
Romana  avea  già  molto  innanzi  stipulati  de’  van- 
taggiosi trattati  con  Federigo  ; il  che  fu  cagione 
che  egli  ributtò  bruscamente  l’ambasciata  che  i Ro- 
mani gl’inviarono  prima  ch’ei  si  avvicinasse  a Roma  ; 
ed  al  contrario  accogliesse  onorevolmente  i tre  car- 
dinali che  gli  aveva  spediti  incontro  il  papa  Adriano, 
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ed  accordasse  lore  tutte  le  diraande  propostegli.  Tra 
le  altre  c’era  questa,  che  Federigo  desse  nelle  mani 
del  papa  la  persona  d’Arnaldo.  Federigo  a tal  fine 
fece  imprigionare  dalle  sue  genti  uno  di  que’conti 
che  favorivano  Arnaldo,  nè  lo  volle  rimettere  in 
libertà  sin  ch’ei  non  glielo  consegnasse.  Così  Ar- 
naldo fu  tratto  dal  castello  ove  stava  nascosto  ; fu 
consegnato  nelle  mani  dei  cardinali,  e da  questi  ri- 
messo al  prefetto  di  Roma  ; che  lo  fece  impiccare, 
abbruciare  infilzato  in  uno  spiede  il  suo  cadavere, 
e spargere  le  sue  ceneri  nel  Tevere,  perchè  il  po- 
polo non  lo  venerasse  qual  Santo34.  Ciò  avvenne 
l’anno  1155,  prima  de’  18  di  giugno,  in  cui  seguì 
la  coronazione  di  Federigo  , essendo  Arnaldo  in 
età,  per  quanto  io  penso,  di  circa  cinquanta  anni. 

La  sua  eloquenza  fu  predicata  da’suoi  stessi  ne- 
mici: l’esemplarità  de’suoi  costumi  fu  superiore  alla 
loro  malignità , che  li  costrinse  al  silenzio  tutti , 
benché  fossero  in  sì  gran  numero;  e ricevette  uno 
stupendo  elogio  da  San  Bernardo,  lume  di  quel  se- 
colo ; il  quale  essendo  stato  impresso  fortemente 
contro  di  lui,  lo  giudicò  dapprima  scismatico,  e poi 
per  le  cose  del  Concilio  di  Sens  lo  perseguitò  come 
eretico,  ed  al  fine  non  ebbe  più  che  dire  contro  di 
esso!  La  sua  dottrina  è stata  da  noi  giustificata  ne’ 
due  libri  dell’ Apologia  che  abbiamo  di  lui  fatta;© 
il  suo  coraggio  e il  suo  zelo  per  la  disciplina  della 
Chiesa  sono  abbastanza  testificati  dalle  fatiche,  dalle 
persecuzioni,  e dalla  morte  che  incontrò  per  cotal 
causa. 

Le  occasioni  strepitose,  in  cui  la  persona  del  no- 
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stro  Arnaldo  figurò  in  Brescia,  in  Francia  e in 
Roma,  i personaggi  cospicui,  coi  quali  o ebbe  a 
cozzare  (Maifredo  vescovo  di  Brescia,  San  Bernardo, 
e tre  papi,  Eugenio  III,  Anastasio  IV , e Adriano 
IY),  o che  furono  suoi  amici  (il  Cardinal  Guido  da 
Castello,  poi  papa  Celestino  II),  o che  furono  ado- 
perati al  suo  sterminio  (qual  fu  il  famoso  impera- 
tor  Federigo  I,  e il  prefetto  di  Roma),  ben  conflui- 
scono non  poco  a rendere  eterno  il  suo  nome,  e a 
dare  de’talenti  e dell’abilità  straordinaria  d’un  sem- 
plice privato  una  irrefragabile  testimonianza. 
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NOTE 


1 Faino,  Brescia  illustre.  nelle  principali  dignità  ecclesiastiche, 
mB.  nella  Libreria  de’ Padri  dell’Oratorio  di  S.  Filippo  Neri  di  Brescia. 

2 Ottone  di  Frisinga,  De  Getti » Friderici  I.  Lib.  II.  Cap.  21. 
Arnaldo»  iite  ex  Italia,  civitale  Brixia  oriundus,  ejusdemque  Ec- 
clesiae Clerica »,  ac  tantum  Lcctor  ordinatu». 

3 Cronico  Bresciano,  stampato  dietro  alle  Notizie  della  Zecca 
e delle  Monete  di  Brescia,  dell’ ab.  Don  Carlo  Doneda,  a car.  89, 
ove  si  legge:  MCXXXI1  Imwcentius  Papa  Brixiam  venit,  et  ejecit 
Villanum  de  Episcopati i. 

4 Petrum  Abailardum  olim  pr/rceptorem  habuit.  Ottone,  loc.  cit 

5 S.  Bernardo,  Epist.  330,  338. 

6 Mabillon,  Adnot.  (8)  ad  Epist.  92  S.  Bernardi. 

7 Guutero....  Tenui  nutrivit  Gallia  sumptu,  cdocuitque  din. 

8 Guntero,  ibidem. 

9 Dissertai  vii  in  eccovi.  XI  et  xn,  art.  4.  Hist.  Eccles. 

10  San  Bernardo,  Epist.  195,  n.  1.  Utinam  tam  sana  e sset  doc- 
trinec,  quam  districar  est  vita.  Et  si  vultis  scire , homo  est  ncque 
manducane  ncque  bibens...  habens  formam  pietati».  E nell'Epistola  196: 
cvjus  conversatio  mel....  cui  caput  colomba;. 

11  Breve  recordationis  de  Ardicio  de  Aimonibus,  et  de  Alghisio  de 
Gambara,  stampato  in  principio  deH'/eforia  di  Ardicelo  degli  Aimoni 
e di  Alghisio  de  Gambara , scritta  da  Giammaria  Biemmi  Prete  ,• 
in  Brescia  presso  a Giammaria  Biliardi,  1759,  in-8,  pag.  15. 

12  Breve  recordationis  ctc.,  pag.  15,  e l’ Istoria  d’ Ardicelo  cit  del- 
1’  ab.  Biemmi,  a car.  103  e 223. 

13  Breve  recordationis  ctc.,  e Istoria  cit. 

14  Breve  record,  ctc.,  e Istor.  cit 

15  Breve  record.,  c Istor.  cit 

16  Breve  record.,  c Istor.  cit 

17  Breve  record.,  e Istor.  cit 

18  Breve  record.,  c Istor.  cit. 

19  Breve  record.,  pag.  99,  c Istoria  cit.,  pag.  466, 467,  468  e 472. 
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20  Nel  Cronico  Bruciano  inserito  dall’  ab.  Don  Carlo  Doneda  in 
fine  delle  sue  Notitie  della  Zecca  e.  delle  Monete  di  Brucia,  a ear.  89, 
si  trova  scritto  : MCXXXIX.  Contale»  pravi  a Brix.  cxpulti  tunt  : 
e l’ab.  Doneda,  a car.  96  nell’ annot.  8,  scrive:  Il  ditcacciamento 
de' due  Consoli  ( Ribaldo  e Pertico)  il  Capriolo  l'attcgna  all’anno  1146. 
Anche  nel  Codex  Diplomatica»  Brixientit  anno  Chr.  DCCCXL  VII 
ad  an.  Chr.  MCCCXII  a J.  Ludovico  Lochi  Brixicnri , Monache 
Congrcg.  Cattinentit,  colletta»,  del  nostro  testo  a penna,  sta  scritto  : 
Contale»  pravi  a Brixia  cxpulti  tunt:  ma  tanto  nello  stampato,  che 
nel  me-,  dee  dirsi:  Contale»  primi,  e non  pravi. 

21  S.  Bernardo,  Ep.  196,  ad  Ghtidonem  Legatura. 

22  Bomanut  ergo  Pontifex , ne  pemiciotum  dogma  ad  piarti  ser- 
perli , IMPONENDUM  VIRO  SILENTIUM  decermi!  ; SICQUE 
FACTUM  EST.  Ita  homo  ille  de  Italia  fugient  ad  Transalpina  te 
contulit,  ibique  in  oppido  Alemanna»  Turego,  oficium  doctorit  aita- 
mene, perniciotum  dogma  aliquot  diebut  seminavit. 

23  S.  Bernardo,  Epiit.  189,  n.  2,  e Epiit.  195,  n.  5. 

24  S.  Bernardo,  Ep.  195,  n.  2,  e Guntero,  lib.  cit. 

25  S.  Bernardo  nell'Epistole  citate. 

26  Fola  ad  epiit.  187  et  seqq.  di  S.  Bernardo.  Da  ciò  argomenta 
il  Fuesing,  che  anche  Arnaldo  avesse  scritto  qualche  libro  nel  propo- 
sito. Ma  credo  che  s'inganni.  11  papa  ordinava  di  abbruciare  libro» 
errori » eorum,  non  libro»  eorum.  I libri  d'onde  s’erano  estratti  gli 
ertoti  condannati  in  quel  Concilio,  erano  tutti  di  Pietro  Abailardo , 
non  di  Arnaldo  ; nò  Arnaldo  aveva  potuto  dopo  il  Concilio  scrivere 
alcun  libro  prima  della  lettera  scritta  da  San  Bernardo  al  papa,  per 
cui  esso  papa  spedi  quell'  ordine. 

27  Natale  Alessandro,  Diuert.  vii  in  sete.  XI  et  XII,  art.  9. 

28  Epitt.  193 , n.  2,  ove  scrive:  non  fuit  qui  faceret  òoimm. 

29  S.  Bernardo,  Epitt.  195,  n.  1,  e Epitt.  196,  n.  1. 

30  Monsignor  Stefano  Borgia,  nelle'aue  Memorie  di  Benevento,  se- 
guendo i moderni  scrittori. 

31  Tutto  concorre  a render  ciò  credibile.  Il  cardinale  Guido  era 
stato  suo  condiscepolo,  come  si  è detto,  e perciò  dee  supporsi  molto 
di  lui  amorevole.  Abailardo,  stato  maestro  del  cardinale,  è in  verisi- 
mile che  non  raccomandasse  a quel  cardinale  primo  suo  discepolo 
quest’ altro  discepolo  tanto  di  lui  benemerito,  e per  sua  causa  cosi 
disgraziato:  lo  stesso  Venerabile  Pietro,  come  si  ò notato  di  sopra, 
era  amicissimo  del  Cardinal  medesimo,  cd  ò inverisimile  che  alle  istanze 
dell' Abailardo  non  appoggiasse  colle  sue  le  raccomandazioni  di  lui. 

32  II  detto  Cronico  Bruciano  si  legge  stampato  dietro  alle  Notitie 
della  Zecca  e delle  Monde  di  Brucia.  Ditsertationc  di  un  Cittadino 
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Bresciano,  con  una  picciola  latina  Cronica  della  stessa  città  nel 
fine.  In  Brescia,  dalle  stampe  di  Giammaria  Bistardi  1755 , in-8  , 
pag.  90  e 98. 

33  Vedi  il  Platina  nelle  Vite  de' Papi , a car.  321 , odia,  di  Vene- 
zia, 1665,  in-4;c  Odorico  Rinaldi,  nel  Tomo  II  degli  Annali  Eccito., 
a car.  738. 

33  Fa  il  nostro  Arnaldo  assai  ben  diverso  da  quel  Sacerdote  che 
era  capitato  a Brescia  dalle  parti  di  Roma,  che  faceva  l’uffizio  di 
Predicatore  Apostolico  nel  1103 , di  cui  posson  leggersi  le  nefande 
dottrine  che  spargeva  in  Brescia,  e le  ribalderie  cho  si  commettevano 
per  le  sue  insinuazioni  da' Bresciani  (contra  le  quali  si  scatenò  poscia 
il  nostro  Arnaldo  colla  predicazione  e colla  sua  vita  illibata  e pura), 
nell'  Istoria  di  Ardiccio  degli  Aimoni  e di  Alghisio  da  Gambara  , 
a car.  129  e seg. 
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PERSONAGGI. 


ARNALDO  da  Brucia. 

ADRIANO  IV,  pontefice. 

GIORDANO  PIERLEONI. 

LEONE  FRANGIPANI. 

ANNIBALDO,  nobile  Itomano. 

GUIDO,  cardinale  di  Santa  Pudentiana. 

OTTAVIANO,  cardinale  di  Santa  Cecilia. 

Un  CARDINALE  di  S.  Maria  in  Portico. 

Alcuni  altri  Cardinali. 

Senatori  Romani. 

Popolo  Romano. 

Legati  della  Repubblica  Romana. 

PIETRO,  prefetto  di  Roma. 

Un  Sacerdote  che  annuntia  la  ecomunica  al  Popolo  Romano. 
Alcuni  del  Clero. 

OSTASIO,  conte  di  Campania,  e seguace  di  Arnaldo. 
ADELASIA,  sua  moglie. 

Donne  Romane  devote  e penitenti  del  Cardinal  Guido. 

Un  MONACO,  Mandato  di  un  cardinale. 

Un  CAMERIERE  segreto  del  papa. 

Un  ARALDO  del  papa. 
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Capitani  e Soldati  Svizzeri,  seguaci  di  Arnaldo. 
Capitani  e Soldati  della  Repubblica  Romana. 
GALGANO  e FERONDO,  soldati  di  Giordano. 
Soldati  di  Leone  Frangipani. 

Soldati  del  papa  e di  un  cardinale. 

Il  Carceriere  del  Castello  di  Sant’  Angelo. 

Abitanti  di  Tortona,  d'  Asti,  di  Chieri,  di  Trecate,  di 
Gagliate,  scampati  da  quelle  città  e terre  distrutte  da 
Federigo  Darbarossa  nella  prima  sua  venuta  in  Italia, 
e un  Sacerdote  dei  contorni  di  Spoleto.  Di  questi  si 
compone  il  Coro  nell’  Atto  Quarto. 

FEDERIGO  I della  Casa  di  Svevia,  detto  Barbarossa. 
OTTONE,  vescovo  di  Frisinga. 

OTTONE  Palatino,  conte  di  Baviera.  • 

ROBERTO,  principe  di  Capua. 

SERGIO,  duca  di  Napoli. 

Ammiragli  Pisani. 

Principi  e Vescovi  Tedeschi. 

Soldati  Tedeschi. 

Soldati  Svizzeri  sotto  le  insegne  di  Federigo. 

Araldo  e Scudiero  di  Federigo. 
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ATTO  PRIMO 

SCENA  PRIMA. 


Piazza  vicina  al  Campidoglio. 


GIORDANO  PIERLEONT , LEONE  FRANGIPANI, 
Popolo  Romano. 


giordano 

Destatevi...  sorgete...  il  nostro  sangue 
Si  traffica  nel  tempio  ; e son  raccolti , 
Tenebrosa  congrega,  i cardinali 
A vestir  del  gran  manto  un  altro  lupo 
Che  pastore  si  chiami.  Un  dì  sceglieste, 

0 Romani,  il  pontefice;  gli  antichi 
Dritti  il  fero  Innocenzo  appien  vi  tolse, 

E compì  l’opra  d’Ildebrando  audace.  ' 

Cesare  colla  stola , ei  far  volea 
Del  mondo  un  tempio  onde  l’amor  fuggisse; 
Uno  il  pensiero , uno  il  volere,  ed  uno- 
Tiranno  a un  tempo,  e Sacerdote,  e Dio. 
Mirate  l’opra  sua!  Roma  deserta 
Dal  Luterano  al  Colosseo:  guidava 
Il  normando  furore  e il  saracino; 

Fremea  la  sua  preghiera,  e maledisse 
Colui  che  non  insanguina  la  spada. 
Imprecando  morì  : così  perdonano 
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I vicaij  di  Cristo  ai  lor  nemici. 

Barbari  cardinali  alzan  dall’aro 
Colle  man  sanguinose  un  Dio  di  pace 
E coi  rifiuti  delle  mense  opime 
Dopo  i veltri  ci  pascono.  Latino 
Sangue  gentile , sopportar  saprai 
Servitù  così  vile  ? ognor  costoro 
Sopra  il  vasto  cadavere  di  Roma , 

Come  V iena  , a divorar  staranno 
De’  barbari  gli  avanzi  ? 

LEONE  FRANGIPANI 

I detti  suoi. 

Sono  un  blasfema:  io  con  orror  li  ascolto. 

PARTE  DEL  POPOLO 

Morte  a Giordani 

ALTRA  PARTE  DEL  POPOLO 

Viva  Giordano  1 il  fuoco 
Strugga  le  torri  ai  Frangipani. 

LEONE  FRANGIPANI 

È degno 

Di  seguirsi  costui:  le  glorie  antiche 
Ricordi  chi  per  avo  ebbe  un  giudeo. 

Sia  vostro  re , poiché  ubbidir  sdegnate 
Al  vicario  di  Dio:  non  sei  cristiano 
Nemmeno  d’  acqua. 

GIORDANO 

Vii  calunnia  è questa. 

LEONE  FRANGIPANI 

D’  Anacleto  german,  Roma  dividi, 

Com’  ei  la  Chiesa. 

GIORDANO 

Era  Anacleto  il  vero 
Pontefice  di  Roma:  ai  sommi  onori 
L’  alzò  il  voto  dei  più. 
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LEONE  FRANGIPANI 

Mostra  la  tomba 
Del  tuo  papa  giudeo:  certo  in  profano 
Loco  fu  posto:  un  terren  sacro  avrebbe 
Le  infami  ossa  respinte. 

GIORDANO 

Empio,  che  sai 
Degli  eterni  consigli  ? Iddio,  Romani , 
Giudicava  Anacleto;  ed  io  l’ho  pianto. 

LEON*  FRANGIPANI 

Lacrime  infami!  Egli  col  ferro  aperse 
Ogni  tempio  di  Roma,  e corse  il  sangue 
Nella  magion  di  Dio:  fremer  si  deve 
All’empio  nome. 

GIORDANO 

Anche  Innocenzo  è reo. 

È noto  a voi  che  i sacerdoti  accolti 
Pregato  non  avean  riposo  eterno 
Sul  fral  d’Onorio,  e noi  chiudea  la  terra 
Nel  suo  placido  sen , quando  le  pronte 
Mani  distese  alla  fatai  tiara 
Il  rivai  d’ Anacleto  ; e poi  sedea 
Solitario  tiranno  in  Luterano. 

Nè  gli  bastò:  fra  le  ruine  antiche, 

Che  hanno  in  rocca  converse  i Frangipani, 
Quel  vii  s’ascose;  &■  allor  venia  dall’arco 
Di  Costantin,  sempre  funesto  a Roma, 
D’inulte  morti  alta  ruina,  e volo. 

Mentre  l’Europa  parteggiar  fu  vista 
Fra  Innocenzo  e Anacleto,  e sempre  incerta 
Chi  della  sposa  dell’Agnel  celeste 
In  terra  fosse  adultero  o marito, 

E fu  ne’  templi,  e più  nei  cor,  la  guerra 
Per  licenza  di  spade  ed  anatèmi, 

Mi  creaste  patrizio;  ed  una  santa 
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Voce  destovvi  dal  maggior  letargo 
Che  un  popolo  dormisse. 

POPOLO 

Ahi  questa  voce 
Era  d’  Arnaldo  ; ei  ne  lasciò  ! 

LEONE  FRANGIPANI 

Dovea 

Ove  Pietro  morì  vivere  Arnaldo  ? 

Ben  fuggiva  costui  : se  morto  ei  fosse 
Nella  santa  cittade,  io  nei  sepolcri 
Degli  avi  tuoi,  che  hanno  da  Giuda  il  nome, 
Dato  gli  avrei  riposo. 

GIORDANO 

Arnaldo  è santo  1 

LEONE  FRANGIPANI 

Arnaldo  è un  empio  : sostener  gli  errori 
Ei  d’ Abelardo  osò,  folle  scudiero 
Del  novello  Golia. 

GIORDANO 

Tu  mal  ripeti 

Di  Bernardo  il  garrir:  silenzio  eterno 
Or  preme  il  labbro  al  menzogner  profeta. 

Non  mai  parlato  avesse,  o di  sue  fole 
I monaci  pasciuto! 

LEONE  FRANGIPANI 

Empio,  t’ascolta 

L’onor  di  Chiaravalle:  è presso  al  trono 
Della  Madre  di  Dio  : son  le  sue  lodi, 

Ch’  ei  scrisse  in  terra,  ripetute  in  cielo. 

Gioia  dei  Santi. 

GIORDANO 

E qui  per  lui  si  piange. 
Agitator  di  Francia  e di  Lamagna, 
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Ei  de’ monarchi  al  fianco  in  ogni  trono 
Vaticinando  l’ avvenir  sedea 
Con  umiltà  fastosa  ; e le  sue  lane 
Lieto  agli  stolti  dispensando , Europa 
Dentro  l’Asia  mirò  precipitarsi. 

Invan  la  donne  nei  deserti  letti 
Gridare  a quel  feroce:  i santi  nodi 
Rompi  pria  della  morte,  e tanto  estingui 
La  carità  di  padre  e di  consorte. 

Che  di  sette  fanciulli  un  uomo  appena 
Consola  il  pianto.  Abbandonate  il  mondo. 
Costui  rispose:  le  città  sian  vote. 

Ma  pieni  i chiostri,  onde  su  tutti  io  regni.  — 
Poiché  vinse  Aladino,  e d’insepolte 
Ossa  cristiane  biancheggiar  si  vide 
In  Cilicia  ogni  rupe,  il  folle  capo, 

Che  all’Europa  mentì,  Bernardo  ascose 
Ai  fremiti  del  mondo;  e dato  avesse 
Alle  vittime  sue  silenzio  e pianto  ! 

Ma  impudente  e crudel,  della  superba 
Voce  a scusar  gli  oracoli  bugiardi, 

Quei  prodi  estinti  a calunniar  si  pose 
Ch’egli  ingannato  aveva,  e i suoi  devoti 
Tormentò  coi  terrori  e coi  flagelli. 

LEONE  FRANGIPANI 

Fuggitelo,  o Cristiani:  vi  sovvenga 
Che  sul  capo  a Giordan  sta  l’anatèma 
Ch’  Eugenio  vi  lanciò  : parlar  coll’  empio 
È delitto,  e periglio.  Io  qui  venia 
A difender  la  Chiesa:  e non  udiste 
Voi  di  Datano  e di  Abiron  gli  esempj 
Rammentarvi  dall’ are?  Un’altra  volta 
Alla  vendetta  delle  sue  ragioni 
Iddio  potrebbe  spalancar  la  terra... 

E non  tremate? 

GIORDANO 

Ipocrita  I dovea 
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Ai  piè  dell’empio  onde  nascesti,  aprirsi. 
Ricordate  Gelasio,  il  santo  veglio. 

Che  dal  voto  comun  le  chiavi  ottenne 
Ch’ei  serbò  poco,  e che  volgea  soavi: 

La  tiara  io  mirai  del  buon  pastore 
Splender  suU’umil  capo,  e al  suon  degl’ inni 
Fumar  gl’incensi  a Cristo  in  sacramento, 
Quando  s’udia  dai  sacerdoti  accolti 
Del  chiuso  tempio  rimbombar  le  porte 
Che  dai  cardini  suoi  cadon  diveltò. 

L’ aitar  s’inonda  di  ladroni;  appare 
Il  più  crudel  di  tutti:  era  tuo  padre: 

Quindi  un  gridare,  un  correre,  un  celarsi 
E immobili  restar  per  lungo  orrore. 
Sventurato  Gelasio!  e che  ti  valse 
Maestà  di  pontefice,  la  vita 
Soorsa  così,  che  la  vecchiezza  è santa, 

E l’abbracciato  altare,  e Dio  presente? 

Vile  nel  suo  furor,  stende  la  destra 
Nel  debil  vecchio  il  Frangipan  crudele, 

E il  suo  tremulo  collo  afferra,  e tutta 
La  persona  gli  offende,  e a quel  caduto 
Pur  col  piede  fa  guerra  e lo  calpesta: 
Moltiplicando  l’ire  e le  percosse, 

Vince  l’oltraggio  che  fu  fatto  a Cristo. 

DNO  DEL  POPOLO 

È vero.... 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

È ver:  tratto  Gelasio  io  vidi 
Dei  Frangipani  alle  temute  case, 

Spelonca  eterna  di  crudel  masnada. 

GIORDANO 

E Pierleone  in  libertà  lo  pose, 

Il  padre  mio.  Non  v’accorgete?  ei  tenta 
Ricordando  il  passato  indur  l’oblio 


Digitized  by  Google 


/ 


ATTO  I.  — 8C.  ì.  69 


Dei  perigli  presenti,  e vi  trattiene 
Con  accorte  parole,  in  cui  l’umano 
Ya  mescenda  al  divin:  sì  1’  arti  imita 
Dell’empia  razza  che  promette  il  Cielo 
Per  usurpar  la  terra.  Or  via,  seguitemi 
Al  Campidoglio. 

POPOLO 

Al  Campidoglio! 


UNO  DEL  POPOLO 


Favellar  vi  solea. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 


Arnaldo 


Dinne:  quel  santo 

Fra  noi  tornò? 


GIORDANO 

Seguitemi....  vedrete.* 


SCENA  IL 

Popolo  e Nobili. 


UNO  DEL  POPODO 

Fra  i Pierleoni  e Frangipani  è guerra: 

Perfidi  entrambi,  e a parteggiare  avvezzi 
O per  l’Impero  o per  la  Chiesa. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Ignoro 

Se  un  eretico  è Arnaldo  : io  so  che  a mensa 
Gavazzano  i patrizj , e a noi  dall’  alto 
Gittano  pietre  e strali:  andiamo  ai  chiostri  , 
E un  pane  avrem. 

1 I più  del  popolo  seguitano  Giordano,  ed  alcuni  rimangono  : Leone 
Frangipani  si  ritira  per  altra  parte. 
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UN  ALTRO  DEL  POPOLO 


Foco  alle  torri  : io  sdegno' 
Quel  pan  che  avanza  ai  monaci  pasciuti. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Qui  la  misera  plebe  ognor  digiuna  : 

Cascan  di  fame  i figli  miei  : potremo 
Per  molti  giorni  sostener  la  vita 
Coll’  oro  dei  tiranni. 

USO  DEI  NOBILI 

Udiste!  io  volo 
11  mio  palagio  ad  afforzar:  là  posso 
Difendermi  da  tutti;  e poi  le  parti 
Seguirò  di  chi  vince. 

SCENA  ffl. 

Piazza  sul  Campidoglio. 

GIORDANO,  Popolo. 


GIORDANO 

Io  qui,  Romani, 

Non  vi  chiamai  senza  ragione:  Arnaldo 
Fra  noi  tornava. 

POPOLO 

Ov’  è ? chè  tarda  ? 

UNO  DEL  POPOLO 

Ei  venga. 

POPOLO 

Evviva  il  santo.1 

UNO  DEL  POPOLO 

Liberi  la  Chiesa 
Dagli  adulteri  suoi. 

1 Comparisce  Arnaldo. 
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UH  ALTRO  DEL  POPOLO 

Respiri  alfine 

L’ aure  d’Italia,  e la  straniera  polve 
Scota  dai  piedi  suoi. 

GIORDANO 

Quanto  è diverso 

Da  Cardinal  che  siede  a concistoro, 

Che  di  sangue  cristian  le  vene  impingua, 

E per  sè  brama,  e altrui  promette,  e toglie 
Di  Dio  la  Sposa,  e ne  fa  strazio  eterno! 
Mirate,  amici!  ha  pel  digiun  le  membra 
Estenuate;  sul  benigno  volto 
Regna  un  santo  pallor:  1’  orma  vi  resta 
D’  una  lacrima  pia.  Sulla  caduta 
Vostra  grandezza  ei  piange;  e in  occhio  umano 
V’  ha  pianto  degno  di  sì  gran  sventura? 

Non  sia  privato  lutto  ove  tu  giaci. 

Regina  delle  genti;  ed  una  sola 
Croce  io  vorrei  sopra  le  tuo  ruine. 

POPOLO 

Qual  v’  ha  rimedio  ? 

ARNALDO 

Libertade,  e Dio. 

Voce  dall'  Oriente, 

Voce  dall’  Occidente, 

Voce  dai  tuoi  deserti, 

Voce  dall’eco  dei  sepolcri  aperti. 

Meretrice  t’  accusa.  Inebriata 
Sei  del  sangue  dei  Santi , e fornicasti 
Con  quanti  ha  re  la  terra.  Ahi!  la  vedete: 
Di  porpora  è vestita;  oro,  momli. 

Gemme  tutta  1’  aggravano  : le  bianche 
Vesti,  delizia  del  primier  marito 
Che  or  sta  nel  Cielo,  ella  perdè  nel  fango. 
Però  di  nomi  e di  blasfemi  è piena, 
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E nella  fronte  sua  scrisse:  Mistero. 

Ahi!  la  sua  voce  a consolar  gli  afflitti 
Non  s’  ode  più;  tutti  minaccia,  e crea 
Con  perenni  anatèmi  all’  alme  incerte 
Ineffabili  pene.  Gl’  infelici , — 

Qui  lo  siam  tutti,  — nel  comun  dolore 
Correano  ad  abbracciarsi , e la  crudele 
Di  Cristo  in  nome  gli  ha  divisi:  i padri 
Inimica  coi  figli , e lo  -consorti 
Dai  mariti  disgiunge,  e pon  la  guerra 
Fra  unanimi  fratelli.  È del  Vangelo 
Interprete  crudel  : 1’  odio  s’ impara 
Nel  libro  dell’  amor.  Gli  anni  son  volti 
Che  il  rapito  di  Patmo  Evangelista 
Ne  profetò:  per  ingannar  le  genti 
Rotte  ha  Satanno  le  catene  antiche; 

E siede  la  crudel  sull’  infinite 
Acque  del  pianto  che  per  lei  si  versa. 

Il  seduttor  dell’  uomo  all’  impudico 
Labbro  due  nappi  appressa:  in  uno  è sangue r 
Nell’  altro  1’  oro  ; e quell’  avara  e cruda 
Beve  in  entrambi,  sì  che  il  mondo  ignora 
S’  ella  più  d’  oro  o più  di  sangue  ha  sete. 
Perchè  salì  costei  dalle  profonde 
Viscere  della  terra  al  Campidoglio  ? 

Fu  bella  e grande  nelle  sue  prigioni. 

Signor,  quei  che  fugare  i tuoi  flagelli, 

Più  l’ ostie  mute  a trafficar  non  stanno 
Del  tempio  tuo  sul  limitar;  ma  dentro 
Si  vende  l’uomo,  e il  sangue  tuo  si  merea. 
Figlio  di  Dio. 

POPOLO 

Che  ne  consigli? 

ARNALDO 

All’  empia 

Scettro  e spada  togliete , e alfin  vi  renda 
Le  malnate  ricchezze. 
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UNO  DEL  POPOLO 

Andiam  le  case 
Dei  cardinali  a depredar. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Ma  ricchi 

Sono  i patrizj  ancor. 

ARNALDO 

Popolo , ascolta.... 
Frenatevi....  la  legge.... 

UNO  DEL  POPOLO 

Ahi  ! qui  la  legge 

Solo  i poveri  frena  ; e da  gran  tempo 
Viviam  derisi,  ignudi.  E quale  è il  frutto 
Della  tua  libertà  ? 

ARNALDO 

M’  udite  : il  clero 

Tutto  acquistò  con  forza  o con  inganno. 
Ei  qui  possiede  ampj  dominj , e tolti 
Agli  avi  vostri  ; egli  qui  fè  la  terra 
Sterile , vota  ed  insalubre  ; e Cristo , 

Re  della  vita , circondò  di  morte. 

Ma  dei  facili  colli  all’  aèr  puro 
Con  empio  lusso  edificò  superbe 
Pei  monaci  delizie  : a voi  tuguij  ; 

I palagi  per  loro. 

POPOLO 

Evviva  Arnaldo  ! 

ARNALDO 

Io  da  quel  giorno  che  di  fole  e vento 
Pascer  sdegnava  il  popolo  cristiano  , 
Provai  lo  sdegno  di  crudel  pastore; 

E dal  loco  natio  per  grave  esiglio 
Divenni  peregrini  v’  è noto  il  mio 
Affannoso  vagar  di  gente  in  gente 
Niccolini:  Tragedie.  14 
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Per  la  dottrina  che  sarà  feconda 
DeH’Appennin  sui  gioghi,  e fra  1’ eterne 
Nevi  dell’  Alpi,  oh  quante  volte  errai, 
Mutando  i passi  insanguinati  e stanchi! 

Yi  fia  noto  ond’  io  torno,  e qui  vedrete 
Altre  genti  adunarsi  al  mio  vessillo, 

Ch’ è quel  di  Cristo:  ma  con  voi,  Romani, 
Era  sempre  il  mio  cor  : muto  divenga , 
Italia,  se  t’oblio!  Quasi  due  lustri 
Qui  contro  Eugenio  io  stetti,  e quella  sacra 
Fiamma  nutrii,  che  vi  riarde  i petti. 

Costui  cominciò  lupo , e poi  fu  volpe , 

E prodigo  di  pane  ai  rei  mendichi, 

Qual  merce  vii  la  libertà  di  Roma 
Comprar  sperò  dal  volgo  : il  reo  disegno 
Morte  interruppe , e liberal  Giordano 
La  penuria  fugò.  Questa  ritorna, 

Se  una  cieca  licenza  alle  rapine 
Precipitar  vi  fa:  poveri  tutti 
Fa  la  rapina,  e nasce  ogni  delitto 
Che  genera  rimorsi:  i sacerdoti 
È noto  a voi  che  trafficar  gli  sanno. 

Quante  volte  gridai  da  questi  colli  : 

Non  lice  al  clero  posseder;  gli  basti , 

Con  parchi  cibi  a sostener  la  vita. 

Quanto  gli  offre  il  fedel;  nè  tesoreggino 
Il  furore  di  Dio  pastori  avari , 

C’  hanno  nell’  arche  1’  anima  sepolta  ; 

E la  santa  virtù  gli  rimariti 
A quella  che  sposò  Cristo  col  sangue. 
Quanto  il  clero  acquistò  con  lungo  inganno 
Parta  fra  voi  la  legge,  e non  dovrete 
Mendicare  o rapir.  Forse  temete 
Poco  ottener , se  da  gran  tempo  il  mondo 
Co’  suoi  tributi  a satollar  non  basta 
La  cupa  fame  della  lupa  iugorda? 
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POPOLO 

Leggi,  sì,  leggi.... 

ARNALDO 

Perchè  alfin  tu  tomi 
A grandezza  e virtù,  popol  di  Roma, 

E quel  che  fosti,  e dove  sei  rammenta. 

11  Campidoglio  è questo:  ecco  il  ruggito 
Di  mille  voci,  e mille  petti  alzarsi 
Con  fremito  sdegnoso.  A questo  nome 
L’  aura  sentite  dei  trionfi  antichi 
Sulle  libere  fronti.  E tempio  in  pace, 

E rocca  in  guerra  ei  fu.  Dal  sacro  monte 
Scenda,  e nei  chiostri  a inabissarsi  vada 
Chi  servitù  sognasse.  Ecco  il  Tarpeo 
Novamente  afforzato  : armi  vi  sono 
A difender  la  patria,  e qui  sedete 
A libero  consiglio;  e son  risorte 
Quelle  virtù  che  il  sacerdote  aborre. 

Or  da  quei  sassi , ove  regnò  1’  oblio , 

Yien  memoria  e rampogna.  A voi,  Romani, 
Queste  ruine  parlano  ; sul  volto 
Vi  leggo  i segni  di  dolor  sublime. 

Ogni  sepolcro  interrogar  vi  piace, 

E fra  le  tracce  del  valor  latino 
Aggirarvi  sdegnosi  e riverenti , 

Chè  la  terra  ad  ognun,  Fermati , grida , 

Tu  calpesti  un  eroe.  Sull’  ardua  cima 
Qui  salirò  ai  trionfi,  ed  or  d’astuti 
Monaci  iniqui,  traditori  e molli, 

L’  eterna  gente  ove  non  nasce  alcuno, 

S’  edificò  sulle  ruine  il  nido  ; 

Chiuse  fra  1’  ombre  sue  marmi  custodi 
Di  ceneri  famose,  e poltroneggia 
Fra  le  glorie  di  Roma  e le  sventure. 

0 Campidoglio,  ov’  io  m’  aggiro  e fremo. 
Scoti  il  peso  più  vii  da  cui  la  terra 
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Esser  possa  costretta,  e non  si  trovi 
Sopra  la  via  de’  tuoi  trionfi  antichi 
L’ignominia  del  mondo:  ostacol  turpe 
Son  le  lor  case  agli  occhi.  Oh  I d’  altra  parte 
Le  sparse  membra  contemplar  vi  piaccia 
Dell’ eterna  Città,  la  cui  grandezza 
Sembrò  favola  ai  vili,  e con  un  guardo 
Fece  il  terror  del  mondo,  e il  suo  destino. 
Tu  solo,  o Roma,  sotto  il  ciel  sembrasti 
Fuor  dell’  ira  del  fato  e della  morte  : 

Il  tempo  stesso,  vincitor  di  tutto, 

Non  si  fidò  nelle  sue  forze,  e chiese 
Ai  barbari  soccorso,  e ai  sacerdoti. 

Ma  non  ferro,  non  foco,  e non  la  polve 
Di  lungo  oblio  le  tue  superbe  moli 
A ricoprir  bastò;  sfidano  il  Cielo 
Vincitrici  dei  secoli.  Lo  giuro 
Pei  vostri  fati;  così  voi,  Romani, 

Trionfar  dei  tiranni  alfin  saprete. 

Leggi,  che  molta  età  fe’ stanche  e mute, 

Vi  piaccia  rinnovar:  titoli  antichi, 

Ma  gloriosi  ancor.  Consoli  vanta 
Ogni  città  d’  Italia,  e tra  voi  nacque 
Quel  magistrato  augusto  allor  che  Bruto 
Segnò  dei  regi  1’  ultimo  delitto 
Col  ferro  che  traea  dal  sen  pudico, 

E il  primo  Sol  di  libertà  splendea 
Sul  sangue  di  Lucrezia.  E qui , Romani , 
Quel  venerato  ufficio  è solo  un  nome 
Scritto  sulle  ruine:  alfin  risorga: 

Alfin  vi  piaccia  ristorar  la  santa 
Maestà  del  senato,  e i cavalieri , 

Fra  la  plebe  e i patrizj  ordin  vetusto. 

POPOLO 

Come?  i patrizj  ? 

ARNALDO 

Ma  vi  sian  tribuni 
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C’  abbiano  sacra  la  persona  , e questi 
Sian  difesa  alla  plebe.  .Amo  la  plebe , 

D’  esser  plebeo  mi  vanto  ; e il  grande  io  » 
Liberator  de’  servi  : ei  fra  le  turbe 
Il  pan  divise  e la  parola  eterna , 

E fra  gli  oppressi  ritrovò  gli  amici. 

Or  sui  troni  di  Francia  e di  Lamagna 
Cerca  tiranni  il  fariseo  novello , 

E di  Cesare  in  nome  un’  altra  volta 
Sarebbe  Cristo  ucciso. 

PARTE  DEL  POPOLO 

Or  su,  creiamo 

Console  Arnaldo. 

un’altra  parte  del  popolo 

Sia  tribuno  Arnaldo. 

ALTRI  DEL  POPOLO 

Non  è Romano. 

ARNALDO 

Nell’  Italia  io  nacqui. 
Odi,  o popolo  mio  : benché  lontano , 

Sul  tuo  destin  vegliava.  A tutti  è noto 
Che  le  spelonche  sue  Lamagna  aperse , 

E i nostri  campi  un’  altra  volta  inonda 
Barbarico  diluvio  : ed  io , Romani , 

Pria  che  tra  voi  tornassi,  in  santa  lega 
Unir  tentava  le  città  lombarde. 

Oh  ferreo  petto  e mille  voci  avessi! 

Non  per  accesi  detti  arida  e stanca 
La  lingua  che  gridò:  Siate  fratelli 
Quanti  fra  1’  Alpi  e Lilibeo  spirate 
11  dolce  aér  d’ Italia , e un  popol  solo 
La  libertà  vi  faccia.  0 Campidoglio, 

Dell’  eco  tuo  degne  parole  ascolta  ; 
Ripetile  a ogni  colle  : aure , che  il  petto 
Respirava  di  Bruto,  ad  ogni  orecchio 
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Portatele  fra  noi.  Se  Italia  sorge , 

Qual  fosse  un  uomo,  con  voler  concorde. 
Spade  non  chiegga  a debellar  Tedeschi 
Da  quella  terra  ove  calpesta  i fiori 
Il  ferreo  piè  dei  suoi  corsier  superbi  ; 
Raccolga  un  sasso,  in  lor  lo  vibri,  e basta. 
A questo  ver  che  non  si  grida  assai, 

S’  apra  ogni  cor,  e eh’  io  non  parli  indarno. 
Nè  crediate  però  eh’  esser  qui  voglia 
O console,  o tribun;  porpora  ed  oro 
Copran  colui  che  a Costantin  succede 
In  queste  pompe,  e non  a Pietro.  0 Roma, 
Qualunque  il  merti  agli  alti  ufficj  eleggi 
Fra  l’ italica  gente  ; e si  ristori 
Con  senno,  figlio  degli  esempj  antichi, 

La  Repubblica  tua  : de’  miei  consigli 
Non  sarò  parco  ad  ordinar  lo  stato. 

Se  questo  avvenga , edificarmi  io  voglio 
In  quel  deserto , ove  insegnava  il  vero 
Quell’  Abelardo  che  mi  fu  maestro  , 

Tugurio  vii  che  sia  di  terra  e canne: 

Là  veglierò  nella  preghiera,  e al  Cielo 
Alzerò  voce  che  del  Cielo  è degna, 

Nè  mai  sorge  dal  cor  dei  sacerdoti. 

Libera  sia  Roma,  T Italia,  il  Mondo, 

E poi  la  morte  a Dio  mi  riconduca. 

POPOLO 

Chi  giunge  mai? 

UNO  DEL  POPOLO 

Veggo  la  polve  alzarsi 
Dalla  soggetta  valle. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Odo  più  presso 
Un  calpestio  di  rapidi  cavalli. 
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POPOLO 

Mano  alle  pietre  ! 

UNO  DEL  POPOLO 

In  campo  Marzio  io  nacqui. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Trasteverino  io  son. 

ARNALDO 

Siate  Romani  ! 

UNO  DEL  POPOLO 

Son  cardinali. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Empia  genia. 

ARNALDO 

Mirate 

Quanto  orgoglio  di  manti:  a voi  mendichi 
Un  obolo  si  getta;  e quei  superbi 
Fan  morder  l’oro  ai  palafreni  ardenti. 

Usi  coi  piedi  a divorar  la  via. 

USO  DEL  POPOLO 

Leon  gli  guida,  e ha  in  man  la  spada. 
SCENA  IV. 

IL  CARDINAL  GUIDO  DI  SANTA  PUDENZIANA  con  altri 
cardinali  a cavallo,  c LEONE  FRANGIPANI  coll’  insegne  di 
prefetto  di  Roma. 


IL  CARDINAL  GUIDO 

Udite: 

A pontefice  abbiamo  il  cardinale 
E vescovo  d’  Albano  ; e a lui  piacea 
Adriano  chiamarsi. 

UNO  DEL  POPOLO 

Il  suo  cognome? 
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UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

La  patria  sua  ? Noi  conosciamo. 

UN  CARDINALE 

Ei  presto 

Conoscer  si  farà. 


UN  ALTRO  CARDINALE 

Brechspir  Britanno. 

GIORDANO 

Empia  razza  crudel,  sceglievi  a Roma 
Un  barbaro  in  pastore!...  ei  già  col  nome 
Ci  lacera  gli  orecchi. 

ARNALDO 

Io  mai  non  chieggo 
Ove  nacquer  costoro;  e a lunga  prova 
Voi , Romani , per  Dio , saper  dovreste 
Che  non  han  patria  i sacerdoti. 

LEONE 

Oh  fine 

A queste  voci  irreverenti  e stolte. 

Lasciate  il  Campidoglio:  ognun  ritorni 
Alle  sue  case  : assai  di  due  ribelli  , 
Abominati  d’  anatèma , udiste 
L’  eretiche  parole.  Or  che  si  tarda? 

Tosto  di  qui  sgombrate,  o a porvi  in  fuga 
Con  molti  prodi  che  gli  son  fedeli 
Adriano  verrà. 

ARNALDO 

Lucio  ricordi: 

E tu , Romano , allo  stranier  tiranno , 

Se  ascender  osa  il  Campidoglio , addita 
L’  orme  del  sangue  pontificio.  Immobili 
Qui  come  il  sasso  del  Tarpeo  si  resti. 

LEONE 

Cedete  a questa  venerata  insegna 
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Di  vetusto  poter.  Prefetto  io  fui 
Della  santa  Cittade,  e i dritti  antichi 
Adrian  mi  rendea. 

GIORDANO 

Costui  ristora 
Ciò  che  Roma  abolì. 

UNO  DEL  POPOLO 

Non  più  prefetto  : 

Il  patrizio  vogliam. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Viva  Giordano. 

ARNALDO 

Viva  la  libertà:  dal  popol  viene4 
Ogni  possanza  : quella  spada  infame 
Franger  vi  piaccia , e calpestar  nel  fango. 
Tinto  del  sangue  di  Crescenzio , e fatto 
Vile  dai  suoi  rimorsi , Otton  la  diede , 

Un  Cesare  Tedesco , alla  tremante 
Mano  d’  uom  ligio  ; e fu  pallore  uguale 
Nel  volto  dello  schiavo  e del  tiranno. 

Poi  la  spada  crudele,  e benedetta 
Per  ogni  astuto , ond’  è querela  eterna 
Fra  corona  e tiara , e croce  e scettro , 

Andò  di  schiavo  in  schiavo,  e alfin  pervenne 
Al  più  vile  di  tutti  *. 

IL  CARDINAL  GUIDO 

Un  tanto  oltraggio 
Cesare  offende , ed  Adriano , e Dio. 

Dal  Ciel  discende  la  virtù  che  spira 
Nei  nostri  petti  : a sostener  sue  veci 
Cristo  elesse  Adrian , chè  la  sua  fede 
Nella  Norvegia  egli  recò. 

ARNALDO 

Mentite. 


1 A Leone  Frangipani  è tolta  o poi  rotta  la  spada  per  alcuni  del 
popolo:  egli  impaurito  s'allontana. 
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Nella  barbara  terra  il  crudo  Olao 
Quella  dottrina  che  dal  sangue  aborre 
Mal  seminò  col  ferro.  Esser  potrebbe 
Apostolo  un  tiranno  ? In  sì  remote 
Genti  io  non  so  ciò  che  Adrian  facesse  : 
Forse , come  Ildebrando  al  re  britanno , 

Per  la  romana  curia  omaggi  ed  oro 
Chiesti  vi  avrà. 

UN  CARDINALE 

Povere  son. 

ARNALDO 

Chi  tanto 

Povero  fu  che  voi  non  siate  avari  ? 

Molto  lor  tolse  il  ferro , e colla  frode 
Certo  Brechspiro  gli  avrà  fatti  ignudi  : 

Son  rapine  le  vostre , e sembran  dono. 

Costui  m’ è noto  : da  uno  schiavo  ei  nacque, 
E d’  esser  schiavo  è degno:  egli  al  Normando 
Che  la  sua  patria  opprime  è fatto  amico. 
Mendico  errante  d’  Avignon  nei  chiostri 
Giungea  fanciullo,  e ministrar  fu  visto 
Negli  ufficj  più  abietti:  ivi  a quei  falsi 
Monaci  piacque  per  dolcezza  astuta; 

Lor  arti  apprese,  e fra  gl’  inganni  e l’ire 
Sorger  potea  dalla  natia  lordura 
A tiranno  dei  vili. 

GIORDANO 

Iniqui!  un  servo 
Pontefice  di  Roma  ! 

UN  NOBILE 

E fia  sofferto 

Da  noi  patrizj  ? 

IL  CARDINAL  GUIDO 

Rimaner  più  a lungo 
Qui  non  dovremmo:  ma  pietà  ci  stringe 
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Dell’  alme  vostre.  Sono  al  Cielo  in  ira 
Ed  Arnaldo  e Giordano , ambo  divisi 
Dal  grembo  della  Chiesa:  è un  gran  peccato 
La  vostra  libertade. 

ARNALDO 

Empio!  che  dici? 

È nel  Vangelo  un  ver  che  ci  sublima , 

E non  ci  avvalla  nel  servaggio  ; e Cristo 
Uomo  si  fe’  per  sollevarci  a Dio. 

IL  CARDINAL  GUIDO 

Teco  non  parlo,  eretico.  — Romani , 

Se  il  gregge  errante  allo  smarrito  ovile 
Non  riconduce  del  Pastor  la  verga, 

Ad  esso  è forza  d’invocar  la  spada. 

Che,  se  ai  monarchi  è data,  alzar  si  deve 
Al  cenno  sol  dei  sacerdoti.  È presso 
Lo  svevo  Federigo;  i suoi  disegni 
A voi  noti  esser  denno:  ei  già  da  questi 
Splendidi  sogni,  che  fra  voi  rinnova 
Un  monaco  infedel , colle  sue  fiamme 
Desta  i Lombardi , ed  a riprender  viene 
Ciò  che  Italia  usurpava,  e nel  furore 
Del  suo  lungo  soffrir , colle  ruine 
Gode  farsi  la  via.  Quanto  diversa 
E la  Chiesa  con  voi  ! soffre  ed  aspetta , 
Imitando  1’  Eterno,  Ah  ! più  non  pianga 
Sui  figli  che  delirano;  tornate 
Al  suo  materno  sen:  qui  venni  i giusti 
A separar  dai  reprobi.  Già  rugge 
La  tempesta  di  Dio  : fedeli  agnelli. 

Stringetevi  al  pastor,  chè  dirgli  io  possa: 
Eran  smarriti,  ed  a perir  vicini 
Gli  ritrovava. 

tra»  CARDINALE 

Andiam,  fratelli:1  invano 

1 Questi  versi  sono  detti  in  disparte  dal  cardinale  ai  suoi  con- 
fratelli. 
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Qui  venuti  non  siam. . . piange  il  devoto 
Femmineo  sesso,  e lacrime  caduche 
Stan  sul  ciglio  dei  vecchi...  Ecco  che  molti 
Abbandonano  Arnaldo,  e ognor  più  rara 
Divien  la  plebe  che  gli  fa  corona. 

Mobili  son  gli  affetti  suoi...  si  tragga 
Tosto  con  noi  pria  che  la  muti  Arnaldo. 
Qual  fulmine  che  dorme  entro  le  nubi 
Era  il  silenzio  in  lui  : schiuder  lo  veggo 
A tremenda  risposta  il  labbro  audace , 

Che  incenerisce  colla  sua  parola.  — 

Chi  è Cristiano  ci  segua;  e voi  tremate, 
Che  qui  ardite  restar.  Cesare  viene 
Del  papa  i dritti  a sostener;  punirvi 
Più  dei  lombardi  ei  dee.  Siete  ribelli 
Alla  Chiesa  e all’  Impero.  — Or  qui  rimani, 1 
Annibaldo  fedel:  nei  petti  imbelli 
Tu,  con  un  falso  che  somigli  al  vero, 
Cresci  i terrori  del  vicin  periglio. 

SCENA  V. 


ANNIBALDO,  ARNALDO,  Popolo. 


POPOLO 

Che  faremo,  o signor? 

ARNALDO 

Voi  lo  chiedete? 

0 vincere,  o morir.  Col  quarto  Arrigo 
Per  l’ ingrato  Ildebrando  han  pur  saputo 

1 vostri  avi  pugnar:  contro  il  tedesco 
Furor  non  stette  la  virtù  romana. 
Quando  Lotario  s’  addestrava  al  freno 
Del  rivai  d’  Anacleto , e in  Luterano 

1 Queste  cose  dice  sommessamente  all'  Annibaldi. 
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L’ ignominia  cambiò  nella  corona, 

E poi  fuggì  deriso  ? Ora  quell’  armi 

Che  hanno  al  fero  Alemanno  aperto  il  fianco 

S’impugnino  da  voi:  la  causa  è santa, 

Son  gli  stessi  i nemici,  e da  sicura 
Torre  mostrarsi,  e benedir  le  spade 
Arnaldo  sdegna.  Oh  libertà,  nel  seno 
Pur  m’arde  il  sangue,  e questo  sangue  è tuo! 

ÀNNIBALDO 

Non  credete  a costui.  — Monaco  astuto , 
Yolan  dal  labbro  tuo  parole  altere: 

Ma  genti  che  non  mai  stanca  la  guerra , 

Che  il  furor  delle  parti  in  lunghe  pugne 
Esercitò,  vincer  tu  speri  ? Io  vengo 
Dalle  terre  lombarde,  e innanzi  agli  occhi 
Ho  il  terror  dei  suoi  popoli.  Milano 
Pria  che  vinta  è discorde;  e sta  Pavia 
Nel  campo  dell’  Impero , e le  sue  squadre 
Tu  sol  conosci  alla  licenza  e all’  ira 
"Verso  gl’  imbelli.  Nelle  mura  infami 
Di  quell’  empia  cittade  era  il  trionfo 
Apparecchiato  all’  oppressor  crudele 
Di  questa  Italia  che  non  ha  fratelli  : 

Là  vidi  1’  ebro  e fetido  Alemanno 
Ritornar  dalle  stragi , e vacillante 
Dalle  donne  pavesi  andar  soffolto 
Con  turpi  abbracciamenti;  e a Federigo 
Tardar  dense  le  genti  il  suo  corsiero , 

E con  bacio  servile  affati  cargli 

Le  mani  ancor  del  nostro  sangue  asperse: 

Ei,  con  rabbia  di  rege  e di  Tedesco, 

Da  lungo  ossequio  liberarle,  aprirsi 
Col  ferro  a un  tempo  e col  destrier  la  via; 
Nella  polve,  che  è nube  a quel  superbo, 
Lanciarsi  i suoi  fedeli , e chi  s’  arresta 
Calpestar,  o ferir:  degna  mercede 


Digitized  by  Google 


86  ARNALDO  DA  BRESBIA 

Ebbe  la  gioia  degli  schiavi.  Intanto 
Quei  campi  che  feconda  il  pingue  Olona , 
Teutono  cavalier  muta  in  deserto. 

Nel  dolce  piano,  e senza  colli  e selve, 

Vana  è la  fuga  del  cultor  lombardo, 

Che  alle  timide  spalle  avvicinarsi 
Sente  la  vampa  delle  nari  ardenti 
Nel  fumante  destrier  che  lo  persegue. 

ARNALDO 

Tu  la  possanza  del  nemico  esalti. 

Ed  avvilirci  speri?  Ah  son  pur  troppo 
L’Alpi  ai  Barbari  aperte:  era  Adriano 
Detto  il  pastor  che  qui  chiamògli , e v’  era 
Un  sacerdote  ad  insegnar  la  via  ! 

Pera  dell’  empio  il  nome.  Allor  1’  altare 
Divenne  un  trono,  e sol  possanza  ed  oro 
Cercò  la  Chiesa  : e voi , ribelle  o schiavo 
Ognor  mirate  chi  quaggiù  di  Cristo 
Sostien  le  veci,  e mal  da  lui  si  noma. 

Una  catena  insanguinata  unisce 
L’  Italia  alla  Germania;  è suo  retaggio 
La  nostra  servitù:  ben  fra  le  tombe 
Tu  scorri,  o Tebro,  che  ubbidisci  al  Reno. 
Nell’  origine  sua  mostrar  che  giova 
La  fiumana  del  sangue,  ove  travaglia, 

Pier , la  tua  nave , che  sì  male  è carca  ? — 
Del  presente  si  parli.  A voi,  Romani, 

Dirò  quei  casi  che  costui  vi  tacque: 
Ingannarvi  non  so.  Rosate  è fatto 
Una  ruina  da  cui  sorge  il  fumo; 

E guidava  il  signor  di  Monferrato 
L’  armi  alemanne  contro  Chieri  ed  Asti 
Converse  in  polve:  il  suo  pastor  crudele 
Tal  fe’  vendetta  delle  proprie  offese 
Sul  gregge  fuggitivo:  egli  di  faci 
Armò  le  man  tedesche,  e case  e templi 
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Strugger  mirava , e benedisse  il  rogo. 

Ecco  il  perdono  che  aspettar  potete 
Da  tiranno  mitrato  ! Un’  atra  cenere 
Mostra  quel  colle  dove  fu  Tortona; 

E di  vino  e di  sangue  inebriate 
Vi  dormian  fra  le  prede  e sui  cadaveri 
Le  belve  della  Magna;  e come  pallide 
Ombre  vaganti  per  la  notte  oscura , 

Quei  che  al  ferro  avanzaro  ed  al  digiuno, 
E ascose  il  grembo  delle  tue  caverne, 
Desolata  città,  volsero  il  piede 
Tacitamente  all’ ospitai  Milano: 

Yi  portan  ferro  ed  odio , e mille  eroi 
Nascervi  io  miro  dal  fecondo  esempio 
Che  Tortona  le  diede.  Oh  s’ io  potessi. 
Santa  cittade,  sulle  tue  ruine 
Riverente  prostrarmi  ed  abbracciarle! 

Le  reliquie  dei  forti  in  preziosi 
Vasi  io  vorrei  raccorre,  e qui  dall’  ara 
Nel  dì  della  battaglia  offrirle  ai  baci. 

Oh  sia  lode  al  Signor  ! Più  non  si  muore 
Pei  ceppi  e per  1’  error  : martiri  alfine 
Hai , santa  libertà  : per  te  divenga 
Cenere  anch’  io.  — Ma  impallidir  vi  miro. 
Romani  voi  ? scendete  ! oh  questo  monte 
Non  è pei  vili  ! Giù.  Nell’  ima  valle 
Il  tiranno  v’  attende;  ognun  si  prostri, 

E dia  lacrime  e baci  al  piè  superbo: 

Pria  vi  calchi  nel  fango , e poi  v’  assolva. 

POPOLO 

Armi  discordi,  e poche  abbiam:  le  mura 
Umili  sono  e ruinose. 

ARNALDO 

I petti 

Son  le  mura  dei  forti.  E voi  credete 
Che  dia  sgomento  alle  città  lombarde 
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La  distrutta  Tortona?  è un  alto  esempio 
Di  feroce  valore  in  pochi  forti 
Risoluti  a morir.  Fatiche  e sangue 
Costa  al  tumido  Svevo,  ancor  ch’ei  guidi 
Il  fior  de’  suoi  vassalli  ; e per  più  tempo 
Trattenne  il  corso  del  furor  tedesco 
Una  sola  città,  che  Italia  intera 
Quando  in  età  codarda  al  primo  Ottone 
Fu  vittoria  l’entrarvi.  Alfin  migliori 
Noi  siam  dei  nostri  padri,  e ne  calunnia 
H sacerdote  lodator  degli  avi, 

Cui  l’astuto  facea  co’  suoi  terrori 
Trista  la  vita,  ed  il  morir  tremendo. 

Non  conoscon  paura  e Crema  e Brescia. 

Ma  che  parlo  di  lei  ? Ferma  qual  rupe 
Milano  sta,  nè  crolla  il  capo  altero 
Al  vento  di  Soavia  ; ed  è sì  grande 
Il  suo  valor,  che  solo  in  lei  potrebbe 
Rompersi  l’onda  del  tedesco  orgoglio. 
Magnanima  città,  combatti  e vinci; 

Ma  se  cadessi,  non  temer:  risorgono 
Le  mura  che  bagnò  libero  sangue  ; 

Son  fra  gli  schiavi  le  ruine  eterne. 

POPOLO 

Tu  ci  oltraggi,  signor! 

ABHALDO 

Perchè  si  trema 

Pria  che  suoni  la  tromba?  0 tu,  che  fosti 
Già  re  del  mondo  e nell’Italia  il  primo. 

Or  l’ultimo  sarai  ? Diran  le  genti, 

Che  non  mentì  Bernardo,  il  mio  nemico, 
Quando  ad  Eugenio  ei  scrisse:  * I tuoi  Romani, 
Ribelli  o vili,  dominar  non  sanno, 

Nè  imparare  a ubbidir  ; perchè  gli  temi  ? 

All’Europa  mostrò  Tivoli  umile 

Che  han  parole  superbe  e piè  fugace.  » 
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POPOLO 

Non  più  : cessa  , o morrai. 

ARNALDO 

Popol,  t’ho  desto: 
Ora  svenar  mi  puoi:  ma  pria  nel  sangue 
Di  quella  gente  che  mancipio  è fatta 
Di  tiranno  crudele,  a Dio  prometti 
Lavar  l’infamia  onde  tu  piangi  e fremi. 

USO  DEL  POPOLO 

Evviva  Arnaldo  ! 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

All’  armi! 

ALTRI  DEL  POPOLO 

Ognun  qui  gridi: 

Morte  ai  Barbari , morte  ! 

ARNALDO 

Ahi  sol  gridate: 

Morte  al  feroce  venditor  di  sangue , 

Che  oppresso  opprime,  e in  altri  e in  sè  distrugge 
L’  immagine  di  Dio!  Romani,  udite: 

Or  tra  voi  non  ritorno  a darvi  aita 
Sol  di  parole.  Poiché  in  Brescia  io  tenni 
Del  popolo  le  parti , e a due  pastori 
Strappai  la  veste  che  nascose  i lupi. 

Ebbi,  vi  è noto,  nell’ Elvezia  asilo, 

E sparsi  i semi  della  mia  dottrina 
Su  fecondo  terren.  Bernardo  astuto, 

Ch’  ebbe  labbro  soave  e cor  di  bronzo , 
Fremea  da  lungi,  ed  io  tuonava  il  vero 
Di  Zurigo  nei  templi  e di  Costanza, 

0 dagli  alti  suoi  monti;  e a quella  guerra 
Che  fa  l’uomo  all’ error  pensai  piangendo. 
Quando  sotto  ai  miei  piè  solo  indorarsi 
Mirai  le  nubi  che  non  vince  il  sole. 

0 bella  Elvezia,  amo  di  tue  profonde 

NlCCOLIKI  : Tragedie.  1<> 
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Valli  il  mistero,  e l’ invisibil  fiume 
Che  rugge  in  seno  dei  creati  abissi; 

Ma  ben  più  t’ amo  oVa  eh’  io  trassi  in  Roma 
Della  tua  gente  che  morir  non  teme 
Due  mila  prodi. 

UNO  DEL  POPOLO 

0 generoso  Arnaldo! 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Qual  figli  ei  n ama. 

POPOLO 

0 padre,  e santo! 

ALTRI  DEL  POPOLO 

E morte 

Ad  ogni  vile  che  così  chiamasse 
Il  Sassone  Adriano. 

SCENA  VI. 


Svizzeri  di  Zurigo,  e detti. 


ARNALDO 

Or  via  mostratevi , 

0 generosi  Elvezj , e al  sen  stringete 
Questi  Romani  che  vi  fa  fratelli 
E Cristo  e libertà.  Quei  santi  nomi 
Su  questa  croce  che  sarà  vessillo 
Ben  fur  scritti  da  voi:  perchè  cessasse 
Il  servaggio  del  mondo  Iddio  permise 
La  morte  del  suo  figlio.  A ognun  rimiro 
Sull’  intrepido  volto  il  gaudio  altero 
Della  speranza  che  sorride  ai  forti  : 

Già  vinceste  i tiranni.  A voi , Romani , 
Un’  emula  virtù  gli  animi  accenda; 

Con  augurio  miglior  1’  aquile  alzate  . 
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Cui  mal  diè  Costantino  il  voi  secondo. 

Nè  più  sia  dote  ai  sacerdoti  avari 
Roma  che  abbandonò:  da  più  di  mille 
Anni  qui  1'  eco  dei  trionfi  è muta. 

0 testimon  delle  vittorie  antiche. 

Solitaria  colonna  in  monte  ignudo . 

Al  par  di  te  ferma  rimanga  ed  alta 
L’  alma  romana  nell’  ostil  procella 
Che  freme  intorno....  Il  Paracleto  è santa 
Origine  di  affetti  e di  pensieri. 

Onde  1’  uom  dalla  terra  a Dio  si  leva; 

E alzògli  un  tempio  il  mio  diletto  amico  , 
li’  infelice  Abelardo.  Ove  risiede 
Una  sostanza  unita  in  tre  persone 
Voli  quest’  inno:  egli  coll’  aure  eterne 
Illumini  la  mente,  e scaldi  i petti. 

Scendi  nel  nostro  esiglio , 

Spirito  Creatore, 

Che  unisci  al  Padre  il  Figlio 
Col  nodo  dell’  amore  : 

Coll’  ali  tue  feconde  , 

Consolator , disserra 
Le  tenebre  seconde 
Che  ingombrano  la  terra. 

Per  spazio  interminato 
Tu  non  scendesti  invano  : 

Agitavi  il  creato 
Con  il  tuo  soffio  arcano. 

Alla  terra  la  faccia 

Il  mar  copria  d’  un  velo  : 

Per  te  dalle  sue  braccia 
S’  alza  e sorride  al  Cielo. 

0 tu,  che  sempre  acceso 
Sei  nell’  eterna  idea 
Di  Lui  che  non  compreso 
Comprende,  ed  ama,  e crea: 
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Vinci  col  tuo  valore 
L’  odio  che  ci  divide, 

Che  semina  il  dolore , 

E la  speranza  uccide  : 

Ripeti  all’  universo 
Parole  eterne  e sante, 

Monte  di  sangue  asperso, 

Sangue  del  primo  amante. 

Volse  alla  Madre  un  guardo  : 

Le  diè  nell’  uomo  un  figlio  : 

E a riconoscer  tardo 
Sei  l’ immortai  consiglio , 

0 secolo  feroce , 

Per  voglie  al  Ciel  ribelli? 

Gesù  dalla  sua  croce 
Ci  fece  a Dio  fratelli. 

Ma  non  creda  la  gente  codarda 
Te  sol  padre  di  miti  pensieri: 

Tu  non  prostri  negli  animi  alteri 
La  virtude  che  grandi  li  fa. 

Or  colomba , ed  or  aquila  voli  : 

Or  d’  amore , or  di  forza  ti  vesti  : 

Come  fuoco  dal  Cielo  scendesti 
A distrugger  la  nostra  viltà. 

Fu  libera  la  Chiesa , e della  terra 
Ai  confini  volò  la  sua  parola  : 

Sol  dell’  agnello,  a cui  1’  error  fa  guerra , 
Il  puro  sangue  le  tingea  la  stola  : 

Compì  nell’  innocenza  e nel  dolore 
La  legge  che  ci  diede  il  primo  amore. 

Locolla  appena  Costantin  sul  trono. 

Che  ruppe  fede  al  suo  primier  consorte  . 
E gli  alti  veri  ella  obliò  che  sono 
Nati  nel  sen  della  feconda  morte: 

Ma  può  star  nel  sepolcro  e nell’oblio 
L’  uom  che  nel  Cielo  ascese  unito  a Dio  ? 
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Perdesti  il  senso  della  tua  dottrina , 

0 sacerdote  della  carne  assorto: 

Speri  il  mondo  ingannar,  se  vaticina 
La  vittoria  del  vero  Iddio  risorto? 

E il  santo  Spirto,  onde  mi  vien  lo  zelo, 
Discende  in  terra,  e la  marita  al  Cielo. 

Noi  siam  suo  tempio;  ed  i leviti  avari, 
Avvezzi  a fornicar  tra  le  ruine, 

Pur  col  sangue  infamati  hanno  gli  altari. 
Ove  Cristo  arricchì  delle  rapine  : 

E non  vi  abiti,  o Dio,  che  ti  riveli 
Dentro  il  cuore  dell'  uom  più  che  nei  Cieli. 

Spirto,  che  muovi  ove  tu  vuoi  le  penne. 

So  che  al  pentito  N azzareo  Sansone 
Per  te  la  forza  un  dì  maggior  divenne, 

E scosse  il  tempio  ove  regnò  Dagone  ; 
Come  quei  crini  onde  il  vigor  gli  venne. 
La  druda  avversa  all’  immortai  ragione 
A noi  recise  le  virtù  degli  avi, 

E al  par  di  lui  ciechi  siam  fatti  e schiavi. 

ROMANE 

Fugate  ha  ornai  le  tenebre 
Quel  sol  che  ci  governa  ; 

Vive  nel  nostro  cenere 
Una  favilla  eterna. 

Ogni  virtù  sopita 
In  noi  risorgerà; 

Lo  spirito  è la  vita. 

La  vita  è libertà. 

SVIZZERI  DI  ZURIGO 

Comune  abbiam  1’  origine  ; 

Or  non  siam  più  lontani: 
li  nostro  ferro  ai  Barbari 
Dirà  che  siam  Romani. 

Tra  1’  infeconde  rupi , 

Gravi  di  eterno  gelo , 


Digitized  by  Google 


94  ARNALDO  DA  BRESCIA 

Noi  pur  siam  preda  ai  lupi. 

Che  mai  non  muta  il  Cielo. 
Vivrem  come  la  libera 
Aura  dei  nostri  monti , 

Quando  i crudeli  vescovi 
Dalle  mitrate  fronti 
Non  feriranno  i popoli 
Col  pastoral  profano  , 

E tacerà  1*  Oracolo 
Che  niènte  in  Vaticano. 

ARNALDO 

Sol . che  regni  nel  nostro  emisfero , 

E che  or  tutto  fra  noi  rinnovelli , 

Dei  tuoi  raggi  più  ardenti  sian  quelli 
Che  saetta  la  luce  del  vero. 

E la  fiamma  di  spirti  novelli 

Cresca  sempre  nel  cor  del  guerriero. 
Vi  abbracciate:  son  più  che  fratelli 
Quei  che  unisce  lo  stesso  pensiero. 

UNO  SVIZZERO  A UN  ROMANO 

Saprai , gentil  guerriero, 

Soffrir  dell’  armi  il  lampo  ? 

ROMANO 

Immobile  ed  altero 
Teco  starò  nel  campo; 

Di  fuga  il  sol  pensiero 
Nel  cor  non  m’  entrerà. 

SVIZZERO 

Se  dalla  avversa  parte 
Pugnar  tu  vedi  il  padre? 

Se  colle  trecce  sparte 
Ti  chiamerà  la  madre  ? 

ROMANO 

Dei  sacerdoti  è 1’  arte  : 

Io  non  avrò  pietà. 
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SVIZZERO 

Se  il  popolo  qui  cede 

Della  battaglia  ai  flutti  ? 

ROMANI 

11  Tevere  ci  vede; 

Spenti  cadremo , e tutti. 

Sarà  ferito  in  fronte 
Chi  muor  su  questo  monte. 

Pesto  egli  avrà  1’  elmetto. 

Lo  scudo  aperto  e il  petto 
Dall’ aste  e dalle  spade: 

Si  muor  per  libertade. 

Infame  è quella  polvere 
Ove  il  guerrier  si  giace 
Con  strai  che  infitto  restagli 
Dentro  il  tergo  fugace. 

ARNALDO 

Se  a questi  detti  alteri 
Non  hai  valor  conforme , 

Diranno  gli  stranieri: 

Bruto  qui  sempre  dorme. 
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A TTO  SECONDO. 

SCENA  Piti  M A. 

Stanze  nel  Vaticano. 


ADRIANO,  GUIDO. 


GUIDO. 

Signor , concedi  al  tuo  fedel  vassallo 
Ch'ei  torni  in  armi  al  Campidoglio,  e domi 
Della  plebe  il  furor  : poscia  d’  Arnaldo 
Dal  giardino  ,di  Dio  svelgasi , e s’  arda 
La  mala  pianta,  che  fiorir  potrebbe 
Ad  eresie  novelle. 

ADRIANO. 

Uom  che  in  remota 
Isola  nacque , e barbaro  vien  detto 
Dalla  superba  Italia,  a nuovo  Impero 
Vuoi  che  col  sangue  or  dia  principio  in  Roma? 
Gli  antichi  nomi,  che  rinnova  Arnaldo 
Nella  vota  città,  la  vita  avranno 
Del  fior  che  nasce  fra  le  sue  rovine. 

Io  sol  pavento  la  fatai  dottrina, 

Onde  1’  audace  impoverir  vorrebbe 
D’  ogni  sostanza  il  clero.  Ahi  ! so  che  piace 
Agli  avari  monarchi  e ai  lor  fedeli 
Che  eingon  spada:  ognun  di  lor  desia 
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Tornar  la  Chiesa  ai  suoi  principj  umili; 
Delle  sue  spoglie  rivestirsi  ; e santa 
La  direbbe  quel  dì  che  fosse  ignuda. 

Di  Cesare  alle  porte , infin  che  a lui 
Di  svegliarsi  piacesse,  allor  dovrebbe 
Assiso  starsi  il  successor  di  Pietro , 
Portentoso  cliente  ; e a pan  servile , 

Come  il  mendico  che  da  noi  si  pasce, 
Stender  la  mano  che  dispensa  i regni. 
Provvide  Iddio  che  il  temerario  Arnaldo 
A libertà  desti  i Lombardi  e Roma , 

Nè  dell’  Impero  la  ragion  difenda. 

Al  suo  lungo  furor  spazio  novello 
Però  concedo  ; e vaneggiar  lo  lascio 
Dietro  a quell’  ombra  che  gli  par  persona 
Finché  Cesare  giunga.  Egli  promise 
Della  torbida  Roma  il  fasto  insano 
Reprimere  coll’  armi,  e della  Chiesa 
Porre  Arnaldo  in  balìa. 

GUIDO 

Signor , T Impero 

Tutti  gl’iniqui  esterminar  dovrebbe 
Che  la  spada  segnò  dell’  anatèma , 

Se  al  voler  di  colui  che  tien  lo  chiavi 
Della  gloria  di  Dio,  servir  sapesse 
Con  un  ossequio  volontario  e pio , 
Siccome  un  figlio  al  padre.  Ora  fra  i due 
Occhi  del  mondo  è guerra,  e di  sua  luce 
Risplender  crede  quel  minor  pianeta 
Che  illumina  la  notte,  e nell’  oscura 
Selva  del  mondo  ogni  mortai  smarrita 
Ha  la  diritta  via  : dal  dì  funesto , 

A trattar  cominciò  destra  profana 
L’  armi  immortali , e contro  noi  1’  Impero 
Una  lancia  si  fe’  degli  Evangeli. 

Tu  sei  lo  spirto  che  quaggiù  gli  avviva: 

NiCCOLiNl  : Tragedie.  17 
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L’  eterne  leggi  interpretar  conviene 
Solamente  a quel  re  che  non  traligna. 

ADRIANO 

Noto,  o Guido,  mi  sei:  t'arde  lo  zelo 
D’ una  causa  eh’ è santa,  e non  t’accorgi 
Che  langue  il  suon  della  querela  antica 
Fra  l’Impero  e la  Chiesa,  e non  divampa 
Più  la  fiamma  di  Dio  nei  petti  umani. 

Or  nell’ Italia  è tanto  oblio  del  Cielo, 

Che  libertà  si  cerca,  e si  combatte, 

Ma  non  per  noi.  Mirar  vorrei  dai  flutti 
Combattuta  la  nave  in  cui  m’assido: 

Mai  non  sarà  che  ne’  suoi  fianchi  aperti 
Mormori  l’onda  vincitrice.  Ascolto 
Sempre  una  voce  che  dal  ciel  mi  grida  : 
Pietro,  per  la  tua  nave  invan  paventi; 

Tu  porti  Iddio.  Ma  dell’Europa  io  deggio 
Reggere  ancor  le  sorti  ; e sono  i regi 
Parte  del  gregge  un  dì  commesso  a Pietro, 
Nè  la  miglior  : sto  nell’Italia  incerto 
Tra  Federigo  e le  città  lombarde, 

Ch’ei  s’argomenta  di  punire,  e temo 
Cesare  nuovo,  e libertà  novella. 

Una  è l’ autorità:  quando  io  mi  ponga 
Ove  Milano  innalza  il  suo  vessillo, 

Non  ubbidire  insegno,  e quei  ribelli. 

Ch’io  qui  condanno,  in  Lombardia  proteggo. 
Se  con  Cesare  sto,  schiavo  divengo 
A quel  poter  che  non  vorrebbe  eguali, 

E nell’antica  servitù  pavento 
Ricondurre  la  Chiesa.  Ahi  quanto  sangue 
Si  sparse  a liberarla!...  È nello  Svevo 
Indole  atroce  ; lo  rapisce  il  primo 
Furor  di  gioventude  e di  possanza. 

Popolo  ei  guida,  che,  feroce  e stolto, 

Nelle  vinte  città  stima  consiglio 
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Destar  la  fiamma  onde  gli  tempri  il  verno. 
Nel  giorno  che  a costui  diede  Lamagna 
Premer  quel  trono  ove  sedea  Corrado, 

Di  lieve  fallo  gli  gridò  mercede 
Plebeo  ministro,  e con  voce  di  pianto 
Le  genti  accolte  ripetean  mercede. 

La  maestà  della  sua  man  severa 
Fece  silenzio  in  tutti,  e a Dio  presente 
Tutta  il  superbo  sollevò  la  fronte, 

Non  santa  ancora  per  liquor  d’ulivo 
Da  chi  tien  le  mie  veci  in  Aquisgrana. 
Gridando  : « È la  giustizia  inesorabile , 

Nè  cede  alle  preghiere  il  suo  decreto; 

Non  mi  posso  ingannar.  » Folle  blasfema  ! 
Sol  non  erra  quell'uno,  a cui  sul  labbro 
Parla  la  voce  del  Figliuol  di  Dio. 

10  son  colui  : Svevo,  il  mio  loco  usurpi.... 

E la  sventura  ti  farà  crudele , 

Se  perdonar  non  sai  mentre  ti  splende 

11  sorriso  maggior  della  Fortuna. 

GUIDO 

Padre  e signor,  ciò  che  delitto  estimi 
Non  ardisco  lodar;  chè  se  nell’opra 
Esser  merto  potea,  coi  detti  insani 
Lo  violò:  ma  pur  nel  re  mi  piace 
Tanto  rigor.  Quando  ai  tuoi  cenni  ei  serva 
Con  cieco  ossequio  ed  ubbidir  veloce, 

Dovrai  sull’ara  benedirgli  il  brando.... 

Quel  dì  sospiro  in  cui  d’Arnaldo  il  sangue 
La  fé  rinnovi  dell’antico  patto 
Fra  la  Chiesa  e l'Impero,  e d’ogni  male 
Svelgano  insieme  la  comun  radice, 

E taccia  l’uomo  allor  che  parla  Iddio 
Sopra  il  tuo  labbro.  Tutto  in  sè  l’Inferno 
Senta  Abelardo,  che  primier  le  corte 
Ali  spingea  dell’  intelletto  umano 
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A temerario  volo  ; ed  empio , e stolto 
Nella  sua  scuola  dimostrar  tentava 
Ciò  che  teniam  per  fede , ed  appressarsi 
Colla  ragione  al  vero  inaccessibile. 

Ahi  ! la  pronta  credenza,  e dello  spirto 
La  povertà,  cui  fu  promesso  il  Cielo, 

Per  lui  s’  ebbe  a dispetto  ; e sul  maggiore 
Dei  misteri  di  Dio  vennero  a rissa 
Pur  di  Gallia  i fanciulli,  e 1’  infinita 
Schiera  che  in  gente  vana  a lor  somiglia  : 
Retro  al  sofista  suo  la  razza  audace 
Entrò  nel  tempio  a lacerar  quel  velo 
Che  coprì  1’  ara , e pur  dei  Santi  il  Santo 
Fu  ne’  trivj  argomento  a strepitoso 
Garrir  di  volgo.  In  quella  scuola  Arnaldo 
Crebbe  al  delitto  : egli  quell’  armi  stesse  , 
Onde  fe’ guerra  al  Cielo  il  suo  maestro. 

Or  contro  il  soglio  ha  volte  e la  tua  santa 
Autorità , che  dei  monarchi  al  freno 
I popoli  educò.  Ma  1’  empia  voce 
Qui  suona  ancor , perché  lo  zelo  è morto 
Ond’  arse  in  terra  il  tuo  fedel  Bernardo, 
Madre  di  Dio!  chè  se  ubbidito  avesse 
La  terra  dov’  ei  nacque  al  suo  consiglio 
E d’ Innocenzo  ai  cenni,  il  fero  Arnaldo  , 
Che  nella  fuga  seminò  gli  errori, 

E ai  trionfi  or  qui  vien  da  lungo  esiglio. 
Nelle  mani  cadea  del  mansueto 
Nostro  poter , che  1’  alma  errante  avrebbe 
Sì  ricondotta  a Dio  col  pentimento, 

Ch’  ella  al  Cielo  potea  salir  dal  rogo , 
Debita  pena  al  corpo  suo. 

ADRIANO 

La  Chiesa, 

Fino  alla  tromba  che  nel  giorno  estremo 
In  ogni  avello  sveglierà  la  polve. 
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Deve  la  guerra  sostener  col  mondo. 

D’errori  armato  che  si  fan  dottrina. 

Lo  Svevo  abbiam  nemico  : or  collo  scettro 
La  possanza  tener  di  Carlomagno 

10  so  ch’ei  vuol  : spera  che  torni  indietro 

11  fiume  eterno  degli  umani  eventi, 

E a un  suo  cenno  ubbidisca,  e gli  riporti 
L’antico  freno  che  corresse  il  mondo. 

A quella  norma  ricompor  vorrebbe 
Tutti  gli  Stati,  e dominar  la  Chiesa, 

A cui  deve  ubbidir:  scandalo  ei  grida 
I riti  nostri,  una  spelonca  il  tempio 
Ove  l’oro  si  conta,  e Dio  si  merca 
Sul  sepolcro  di  Pietro.  Oimè  sul  trono 
Sta  F eresia  d’ Arnaldo  ! e se  non  fosse 
Che  amor  gli  ferve  d’una  fola  antica 
Nell’indomito  petto,  esser  potrebbe 
Di  Cesare  l’amico  : ei  1’  empio  capo 
Promise  a noi  per  vendicar  F Impero, 

Ma  non  la  Chiesa  : a separarla  ei  viene 
Dalle  città  lombarde,  ove  risorge 
La  libertà  che  qui  mal  chiede  Arnaldo. 

Temo  i doni  di  Cesare  : infamarmi 
Spera  col  sangue  che  a un  mio  cenno  ei  versi, 
Ond’io  poi  grato  e reo  la  man  sollevi 
All’anatèma  di  Milano,  e ponga 
In  sua  balia  F Italia  e Roma.  0 Guido, 
Tutto  cangiò  ! La  Croce  invan  sovrasta 
Sulla  corona  ai  re,  chè  il  suo  mistero 
Non  aggrava  la  fronte  a quei  superbi. 

Non  riconoscon  che  fu  data  a Pietro 
In  retaggio  ogni  gente,  e si  distende 
Ai  confin  della  terra  il  suo  potere. 

Però  non  deggio  essere  in  tutto  avverso 
Alla  ragion  del  popolo:  t’è  noto 
Ciò  che  sperò  Bernardo.  Oh  s’ io  potessi 
Tornare  Arnaldo  al  nostro  grembo,  e farne 
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Un  lione  di  Dio!  dalla  sua  fronte 
Disgombrerei  dell’anatèma  il  carco. 

Se  in  Milano  costui  gridar  sapesse  : 

Libero  è l’uom  quando  ubbidisce  a Dio. 
Che  parla  nel  pontefice. 

GUIDO 

Non  sono 

Io  nel  cospetto  d’ Adriano?...  e questa 
La  voce  sua  non  è ?...  Deh  nel  tuo  segno 
Soccorrimi,  o Signor!  Guido,  sei  desto, 
Oppur  dell’uomo  l’avversario  antico 
In  fero  sogno,  a cui  fuggir  non  puoi , 
Così  ti  parla? 

ADRIANO 

Tu  sei  desto,  e sogni. 

Stolto!  obliasti  che  Gesù  non  vuole 
Del  peccator  la  morte,  e ad  Abelardo 
Perdonava  Bernardo,  e pur  gli  piacque 
L’austera  vita  a cui  si  diede  Arnaldo  ? 

GUIDO 

Finte  virtudi,  o vane:  or  sta  la  morte 
Nell’  opre  sue. 

ADRIANO 

Posson  col  mio  perdono 
Risorgere  alla  vita. 

GUIDO 

Ei  s’  è diviso 

Dal  gregge  tuo. 

ADRIANO 

Pur  sull’  abisso  io  deggio 
Cercar  la  pecorella;  io  son  pastore 
Che  perirvi  non  teme. 

GUIDO 

Arnaldo  è lupo. 
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ADRIANO 

Può  farlo  agnello  Iddio  : sorgere  ei  puote, 

E tu  cadere. 

GUIDO 

0 signor  mio,  ti  piaccia 
Questo  consiglio  di  mutar. 

ADRIANO 

Mutarmi  ! 

lo  che  non  erro  ? 

GUIDO 

Ma  ti  uscì  di  mente 
Che  un  Concilio  il  dannò?...  puoi  tu?... 

ADRIANO 

Che  dici  ? 

lo  posso  tutto.  Osan  le  membra  audaci 
Ribellarsi  dal  capo  ? in  queste  mani 
Non  stan  le  chiavi  un  dì  concesse  a Pietro  ? 
Qual  sentenza  di  Dio,  ripete  il  Cielo 
La  mia  parola  che  qui  scioglie  e lega. 

Non  tanto  Arnaldo  osò:  sol  della  terra 
Mi  contrasta  l’impero:  or  più  di  lui 
Tu  sei  fuor  della  Chiesa. 

GUIDO 

Oh  Dio  ! perdona 1 : 

Errai:  perdona!  Io  dai  tuoi  piè  non  sorgo 
Se  non  m’ assolvi  : m’ ingannò  lo  zelo. 

Sono  il  tuo  fango:  or  qual  più  vuoi  mi  forma. 
Vaso  di  gloria  o d’  onta. 

ADRIANO 

Alzati,  e pensa 

Ch’  io  sol  dal  monte,  ove  mi  ha  posto  Iddio. 
A dissipar  le  tenebre  del  mondo 
La  face  innalzo  ; è della  sua  chiarezza 

1 S’ inginocchia  al  papa. 
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Figlio  lo  zelo  che  all’  crror  fa  guerra. 
Sempre  travia  chi  guarda  altrove  ; io  sono 
Norma  all’  opre,  ai  pensieri  ; e tu  seguirmi. 
Non  precedermi,  devi  : agnello  umile 
Al  pastore  t’atterga  , e guata  il  suolo  : 

L’ orme  che  vi  segnai  guidano  al  Cielo. 
Conosco  Arnaldo:  ei  qui  verrà,  lo  spero, 

A segreto  colloquio.  Ancor  non  sono 
Nel  vicin  tempio  i cardinali  accolti , 

Che  fra  il  clero  devoto  e i suoi  fedeli 
Denno  proceder  meco  a Laterano, 

E consacrarmi  sul  maggior  dei  troni. 

Ov’  io  mutar  non  possa  il  cor  superbo 
Dell’  infelice  Arnaldo  , allor  sapranno 
Il  volere  di  Dio:  quando  il  periglio 
Sta  sulla  Chiesa , non  son  io  che  parlo. 

A lor  t’  unisci,  e i nostri  cenni  aspetta. 

SCENA  II. 

ADRIANO 


Volere  uman!  poiché  in  Adamo  osasti 
Di  ribellarti  a Dio , come  sei  pigro 
A un  verace  ubbidir  ! Costui  che  crebbe 
In  un  cenobio,  ove  a servir  s’insegna. 

Al  mio  poter,  che  venerata  ed  una 
Fa  la  Chiesa  di  Dio,  sottrarsi  osava!... 
Sopra  ogni  grado  onde  quassù  si  ascende 
Io  trovava  un  dolor:  ma  sulla  cima 
Vi  stanno  tutti , o nascono  le  spine 
Sulla  cattedra  mia  più  che  sul  trono.... 
Quanta  fatica  è nel  guardar  dal  fango 
Quel  manto  che  i più  forti  omeri  aggrava! 
Oh  queste  gemme  della  mia  tiara 
Sono  un  foco  che  m’  arde  il  travagliato 
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Capo,  che  a te,  Signor,  piangendo  innalzo. 
Ma  non  deggio  temer  : Colui  che  seppe 
La  croce  sopportar , eli'  era  sì  grave 
Dei  peccati  del  mondo , al  servo  infermo 
Soccorrerà....  lo  rappresento  in  terra.  — 

O silenzj  del  chiostro,  o della  mia 
Isola  nubi,  che  del  sol  modesta 
Fate  la  luce,  siccome  era  un  giorno 
La  sorte  mia , qui  fra  i tumulti  insani 
Dell’  empia  Roma,  e lo  splendor  superbo 
D’  ardente  cielo,  io  vi  ricordo  , e piango. 

SCENA  111. 


Stanze  nel  Castello  di  Giordano. 


GIORDANO,  ARNALDO. 


«LORDANO 

0 santo  petto,  invan  t’  affanni  e tenti 
All’  altezza  innalzar  del  tuo  pensiero 
L’  umile  Italia  : ella  ha  d’  errore  ingombro 
L’ infermo  capo , e sempre  in  lei  combatte 
L’  una  coll’  altra  mano.  E chi  potrebbe 
Del  Sacerdozio  a un  tempo  e dell’  Impero 
La  guerra  sostener,  se  Roma  istessa, 

Roma  che  sa  come  gli  Dei  si  fanno 
Ch’  ebber  guerra  fra  loro , e qui  gli  ha  visti 
Correr  nel  sangue  per  seder  sull’  ara 
Più  fatai  d’  ogni  trono , ancor  parteggia 
Fra  il  pontefice  e noi?  Tu  cerchi  invano 
Dall’  error  liberarla,  e 1’  Evangelo 
Ai  sacerdoti  opporre;  a lor  si  crede, 

E non  a Dio  ; scrivon  gli  astuti  i primi 
Nel  libro  della  mente  , e queste  note 
Cancellar  non  è dato.  A me  lo  credi , 
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10  nel  sen  dei  più  ardenti  un  pauroso 
Odio  conosco  delle  l'ole  avite  : 

Pugnano  ancor  con  esse,  e non  1’  lian  vinte, 
E nel  furor  nascondono  i rimorsi. 

ARNALDO 

Fede  si  serbi  a Roma  : io  non  potrei 
Divellermi  da  lei;  fosse  ombra  e sogno, 

Nel  vano  amplesso  di  perir  mi  giova. 

Soffri,  o Giordano,  e spera. 

GIORDANO 

Una  speranza 

Avrei,  se  Pietro  fosse  morto  altrove. 

ARNALDO 

Ah  non  avvenga  che  pel  reo  cultore 
Tu  ti  riduca  a maledir  la  pianta!... 

Ma  che  pensa  il  senato? 

GIORDANO 

Ei  si  figura 

Che  un  nuovo  impero  qui  risorga , e possa 
Divenir  fonte  del  poter  supremo 

11  suo  nuovo  consesso,  o almen  confermi 
L’ imperator  che  la  Germania  elegge. 

ARNALDO 

So  che  in  tali  speranze  a quel  Corrado . 

Cui  lo  Svevo  or  succede,  un  dì  scriveste 
Magnifiche  parole  : ei  pria  superbo 
Non  le  degnò  d’  un  cenno  ; e poi  feroce  , 
Precipitando  dal  disprezzo  all’  ira  , 

Se  noi  rapia  la  morte,  ei  qui  movea 
Del  terzo  Eugenio  a vendicar  la  fuga . 

E rispondea  col  ferro  il  re  tedesco 
Al  romano  senato. 

GIORDANO 

Or  vien  lo  Svevo 
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A farsi  sacro , e più  spiegar  1’  artiglio 
Allo  strazio  d’  Italia  ; e solo  il  papa 
Ricercherà  fra  noi.  Roma  pagana , 

Quei  tiranni  che  uccise  in  Ciel  ponea: 

Santa  divenne , e quella  man  che  tiene 
Le  chiavi  che  in  Giudea  fur  date  a Pietro, 
La  tirannia  consacra. 

ARNALDO 

All’  armi , all’armi  ! 

lo  lo  gridai. 

GIORDANO 

Ma  invan:  questo  senato 
E il  popol  tutto  che  sentier  non  crede 
Laddove  orma  non.  sia,  negli  usi  antichi 
Pia  che  si  appaghi,  e manderà  Legati 
Al  crudel  Federigo  ; e tutte  al  vento 
Roma  dispiegherà  de’  suoi  vessilli 
Le  dipinte  paure , abbandonando 
A vetuste  pareti  i ferri  immoti. 

Reverente  all’  Impero;  e fia  chi  veli 
Con  superbia  di  nomi  il  vii  timore 
Che  gli  desta  il  tiranno.  A lui  si  ^eve , 

Già  gridar  odo , il  solito  tributo 
Da  Roma  dimandar  ! Perchè  non  viene 
Su  carro  trionfai?....  Miseri  e stolti! 

Dalla  superbia  del  Tedesco  avaro 
Vi  fia  negata  la  più  vii  moneta 
Che  all’Italia  rapì:  sol  d’essa  i figli 
A germanico  plaustro  incatenati 
Ei  dall’ arse  città  condur  vorrebbe 
Al  Campidoglio;  e sì  discordi  e vili 
Siam  fatti  ornai,  che  dalla  plebe  insana 
Plausi,  e non  compri,  avrebbe.  Oh  senza  speme 
Città,  che  a regno  o a libertà  ritrovi 
Nella  memoria  delle  tue  grandezze 
Ostacolo  e rampogna,  e in  lor  consoli 
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La  tua  viltà!  che  servi,  e fremi,  e sogni. 
Misera,  e sei  pur  dal  passato  oppressa! 

ARNALDO 

Se  diedi  a una  virtù  che  presto  langue 
Troppo  audaci  consigli,  e quel  possente 
Affrontar  non  osate,  almen  difese 
Sian  queste  mura,  ed  ai  Tedeschi  è chiusa 
Pur  la  via  della  fuga.  Avranno  a fronte 
Il  possente  Nomando,  a tergo  insorge 
La  vendetta  lombarda;  e questi  lurchi 
Di  calore  e di  polve  impazienti, 

Se  osan  qui  rimaner,  struggersi  io  veggo 
Negli  squallidi  campi,  in  questo  cielo 
Tacito,  ardente:  ivi  avverrà  che  pugni 
Ai  danni  loro  anche  d’Italia  il  sole. 

GIORDANO 

Pensa  di  Roma  all’ immortai  nemico, 

Ch’è  re  dell’ alme,  ed  ogni  ccr  fa  vile, 

E languido  ogni  braccio.  Italia  è schiava. 

Se  baciarsi  vedrai  Cesare  e Pietro. 

ARNALDO 

Pronti  a tradirsi;  e ancor  non  bene  è noto 
Chi  sia  fra  lor  che  più  somigli  a Giuda. 
L’uno  all’altro  s’opponga;  e pria  che  parli 
Coll’astuto  Adrian,  Cesare  ascolti 
I Legati  di  Roma.  Ei  tragge  seco 
Gli  esuli  della  Puglia:  a lor  conviene 
Stringersi  d’amistà:  chè  ad  essi  ei  vuole 
Render  la  patria,  e alla  Germania  un  regno 
Che  il  Nomando  usurpò.  Sempre  la  druda. 
Abborrita  da  noi,  nelle  sue  guerre 
Vince  perdendo,  e al  pastoral  ricorre, 

Se  cade  il  ferro  dalla  mano  imbelle; 

E sul  capo  fatai  resta  la  mitra. 

Quando  l’elmo  balzò.  Tosto  al  Nomando. 
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Ch’ella  domo  vedeu  dai  suoi  terrori, 

Comandò  prigioniera,  e gli  sorrise, 

E tutte  consacrò  le  sue  rapine 

Purché  ligio  ei  le  sia:  fu  quindi  offesa 

La  ragion  dell’impero.  E un  odio  antico 

Fra  i Normandi  e i Tedeschi.  Or  nel  vassallo 

Del  Romano  Pastor  vede  un  ribelle 

Federigo  superbo:  a lui  palese 

Sia  che  finge  sdegnarsi,  e puttaneggia 

Con  quel  Guglielmo  che  ai  Normandi  impera. 

La  Curia  infida;  e che  Adriano,  a tergo 

Dell'esercito  suo  che  in  Puglia  ei  guida, 

Tutte  potrebbe  sollevar  le  genti 

Se  in  Roma  ei  regna.  A noi  serbar  conviene 

Gli  ordini  nostri;  e Federigo,  in  tanto 

Pericolo  di  cose,  aver  potrebbe 

Maggior  fiducia  nel  roman  senato. 

Che  nel  prefetto  da  gran  tempo  avvezzo 
A pontifìcia  servitù.  Migliori 
Darà  consigli  il  tempo,  e in  questa  guerra 
Milano  vincerà.  Se  voi  col  senno 
Libero  stato  ora  serbar  potete, 

Certo  avverrà  che  almen  sia  Roma  il  capo 
Dell’  italiche  genti,  e un  patto  unisca 
Le  sue  città.  Se  non  avviene,  indarno 
Si  sparge  il  sangue,  e questa  gloria  è breve. 
Si  oblierà  che  la  crudel  procella, 

Che  i lieti  fior  della  speranza  uccide 
Nel  giardino  d’Europa,  ognor  movea 
Dal  germanico  cielo.  Ahi  la  sua  gente, 

Come  una  rupe  che  quei  campi  opprime. 

Su  cui  ruina,  e poi  vi  sfida  i venti 
Immobile  e crudele,  non  si  posi 
Sul  dolce  pian  d’ Italia,  e la  condanni 
Con  lurido  marito  a nozze  eterne! 

GIORDANO 

Suona  la  tromba  del  castel. 
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SCENA  IV. 

Un  VASSALLO  di  giordano,  k detti. 


GIORDANO 

Che  redi  i ? 

A tumulto  commove  i suoi  fedeli 
1/  ostinato  Adrian  ? 

VASSALLO 

Chiede  l’ingresso 
I n messaggero  suo. 

GIORDANO 

Venga...  Che  vada 
Macchinando  costui  ? 

ARNALDO 

Non  si  paventi. 

GIORDANO 

Ma  cauti  siam. 

SCENA  V. 

Un  ARALDO  del  papa,  e detti. 


GIORDANO 

11  tuo  messaggio  esponi. 

ARALDO 

Spera  il  nostro  signor  che  a parlamento 
Venga  con  lui... 

GIORDANO 

Chi  di  noi  brama  ? 

ARALDO 

Arnaldo. 
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ARNALDO 


Io  di  stupor  son  pieno. 

GIORDANO 

lo  di  sospetto. 

ARALDO 


E la  sua  fede  impegna  a far  sicuro 
D’  ogni  offesa  il  suo  capo. 

ARNALDO 


La  mia  risposta. 


Udrai  fra  poco 


SCENA  VI. 

GIORDANO,  ARNALDO. 


GIORDANO 

Che  risolvi  ? Ah  pensa 
Ch’  eretico  ti  crede,  e.  teco  usato. 
Santo  divien  l’inganno  '. 

ARNALDO 

A tanta  altezza 

Adriano  giungea,  ch’ei  non  potrebbe 
All’  insidie  piegar  1’  animo  altero. 

Con  intrepido  zelo  al  suo  cospetto 
Presentarmi  saprò:  regno  nel  mondo 
Cristo  non  volle,  e nel  Vangel  favella 
Apertamente. 

GIORDANO 

Ma  le  sue  parole 
Interpreta  costui. 

ARNALDO 

Di  Pier  le  chiavi 
Ora  tiene  Adriano  in  sua  balia: 
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E riverente  al  lor  potere  io  deggio 
Tentar  eh'  ei  le  ritorni  ai  primi  onori  : 

Non  faccia  d’  oro  e più  di  colpe  acquisto: 

11  mondo  guidi,  noi  possieda:  e sia 
Disgiunta  alfìn  dal  pastoral  la  spada. 

A liberarci  dal  servaggio  antico 
Gesù  moriva  in  questi  giorni.  Ah  parli 
Del  pontefice  al  cor  la  sua  dottrina  ! 

GIORDANO 

1 Farisei  novelli  a quella  croce, 

Ov’ei  pendea  morendo,  han  l’uom  conflitto. 

ARNALDO 

T carnei  saprà  quei  che  risorse , e vinse. 

GIORDANO 

Cristo  risorse,  e libertà  non  puote 
Franger  la  pietra  del  sepolcro  antico , 

Chè  vi  è sopra  1’  aitar....  Vanne....  rimosso 
Esser  non  può  da  così  grande  impresa 
Un  magnanimo  core  : ali  ! eh’  io  non  deggia 
Piangere  sull’amico,  e vendicarlo. 

Ma  patrizio  di  Roma,  i senatori 

Adunerò  sul  Campidoglio,  e cinti 

Noi  sarem  di  quell’  armi  in  cui  m’  affido. 

• 

SCENA  VII. 

GIORDANO 

Misero  Arnaldo  ! a libertà  fatali 
Preveggo  i giorni  del  dolor  di  Cristo. 

Dalle  cattedre  infide  ove  confessa , 

Ora  sul  volgo  il  sacerdote  astuto 
Regna,  e nei  ciechi  petti  estingue  o crea 
Mille  rimorsi , e ad  espiar  gli  spinge 
Col  delitto  il  delitto.  In  Adriano 
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Quanto  è vano  sperar  ! nacque  Britanno: 
Onde  r Italia  aborre , e vuol  nel  fango 
Il  popolo  di  Roma.  Quell’  orgoglio 
Solitario  e erudel  che  dalle  mute 
Tenebre  del  cenobio  or  qui  l’ innalza, 

Gran  tempo  è che  fugò  dal  petto  austero 
Ogni  dolcezza  degli  affetti  umani. 

SCENA  Vili. 


Stanze  del  Vaticano. 


ADRIANO,  ARNALDO. 


ADRIANO 

Cadi  a' miei  piè,  gli  bacia,  e poi  la  fronte 
Umilia  sì  eh’  ella  s’ affigga  al  suolo 
Ch'  io  calpestava.  Arnaldo,  a me  si  parla. 
Siccome  a Dio,  prostrati.  Io  non  dovrei 
Un  empio  udir....  ma  la  speranza  aduno 
Del  pentimento  suo....  Pria  che  gastighi 
Le  tue  carni  il  cilizio , e cener  vile  , 

Su  cui  morrai , ti  copra  il  crin  canuto, 
Parlar  mi  puoi , ma  dalla  polve. 

ARNALDO 

I piedi 

Ai  discepoli  suoi  baciò  1’  umile 
Che  rappresenti  in  terra  : or  dal  tuo  labbro 
Le  voci  ascolto  del  primier  superbo. 

Pentiti , o Pier , che  lo  rinneghi , e sei 
Vicino  al  tempio , ma  lontan  da  Dio. 

ADRIANO 

Tu , che  dall’  Alpi  ruinando  a Roma  , 

Col  vano  suon  dei  non  intesi  nomi 
L’  eco  svegliasti  delle  sue  ruine , 
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Ritorna  al  chiostro  : hai  le  città  divise  . 
Monaco  errante,  e colle  tue  dottrine 
Agiti  il  mondo  che  lasciar  giurasti. 

ARNALDO 

Tu,  che  dal  fango  al  pontificio  trono 
Come  serpe  salisti,  e schiavo  abbietto 
Ai  monaci  che  spregi , in  Santalbano 
La  lor  mensa  nutria  de’  suoi  rilievi , 

Principj  umili  a me  ricordi  ? e tanto 
Discese  oblio  dalla  fatai  tiara 
Sull’ignobile  capo?...  Or  via,  gli  oltraggi 
Taccian  fra  noi  : non  parliam  d’  avi  ; alfine 
Pensa  quel  sangue  che  ci  fece  uguali. 

Sei  pontefice,  o re?  l’ ultimo  nome 
Mai  non  si  udiva  in  Roma;  e se  di  Cristo 
Il  vicario  tu  sei , saper  dovresti 
Che  sol  di  spine  fu  la  sua  corona. 

ADRIANO 

Ei  della  terra  mi  donò  l' impero 
Quando  il  gran  manto  mi  vestirò,  e scelto 
Al  maggior  seggio  della  Chiesa  io  fui. 

La  parola  di  Dio  creava  il  mondo. 

La  mia  lo  guida.  Tu  vorresti  al  corpo 
L’  anima  serva!  Libertà  favelli , 

E fai  guerra  a colui  che  solo  in  terra 
Può  star  fra  1’  uomo  e i suoi  tiranni?  Arnaldo 
Fa  senno....  il  credi....  ogni  tuo  detto  è vano 
Strepito  che  qui  muore , o si  disperde 
Nei  deserti  di  Roma:  io  sol  dir  posso 
Quelle  parole  che  ripete  il  mondo. 

ARNALDO 

Esse  non  fur  mai  libertade  ; e posta 

Fra  i popoli  e i tiranni,  è ognor  la  Chiesa 

Coi  deboli  crudele,  e vii  coi  forti  : 

E soffogato  dai  crudeli  amplessi , 
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Che  i Cesari  si  danno  e 1 sacerdoti , 

L’  uom  rimase  finora.  0 pastor  sommi , 

Farsi  ludibrio  delle  sorti  umane 

I re  mirate  ; e voi  sopra  i crudeli  ' 

Dritti  del  ferro , sulle  colpe  istesse 
Che  non  osò  la  tirannia  pagana , 

II  gran  manto  spiegate  ; e tutto  è notte. 

Alla  figlia  del  sangue  e del  dolore , 

Che  gli  altari  innalzò  sopra  le  tombe 

Di  chi  per  lei  moriva,  inver  fatale 
Fu  chi  diè  1’  oro , e nella  man  , che  solo 
Deve  alle  preci  alzarsi,  il  ferro  ha  posto: 
Bevve  1’  oblio  delle  virtudi  antiche 
Dentro  i calici  aurati;  e sulla  terra 
Non  fu  1’  eco  di  Dio,  ma  dei  tiranni. 

Dai  sette  colli  ove  la  sede  ha  posto. 

Più  il  Golgota  non  vede,  il  primo  altare. 

ADRIANO 

Tu  ne  calunni:  ebber  per  noi  gli  oppressi 
E difesa  ed  aita , e Roma  ha  vinti 
1 vincitori  suoi.  Ruina  e tomba 
Era  a sè  stessa,  e il  barbaro  col  ferro 
Le  sue  ruine  misurar  vedea. 

Dimmi,  chi  fu  colui  che  pellegrino 
Or  fa  tornarlo  ov’ ei  giungea  nemico!1 
Non  degli  eroi  , d’un  pescator  la  tomba 
A lui  mostrava,  e gli  gridò  : — Ti  prostra.  — 
E il  Barbaro  ubbidì...  Roma  sorgea 
Dalle  ruine  che  salvò  la  Croce, 

E il  palpito  fecondo  al  cor  sentia 
D’una  vita  novella,  e della  fede 
I trionfi  mirò:  questa  divenne 
Del  Campidoglio  suo  l’immobil  pietra. 

Eterna  alfine  è Roma:  il  suo  pastore 
Disprezza  i regni  dove  son  confini, 

Che  divenne  signor  dell’  infinito. 
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ARNALDO 

Perchè  qui  cerchi  impero,  e poco  in  Cielo, 
Molto  stai  sulla  terra  ? Ahi  mal  si  grida 
Nelle  vostre  preghiere  : — 11  core  in  alto  ! — 
Siete  sempre  quaggiù.  Perchè  la  spada 
Al  pastorale  unisci,  ove  sia  {anta 
L'  onnipotenza  delle  tue  parole  ? 

Cristo  non  volle  che  alla  sua  difesa 
Il  ferro  si  snudasse;  e tu  di  Pietro 
Solo  quest’opra,  ch’ei  dannava,  imiti. 

Che  dico  ! il  gregge  a te  commesso  uccidi 
Dei  Barbari  col  ferro,  e poi  ti  chiami 
Puro  di  questo  sangue.  Ah  sei  nell’ opre 
Tanto  discorde  dal  tuo  dir,  che  vero 
Fai  la  menzogna,  e poi  menzogna  il  vero! 
Servo  de’  servi  ognor  ti  chiami,  e sei 
De’  tiranni  il  tiranno,  e t’accompagna 
Dei  secoli  a traverso  un  sol  pensiero. 

Tu  vuoi  milizia  i sacerdoti,  e regni 
Col  terror  delle  mistiche  parole 
Umilmente  superbo  : e re  combatti, 

E sacerdote  imprechi,  e mai  non  duri 
Sacerdote  nè  re;  chè  ognor  t’assidi 
Vinto  sull’  ara,  e vincitor  sul  trono. 

ADRIANO 

Empie  parole  ascolto.  Ornai  diviso 
Sei  dalla  Chiesa;  1’  anatèma  eterno 
Di  tenebre  ti  cinge,  e in  te  favella 
Il  rio  Demon  che  ti  possiede. 

ARNALDO 

Invano 

Atterrirmi  presumi  : io  ben  conosco 
Quell’ alta  legge  a cui  servir  dovresti, 

E nel  volume  suo  non  si  cancella. 

A te  sol  non  ragiono:  ornai  tu  segui 
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Antichissimi  esempj,  e sta  sepolto 
L'  Evangelo  di  Dio  sotto  i Decreti 
Dei  romani  pastori:  ed  essi  in  cima 
Della  crudel  grandezza  onde  si  preme 
Tutto  quaggiù,  lasciano  il  gregge  umano 
Nella  valle  agitami;  e se  gli  turba 
D’  esso  il  cieco  tumulto,  e il  sanguinoso 
Vello  ricusa  alle  lor  mani  ingorde. 

Barbari  lupi  nell’  ausonia  terra, 

Che  tanto  sangue  bagna  e non  feconda, 
Chiaman  dall’  Alpi.  Or  perchè  invidi  a Roma 
Le  sue  ragioni  antiche  ? 

ADRIANO 

Italia  accoglie 

Dall’  antica  virtù  genti  lontane 
Più  della  plebe  tua  ? 

ARNALDO 

La  plebe  è veltro 
Che  feroce  si  fa  nelle  catene. 

A libertà  fai  guerra  ; e allor  ti  è forza 
Temer  lo  schiavo  che  i suoi  ceppi  infrange  : 
Poi  le  sue  colpe  gli  rampogni,  ed  osi 
Chieder  virtù,  dove  non  son  diritti. 

Sacerdoti  crudeli,  a voi  diletta 
Soffrir  le  colpe  per  crear  rimorsi. 

Che  padri  sono  di  crudel  ricchezza , 

Onde  gemono  i figli,  e voi  godete, 

A donar  poco  e rapir  molto  avvezzi. 

Traffico  di  paure  e di  menzogne 

Per  voi  si  fa  : tutti  v’  impingua  un  cieco 

Volgo  che  coito  dai  delitti  all’  are , 

E dall'  are  ai  delitti  : e poi  gridate, 

Se  da  penuria  stimolato  ei  viene 
A turbar  gli  ozj  che  vi  fece  Iddio. 

Ma  di  Roma  si  taccia  : or  se  tu  brami 
La  tua  possanza  esercitar , reprimi 
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Dei  vescovi  i delitti , e si  vergogni 
D'  ossei1  la  Chiesa  ai  poveri  matrigna. 
Nelle  città  lombarde  ogni  pastore 
Divien  tiranno , e con  perfidia  accorta 
Per  la  Chiesa  parteggia  o per  l’Impero. 
Han  molli  cibi , splendidi  apparati , 

Gioie  lascive;  ed  i suoi  freddi  altari 
Copre  la  polve , dove  sta  la  mitra 
Dimenticata  dalla  fronte  altera 
Che  ricopre  il  cimiero  ; e non  s’  abbassa 
Nel  tempio  ormai  deserto  in  faccia  a Dio, 
Ma  nei  campi  di  stragi  ancor  fumanti 
Sul  caduto  nemico,  e i colpi  accerta 
Al  sacrilego  brando,  ed  all’  estreme 
Preghiere  insulta  con  rampogne  atroci  ; 
Poi  nel  petto  del  vinto  ei  si  fa  strada. 

E v’  insanguina  1’  unghie  al  suo  destriero. 
Quando  v’ha  breve  infida  pace,  e stanco 
Fra  le  stragi  si  asside  il  sacerdote, 

Son  gli  ozj  suoi  delitto , e alle  rapine 
La  mollezza  succede  : entra  furtivo 
Ei  nell’ovil:  ciò  che  bramò  nel  giorno. 
Fra  le  tenebre  ardisce,  e son  gli  stupri 
L’ imen  permesso  ai  sacerdoti,  invero  , 
Come  Roma  sperò,  da  lor  deposta 
Fu  la  vii  soma  degli  affetti  umani! 

Hanno  ingrata  libidine  di  belve. 

Che  oblia  la  madre,  e non  conosce  i figli. 
Non  di  preci  sonar,  ma  di  latrati 
Odi  le  selve,  in  cui  si  aggira  e regna 
Pastor  lombardo,  e al  poverel  digiuno 
Quel  pan  rifiuta  ond’  è sì  largo  ai  cani  : 

E 1’  empie  guerre  con  crudel  tributo 
Nutre  l’ iniquo  ; e sull’  aitar  di  Cristo  , 

Ch’ è principe  di  pace  e di  perdono. 

La  vendetta  si  giura  ; e quelle  faci 
Che  getta  in  sen  delle  cittadi , accende 
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Nelle  lampade  ardenti  innanzi  a Dio.  — 
Diventa  re  dei  sacrificj;  ascendi 
La  montagna  di  Dio;  su  quei  perversi 

I tuoi  fulmini  vibra  ; e più  temuto , 

E più  grande  sarai.  Dimmi,  Adriano: 

Non  devi  un  peso  sostener  che  grave 
Agli  Angeli  sarebbe?  A che  la  morte 
Brami  unir  colla  vita , e far  mendace 
La  parola  di  Dio  che  disse  ; in  terra 

II  regno  mio  non  è?  Di  Cristo  e Roma 
Segui  F esempio  ; piacque  ad  essa  e a Dio 
Premer  gli  alteri,  sollevar  gl’imbelli... 
Bacio  il  tuo  piè , se  i re  calpesta. 

ADRIANO 

Arnaldo, 

lo  non  parteggio:  impero:  e fatto  in  terra. 
Qual  Dio  nel  Cielo,  il  giudice  di  tutti. 

E nessuno  di  me,  veglio,  e dispenso 
E speranza  e terrori  e premj  e pene 
Ai  popoli  ed  ai  re.  Principio  e fonte 
Son  della  vita,  che  possente  ed  una 
Fa  la  Chiesa  di  Dio;  che  genti  e troni 
Agitarsi  mirò  tra  le  frementi 
Onde  del  tempo,  e neH’immobil  scoglio 
Ov’ella  siede  infrante;  e perchè  certo 
Uno  spirto  la  regge,  non  delira 
Per  mobili  dottrine,  e serba  eterna 
Grandezza  nel  volere  e nel  disegno. 

ARNALDO 

Se  rompe  fede  alla  parola  eterna, 

Più  la  Chiesa  non  è.  Quando  il  mortale 
Nella  notte  giacea  d’antico  errore. 

Un  Cesare  pagano  esser  potea 
E sacerdote  e re:  ma  quella  notte 
Illuminò  Colui  che  più  del  sole 
Empie  il  mondo  di  vita  e di  pensiero. 
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Coll'eterna  dottrina  egli  divise 

Ciò  che  tu  brami  unir.  Ti  fai  diritto 

La  calunnia  giudea;  ma  se  si  legge 

Nel  volume  di  Dio,  trova  ribelli 

Colui  che  usurpa,  e allor  si  viene  al  sangue; 

E si  versa  per  voi  che  siete  eterno 

llossor  di  Cristo.  Egli  serrar  volea 

Il  tempio  della  guerra,  e voi  l’apriste. 


ADRIANO 


Col  peccato  si  pugna,  e a far  sicura 
Di  Sionne  la  rocca;  e quindi  i rei 
Ci  fanno  guerra,  e pur  gli  stolti.  Arnaldo. 
Tu  mi  muovi  a pietade:  invan  riscaldi 
Col  petto  tuo  queste  ruine,  e guati 
Nei  sepolcri  di  Roma:  ossa  non  trovi 
Cui  possi  dir:  « Sorgete.  » Ah  non  vi  restii 
D’un  solo  eroe  la  polve!  E vuoi  che  torni 
Coi  nomi  antichi  la  virtù  degli  avi! 

Ma  tribuni,  senato,  ordine  equestre. 

Tu  puoi,  Roma,  bramar!  Gloria  maggiore 
Eia  il  pontefice  tuo,  che  non  difende 
I dritti  incerti  d’una  plebe  insana  ; 

Ma  tribuno  del  mondo  ei  siede  in  Roma. 

E ai  popoli  ed  ai  re  qui  grida  : « Io  vieto.  * 
Ripeterti  degg’io,  che  più  dell’empio 
Poter  che  indarno  rinnovar  si  tenta. 

Qui  fe  morendo  il  Pescator  di  Giuda? 

Col  sangue  suo  quasi  una  patria  ei  fece 
A popoli  diversi,  e questo  loco. 

Ch’era  città,  divenne  un  mondo:  è tolto 
Dalla  legge  di  Cristo  ogni  confine 
Che  i popoli  divise:  è questo  il  regno 
Che  la  preghiera  sua  richiese  al  Padre. 

La  Chiesa  ha  figli  in  ogni  gente:  impero 
Io  re  non  visto,  e da  per  tutto  è Roma. 
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ARNALDO 

Tu  t’inganni,  Adrian.  Langue  il  terrore 
Dei  fulmini  di  Roma,  e la  ragione 
Scote  le  fasce  che  vorresti  eterne. 

Le  romperà;  non  bene  ancora  è desta. 

Già  l’umano  pensiero  è tal  ribelle 
Che  non  basti  a domar;  Cristo  gli  grida 
Siccome  all’egro  un  dì  : « Sorgi  e cammina.  «* 
Ti  calcherà,  se  noi  precedi:  il  mondo 
Ila  un  altro  vero  che  non  sta  fra  Tare, 

Nè  un  tempio  vuol  che  gli  nasconda  il  Cielo. 
Fosti  pastor , diventa  padre;  è stanca 
La  stirpe  umana  di  chiamarsi  gregge  : 

Assai,  dal  vostro  pastoral  percossa. 

Timida  s’  arretrò  nella  sua  via. 

Perchè  in  nome  del  Ciel  T uomo  calpesti , 
Ultimo  figlio  del  pensier  di  Dio  ? 

ADRIANO 

Abelardo  rivive,  e qui  mi  parla 
Sul  labbro  tuo.  Quando  alla  fede  opponi 
La  superba  ragione,  e vuoi  regina 
Questa  ancella  di  Dio,  sei  nell’  abisso 
Che  un  altro  abisso  invoca;  e luce  e vero 
E riposo  non  v’  ha  sulla  tua  via. 

ARNALDO 

Tu  compreso  non  m’  hai. 

ADRIANO 

Se  il  tuo  maestro 

Nel  pentimento  imiti , e credi , e speri 
Ciò  che  intender  non  puoi  ; perchè  la  Chiesa 
Turbi  con  altri  errori,  e persuadi 
Le  cieche  genti  alla  più  gran  rapina 
Che  far  si  possa , e tra  gli  altari  ignudi 
Vuoi  la  sposa  di  Dio  mendica  e schiava? 

V’  ha  libertà  senza  giustizia  ? Ed  io 
Fra  lo  squallor  di  povertà  derisa , 
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In  una  terra  che  a’  miei  piè  ruini, 

La  ponderosa  sostener  potrei 
Mole  di  Cristo,  e vigilare  il  mondo 
Se  per  me  tremo  ?...  Alla  dottrina  ingiusta 
Rinunzi  Arnaldo,  esca  da  Roma  ; e poi , 
Quando  sia  tempo,  le  città  lombarde 
Con  libertà  che  non  offenda  il  clero 
Sante  farà,  pur  eh’  egli  sia  la  mano 
Dell’  intelletto  mio.  Con  questi  patti 
Rendo  il  figlio  alla  madre  ; e tu  pentito  , 

Del  pio  Bernardo  le  speranze  avveri  ; 

Torni  con  Pietro  a militar:  ma  prima 
I cardinali  interrogar  mi  piace 
Su  questo  avviso  mio. 

ARNALDO 

Di  lor  che  parli? 

Eco  son  essi  inanimata  e vile , 

Che  i detti  tuoi  ripete.  Io  ti  rispondo... 

Vana  speranza  accogli  ; io  son  fedele 
A Roma,  e a Dio. 

ADRIANO 

Pensa  al  gastigo,  Arnaldo. 

Che  ti  sovrasta  ! 

ARNALDO 

11  mio  disegno  è santo. 

Coi  supplizj  atterrirmi  invan  presumi  : 

Non  ti  ricordi  che  la  Croce  ha  vinto? 

ADRIANO 

Spento  sarai...  non  ora...  Olà...  vassallo, 

A quel  castello , ond’  ei  qui  venne,  Arnaldo 
Riconduci,  proteggi,  e sieno  ammessi 
Al  mio  cospetto  i cardinali. 
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SCENA  IX. 

ADRIANO 

È tempo 

Che  la  clemenza  cessi,  e s’  entri  alfine 
Sulla  via  del  rigor.  M’  è forza  ornai , 
Come  Cristo  insegnò,  porre  all’  aratro 
Con  santo  ardir  mani  animose  e pronte. 
Nè  rivolgermi  indietro,  io  pur  dovessi 
Quel  solco  che  aprirò  bagnar  di  sangue. 
Non  avverrà...  ma  col  sudor  sul  volto. 
Coll’  aft’anno  nel  oor  giungere  io  spero 
All’  eretico  sterpo...  e lo  commovo, 

E lo  svelto,  e lo  atterro,  e non  mi  frena 
Rispetto  alcun.  Chi  più  del  ferro  è pio 
Che  lacera  la  terra,  e la  feconda, 

E tronca  spine  il  cui  veleno  è morte  ? 

SCENA  X. 


Cardinali,  ADRIANO. 

UN  CARDINALE 

Signor,  che  tardi  ? Al  Lateran  si  vada  : 
Consacrarti  dobbiam. 

ADRIANO 

Non  fia. 

UN  CARDINALE 

Che  dici  ? 

ADRIANO 

Voi  mel  chiedete  ? C-ostantin  quel  tempio 
Edificava  a Dio,  poiché  a Silvestro 
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Diè  la  gran  dote.  Ivi  da  noi  si  prende 
Il  possesso  di  Roma,  e sorge  il  trono 
Di  Pietro  al  successor.  Dite,  fratelli, 

Or  qui  comando?  Incoronar  lo  schiavo, 

Schiavi  ancor  voi,  potete  ? 

UN  CARDINALE 

Il  nostro  padre 

Tu  sei...  Che  brami  ? 

ADRIANO 

Nell’  esiglio  Arnaldo. 

Che  ridurre  alla  Chiesa  invan  tentai  : 

Ai  senatori,  ai  consoli,  a’  tribuni 
Tolto  ogni  dritto  che  si  usurpa  a Pietro. 

10  qui  dell’empia  libertà  pagana 

11  nome  stesso  tollerar  non  deggio. 

Eresia  la  dichiaro,  e render  voglio 
Il  Campidoglio  a Cristo. 

UN  CARDINALE 

All’  opra  santa , 
Signor,  qual  armi  ora  ci  dai? 

ADRIANO 

La  croce... 

Vincitrice  del  mondo:  e tu  l’impugna, 

Guido  fedele  ; annunzia  a quei  ribelli 
Il  mio  volere , e t’ accompagni  il  clero. 

Voi,  senato  di  Dio4,  meco  venite 
Di  Pier  nel  tempio  a supplicar  l’Eterno. 

SCENA  XI. 

GUIDO 

Come  dell’Eritreo  Tacque  divise 
Dalla  man  di  Mosè,  possa  alla  Croce 

1 Volgendosi  agli  altri  cardinali,  dai  quali  accompagnato  egli  parte. 
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E ad  un  mio  cenno  rispettosa  aprirsi 
Questa  plebe  crudel  che  ondeggia  e freme, 
E il  mite  agnello  trionfar  del  lupo , 
Ch’entrò  d’  un  salto  nell’  ovil  di  Cristo. 

Ma  invan  si  spera;  ed  Adrian  nel  santo 
Impeto  dello  zel  pose  in  oblio 
Quanto  caro  alla  plebe,  e a noi  fatale, 

Il  Campidoglio  sia.  Quivi  al  Senato 
Lucio  fe  guerra,  e gli  piombò  la  morte 
Sull’ adorato  capo;  ugual  destino 
Sarei  lieto  incontrar,  chè  del  martiro 
Bella  è la  palma  che  disserra  i Cieli  ; 

Ma  ben  deggio  vietar  che  in  mezzo  all’  ire 
Si  profani  di  Pietro  il  gran  vessillo, 

Ch'  è la  gloria  maggior  del  Paradiso. 

Meco  verrà  Leone  in  sua  difesa. 

SCENA  XII. 


Piazza  sul  Campidoglio. 


Senatori  che  discorrono  fra  loro. 
GIORDANO  in  disparte. 

GIORDANO 

Già  dalla  rocca  che  afforzar  gli  piacque, 

11  Senato  discende , e la  risposta 

Che  il  superbo  Adrian  diede  ad  Arnaldo . 

Or  traggon  tutte  per  udir  le  genti. 

Speme  non  ho:  qui  spento  almen  cadessi! 
Bello  è il  morir  sul  Campidoglio , e pura 
Una  luce  lo  veste  : in  cima  ai  templi 
Stanno  le  pigre  nubi  ov’  ò mistero. 

Deh  celateli  a noi  ! vien  dagli  altari 
Quel  terror  che  ci  prostra,  e rende  eterna 
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La  nostra  servitù.  Su  questo  monte 
È un  arcano  poter  che  fa  presenti 
I secoli  che  furo;  e qui  risorgere 
Sembran  le  glorie,  dove  sta  la  morte, 

A chi  nacque  Romano,  e poi  ripiomba 
Nella  miseria  di  superbie  piena , 

Com’ uom  che  vide,  e si  ricorda,  e freme. 

UN  ARALDO  DEL  SENATO 

Al  seggio  tuo  vanne,  o Giordan. 

GIORDANO 

, Chi  giunge  ? 

SCENA  XIII. 


popolo,  ARNALDO,  e detti. 


popolo 

Evviva  Arnaldo. 

UNO  DEL  POPOLO 

Ei  non  temea  la  morte 
Per  la  santa  Repubblica. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Fidarsi 

D’  un  pontefice  osò. 

US  ALTRO  DEL  POPOLO 

Monaco,  e Inglese  ! 

GIORDANO 

Silenzio,  amici:  e tu,  signor,  che  sei 
D’  anni  maggior , ciò  che  dal  papa  ottenne 
Chiedi  ad  Arnaldo. 

UN  80LDAT0 

All’  armi  ! 

POPOLO 

Oh  qual  tumulto! 
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UNO  DEL  POPOLO 

Giunto  è il  Tedesco. 

ARNALDO 

E che  ? Tremate  ? 


UNO  DEL  POPOLO 

L’  aquila  nell’  insegna. 


Io  veggo 


UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

È Guido. 


POPOLO 

È Guido. 

ARNALDO 

Popolo,  accorri,  e lo  respingi.  Ascende 
Il  sacro  monte , e il  tuo  Senato  ei  vuole 
Scacciar  dal  Campidoglio. 

UN  VECCHIO  SENATORE 

A pace  ei  viene 

Con  esercito  pio  : non  vedi  ? il  clero 
Umilemente  a passi  gravi  e lenti 
Verso  di  noi  procede , e qui  s’ innalza 
Degli  inni  santi  1’  armonia  soave. 

Pensate  ai  giorni  in  cui  noi  siam. 

GIORDANO 

Ma  Guido 

Non  lo  ricorda  : di  Leon  le  squadre 
Ai  sacerdoti  ha  miste,  ancor  ch’ei  venga 
Cinto  di  faci , addolorato  e scalzo. 

Presso  al  vessillo  suo  monaci  astuti 
Van  d'  un  flagello  armati , e si  tormentano 
Con  insana  pietà  lo  spalle  ignude. 

Un  pallido  furor  colora  il  volto 
Della  stolida  plebe;  urli  feroci 
Succedere  udirai,  bestemmie  ed  onte 
Agl’  inni  lor.  Seguitemi , volate 
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A soccorso  de’  miei  : non  si  profani 
Da  questi  vili  il  Campidoglio. 

POPOLO 

È tardi; 

Guido  giungea. 

SCENA  XIV. 


GUIDO  Cardinale,  colla  croce  innanzi,  seguitato  dalla  parte  più 
abbietta  del  volgo,  dai  Monaci,  dal  Clero  c da  LEONE  FRAN- 
GIPANI colla  sua  masnada , e detti. 


guido 

Popolo , ascolta.  Io  parlo 
Del  pontefice  in  nome  ; egli  non  vuole 
Nella  reggia  di  Dio  , eh’  è Luterano  , 

Premer  quel  trono  che  s’  innalza  a Pietro... 

ARNALDO 

Ben  fa:  quel  trono  in  polve,  e allor  menzogna 
Più  non  sarà  ch’egli  succeda  a Pietro. 

GUIDO 

Taccia  l’eresiarca.  A voi.  Fedeli, 

Certo  dorrà  che  non  s’  adempia  il  rito 
Onde  il  sommo  Pastor  qui  si  consacra , 

Nè  ancor  gli  offriamo  riverenti  e proni 
Le  sante  chiavi  di  color  diverso, 

Onnipotenti  al  premio  ed  alla  pena. 

Ah  nella  pompa  della  sua  corona 
Splenda  in  cima  del  tempio,  e a voi  prostrati 
La  man  benigna  abbassi , e verso  il  Cielo 
Poi  la  sollevi,  e benedica  il  mondo! 


GIORDANO 


L’  ufficio  suo  perchè  non  compie? 


GUIDO 


Arnaldo 

Prima  da  Roma  in  bando , e poi... 
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ARNALDO 

Proseguo... 

La  sua  tiara  diverrà  corona , 

E regnerà.  Se  vuol  costui  eh’  io  torni 
Sulle  vie  dell’esiglio,  a voi  prometta 
Con  sacramento  mantener  del  nuovo 
Stato  le  leggi. 

GUIDO 

Ove  ciò  a lui  piacesse, 

Non  lo  potrebbe:  ha  qui  ragioni  antiche 
La  Chiesa,  e siete  suoi. 

ARNALDO 

Neppur  di  Dio; 

Chè  libero  ei-fe  l’uomo. 

LEONE 

A Cesar  torna 
Questa  città,  quando  sia  tolta  a Pietro. 

ARNALDO 

Cesare  fu  tiranno,  e i re  tedeschi 
Hanno  il  suo  nome:  la  città  di  Bruto 
Roma  si  chiami  *. 

GUIDO 

Siete  voi  Pagani, 

Che  plausi  date  a chi  ricorda  un  empio, 

E in  questi  dì?  Poiché  s’aborre  il  soglio 
Quanto  l’altare,  il  mio  signor,  ohe  padre 
Chiamano  i regi.... 

ARNALDO 

Da  quel  dì  non  sono 
Più  i popoli  suoi  figli. 

GUIDO 

In  Laterano 

Verrà  fra  l’armi  della  pia  Lamagna. 

1 Applausi. 
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ADRIANO 

Tinte  del  sangue  dell’Italia. 

GUIDO 

E sacro 

Da  noi  fatto  Adrian,  porrà  sul  capo 
La  corona  del  mondo  a Federigo, 

Senza  che  fede  ei  giuri . e dia  tributo 
Alla  vostra  città. 

POPOLO 

Lanciam  le  pietre. 

ALCUNI  DEL  POPOLO 

Volin  gli  strali  *. 

ARNALDO 

Oh  Dio!  che  feste? 

LEONE 

All’ armi  ! 

GIORDANO 

Voi  pur , fedeli. 

SOLDATO 

Si  frenò  lo  sdegno 
A rallegrarlo  di  maggior  vendetta  *. 

SCENA  XV. 

GUIDO,  il.  Crocifero,  i Oberici , ed  alcuni  Secolari. 


GUIDO 

Chierco  fedel , nelle  tue  mani  è salvo 
Il  gran  vessillo  che  ha  di  Pier  l’ insegna. 

1 Guido  riman  ferito. 

2 Zuffa  fra  popolo  e plebe  , soldati  e soldati.  I inoliaci  e i preti 
secolari  si  dauno  alla  fuga;  rimane  presso  al  ferito  cardinale  il  ves- 
sillifero con  altri  cherici , e pianta  sulla  terra  il  gonfalone  del  papa 
per  assistere  Guido  moribondo. 
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È all'ombra  sua  dolce  il  morir....  Chi  veggo? 
Cinta  ha  di  luce  1’  immortai  tiara , 

E lieve  lieve  giù  dal  Ciel  discende 
Sopra  limpide  nubi,  e mi  appresenta 
Dei  martiri  la  palma  ; e suoni  e voci 
D’  Angioli  ascolto...  0 Lucio,  al  Ciel  mi  guida 
Per  la  tua  via  *. 

CHERICO 

Spirava  il  santo...  Amici, 
Non  vi  rincresca  di  gravar  le  spalle 
Del  cadavere  sacro,  e venga  esposto 
Sul  limitar  del  maggior  tempio.  Affretti 
Ognun  di  voi,  fidi  ministri,  il  piede 
Nell'  opra  santa  che  impedir  potrebbe 
L’empio  Giordano. 

UN  ALTRO  CHERICO 

E ad  Adrian  si  dica, 

Che  pei  cenni  d'  Arnaldo  in  sen  di  Guido 
Gli  empj  strali  fur  volti. 

UN  SECOLARE 

0 sacerdote. 

Oseresti  giurarlo? 

IL  CHERICO 

Io  chiamo  Arnaldo 
Ogni  delitto.  Han  tollerato  assai 
I vicarj  di  Dio  popol  ribelle: 

Or  punirlo  la  Chiesa  alfin  dovrebbe, 

E con  quell’ armi  che  han  la  tempra  eterna. 


1 (iuido  muore. 
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SCENA.  XVI. 

Piazza  di  S.  Pietro. 

I CheriCi  depongono  sulla  gradinata  della  chiesa  il  cadavere  del 
Cardinal  Guido,  che  hanno  portato  sulle  Bpalle.  Vi  si  affollano 
molti  del  Popolo,  e non  poche  Donne,  c fra  queste  ADELASIA. 


UN  CHEKICO 

Qui  posatelo..,  qui , chè  il  giusto  è morto 
Per  la  causa  di  Pietro;  e nel  suo  tempio 
Pria  che  sepolcro  egli  abbia,  e sorga  un’ara 
A chi  farà  portenti,  sollevate 
Quel  manto  che  lo  copre,  e si  riveli 
L’opra  d’Arnaldo...  Lo  vedete?...  i fianchi 
Aspro  cilizio  preme...  Ah  voi  piangete! 

DONNE 

Siam  le  sue  penitenti. 

UN  CHERICO 

Il  seno  aperto 

Ha  di  cinque  ferite:  a sè  conforme 
Farlo  Gesù  volea  nei  dì  solenni 
Ch’egli  per  noi  soffrì....  Donne  pietose, 
Mentre  Guido  spirò,  gli  occhi  sereni 
Già  vedean  dalla  terra  il  Paradiso  ; 

Non  gli  ha  chiusi  la  morte,  e vi  è la  gioia 
Di  quella  speme  che  divien  certezza. 

DONNE 

Laceriam  le  sue  vesti. 

ALCUNI  DEL  POPOLO 

E santo. 

ALTRI  DEL  POPOLO 

È santo. 
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DONNE 

E reliquie  saranno. 

POPOLO 

Apresi  il  tempio. 

ALCUNI  DSL  POPOLO 

Chi  giunge  ? 

ALTRI  DEL  POPOLO 

Un  Cardinal. 


SCENA  XVII. 


Un  Cardinale  sulle  soglio  del  tempio,  quindi  ADRIANO, 

E DEJTI. 

CARDINALE 

Questo  feretro 

Celi  il  corpo  di  Guido,  e sia  locato 
Presso  F ara  maggior  *. 

POPOLO  E DONNE 

Non  ti  rincresca 

Che  lo  seguiam. 

ADRIANO  * 

Lungi. 

DONNE 

Qual  voce  è questa  ? 

11  pontefice,  oh  Dio! 

ADRIANO  * 

Fu  sparso  in  Roma 


1 Cosi  dice  ad  alcuni  servi  che  mettono  il  cardinale  nel  catafalco. 
i>’  aprono  le  porte  della  chiesa  , e il  popolo  vorrebbe  entrarvi. 

2 Non  Visto. 

:l  Adriano  si  mostra  con  maestà  minacciosa  sulla  porta  della  chiesa. 
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D’  un  cardinale  il  sangue. 

POPOLO 

Avrà  vendetta. 

ADRIANO 

Qui  regna  Arnaldo.  Ognun  di  voi  la  Chiesa 
Dal  grembo  suo  respinge,  e queste  soglie 
Io  varcar  v’interdico. 

CARDINALI 

Indietro. 

ALTRI  CARDINALI 

Indietro. 

POPOLO 

Questa  è insolita  pena. 

ALCUNI  DEL  POPOLO 

Entriam  nel  tempio. 

DONNE 

Chi  1’  oserà  dopo  il  divieto? 

POPOLO 

Oh  vili  ! 

La  chiesa  è nostra  : essa  è di  Dio  la  casa , 
Del  Padre  nostro  che  a nessun  la  serra. 

UNO  DEL  POPOLO  * 

lo  non  ardisco. 

DONNA 

Io  tremo. 

POPOLO 

Al  santo  cenno 
Sopra  i cardini  suoi  rugge  *,  e si  chiude 
Ferreo  cancello , e ne  respinge. 

1 Vorrebbe  entrarvi. 

2 Si  chiude  solamente  il  cancello  della  chiesa  , onde  i concesso 
vedere  quello  che  dentro  vi  si  fa. 
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ADELASIA 

Amiche , 

Sul  limitar  prostriamoci  : si  gridi  : 

Adriano,  pietà  *:  gittar  ne  lascia 
Ai  santi  piedi. 

POPOLO 

Ah  forsennate  e vili  ! 

Come  fango  ei  vi  calchi. 

ADELASIA 

Ai  cardinali 

Mormora  nell’  orecchio , e poi  sparisce 
Fra  tenebre  improvvise  : ahi  ! che  prepara  ? 
Ma  di  pallidi  ceri  al  lume  incerto 
Ricompar  fra  gli  altari:  egli  si  posa 
Sul  gran  seggio  di  Pietro.  Oh  qual  tremenda 
Maestà  sul  suo  volto! 

POPOLO 

Alfin  tacete  ; 

Qui  move  un  sacerdote. 

DOXHE 

Oh  ciel  ! che  reca  ? 

ADELASIA  t 

Tu,  signore,  hai  nella  stola 
11  color  della  viola , 

Qual  dei  giorni  del  perdono 
Si  richiede  ai  santi  riti. 

Oh  ! mercè  de’  rei  pentiti  ! 

SACERDOTE 

Nunzio  qui  dell’  ira  io  sono 
Di  Gesù  da  voi  conquiso.... 


1 Tutte  le  donne  gridano  come  Adelasia. 

2 II  discorso  di  Adelasia  k accompagnato  da  gemiti  e gridi  di 
donne  devote. 
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DONNE 


Oh  da  noi?  che  mai  s'ascolta! 

SACERDOTE 

Crocifìsso  un’  altra  volta 
In  quel  pio  che  giace  ucciso . 

Ei  vi  chiude  il  Paradiso*. 

DONNE 

Dei  sacri  bronzi  il  suono  ! 

Misere  noi , che  fia  ? 

UNA  DONNA 

Annunzia  1’  agonia. 

ÀDELÀSIA 

Propizia  all’  infelice 
Di  Dio  la  Genitrice 

Preghiamo , amiche  ; e tu  , Roman  Pastore. 
Co’ tuoi  voti  soccorri  a quei  che  muore. 

La  moglie , o il  suo  consorte 
Combatte  colla  morte. 

Poiché  sentì  sul  ciglio 
Le  lacrime  d’  un  figlio. 

Lo  spirto  ignudo  e solo 
S’  alza  a temuto  volo. 

SACERDOTE 

Questo  suon  che  vi  reca  paura 
Non  annunzia  privata  sventura  ; 

Tutti  avvolge  la  stessa  mina.... 

Siete  morti  alla  grazia  divina. 

Or  se  alcuno  avvien  che  pera , 

Sacerdote  noi  consola  ; 

Per  lui  tace  la  preghiera. 

Ed  è morta  la  parola 
Che  lassù  rapida  ascende , 

Sicché  Iddio  tosto  discende. 

1 Suona  la  campana  dell'  agonia. 
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È muto  il  suon  degli  organi  devoti , 

E fra  gl’  ignudi  altari  è luce  tetra; 

Stanno  in  mesto  silenzio  i sacerdoti 
Abbandonati  sulla  fredda  pietra. 

DONNE 

Pietà  di  noi! 

ALCUNE  DONNE 

Pietà  di  tutti,  o Padre. 

UNA  DONNA 

lo  son  moglie , infelice  ! 

un’  altra  donna 

Ed  io  son  madre  ! 

IL  PAPA  COI  CARDINALI  DENTRO  LA  CHIESA 

Di  Cristo  le  immagini 
Velate,  o fratelli. 

Ed  ogni  reliquia 
Nascondan  gli  avelli. 

Costoro  delirano 
Per  vanti  feroci  ! 

Prostratevi  agl’idoli. 

Si  atterrin  le  croci. 

Pier,  di  tue  glorie  il  Tebro 
Ornai  più  non  ragiona: 

Qual  dalla  fronte  all’ebro  • 

Cade  una  vii  corona, 

Roma  così  dimentica 
Ciò  che  in  lei  fece  Iddio: 

Venne  di  molti  secoli. 

Come  d’ un  dì , 1’  oblio. 

Quando  Attila  volea  fino  alla  polvere 
L'  altezza  umiliar  delle  tue  mura, 

E che  tu  fossi  vasta  solitudine 
Senza  un’orma  di  gloria  e di  sventura; 
Non  pei  derisi  fulmini  dell’  aquila 
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I pensieri  agitò  della  paura, 

Ma  poiché  a Paolo  e a Pier,  di  Cristo  eroi. 
Mirò  la  spada  che  vuoi  tórre  a noi. 

Al  Vicario  di  Cristo  il  suo  diritto 

Negava  Arnaldo,  e sciolse  agli  empj  il  freno, 
E cieca  di  furor  corse  al  delitto 
Roma,  che  inebriò  del  suo  veleno: 

Nè  basta  il  sangue  di  quel  pio  trafitto 
Che  ha  di  cinque  ferite  aperto  il  seno: 

Arsi  egli  vuol  col  tempio  i sacerdoti, 

E senza  altare  il  mondo,  e senza  voti. 

* UN  CARDINALE 

E qui  l’empio  trionfa?  Ahi  Roma  ingrata! 

La  paura  e l’ ignominia 
Sian  corona  alle  tue  mura: 

Nelle  vie  la  solitudine. 

Sulle  porte  la  sventura. 

IL  PAPA  * 

A Dio  quest’  alma  il  gemito 
Invia  del  suo  dolore  ; 

Deh  sorgi  alfine,  e giudica 
La  causa  tua , Signore  ! 

I CARDINALI 

Come  nube  che  il  vento  persegua, 

, Come  fumo  che  in  ciel  si  dilegua, 

E che  appena  guatato,  non  è : 

Spariranno  i nemici  di  te. 

IL  PAPA 

Il  nome  tuo  dai  perfidi 
Oggi  a temer  s’impari: 

Non  regnin  fra  le  ceneri 
Dei  dissipati  altari. 

I lor  giorni  sian  brevi  ed  incerti, 


1 Inginocchiandosi. 
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E raminghi  in  sentieri  deserti 
Gli  sgomenti  ogni  fronda  che  trema. 

CARDINALI 

Anatèma,  anatèma,  anatèma. 

IL  PAPA 

Di  lor  case  alle  gelide  soglie 
Poi  s’assida  la  vedova  moglie 
Col  figliuolo  che  accanto  le  gema. 

CARDINALI 

Anatèma,  anatèma,  anatèma. 

IL  PAPA 

Questi  nato  al  furore  di  Dio, 

Erri  lungi  dal  tetto  natio 
Nel  terrore  dell’ora  suprema. 

CARDINALI 

Anatèma,  anatèma,  anatèma. 

IL  PAPA 

Vada  alle  case  d’  oppressor  straniero, 

Ch’  empian  le  spoglie  dei  fratelli  uccisi, 

Di  donne  che  svenò  nel  vitupero  ; 

E là  con  detti  ignoti,  oppur  derisi, 

A porte  inesorabili  prostrato, 

Un  pan  dimandi. 

CARDINALI 

Che  gli  sia  negato. 

IL  PAPA 

Odo  1’  empio  che  grida  : Io  dal  Signore 
M’  involerò  sopra  veloci  antenne.... 

Nell’  Oceàn  mi  segue  il  suo  furore.... 
Fuggo  al  deserto....  oh!  chi  mi  dà  le  penne 
In  tenebroso  orror  chi  mi  conduce? 

Ahi  per  1’  occhio  di  Dio  la  notte  è luce  ! 
Fratelli , si  adempiano 
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I riti  severi. 

Al  suolo  si  gettino 
Gli  squallidi  ceri; 

E s'estingua  la  gioia,  e in  Dio  l’amore. 
Nel  cor  di  queste  genti  a Pietro  ingrate . 
Come  la  luce  che  qui  cade  e more 
In  queste  faci  che  col  piè  calcate. 
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Luogo  deserto  nella  campagna  (li  Koma  presso  il  mare. 


ARNALDO 


L’  onda  del  volgo  che  levommi  in  alto. 

Fuggì  fremendo,  e m’  ha,  qual  nave  infranta, 
Sopra  squallide  arene  abbandonato: 

Ed  io  vi  movo  affaticate  ed  arse 
L’  ignude  piante....  Arido  è il  labbro,  e poca 
Acqua  non  trovo  che  la  sete  estingua.... 
Arbor  non  v’  ha , muta  ogni  valle  ; all’  onda , 
Che  impoverì  nell’  arenoso  letto  , 

Più  la  vita  non  mormora.  — Coraggio, 
Alma  cristiana  ! a te  conviene  un  pio 
Soffrir  tranquillo  ! Non  hai  tu  promesso 
Fede  alla  croce , e sollevarti  a Dio 
Fuor  del  mondo  e dei  sensi  ? A questa  polve 
La  vita  è ugual , chè  sempre  il  suo  cammino 
Segnasi  con  dolor....  1’  orme  d’  un  piede 
Un  altro  piè  cancella,  e tatti  un  vano 
Simulacro  qui  siam  , che  appar  per  poco , 

E soffre,  e muore....  — Io  non  combatta  invano. 
Figlio  di  Dio,  coll’  immortai  parola 
Quel  tiranno  del  tempo  e dell’  eterno , 

Che  usurpa  in  terra  il  loco  tuo,  che  i piedi 
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Tien  negli  abissi,  e fra  le  nubi  il  capo, 

E coi  fulmini  grida:  11  mondo  è mio! 

Leggi,  virtudi  e libertà  tentai 

Renderti,  o Roma....  Ahi  sol  dov’ è la  morte 

Abita  la  tua  gloria,  e ben  l’alloro 

Qui  fra  i sepolcri  nasce  e le  ruine  ! — 

Su  colonna  atterrata  il  fianco  infermo 
Posar  mi  giovi.  Ah  ! più  di  lei  giacete , 

Alme  latine  ; ed  alla  prima  altezza 
Chi  tornarvi  potrà  ? — Mi  sento  oppresso 
Dal  grave  duol  delle  speranze  altere 
Sempre  deluse  nell’  Italia  , e trovo 
Dentro  l’ anima  mia  maggior  deserto 
Che  questo  ove  di  già  1’  aer  s’  imbruna. 

E m’  annunzia  la  sera  un  suon  di  squilla 
Da  lontano  cenobio  : udir  noi  posso 
Senza  un  desio  che  trema,  e in  cor  mi  desta 
Una  memoria  che  divien  rimorso.... 

Ahi!  presto  in  noi  languì,  o ragione,  avvezza 
Fin  dall’  età  primiera  a tanti  oltraggi.... 
Conosci  i chiostri,  e giovinetto  entrasti 
Nel  sepolcro  dei  vivi,  ov’ è la  guerra.... 
Ricorda  e fremi....  Questo  erin  canuto 
M’agita  il  vento...  al  mar  son  presso...  oh  notte. 
Più  silenzj  non  hai  !...  Dolce  all’  orecchio 
Giunge  de’  flutti  il  mormorio  lontano 
In  un  vasto  deserto , e più  non  sono 
Le  tenebre  un  confine....  Or  meno  oscuro 
Il  ciel  si  fa  che  minacciò  procelle , 

L’  aér  men  pigro  ed  insalubre , e tremula 
Luce  di  stelle  fra  le  nubi  appare. 

Oh  sia  lode  al  Signor!  sento  1’  eterna 
Armonia  del  creato;  e se  un'  incerta 
Luce  qui  sol  mostra  paludi  e tombe, 

L’  alma  dal  peso  che  quaggiù  la  grava 
Non  è vinta  così , che  pur  sia  tolta 
La  libertà  del  volo  ai  suoi  pensieri.... 
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M’  alzo  a scopo  maggior  : dell’  uom  le  tende 
Sono  quaggiù , ma  la  città  nel  Cielo. 

Or  non  dubito  più  : terror  di  chiostro 
Più  non  m’  assai  : perchè  in  Italia  io  volli 
Libertade  e virtù,  farà  ritorno 
A Dio  lo  spirto,  e andrà  di  stella  in  stella. 
Eterno  peregrin  dell’  infinito. 

Oh  ciel  ! chi  giunge  ? io  di  cavalli  ascolto 
Un  calpestio....  Fosse  Giordani  Non  volli 
Ch’  egli  Roma  lasciasse  a trar  1’  amico 
Fuor  di  periglio;  assicurar  coll’  armi 
Dee  prima  il  Campidoglio,  e poi  raggiunga 
Me  devoto  alla  morte. 


SCENA  li. 


GIORDANO  con  soldati , ARNALDO. 


GIORDANO 

Arnaldo,  Arnaldo! 

ARNALDO 

Oh  cara  voce  ! 

GIORDANO 

0 generoso  ! ahi  quanto 
Pel  tuo  capo  tremava!...  Ah  mai  sì  grave 
Non  mi  fu  1’  ubbidirti  ! 

ARNALDO 

Il  Campidoglio 

È nostro  ? e Roma  mi  richiama  ? 

GIORDANO 

Il  clero 

Al  sacro  monte,  ove  fu  Guido  ucciso, 
Appressarsi  non  osa. 
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ARNALDO 

E tolto  il  papa 

Ha  l’ interdetto,  e son  le  chiese  aperte?... 

GIORDANO 

Come  la  nebbia  che  le  valli  inonda , 

Folta  la  gente  vi  si  addensa,  e suonano 
Di  femmineo  ululato. 

ARNALDO 

E in  ogni  labbro 
Vola  il  mio  nome  abbominato? 

GIORDANO 

Arnaldo , 

Mal  celarlo  potrei  : non  sai  eh'  è breve 
Nella  plebe  1 amor,  dura  lo  sdegno 
Nei  sacerdoti  eterno?  a lor  gli  ufficj 
Adriano  divise  : e chi  fra  loro 

I pergami  salì , spaventa,  e regna 
Con  ardenti  parole  impetuose  : 

È fra  1’  are  tumulto  ; alle  preghiere 

II  fremito  succede , e in  mezzo  ai  pianti 
L’  ira  si  desta , e dei  percossi  petti 

Al  suon  s’  alterna  un  maledir  feroce. 

Ma  nelle  chiese , ov’  è silenzio  e notte , 

I più  astuti  del  clero  a udir  son  posti 
Gli  altrui  peccati,  e le  sommesse,  arcane 
Parole  mormorate  ai  proni  orecchi 
Sono  alla  nostra  libertà  fatali 
Più  d’  ogni  voce  che  nei  templi  assorda  : 
Perchè  nuda  e tremante  al  lor  cospetto 
Ogni  alma  è tratta  dalle  sue  làtèbre , 

E assoluto  non  è chi  si  confessa. 

Se  gli  altri  non  accusa. 

ARNALDO 

Ah  soffri , amico , 

Ch’  io  torni  a Roma,  e vi  combatta  ancora 
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Per  la  causa  di  Dio  ; che  non  s’  oltraggi 
Cristo  più  lungamente,  e ai  suoi  nemici 
La  larva  io  strappi  che  gli  fa  tremendi! 

GIORDANO 

All’  ire  brevi  del  più  vii  torrente 
Resister  non  si  può;  sdegnano  i grandi 
Un  sepolcro  nel  fango.  Allor  che  scorsi 
Saran  quei  giorni  in  cui  la  Chiesa  è forte 
Per  le  memorie  d'  immortai  dolore  , 

Udrai  che  intepidì  lo  zel  feroce 
Nei  più  devoti  petti.  Or  eh’ è disciolto 
Dell’  anatèma  il  nodo , ancor  nel  clero 
Ravvi  taluno  che  Adrian  condanna. 

Che  ferire  il  suo  gregge  osava  il  primo 
Con  insolita  pena , avverso  a Roma 
Come  stranier:  giù  gli  s’  invidia  il  grave 
Manto  eh’  ei  porta,  e in  ogni  cor  superbo 
Sparisce  il  sacerdote , e 1’  uom  ritorna. 

Ma  da  cura  maggior  che  lo  tormenta 
L’  anima  è vinta  del  Roman  Pastore; 

E quell’ armi  a frenar  che  Federigo 
Qui  volge  col  furor  della  tempesta, 

Già  ricovra  in  Viterbo,  e i cardinali 
Ei  manda  a lui  come  a nemico. 

ARNALDO 

E tosto 

A quel  tumido  Svevo  i suoi  legati 
Roma  non  inviava  ? 

GIORDANO 

Al  suo  cospetto 

Saran  pria  di  costoro.  E voglio  anch’io 
Farmi  a Cesare  incontro;  e tu  mi  segui. 
Se  hai  cor! 

ARNALDO 

La  morte  io  non  pavento;  è vita 
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A chi  Cristo  seguì.  Ma  qual  consiglio. 
Giordano,  è il  tuo  ? 

GIORDANO 

Toglier  tu  brami  al  clero 
Oro,  possanza;  e nel  suo  cor  lo  stesso 
Federigo  desia.  Si  parla  invano 
Colla  stolida  plebe:  è un’arme  il  vero 
Da  porsi  iri  man  dei  re,  qualor  tu  brami 
Spegner  gli  antichi  errori. 

ARNALDO 

A quel  tiranno 

Tu  vuoi  che  Arnaldo  s’appresenti,  e schiuda 
Fra  ludibrj  e minacce  a vii  parola 
Pallide  labbra,  adulator  tremante  ; 

E lo  consigli  che  al  Tedesco  avaro 
Doni  quei  beni  che  la  Chiesa  usurpa 
Ai  popoli  d’Italia?  A lor  gli  renda 
La  casta  sposa  dell’Agnel  celeste. 

Tardi  pentita  delle  sue  ricchezze , 

Sacrilegio  e rapina:  alfin  ritorni 
Santo  l’altare,  e saran  polve  i troni. 

GIORDANO 

Invan  lo  speri,  e d’un  poter  concorde 
Ai  nostri  danni,  ostia  sarai. 

ARNALDO 

Ma  pura.  — 

Secoli,  che  tacer  mai  non  potrete 
Le  sventure  di  Roma,  ancor  serbate 
Memoria  eterna  di  quel  dì  solenne, 

Ch’io  del  quarto  Adrian  giunto  al  cospetto. 
Nella  smarrita  via  ridur  tentai 
Quell’errante  Pastor  che  si  fa  duce. 

GIORDANO 

Misero  Arnaldo,  invan  parlasti  a Pietro  ! 

Ei  qui  Cristo  rinnega,  e mai  non  piange. 
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ARNALDO 

Compii  l’ufficio  mio. 

GIORDANO 

Tu  aver  potresti 

Di  Cesare  il  favor:  per  calle  obliquo 
Se  non  giungi  alla  meta,  infamia  e morte 
Pendon  sul  capo  tuo. 

ARNALDO 

Reo  sulla  terra, 

Martire  in  Ciel.  — Ma  qui  speranza  alcuna 
Di  libertà  non  resta:  or  di’;  che  avvenne 
Dei  prodi  Elvezj  ch'io  condussi  a Roma? 

GIORDANO 

Parto». 

ARNALDO 

Che  ascolto!  e la  eagion? 

GIORDANO 

Tu  puoi 

Chiederla  a lor....  non  gli  ravvisi?  in  traccia 
Muovon  di  te. 

SCENA  111. 


Svizzeri  di  Zurigo  coi  loro  Duci,  e detti. 

ARNALDO 

Guerrieri,  e voi  potete 
In  sì  grand’  uopo  abbandonarci?...  è questa 
La  fè  che  mi  giuraste  ? 

UN  CAPITANO  SVIZZERO 

A noi  giungea 
Dello  Svevo  un  araldo:  egli  c’impone 
Lasciar  l’Italia,  o dall’ Impero  avremo 
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Il  bando  dei  ribelli.  Or  via,  ci  segui  : 

Ed  a Zurigo  ritornar  potrai 
Fra  le  schiere  confuso. 

GIORDANO 

Itene.  Arnaldo 
So  che  fra  noi  rimane  *. 

ARNALDO 

Al  sen  mi  stringi: 

Tu  mi  comprendi,  e m’ami.  Or  vanne  al  campo 
Del  superbo  Tedesco:  ei  dal  tuo  labbro 
Parole  ascolterà  degne  di  Roma. 

GIORDANO 

Ripeterò  le  tue.  Ma  nei  perigli 
Senza  difesa  abbandonar  l’amico 
Viltà  sarebbe.  Io  sul  destin  vegliai 
Del  tuo  capo  diletto;  e pronto  asilo 
Dal  fido  Ostasio,  che  t’aspetta,  avrai, 

E dai  nemici  tuoi  sarai  difeso 
Con  intrepido  affetto:  e ben  ricordi. 

Poiché  in  Roma  ei  t’udiva,  a te  l’hai  tratto 
Colle  sante  parole,  ed  or  possiedi 
Sul  puro  cor  del  giovinetto  ardente 
Autorità  di  padre  e di  maestro. 

ARNALDO 

Gli  è consorte  Adelasia,  e non  potei 
Farla  sicura  nella  mia  dottrina, 

Ed  in  calma  ripor  quel  procelloso 
Spirto  che  passa  dall’ amore  all’ira, 

E dall’ira  all’ amor;  che  dai  miei  detti 
Atterrita  mi  par,  non  persuasa. 

GIORDANO 

Ora  da  Ostasio  è lungi:  il  suo  castello 
Non  è lontano;  e senza  rischio  alcuno 


1 Gli  Svizzeri  ei  traggono  in  disparte. 


Digitized  by  Google 


ATTO  III. 


SC.  III. 


149 

Andar  vi  puoi,  chè  i miei  vassalli  io  posi 
In  ogni  lato  a custodir  la  via  *. 

SCENA  IV. 


Un  CAPITANO  SVIZZERO  vedendo  partire  Arnaldo, 
vorrebbe  impedirglielo. 


Ohe  fai?...  ci  segui....  ancor  n’hai  tempo,  Arnaldo. 
Magnanimo  rifiuto!  ammiro,  e piango!... 

Da  quell’ inerme  che  sul  mondo  impera, 
Roma  fu  vinta.  Alta  follia  sarebbe 
La  possanza  affrontar  di  Federigo 
Per  una  plebe  che  s’affolla  e piange 
In  ogni  tempio  : e , se  noi  qui  restiamo , 
Potria  Lamagna,  che  ci  freme  intorno, 

Arder  le  nostre  case,  e sterminarci 
I genitori,  le  consorti,  i figli; 

Nè  qui  pugnar  potremmo:  ogni  vigore 
Già  ci  abbandona;  e peso,  e non  difesa 
Nell’ armi  avrem,  se  più  divampa  il  sole. 

Ahi  ! questo  cielo  sorridendo  uccide 
Pur  colui  che  vi  nacque:  e ben  si  fugge 
Dai  vuoti  campi  ove  ha  la  notte  orrori, 

E non  riposo,  e ti  minaccia  a gara 
E la  natura  e l’uom.  — Qui  che  vedeste? 

coro  di  svizzeri  ( che  partono) 

Orgoglio  di  nomi,  ludibrj  di  sorte; 

In  vasti  deserti  silenzio  di  morte, 

0 in  lande  nebbiose  vaganti  fiammelle, 
Muggito  di  bove  che  al  giogo  è ribelle; 
Per  l’ampio  sentiero  cavalli  fuggenti 
Con  orridi  crini,  ludibrio  dei  venti. 


Giordano  parte  da  un  lato,  e Arnaldo  da  un  altro. 
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Non  canto  d'augelli,  non  lieto  romore; 

Ma  eterne  custodi  di  antico  dolore, 

E tombe  e mine  che  metton  sgomento. 

Al  suono  dei  pini  commossi  dal  vento, 
llan  tenebre  i boschi  d'insidie  ripiene; 

Non  vigili  fonti,  ma  squallide  arene, 

0 in  letto  profondo  un  rivo  eh'  è muto . 

Con  livido  flutto  ed  irresoluto  : 

Nè  ha  margin  che  lieto  sia  d’erba  o di  fiore. 

Ma  in  sterili  sabbie  s’asconde  o vi  more. 
Quai  spettri  custodi  di  antichi  castelli. 

Da  case  che  sono  macerie  ed  avelli, 

E pallidi  e nudi,  da  febbre  riarsi, 

Tu  vedi  cultori  repente  affacciarsi 
Con  livide  facce,  con  sguardo  feroce, 

Se  suono  gli  desta  d’insolita  voce. 

Qui  gravi  le  nubi  sul  capo  mi  stanno; 

Qui  pallida  è l’erba,  il  Sole  un  tiranno. 

UNO  SVIZZERO 

Un  indomito  amor  del  suol  natio 
Di  qui  ne  tragge,  e a riveder  ci  guida 
Le  mura  eterne  che  vi  fece  Iddio. 

Sopra  l’ aride  vie  di  terra  infida 
Mi  dà  tormento  la  soave  immago 
Del  dolce  rio  che  al  mio  tugurio  è guida. 
Oh  ch’io  mi  posi  ove  sorride  il  lago, 
Ch’ascolti  il  suon  delle  note  parole, 

E sul  margine  suo  romito  e vago 
Io  dorma,  e sogni  la  diletta  prole! 

SCENA  V. 

(SALGANO  E FERONDO,  soldati  di  Giordano, 
in  altra  parte  della  Campagna  di  Koma. 

GALGANO 

Perchè  mesto  così  ? 
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FERONDO 

Galgano,  udisti 

Come  dispregian  Roma?  e pur  vi  furo 
Largamente  nutriti:  a quella  gente 
Ch’è  devota  d’Arnaldo,  ogni  dottrina 
Quel  monaco  insegnò,  fuor  che  il  digiuno, 
'l'ornino  alle  lor  tane;  e noi  si  torni 
Alla  santa  Città,  che  assai  mi  grava 
Aspettar  qui  l’eresiarca. 

GALGANO 

Affiena 

L'audace  lingua. 

FERONDO 

E morir  vuoi  per  questo 
Abbominato?  Alfin  tornava  il  senno 
Al  popolo  romano,  e per  Arnaldo 
Si  chiama  in  colpa,  e si  percote  il  petto 
Ai  piè  dei  sacerdoti....  A dirti  il  vero. 

Ilo  l’alma  grave  di  molti  peccati; 

E un  monaco  cercai,  ma  di  quei  santi. 

Che  stanno  dove  Roma  è più  deserta. 
Desideroso  di  cadérgli  ai  piedi, 

E il  peso  alleviar  che  mi  tormenta. 

Alle  porte  ei  battea  del  monastero, 

Quando  mi  feci  innanzi  al  suo  cospetto 
Con  atto  riverente,  e dissi:  0 Padre, 
Confessar  mi  vorrei.  Bieco  rispose: 

Tu  sei  vassallo  di  Giordano,  e pugni 
A favor  d’ un  eretico  : va  lungi , 

E non  toccarmi;  il  tuo  peccato  è tale 
Che  assolver  non  si  puote.  — In  quel  s’aperse 
Del  monaster  la  porta,  e in  faccia  mia, 
Impetuoso  come  fosse  il  vento  , 

Quel  monaco  la  chiuse,  e in  cupo  suono. 

Che  nell’  orecchie  mie  vive  e rimbomba.  — 
Se  dalle  rocche  nel  mio  sen  si  volge 
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Ahi  povero  Ferondo!  — E tu  che  godi 
Fra  i nemici  lanciarti , e la  tua  vita 
Poni  a rischio  maggior,  Galgano,  pensa. 
Pensa  all’anima  tua.  San  Pietro  è aperto. 
Se  mutiam  parte  (e  ce  ne  dan  l’esempio 

I baroni  di  Roma',  e al  suo  destino 
Si  lascia  Arnaldo  e chi  con  lui  delira. 

Pur  lo  stesso  Adrian  sopra  la  fronte 
Quel  possente  crocion  farci  potrebbe , 

Che  di  volo  ci  manda  in  Paradiso! 

II  gran  peccato  è l’ eresia  ! chè  gli  altri 
Pesan  men  d’una  piuma,  e se  ne  vanno 
Con  un  segno  di  croce. 

GALGANO 

Inveì',  Ferondo. 

Tu  sei  stolto  così,  che  dallo  sdegno 
Il  disprezzo  ti  salva,  e lascia  impune 
La  viltà  che  consiglia  al  tradimento. 

Fede  ai  miseri  io  serbo  : ho  con  Arnaldo 
Comun  la  patria. 

FERONDO 

Ebbe  da  Brescia  esiglio. 

GALGANO  * 

Dal  popol  no,  dai  sacerdoti. 


FERONDO 


Non  t’adirar. 


Amico, 


GALGANO 

Se  vuoi  ch’io  non  m’adiri. 
Non  chiamarmi  così. 


FERONDO 

Veggo  che  sei 


I indoli  nato. 
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Tu  d’Arnaldo  un  discepolo,  nè  credi 
Che  le  porte  del  Ciel  chiuder  ti  possa 
11  successor  di  Pietro. 

GALGANO 

Ancor  c’  uom  d’  armi 
Io  sia,  Ferondo,  nel  Vangelo  ho  letto 
Quelle  parole  che  ripete  Arnaldo  : 

« Posseder  non  dovete  argento  ed  oro.  • 
Nelle  umane  ricchezze  il  suo  desio 
Ha  posto  il  clero,  ed  è così  crudele. 

Che  agli  eredi  le  toglie:  ei  pure  è lieto 
Del  pianto  mio. 

FERONDO 

Tu  dunque  aver  potevi 
Sostanze  ed  agj?  Ahi  la  milizia  è dura! 

GALGANO 

Cara  è per  me:  col  mio  stipendio  io  posso 
La  madre  antica  sostentar:  morrebbe 
Di  fame  pria  ch’ella  seder  dovesse 
Sul  limitar  del  tempio,  ove  dispensa 
Superbamente  i luridi  rilievi 
D’un  pan  che  le  rapì,  la  gente  iniqua 
Che  sterminar  vorrei.  — Ferondo,  ascolta 
Se  posso  amarli.  Era  la  madre  mia 
Caduta  in  povertà , ma  la  soccorse 
Un  suo  ricco  fratello  : avea  costumi 
Innocenti  così,  che  quell’ austera 
Dottrina  egli  seguia  che  sparse  Arnaldo 
Nel  suo  loco  natio;  poco  a sè  stesso, 

Molto  ai  poveri  dava,  e nulla  al  clero. 

Ei  cadde  infermo;  allor  nelle  sue  case 
Un  monaco  calò , siccome  un  corvo , 

A cui  nel  ciel  per  lungo  tratto  arrivi 
Aura  maligna  d’insepolte  morti. 

Mesto  negli  atti,  con  voce  soave, 
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Presso  l’egro  s’  assise  a confortarlo. 

Ma  un  di  che  lungi  era  la  sua  sorella , 

Vi  ritornò  di  furto,  e il  capo  infermo 
Sì  gli  empiè  di  rimorsi  e di  spaventi, 

Che  un  demone  credea  gli  stesse  ai  crini 
Per  afferrarlo  : il  monaco  ribaldo 
Gioia  delle  sue  frodi,  e quei  terrori 
Moltiplicava  con  parole  insane; 

Mentre  la  madre  mia  tentava  indarno 
Di  ricondurre  la  ragion  smarrita 
Nel  misero  fratello.  A lei  fu  chiusa , 

Ed  a me,  la  sua  casa....  Ancor  mi  sembra 
Quel  monaco  veder:  le  membra  avea 
Per  pinguedine  tarde,  e mai  sul  ciglio 
Una  lagrima  pia  : sol  era  il  grave 
Anelito  del  petto  il  suo  sospiro. 

FERONDO 

Credi  che  basti  a far  d’  Arnaldo  un  santo 
Ch’ei  mangi  appena  e beva,  abbia  le  membra 
Aride  pel  digiuno,  e gli  occhi  ardenti 
Nella  pallida  fronte?  È fatto  macro 
Dai  vigili  rimorsi,  e ben  s’ impingua 
Nella  grazia  di  Dio....  Ma,  dimmi,  in  fuga 
Il  demonio  fu  posto? 

O ALO  ANO 

Egli  sparia, 

Quando  vestito  delle  sacre  lane 
11  moribondo  zio  fu  persuaso 
Da  quell’  astuto  di  lasciar  gli  averi , 

Onde  privò  gli  eredi,  a quel  convento. 

In  cui  vive  l' iniquo  e poltroneggia. 

FERONDO 

Ma  il  tuo  parente  è in  Ciel. 

GALGANO 

Sta  dell’  abisso 

Nel  più  profondo  chi  ti  fe  soldato. 


Dìgitized  by  Google 


ATTO  III. 


SC.  V. 


155 


« 


FERONDO 

S’ io  la  causa  di  Cristo  esser  pensassi 
Quella  d'Arnaldo,  al  par  di  te  saprei 
Ogni  rischio  affrontar. 

GALGANO 

Tu  sei,  Ferondo, 

Di  sì  povero  cor,  che  delle  tue 

Armi  hai  paura  ; e splende  invan  la  luna . 

Che  al  suol  le  getti  d’ogni  fronda  al  moto. 

Tu  da  questa  milizia  uscir  potresti 

Ai  servigj  del  chiostro,  e in  quella  pace 

Farti  lieto  di  cibo  e di  bevande. 

FERONDO 

Generoso  non  sei:  tu  prendi  ardire 
D’ offendermi  così,  perch’io  mi  trovo 
In  peccato  mortai. 

GALGANO 

Ritorna  a Roma, 

Milita  con  Leone  ; allor  sarai 
D'ogni  colpa  assoluto.  Io  son  fedele 
A Giordano  ed  Arnaldo,  e loco  avrai 
Di  venir  meco  al  paragon  dell’ armi. 

FERONDO 

Che  teco  io  pugni  ? L’  eresia,  che  muta 
Il  cibo  in  vermi,  e imputridir  fa  1’  acqua. 
Rende  le  spade  ottuse,  oppur  le  frange. 
Facil  vittoria  avrei  di  te  : sarebbe 
L'  ucciderti  viltade,  e poi  rimorso. 

Dei  Frangipani  alla  progenie  altera 
Servir  non  bramo;  conculcar  fu  vista 
I vicarj  di  Dio.  Se  qui  la  chiesa 
Armi  non  ha,  so  che  le  son  fedeli 
Della  Germania  i vescovi,  che  seco 
Tragge  l’ imperatore;  esser  vorrei 
Fra  i lor  soldati  accolto  ; e tu  vedresti 
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Nel  dì  della  battaglia  il  pio  Ferondo 
Avventarsi  assoluto  e benedetto 
Ov’è  la  mischia.... 

GALGANO 

Io  sul  mio  labbro  avea 
Fremito  d’ ira,  e tu  lo  cangi  in  riso. 

Pari  a Ferondo  i suoi  nemici  avesse 
Questa  misera  Italia,  e non  sarebbe 
Desolata  così! 


KERONDO 

Del  nuovo  stato 

Se  oblii  per  poco  le  follie  superbe. 
Conoscerai  che  sono  i pii  guerrieri , 

Che  regge  il  senno  di  pastor  mitrato, 
Più  felici  di  noi , che  fra  le  lunghe 
Tenebre  stiamo  del  piovoso  inverno 
A guardia  delle  torri;  e udiam  sul  capo 
L’upupa  rotearci,  a cui  fu  pasto 
Un  appeso  compagno;  e il  can  ramingo 
Presso  il  livido  fosso  andar  latrando, 
Quando  la  luna  velano  le  nubi 
Che  son  gravi  del  gel  che  ci  flagella  : 

E se  del  fresco  venticel  notturno, 
Quando  regna  1’  estate,  a breve  sonno 
Ci  persuade  la  fatai  dolcezza, 

Della  febbre  che  corre  in  ogni  vena 
Il  ribrezzo  ci  desta. 

GALGANO 

Ah  giunge  Arnaldo! 
Se  un  detto  solo  irriverente  ardisci 
Volger  su  lui,  t’uccido. 
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SCENA  VI. 

ARNALDO  e detti. 


ARNALDO 

Aita!.,  all’ armi!... 

GALGANO 

Ohe  t’avvenne,  signor? 

ARNALDO 

Di  questa  selva. 

Ove  scorta  mi  siete,  un  cupo  udii 
Fremito  alzarsi  tra  le  frondi  immote 
Per  silenzio  di  venti,  e un  improvviso 
Balenar  <f  armi  mi  ferì  lo  sguardo  ; 

EranQ  armati  sgherri,  e in  mezzo  all’armi 
Tinte  di  sangue  biancheggiar  mirai 
Un  monaco  crudel...  qui  giunge. 

SCENA  VII. 


MONACO  CON  SOLDATI,  B DETTI. 


MONACO 

Un  pio 

Zelo  mi  guida  a ricercar  1’  errante , 

Che  nel  cenobio  un  dì  la  via  promise 
Della  regola  mia.  Dolce  fratello , 

Scoti  al  fin  dalla  mente  il  grave  errore 
Che  a Dio  ti  fa  ribelle:  il  capo  umile 
Se  rendi  al  giogo  che  ti  fu  soave. 

Freme  l’ Inferno  e si  rallegra  il  Cielo. 

ARNALDO 

0 vipera  crudele  , a insidie  nuove 
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Nella  mia  via  ti  celi  ? ancor  ti  resta 
Vita  e veleno  ? 

MONACO 

Tu  deliri,  Arnaldo! 

Son  questi  i frutti  del  saper  profano , 

Onde  potesti  disprezzar  la  nostra 
Filosofia  divina?  A lei  nemico. 

L’abito  suo  rivesti?  e non  ritorna 
L’ immagine  del  chiostro  al  tuo  pensiero , 
Quando  ti  piacque  insanguinar  flagelli 
Sulla  carne  ribelle , e coll'  aurora 
Sorgevi  il  primo  a salutar  la  sposa , 

A cui  fai  guerra?  0 sventurato  Arnaldo  , 

Fosti  la  matutina  aura  soave 

Che  desta  i fiori  del  giardino  eterno  ; 

E nella  notte  era  la  tua  preghiera 
Gemito  di  colomba , che  riposa 
Sul  nido  1’  ali  che  stancò  nel  cielo-: 

Ed  or  fatto  sei  tu  vento  superbo, 

Che  le  torri  sublimi  invan  percote 
Alla  casa  di  Dio;  l’aquila  altera, 

A cui  piace  la  via  delle  tempeste. 

Muta  pensieri  e vita:  a Dio  ti  lega 
Voto  solenne. 

ARNALDO 

Dove  1’  odio  alberga  , 

Cristo  non  è:  per  seguir  lui,  mi  sono 
Da  voi  diviso , e ritornai  nel  mondo. 

Non  tra  profonde  valli  e in  mezzo  all’ ombre. 
Ma  sulle  cime  eccelse , e nell’  aperta 
Luce  del  Sole  risonar  dovea 
Sul  mio  labbro  fedel  quella  parola . 

Che  dal  servaggio  liberò  col  vero. 

Quai  sieno  i chiostri  è noto:  invan  vi  cerchi 
Pietà , dottrina , amor  , dacché  si  vende 
Ciò  che  Cristo  donava  ; e un’  empia  gente , 
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Che  il  mondo  impoverì  colle  preghiere  , 

In  delizie  mutato  ha  le  spelonche  , 

Che  abitò  la  sventura  ed  il  rimorso. 

Empie  i cenobj  chi  celar  la  vita 
Brama  in  ozj  superbi,  e vi  ritrova 
Più  di  quel  eh’  ei  lasciava  : ogni  convento 
Ha  scandali , rapine,  e frodi , e risse  , 

E perenni  menzogne  ; e vi  s’ ascolta 
Sol  nell’  ebbrezza  dei  conviti  un  vero 
Che  inorridir  ti  fa.  Se  i rei  costumi 
Cerchi  frenar  coi  detti  e coll’  esempio , 

Ti  persegue  il  crudel  che  signoreggia; 

E un  breve  indugio , un  mormorio  sommesso 
Che  1’  ubbidir  ritardi , e manifesti 
Un  modesto  desio,  volge  in  delitto. 

Però  l’ iniqua  abbandonar  mi  piacque 
♦ Ignava  gente,  che  riman  sicura 
Nel  pubblico  terrore,  e mai  non  ebbe 
Per  l’Italia  una  lacrima.... 

MONACO 

Mentisci . 

E i monaci  calunni.  Onde  partisti. 

Volontario  ritorna;  o Dio  mi  grida 
Che  ad  entrar  ti  costringa. 

ARNALDO 

E del  Vangelo 

Abusar  puoi  così  ? 

MONACO 

La  sua  dottrina 

Interpretar  saprà  chi  d’ Abelardo 
Difese  l’ eresia  ? 

ARNALDO 

Tu  lo  ricordi  ? 

Tremar  dovresti  al  nome  suo!  Non  senti 
Rimorso  alcuno,  e nel  delitto  esulti  ? 
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Lo  svelerò  se  tu  non  parti , e questi 
Sgherri  crudeli,  in  cui  t’affidi,  avranno 
Orror  di  te. 

MONACO 

Mio  prigionier  divenga , 

E più  non  s’apra  alle  menzogne  audaci 
11  suo  labbro  profano. 

ARNALDO 

Udite;  e l’armi 
Voi  che  trattate,  al  cocollato  mostro 
Ubbidir  sdegnerete.  In  ermo  loco 
All’  odio  dei  mortali  ed  all’  amore 
Il  misero  Abelardo  invan  s’ascose, 

Chè  più  splende  la  luce  ov’  è deserto. 
Ma  poi  che  al  fonte  della  sua  dottrina 
Ognun  si  dissetò,  presso  Nogento 
Fu  dai  monaci  eletto  ai  primi  onori 
Nel  chiostro  di  San  Gildo,  e desolata 
Pace  sperò  dopo  sì  lunga  guerra. 

Vano  sperar  ! Poi  che  tentò  quei  molli 
Ridurre  al  freno  delle  leggi  austere , 
Scritte  dal  grande  che  fondò  Cassino, 

Ad  essi  increbbe.  Allor  questo  crudele 
Artefice  di  colpe  in  Francia  venne, 

Gom’  egli  avesse  di  saper  vaghezza  ; 

E sugli  scritti  impallidir  volea , 

Che  Abelardo  vergò  nel  suo  convento. 
V’entrò  l’iniquo  a nutrir  gli  odj  atroci 
Nell’ anime  codarde:  il  buon  maestro 
Soggiacque  al  peso  di  calunnie  antiche, 
E dall’errore  liberar  la  Chiesa 
Ognun  giurò.  Colla  novella  aurora 
Il  rigido  Abelardo  offriva  a Dio , 

E da  povero  aitar,  l’ostia  di  pace: 

Nel  giorno  stabilito  al  gran  delitto, 

Dal  duro  letto  egli  le  membra  inferme 
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Sollevar  non  poteva,  e atteso  invano 
Era  nel  tempio  dal  converso  umile. 

Unico  amico.  Ognun  nel  sonno  immerso 
E nel  vino  giacea  : malvagio  e stolto , 

Pur  dormiva  costui,  che  persuase 
Santo  ogni  mezzo  che  conduce  al  fine  ; 

E il  sacrilegio  preparato  avea 
Che  m’ udrete  narrar , se  la  parola 
Non  morrà  sul  mio  labbro  inorridito. 

Meco  veniva  a consolar  l' afflitto 
Da  cenobio  vicino*  un  giovinetto 
Monaco  : matutini  entriain  nel  tempio  : 

L’  alba  era  incerta  ancor , nè  si  vedea 
Pel  Sol  vicino  impallidir  le  stelle. 

La  luce  che  splendea  sull’ara  umile , 
Apparecchiata  al  sacrifizio  augusto, 

Ci  guida  : io  chieggo  d’ Abelardo...  Ei  langue 
Replicò  sospirando  il  pio  converso, 

A cui  negli  occhi  era  disceso  il  pianto 
Prima  che  il  labbro  ad  un  sorriso  aprisse . 
Ravvisando  del  misero  gli  amici. 

Sull’  aitar  d’  Abelardo  al  mio  compagno 
E celebrar  permesso:  umile  ei  viene 
All’  alto  ufficio,  e prega,  e geme  : un  santo 
Amor  lo  accende,  e brilla  il  Paradiso 
Nella  letizia  delle  sue  pupille. 

Alzando  l’ostia  ove  discende  Iddio. 

Ma  degli  Àngioli  al  pane  univa  appena 
Il  suo  licor,  che  manda  un  grido,  e muore. 
Ahi!  nel  sangue  di  Cristo  era  il  veleno 
Per  Abelardo  : i monaci  crudeli. 

Chiusi  nella  cocolla,  e la  crudele 
Ipocrisia  del  lor  silenzio,  io  vidi 
Mover  siccome  spettri  ad  uno  ad  uno 
Verso  l’altare,  e contemplar  l’estinto 
Senza  un  sospiro.  Nel  comun  delitto 
Costui  fuggì,  ch’era  il  più  vile. 
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MONACO 

All’  empia 

Fola  credete  ? La  inventò  costui, 

Che  nega  fede  al  sacrifizio  arcano, 

In  cui  vittima  è Dio:  spera  alle  genti 
Porlo  in  odio  così. 

ADRIANO 

Mentisci. 

MONACO 

Io  teco 

Troppo  garrii:  d'un  cardinale  ai  santi 
Cenni  ubbidisco.  Or  quel  che  impone  udite.*  — 
« A te  nel  nome  d’  Adrian  commetto 
Arnaldo  imprigionar  : nel  chiostro  ei  torni  ; 

Si  penta  e viva,  chè  dal  sangue  aborre 
Il  vicario  di  Dio...  » Mite  gastigo, 

Non  dubitar,  nel  mio  cenobio  avrai. 

Abitator  della  romita  cella 
Ove  in  pace  si  va. 

ARNALDO 

Non  cessi  ancora 
Dalle  tue  frodi  ? Atroce  pena  ei  vela 
Con  benigne  parole. 

MONACO 

Or  che  si  tarda? 

Datemi  Arnaldo. 


FERONDO 

S’ abbandoni. 

GALGANO 

Io  resto, 

E snudo  il  brando. 


1 Si  trac  un  foglio  dal  seno,  c Io  legge. 
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MONACO 

Dalla  folle  impresa 

Cessi  costui. 

GALGANO 

Non  sarà  vostro  Arnaldo 
Fin  eh’  io  respiro. 

MONACO  • 

In  mio  poter  cadea  ‘ : 

Di  qui  si  tragga. 

SCENA  Vili. 


OSTASIO  con  i suoi  vassalli,  e detti. 


OSTASIO 

A liberar  1’  amico 
Giungo  opportuno. 

MONACO  t 

Cedono  le  schiere 

Ch’  io  qui  guidava...  Or  la  pietà  sarebbe 
Un  delitto  per  noi.  Mirar  vogliamo 
Il  trionfo  dell’  empio  ? Ognor  la  Chiesa , 
Benché  madre  benigna , a Dio  richiede 
Che  i suoi  nemici  esterminar  si  degni. 

S’  uccida  Arnaldo. 

GALGANO 

Tu  morrai  primiero 1 2  3. 


1 I soldati  del  monaco,  malgrado  la  resistenza  di  Galgano,  s’im- 
padroniscono d'Arnaldo. 

2 Incomincia  la  zuffa  fra  i vassalli  di  Ostasio  e i soldati  del  mo- 
naco ; il  quale  vedendo  che  i suoi  erano  per  cedere,  dice  le  seguenti 
parole. 

3 Galgano,  uscendo  dalla  zuffa,  sta  per  ferire  il  monaco,  e Arnaldo 
glielo  impedisce. 
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ARNALDO 

Fermati. 

GALGANO 

Ei  fugge  invano  : i miei  compagni 
Raggiungerlo  sapranno. 

ARNALDO 

* . 11  cieco  affrena 

Impeto  dei  soldati. 

OSTASIO 

Un  si  gran  reo 

Impunito  sarà? 

ARNALDO 

Solo  si  lasci; 

La  sua  pena  incomincia;  in  quel  deserto 
Il  rimorso  lo  segue  ; a Dio  potrebbe 
Tornar  col  pentimento:  or  si  compianga: 

Il  misero  non  ama. 

OSTASIO 

Iddio  favella 

Sovra  il  tuo  labbro.  — S’ubbidisca  Arnaldo: 
Qual  profeta  s’  adori. 

ARNALDO 

Ah  no!  sorgete; 

E sia  gloria  a colui  che  la  soave 
Legge  di  Dio,  che  Carità  s’appella, 

Primo  insegnò.  Qual  esser  dee  vedrete 
Da  ciò  eh’  ei  narra  ; e ai  sacerdoti  antichi 
Come  somigli  il  fariseo  novello. 

CORO 

Ignudo  e semivivo 

Su  questa  via  che  a Gerico  conduce , 
Sacerdote  crudel , mi  vedi  e passi  ? 

Ed  il  tuo  sguardo  invano 

Nel  mio  s’incontra,  e invan  gli  erranti  lumi. 
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Su  cui  la  morte  ora  distende  un  velo. 

In  atto  di  pietà  rivolgo  al  cielo?  — 

Così  F ignoto  pellegrin  dicea  ; 

E ben  colui  che  scrisse 
* La  mia  legge  è compita  allor  che  s’ama,  » 
Il  suo  nome  ci  tacque,  ed  uom  lo  chiama. 

Poi  gli  mancò  la  voce,  e i lumi  ei  chiuse, 

E in  quel  gelido  corpo  abbandonato 
E la  vita  e la  morte  eran  confuse.  — 

Ma  chi  giunge?  un  levita...  Oh!  dalle  bende 
Libera  il  capo:  diverran  più  sacre 
Se  le  converti  in  fasce,  e tosto  al  sangue 
Nell’  aperte  ferite 

Chiudi  le  vie  con  la  pietosa  mano. 

Ah!  se  più  tardi....  qui  giungesti  in  vano.  — 
Questa  voce  parea  dal  muto  aspetto 
Sorger  del  moribondo  ; e del  levita , 

Che  a lui  s’avvicinò,  sorgea  nel  core 
Un  consiglio  d’amore: 

Quando  spuntar  dalla  soggetta  valle 
Mirò  quel  sacerdote,  e ben  s’  accorse 
Dalla  via  che  tenea , 

Che  visto  ei  pur  quel  derelitto  avea  ; 

Onde  1’  esempio  imita 

Del  fariseo  crudele  anche  il  levita. 

Già  su  colui  che  langue 
Pendea  l’ora  fatale, 

E dal  purpureo  sangue 
L’alma  spiegava  l’alo. 

Mentre  al  Giudeo  s’appressa 
Un  figlio  di  Samaria....  A me  ridici. 

Aura  del  divo  ardore, 

Quali  parole  ei  ragionò  nel  core.  — 

Perchè  coll’  anatèma 
A noi  serrar  presume, 

Che  un  altro  rito  abbiamo , 

Gerusalem  crudele  il  sen  d’Àbramo, 
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Alla  pietà  di  quel  ferito  e nudo 
Il  mio  cor  sarà  chiuso?  Avrei  bramato 
Che  qui  m’abbandonasse  il  pellegrino , 

Se  in  questa  via  trovava  il  suo  destino? 
Ambo  siam  figli  d’  Èva  : or  quei  che  meco 
Ha  comune  il  dolor  dirò  straniero  ? 

Dell’ agii  mio  destriero 
Il  procelloso  piè  non  m’assicura  ; 

E più  rapido  il  voi  della  sventura. 

Ma  quel  trafitto  io  non  conosco!  E reo 
Forse  perciò  ? Se  noto  egli  mi  fosse , 

Più  gli  sarei  pietoso...  Ah  mentre  io  parlo 
Altri  piange  su  lui...  Consorte  e figli 
Quell’infelice  ha  forse!...  Allor  sentia 
Tutto  di  pianto  inumidirsi  il  ciglio 
Questo  pietoso  di  Samaria....  e vero 
Era  quel  che  vedea  col  suo  pensiero. 

Ch’  è già  nascoso  il  sol  nell’occidente 
La  mesta  donna  dal  balcon  rimira; 

Vi  pende  immota,  e nulla  vede  e sente  ; 
Onde  parla  così  mentre  sospira: 

U mio  diletto  nella  polve  ardente 

I passi  ha  stanchi,  o in  altra  via  s’  aggira. 
Che  dalle  insidie  di  ladroni  ascosi 

Un  asilo  gli  dia  che  lo  riposi  ? 

Madre,  il  figlio  soggiunge,  ei  mai  non  suole 
Mutar  sentiero,  ed  ha  veloce  il  piede. 

Ti  rivedrò  pria  che  tramonti  il  sole, 

II  genitor  mi  disse  ; e ancor  non  riede  ? 

Io  mi  ricordo  delle  sue  parole , 

E ch’egli  un  bacio  nel  partir  mi  diede.  — 
Piange  la  sventurata  e non  risponde, 

E noi  suoi  dubbi  trema,  e si  confonde. 

Quel  pio  frattanto,  siccom’  uom  che  prega  . 
Sta  sul  trafitto , e colla  mano  esperta 
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Tratta  soavemente  ed  unge  e lega 
Ogni  ferita  nel  suo  petto  aperta  : 

Mentre  il  contempla  e sovra  lui  si  piega, 
Trepido  il  volto  d’una  gioia  incerta, 

Qual  cui  tema  e speranza  il  cor  divide, 
Apre  gli  occhi  l' infermo,  e gli  sorride. 

Quel  di  Samaria  con  pietosa  cura 

Sul  destrier  suo  lo  guida  ad  umil  tetto. 

Gli  risana  le  piaghe,  e lo  assicura 
Colle  parole  di  gentile  affetto  : 

Questo  amico  fedel  della  sventura, 

Poi  che  molto  vegliò  presso  il  suo  letto. 
Alla*  moglie  il  tornò,  che  allor  si  pose 
Sul  nero  crin  di  Gerico  le  rose. 

Fra  l’opre  tue  fu  questa, 

Superno  Amor , che  sei 

Raggio  d’un  Sole  che  non  teme  ecclisse. 

Tempo  non  v’  era  e loco 

Quando  dal  sen  di  tua  sostanza  eterna  , 

Come  scintilla  a cui  fu  padre  il  foco , 

Folgorò  1’  universo,  e si  diffuse 

Nel  mar  dell’  infinito  il  tuo  pensiero  ; 

Nè  più  star  ti  piacea  dentro  il  tuo  velo. 
Re  solitario  sen^a  terra  e cielo. 

0 cagion  di  te  stesso,  o senza  prima 
E senza  poi,  presente,  eterno,  immenso  ; 

Tu  sei  qual  fosti  ognora,  e la  tua  vita 
Penetra  tutto,  e splende  in  ogni  guisa , 

E sempre  una  rimane  ed  indivisa  : 

È face  che  rischiara  e manda  ardori. 

Un  arbor  lieto  di  perpetui  fiori. 

Necessità  nel  cielo, 

Libertà  sulla  terra  è la  soave 
Fiamma  di  Dio,  che  Carità  si  chiama: 

Oh  beato  colui  che  vuole  ed  ama! 
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Dal  peccato  e la  morte 
LT  odio  nascea.  Nell’immortal  suo  velo. 
Come  una  stella  in  cielo, 

Stava  1’  anima  prima  : ora  del  corpo 
È fatta  ancella,  e n’ha  gravezza  e notte. 
Pur  si  vedo  tuttor  com’arde  un  riso 
Negli  occhi  del  mortai  quando  è benigno; 
L’anima  sua  risale  . 

All’origine  eterna,  e si  fa  bella  : 

Tanto  la  prima  ugualità  prevale, 

Che  vera  ed  una  in  tutti  è la  favella. 

Il  volto  che  in  silenzio  ha  mille  accenti 
Si  volge  a lui  che  sa  riporre  in  calma 
Le  tempeste  dell’  alma  : 

Così  nel  mar  turbato 

L’ onda  che  s’  avventò  nel  suo  furore. 

Se  poi  riede  placato, 

Bacia  pentita  il  lido,  e sente  amore. 
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SCENA  PRIMA. 

Luogo  presso  a Sutri.  chiamato  Campo  Grasso. 

Abitasti  di  Tortona,  d'  Asti,  di  Chieri  , di  Trecate  , di 
(tagliate,  scampati  da  quelle  città  e terre  distrutte  da  Fede- 
rigo Barbarossa. 


LORO 

Il  Tedesco  , eh’  è stolido  e l'ero , 

Arde  a un  tempo  i tugurj  e le  ville  : 
In  quel  fumo  che  sorge  più  nero 
Tu  non  vedi  volar  le  faville  ? 

Tu  non  odi  fra  suon  di  ruine 
Strida  alzarsi  di  figli  innocenti? 

Delle  donne,  eh’  ei  tragge  pel  crine, 
Non  ti  giungon  sull’  aure  i lamenti? 

SEMICORO  I. 

Dalla  valle  sollevasi  un  nembo. 

SEMICORO  ri. 

È la  polve  che  sveglian  destrieri. 

SEMI  COBO  I. 

Quella  luce  che  splende  nel  grembo  ? 

SEMICORO  II. 

Sventurati!  son  aste  e cimieri. 

Micco  lini  : Tragedie.  2(i 
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CORO 

Come  1’  onda  sospinta  nel  mare, 

Freme  l’ oste , ed  in  men  d’  un  baleno 
Tante  lance  s’  abbassan  , che  pare 
Tremar  sotto  i cavalli  il  terreno. 

DONNE 

Ah  si  fugga  ! 

ALCUNE  DONNE 

Si  fugga. 

UN  VECCHIO 

Io  del  cammino 

Al  disagio  non  reggo;  affaticate 
Le  ginocchia  mi  tremano,  dechinano 
Le  membra  al  suol , nè  sollevarmi  io  posso. 
Miseranda  vecchiezza!  ah  tu  non  sai 
Nè  pugnar  , nè  fuggir  ! 

UN  FANCIULLO 

Coll’avo  io  resto; 

Chè  con  passo  ineguale  invan  in’  affretto , 
Madre  , sull’  orme  tue. 

LA  MADRE 

Ch’io  t’abbandoni , 
0 creatura  mia?  saprò  le  spalle 
Gravar  di  te. 

IL  FANCIULLO 

Ma  il  mio  minor  fratello  . 

Che  nutrisce  il  tuo  seno,  allor  potrai 
Fra  le  braccia  recar  ? vedi , ei  riposa  ! 

Non  destarlo  per  me. 

LA  MADRE 

Povero  figlio! 
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SCENA  n. 

Uh  MESSAGGERO,  e detti. 

IL  MESSAGGERO 

Qui  rimaner  potete  : ora  nei  campi , 

Che  il  terrore  fa  suoi,  miete  col  brando 
11  Tedesco  la  messe , e ne  fa  pasto 
Ai  corridor  fumanti  ; e poi  sul  suolo 
Ai  vasti  corpi  , affaticati  e domi 
Dalla  polve  e dal  sol , lungo  riposo 
Certamente  ei  darà. 

UN  ABITANTE  DI  CAGLIATE 

Chieder  dobbiamo 
Nella  santa  Città  pietoso  asilo 
Al  romano  pontefice.  Discordi 
Son  le  nostre  città  ; Pavia  le  parti 
Tien  dell’  Impero , e fu  per  noi  crudele 
Più  dei  Tedeschi.  Poiché  al  buon  Gherardo 
La  magione  atterrò,  ci  niega  asilo 
Milano  ingrata:  or  più  non  dice  il  fumo 
Ove  sorgea  la  nostra  patria , e T erba , 
Lieta  di  sangue,  le  ruine  ascose. 

UN  ABITANTE  DI  TRECATE 

In  Gagliate  nascesti  ? e patria  a noi 
T recate  fu. 

US  ABITASTE  DI  CHIER1 

Di  Chieri  mia  cadeste. 

Torri  superbe  ! e poi  la  fiamma  ostile 
Le  divorò. 

US  ABITANTE  D’  ASTI 

Nè  un  giorno  sol  difesa 
Dai  suoi  timidi  figli,  Asti  divenne 
Una  ruina  vii.  Barbaro  armento 
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Calpesti,  e Borea  vincitor  disperda 
Un  cener  senza  sangue.  Ahi!  sulle  mura 

10  veggo  assisi  a contemplar  la  fuga 
Dell’italico  gregge,  e alfin  discesi 
Nella  vota  città,  fra  i santi  avelli 
L’oro  scoprirne,  e farla  preda  al  fuoco. 
Prima  avari  i Tedeschi,  e poi  crudeli. 

UN  ABITANTE  DI  TORTONA 

Pugnò  Tortona , e allor  d’ Italia  i brandi 
Bebber  sangue  alemanno  ; e farci  vili 
Col  supplizio  dei  servi  invan  sperava 

11  teutonico  orgoglio.  Ancor  si  piange 
Per  Cadolo  in  Baviera,  e quell’ altero 
Sassone  vinto  in  singoiar  conflitto 

Ci  le  lieti  di  gloria  e di  vendetta. 

Non  son  fati  plebei  : lacrime  illustri 
Bagnan  volti  superbi:  invan  le  schiere 
Cercano  i duci  lor.  Di  quanto  sangue 
Vermiglia  non  spumò  1’  acqua  difesa 
Dai  nostri  prodi!  e pur  da  noi  si  bevve 
Per  cadaveri  putre  ; alfin  la  rese 
Sì  coi  bitumi  Federigo  amara , 

Che  ci  domò  la  sete:  in  questo  modo 
Vinse  il  tiranno,  e ancor  Tortona  è polve! 

UN  ALTRO  ABITANTE  DI  TORTONA 

Ma  i figli  suoi  Milan  ricovra:  io  solo. 

E d'  anni  grave , e a mendicar  costretto , 
Tardi  vi  giunsi , ed  era  chiusa. 

US  ITALIANO 

Iddio 

Dona  e toghe  il  valore.  Almen  fratelli 
La  sventura  ci  renda,  e non  si  parli 
Più  di  gloria  fra  noi,  chè  questo  affetto 
K pei  felici.  Or  qui  risuoni  un  canto , 

Qual  di  madre  che  piange  unico  figlio. 
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CU  ABITANTI  DI  TBBCATE  E CAGLIATE 

Strage  ingombra  1§  tue  strade 
Del  barbarico  furore. 

Come  il  fien  che  molto  cade 
Dietro  il  tergo  al  mietitore. 

UN  ABITANTE  DI  TRECATE 

Figli  non  ho,  nè  amici  : 

Ogni  mio  ben  fuggì; 

Perirò  i dì  felici , 

La  patria  mia  perì. 

UNA  DONNA  DI  CAGLIATE 

Ahi  ! quel  diletto  albergo , ove  fui  madre . 
La  barbarica  fiamma  consumò; 

Eri  tu  lungi  ',  nè  vedesti  il  padre . 

Che  morendo  le  soglie  insanguinò. 

i;NA  DONNA  DI  TRECATE  AD  CN’  ALTRA  DELLA  MEDESIMA  TERRA 

Nelle  case  fumanti  ahi  mal  cercasti. 
Misera,  i figli,  e Tossa  lor  trovasti! 

CORO 

Così  colomba,  a cui  fra  le  segrete 
Frondi  la  prole  divorò  il  serpente. 

Della  garrula  casa  la  quiete 
Tornando  ammira,  e sta  coll’ ali  intente, 
Finché  sparso  di  sangue  il  noto  abete 
Ravvisa,  e cade  l’esca  alla  dolente, 

Che  riconosce  con  un  flebil  grido 
Le  piume  erranti  nel  disperso  nido. 

UN  ABITANTE  D’A8TI 

I miseri  io  vidi 

Con  pianti,  con  stridi, 

Oh  colpa , oh  sventura  ! 

Uscir  dalle  mura 
Di  vota  città. 


1 Volgendosi  al  figlio. 
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Il  passo  era  tardo  ; 

Indietro  lo  sguardo.... 

Guatavan,  guatavano, 

E poi  sospiravano  : 

Deh  quanta  pietà! 

Le  misere  madri, 

Gli  squallidi  padri, 

I vecchi  languenti, 

I figli  innocenti.  — 

Nel  campo  nemico 

Chi  veggo?  oh  furor! 

Con  sè  Federico 
Ha  d’Asti  il  Pastor. 

Tu  santo,  tu  padre, 

All’ orride  squadre 
Dài  nome  d’amici. 

Con  man  benedici 
Che  innalzi  al  Signor  ? 

CORO 

Ohimè!  sta  nella  polve 
L’anima  nostra,  ed  alla  dura  terra 
Si  mesce,  e si  confonde  il  nostro  volto 
A celarvi  il  dolore  e la  vergogna; 

E come  d’uom  che  sogna 
Sono  i nostri  pensieri,  ora  che  fatti 
Siamo  obbrobrio  alle  genti,  e vile  esempio 
D’ogni  sventura.  Il  barbaro  Tedesco 
Scote  sull’  onte  nostre  il  capo  altero , 

E F alte  torri  delle  vane  mura 
Con  lenti  sguardi  il  derisor  misura. 

E chi  di  noi  dimentico, 

0 Re  del  Ciel,  ti  fe? 

Perchè  gli  empj  dimandano  : 

II  loro  Dio  dov’è? 

Fra  le  barbare  genti 

Vuoi  che  dispersi  andiamo,  e del  tuo  gregge 


Digìtized  by  Googte 


ATTO  IV.  SC.  II.  175 

Siam  la  pecora  vile, 

Che  per  esca  rifiuta 

L’ultimo  dei  mortali;  e se  ne  offende. 

Ai  lupi  s’abbandona,  e non  si  vende? 

Vedi  Italia  che  sospira , 

Come  l’egro  che  s’  aggira 
Nel  suo  letto  di  dolore. 

Tutte  su  lei  passarono 
L’onde  del  tuo  furore. 

Sul  campo  suo  distrutto 
Fu  spento  anche  il  cultore; 

Ini  servitù  ridutto 
L’armento  è col  pastore. 

Tutte  su  noi  passarono 
L’onde  del  tuo  furore. 

UN  ABITANTE  DI  Q AGLIATE 

Cui  vieni... 

UN  ABITANTE  DI  T RECATE 

Chi  miro? 

UN  ABITANTE  DI  TORTONA 

I sacerdoti  istessi 
Più  sicuri  non  sono.  — Onde  movesti . 

Se  ciò  lice  saper  ? 

SCENA  III. 


Un  SACERDOTE  di  Spoleto,  e detti. 


SACERDOTE 

Strusser  le  fiamme 
La  chiesa  mia  presso  Spoleto.  È cinta 
Già  dai  nemici  la  città  superba; 

Tardi  pentita,  sulle  mura  innalza 
Il  vessillo  di  Pietro,  e a lui  vassalla 
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Invan  si  chiama:  del  crudel  Tedesco 
E nel  sangue  la  via,  chè  a niun  perdona 
Quella  gente  inumana; 

Nè  v’ha  fra  Tare  asilo,  e già  risuona 
Nei  templi  desolati  eco  profana. 

US  ABITANTE  DI  TORTONA 

Inviolata  dall’  ostil  furore 
Roma  sarà? 

SACERDOTE 

Quando  Ila  spento  Arnaldo, 

Quel  feroce  lion  che  la  minaccia 
I/agnello  bacerà:  giustizia  e pace 
Abbracciarsi  vedremo,  e avrà  riposo 
Sotto  l’ali  di  Dio  la  sua  cittade. 

Non  possedea  l’ indomita 
Nel  braccio  suo  la  terra: 

Era  il  Signor  che  i popoli 
A lei  prostrava  in  guerra. 

Nello  spazio  interminato. 

Quando  prima  risonò 
La  parola  ch’era  fato. 

La  parola  che  creò; 

Ragionava  col  Figlio,  e gli  dicea 

Che  fatto  avrebbe  un  dì  romano  il  mondo 
Perchè  fosse  di  lui;  che  dato  avrebbe 
All’ eterna  Cittade  un  doppio  impero: 

Il  tuo  braccio,  o Signore,  e il  tuo  pensiero. 
Al  pontefice  io  vado. 

DN  ABITANTE  D’ASTI 

Esserci  guida 

Potresti  ? 

SACERDOTE 

Voi  siete  Lombardi:  ancora 
Non  decise  Adrian  l’alta  querela, 

Che  coll'Impero  avete:  il  papa  è fonte 
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IV ogni  giustizia , e i suoi  decreti  aspetto  4. 

US  ABITASTE  DI  TORTONA 

Quanto  è vile  costui! 

UN  ABITANTE  DI  CUI  ERI 

L’  odio  ai  Tedeschi 

Cresca  così,  che  il  sacerdote  istesso 

Cittadino  divenga  ! 

US  ABITANTE  DI  TRECATE 

Abbiam  speranza 

Solo  in  Milano. 

UN  ABITANTE  DI  CAGLIATE 

A lei  conceda  Iddio 

Che  come  arma  le  mani  un  ferro  istesso. 

Un’alma  sola  in  mille  petti  alberghi. 

CORO 

Del  feroce  Enobarbo 

Il  disegno  interrompi,  e fa  che  pera 
La  superba  speranza;  e la  sua  possa, 

In  cui  tanto  confida,  ugual  divenga 
Ad  impeto  di  fiume. 

Che  solo  per  brev’ora  i campi  inonda, 

E che  poi  gli  abbandona  e gli  feconda. 

Ognun  pendente  dalle  patrie  mura 
Esorti  la  consorte  a’ bei  perigli. 

E a chi  si  volge  per  fatai  paura 
Rimproveri  la  fuga,  e mostri  i tigli. 
Credete  questa  gente,  e la  futura 
Seco  insieme  vi  preghi , e vi  consigli 
A morir  pria  che  di  tedesche  some 
Lasciar  gravarsi,  e perder  patria  e nome. 

MESSAGGERO 

Qui  assai  posammo.  Ora  maggior  dai  monti 
L’ombra  discende,  e allo  spirar  del  vento, 

1 Parte. 

Nicooi.ini  : Tragedit.  27 
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Che  il  Tedesco  accarezza  e lo  ricrea, 

Langue  nel  Sol , che  ne  farà  vendetta , 

La  fervida  potenza:  i cavalieri 
Gravali  d’elmo  le  fronti:  e il  dorso  premono 
Al  destrier  che  nitrisce....  E ancor  si  tarda? 
Or  di  mente  v’  uscì  eh’  è vii  diletto 
A quei  crudeli  premere  le  stanche 
Orme  dei  fuggitivi,  e calpestargli?  * 

SCENA  IV. 

Cono  di  Soldati  Tedeschi  che  sopraggiungouo. 


Se  i fuggitivi  di  ferir  disprezzi. 

Tentone  lancia,  invan  di  sangue  hai  sete: 
Coi  nostri  brandi  a mille  pugne  avvezzi 
Or  qui  la  messe  pel  destrier  si  miete. 

Langue  il  feroce,  e in  suolo  arso  riposa 
Le  membra  che  un  sudor  vile  gli  solve . 
Chè  più  trombe  non  ode,  e procellosa 
Sotto  i piè  non  gli  nasce  onda  di  polve. 

0 mollissima  gente  in  dolce  loco , 

Sol  vi  difende  la  virtù  del  Sole! 

Nelle  case  che  strugge  il  nostro  foco 
Come  poteste  abbandonar  la  prole , 

Se  pur  timido  augello,  il  qual  non  ebbe 
Forza  di  rostro  e di  rapaci  artigli  , 

Coll’  ali  aperte , onde  fuggir  potrebbe  . 
Pugna  sul  nido,  e vi  difende  i figli? 

UN  CAPITANO  TEDESCO 

O vedovate  da  perpetuo  gelo 

Terre,  e d’incerto  dì  mesto  sorriso. 

Addio  per  sempre:  questo  petto  anelo 
Scosse  di  gioia  un  palpito  improvviso  , 
Quando  il  tiranno  splendido  del  cielo 

1 Partono. 
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Mi  rivelò  d’Italia  il  paradiso, 

Ove  l’occhio  alle  piante  or  non  fa  muto 
Coi  suoi  rigidi  veli  il  verno  acuto. 

Presto  al  grappol  pendente  4 
Dalla  materna  vite 
Ognun  di  voi  placar  potrà  l’ardente 
Sete  delle  sue  fauci  inaridite. 

Sotto  il  platano  ombroso 

Pria  che  l’uva  nereggi 

Or  noi  sediamo;  e il  prigionier  tremante 

Ci  mesca  il  vino  annoso, 

Che  alla  gioia  serbò  dei  suoi  conviti , 

Nei  vasi  d’oro  che  gli  abbiam  rapiti. 

SCENA  V. 

FEDERIGO  coll’esercito  tedesco,  e con  OTTONE  vescovo  di  Fri- 
singa,  OTTONE  Palatino  conte  di  Baviera , ROBERTO  principe 
di  C’apua,  SERGIO  duca  di  Napoli , gli  Ammiragli  Pisani  , ed 
altri  Principi  e Vescovi  Tedeschi. 


soldati 

Viva  il  re  di  Lamagna! 

PRINCIPI 

È suo  retaggio 

Tutta  l’Italia. 

soldati 

E di  punir  si  giura 
Chi  vi  resiste,  e chi  v’usurpa. 

PRINCIPI 

A Roma! 

SOLDATI 

E tua.  Si  affretti  il  successor  di  Pietro 


1 Volgendosi  ai  soldati. 
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A coronarti  imperatori  già  fosti 
Dai  nostri  prenci  eletto. 

PRINCIPI  PUGLIESI 

E allor  potrai 
Rendere  a noi  la  patria. 

FEDERIGO 

Esuli  illustri , 

Principi  della  Puglia,  or  qui  mi  trasse 
Il  dolor  vostro  e la  mia  gloria.  Invano 
Non  cadeste  ai  miei  piè,  quando  in  Vusburgo 
L’armi  invocaste  dell’Impero.  E sua 
Quella  provincia  che  usurpò  Guiscardo.  — 
Sergio  e Roberto,  ognun  di  voi  nel  regno 
Entri  coi  suoi  vassalli,  e lo  sollevi 
Ai  danni  del  tiranno;  allor  che  splenda 
Su  questa  fronte  la  maggior  corona 
Che  doni  il  mondo,  ad  accertar  l’ impresa 
Cesare  viene  *.  — 0 del  romano  Impero 
Possanza  ed  armi,  e la  sua  causa  avvezzi 
Sempre  a seguir,  non  la  fortuna,  abbiate 
A perpetuo  retaggio  il  mar  Tirreno, 

Pisane  genti.  Oro  e navigli  indarno 
A Genova  richiesi:  i suoi  tributi 
Eran  delizie  d’  Oriente,  e deggio 
Pascer  di  molta  carne  i suoi  leoni. 

Re  del  deserto;  e fur  la  sola  preda 
Che  lietamente  mi  donò  1’  avara. 

S’armi  Pisa  fedele,  e tosto  sparga 
Sopra  le  vie  dei  suoi  trionfi  antichi 
Le  belligere  navi:  i miei  vassalli 
Rechin  nella  Sicilia;  e in  feudo  a voi 
Io  darò  Siracusa. 


I Sergio  e Roberto  partono.  Federigo  rivolge  le  sue  parole  agli 
Ammiragli  Pisani. 
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AUMIKAGLI  PISANI 

A quanto  brami 

Siam  preparati:  già  d’armate  navi 
Son  pieni  i lidi;  ognun  freme,  ognun  chiede 
Che  si  spieghin  le  insegne,  e venga  meno 
All'infida  città  eh’ è a noi  rivale, 

Cesare,  il  tuo  favore. 


KEDERICi  O 


Invitti  duci 

Del  marittimo  stuolo,  io  vel  prometto, 

E a voi  pegno  ne  sia  questa  possente 
Mia  destra,  già  per  fede  e per  valore 
Famosa  al  mondo....  1 — A più  sublime  altezza 
Spero  tornar  l’Impero,  e qui  discesi 
Vendicator  dei  dritti  suoi.  Volete, 

Prodi  Alemanni,  che  tra  voi  rinasca 
Il  destino  di  Roma , esser  del  mondo 
Il  popolo  primiero,  e sotto  i piedi 
Vedervi  quanto  1’  Oceàn  circonda 
Ed  illumina  il  Sol?  Fate  retaggio 
La  corona  ch’io  porto,  e qui  s’impari 
Quai  siano  i frutti  d’un  voler  discorde. 


Mobile  Italia,  che  obbedir  non  vuoi, 

E reggerti  non  sai,  pace  non  trovi , 
libertà.  Ma  pria  compor  si  deve 

I vani  moti  suoi:  librar  potrete 

II  mio  disegno  allor  che  corsa  avremo 
Questa  provincia  di  Germania,  e il  mare 
Dell’opposta  Sicilia  ai  piè  s’infranga 

Del  tedesco  corsiero,  e dir  si  possa. 
Siccome  Autari  un  dì:  questi  confini 
Sol  ci  diè  la  natura , e pel  Tedesco  i 
Non  vi  son  l’ Alpi....  Italia  è sua  *.  > 


1 Gli  Ammiragli  Pisani  partono. 

' - Ottone  Palatino  a un  cenno  dell'  imperatore  dice  le  .seguenti 
parole. 
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OTTONE  PALATINO 

Soldati , 

Ite  alle  vostre  tende;  e voi,  fedeli, 

Snudate  il  brando  a custodir  l’ingresso 
Del  regio  padiglione. 

SCENA  VI. 


Padiglione  di  Federigo. 
FEDERIGO,  Principi  e Vescovi  Tedeschi. 


FEDERIGO 

0 nomi  illustri 

Del  teutonico  regno , e che  tremendi 
Fa  la  mitra  e la  spada,  i miei  consigli 
Con  voi  mi  giovi  il  conferire.  Ottone, 

Di  Frisinga  pastor , degno  fratello 
Di  quel  Corrado  eh’  educommi  al  regno , 
Ed  in  mezzo  alla  morte  al  proprio  tiglio 
Preferirmi  sapeva,  e persuase 
Della  Germania  i prenci  al  mio  consiglio 
Fidar  la  mole  di  cotanto  Impero, 

Apri  al  nipote  il  cor:  so  che  vi  premi 
Alto  dolor,  benché  sereno  il  volto 
Simuli  le  speranze. 

OTTONE  DI  FRISINGA 

A noi  fatale 

Sarà  la  Puglia:  pria  domar  conviene 
La  ribelle  Milano. 

FEDERIGO 

A quei  protervi, 

Che  stanno  a guardia  delle  torri  altere, 
Spettacol  feci  arsi  castelli  ; e vide 
La  superba  cittade,  a certo  esempio 
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Del  destin  eh’  io  le  serbo,  entrar  le  donne 
Di  Tortona  distratta,  e in  ogni  via 
Unite  dal  dolore,  i bianchi  veli 
Colle  tenere  man  strapparsi,  e il  seno. 

Che  già  i tìgli  nutrì,  bagnar  di  pianto. 

Nè  l’ ira  nostra  vedovò  col  brando 
Quelle  infelici  : era  Pavia;  Lamagna 
Lascio  all’  Italia  vendicar.  Non  temo 
Le  stolte  genti  a mutar  parte  avvezze 
Ad  ogni  istante.  Qui  non  siam  stranieri: 
Venni  aspettato;  e dei  trionfi  miei, 

Tu  lo  vedesti,  in  sul  Ticin  fu  gioia, 

E sull’  Olona  si  piangea.  Quel  breve 
Spazio  di  terra  che  città  divide 
Sì  vicine  fra  lor,  volse  in  deserto 
Di  popoli  che  fece  Iddio  fratelli 
La  scellerata  insania.  E noi  siam  detti 
Barbari  da  costor?  Prima  ch’io  vinca, 
Abbian  la  libertà  che  qui  si  brama, 

S’  uccidano  fra  loro...  E ti  figuri 
Concorde  Italia,  e che  vietar  ci  possa 
Del  ritorno  la  via  ? Come  è mutato 
11  tuo  consiglio  ? lo  ti  vedea  sul  Reno 
Reduce  dall’  Italia  , e della  stolta 
Deridendo  lo  risse,  e le  romane 
Reliquie  ricordando,  a me  dicesti  : 

« Sono  de’  suoi  destini  esempio  eterno 
Le  mura  che  bagnò  sangue  fraterno.  » 


OTTONE  DI  FRISI  NO  A 

Vincerci  può,  benché  divisa  : e vedi 
Che  l’esercito  tuo  sfidar  non  teme 
Una  sola  città,  benché  la  freni 
Reverenza  all’  Impero,  e in  cor  le  gridi 
Un  segreto  pensier  eh’  essa  è ribelle  ; 

E se  alcun  spirto  di  pietà  vi  resta, 

Non  può  credersi  giusta.  E 'dritto  avea 
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A strugger  Lodi,  e in  servitù  ridurre 

Ogni  uom  che  al  ferro  ed  alle  fiamme  avanza. 

E vietargli  abitar  fra  le  ruine 

Dell’ amata  città,  quasi  potesse 

Spegner  la  patria  che  vivea  nel  core  ? 

Fu  retaggio  d’  amore  e di  vendetta 
La  sua  memoria  ai  figli,  e li  mirasti 
Con  quella  croce  che  pietà  c’  insegna 
La  via  fra  i prenci  di  Lamagna  aprirsi, 

E del  nostro  linguaggio  a lor  mal  noto 
Colle  parole  che  non  fur  derise 
Chieder  mercè:  ma  più  ci  disse  il  pianto. 

Quei  due  canuti  nella  mente  ho  fissi, 

E dai  laceri  manti  ancor  gli  veggo 
Di  quella  patria,  ove  abitar  fanciulli, 

11  cener  trarsi  che  posò  sul  core, 

A te  gridando:  eccoti  Lodi!  E valse 
11  tuo  fermo  volere,  e dell’ Impero 
L’  autorità,  perchè  Milan  rendesse 
E mura  e leggi  agl’  infelici  ? Il  mondo 
Sa  quali  oltraggi  vi  soffrì  Sichero  ; 

Come  in  oblio  ponesti  il  santo  editto 
Svelto  dalle  sue  mani,  e fatto  in  brani 
Con  fremito  concorde,  e poi  nel  fango 
Dai  più  vili  confitto  ; e colle  pietre, 
Dell’araldo,  che  sacra  ha  la  persona. 

Violate  le  membra,  e alfin  deriso 
Il  suo  timor,  che  gli  diè  l’ali  ai  piedi 
Rapidi  sì  ch’era  la  fuga  un  volo? 

L’ ira  della  pietà  parole  altere 
Ti  dettò  forse,  e parve  grave  offesa 
A chi  di  legge  e d’  ogni  freno  è schivo 
La  rigida  giustizia.  Al  nostro  impero 
Si  sottragga  Milan  : breve  io  predico 
La  libertà  d’  una  cittade  ingiusta. 

Ora  che  il  suo  terror  la  fa  discorde, 

Perchè  ti  piace  differir  l’impresa 
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Già  preparata,  e per  1’  esempio  ardite 
Rendi  d’ Italia  le  città  ribelli  ? 

Una  favilla , che  col  piede  estingui , 

Può  crescere  ad  incendio. 

FEDERIGO 

Mi  conosci, 

Nobile  zio  : fin  dai  primi  anni  avvezzo 
Fui  della  guerra  ai  rischi,  e fortemente 
L’ ingiurie  io  sento, -e  i benefizj.  L’onta 
Che  il  mio  nunzio  ha  sofferto,  è tal  pensiero, 
Che  nella  mente  ognor  mi  veglia  e freme. 
Sospiro  il  dì  che  pareggiar  la  pena 
Col  misfatto  potrò  : vincere  io  sdegno 
Senza  colpo  di  spada  e suon  di  trombi! 

Città  divisa,  e a vendicar  su  pochi 
Il  delitto  di  tutti  esser  costretto. 

Lieve  pena  s'oblia:  d'Italia  al  freno 
Sedermi  io  voglio , qual  del  mio  destriero 
Che  sul  dorso  m’invita,  e pugne  anela 
Col  nitrito  magnanimo.  Resista, 

E m’  oltraggi  Milan  ! senz’  essa  ai  patii 
Scender  vedrei  Piacenza,  e Brescia,  e Crema  : 
Nei  deboli  la  rabbia  è men  superba. 

Ma  le  pene  che  diedi  a’ miei  ribelli 
Son  primizie  di  stragi.  Avaro,  il  vedi, 

Sori  di  sangue  tedesco,  e i fanti  adopro 
Che  ne  manda  Pavia , Cremona  e Como, 

E chi  per  noi  parteggia  : ognor  gli  pongo 
Primi  alla  pugna,  ed  ultimi  alle  prede  : 

E pietà  non  ne  sento,  e non  gli  ammiro. 

Chè  madre  del  valore  è la  vendetta 
Negl’italici  petti:  usarla  io  spero 
Ai  danni  di  Milano,  e colle  stragi 
Di  chi  ubbidir  non  sa , nè  ai  suoi  perdona. 

Io  colmerò  le  fosse  ond’ella  è cinta. 

Monti  all’  assalto  delle  sue  bastite 

Niccousi  : Tragedie.  2S 
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Sopra  i capi  d"  Italia  il  piè  tedesco, 

E sian  mal  vivi  ; e più  da  lai  si  calchi 
Chi  spirando  dirà  : perchè  mi  premi  ? 

Nè  pago  il  voto  ch'io  giurai  nell’  ira 
Ancor  sarà  : se  a queste  mani  io  reco 
L'  empia  città,  voglio  adeguarla  al  suolo. 
Sicché  divenga  una  ruina  umile 
Quanto  ha  d"  altezza;  e col  tedesco  aratro 
Alla  superba  lacerar  la  terra 
Ov'  ella  fu,  sull’  infecondo  solco , 

A testimon  d’  una  condanna  eterna , 

Spargere  il  sai.  Questa  fìa  l’opra  sola 
Che,  a segno  di  dominio,  a’ miei  Tedeschi 
Concederò  : chè  di  mirar  son  certe 
D’  ogni  città  fedele  al  nostro  Impero 
I guerrieri  alleati,  al  mio  cospetto. 

Nell’  ebbrezza  dell’ira  e del  trionfo. 

Alzar  le  scuri  ed  agitar  le  faci 
Di  Milano  all’eccidio;  e s’ io  parlassi 
Di  clemenza  pei  vinti,  o se  nel  volto 
Un  lieve  segno  di  pietà  fingessi, 

Tu  gli  vedresti  abbandonar  l’ insegne. 

E alla  Germania  divenir  ribelli, 

Per  esser  crudi  ai  suoi...  Ma  duce,  io  deggio 

Vietar  tumulti , nè  trovar  potrei 

Fra  l’ altre  genti  accolte  al  mio  vessillo 

Un  furor  più  sollecito  di  mani 

Sterminatrici;  ivi  seder  potremo 

Noi  siccome  a spettacolo;  e da  Roma 

Reduci , allora  alla  rampogna  eterna 

Che  l’ Italia  ci  fa,  quando  Milano 

E col  ferro  e col  foco  avran  distrutte. 

Risponder  si  potrà:  son  qui  maggiori 

Le  fumanti  ruine,  e voi  le  feste. 

OTTONE  DI  FRISIKGA 

Signor,  se  vuoi  che  la  fortuna  avveri 
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Ciò  che  l’ira  pensò,  riedi  a Pavia, 

Quando  sul  crine  la  corona  avrai 
Di  quell’ impero  a cui  Lamagna  elegge, 

Ma  vien  da  Dio:  dal  successor  di  Piero 
Altro  sperar  non  puoi. 

FEDERIGO 

Quanto  promisi 

Al  terzo  Eugenio,  ora  da  me  s’adempie 
Verso  il  quarto  Adrian:  sempre  all’Impero 
I Romani  Pastor  chieggon  ribelli 
Contro  i ribelli  aita,  e al  loro  giogo 
Roma,  eh’ è mia,  render  degg’io.  Ma  poco 
D’essa  mi  cal:  più  di  Corrado  io  sprezzo 
L’offerte  sue.  Stolta  città  superba, 

10  non  t’invidio  al  Pastor  sommo:  insulti 
Alla  polve  dei  numi  e dei  tiranni 

Col  santo  piè,  ma  del  mio  ferro  all’ ombra. 
Or  dee  pur  Adrian  serbarmi  i patti 
In  Vusburgo  giurati:  in  mio  soccorso 
Esser  promise,  onde  all’Impero  io  renda 
I dritti  antichi. 

OTTONE  DI  FRI8IKGA 

Crede  sua  la  Puglia 

11  vicario  di  Cristo,  e n’ha  tributi 
Da  lungo  tempo. 

FEDERIGO 

Accarezzar  m’  è forza 
La  matrigna  dei  re! 

OTTONE  DI  FIUS1NGA 

Servi  alla  Chiesa, 

Di  cui  sei  figlio,  e non  ripor  speranze 
Nella  Romana  Curia:  ha  con  Guglielmo 
Un’ira  breve,  e di  più  lungo  amore 
Pegno  sarà.  Tu  dominar  la  Puglia 
Qual  tua,  non  puoi:  brami  al  Roman  Pastore 
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Farti  vassallo?  scenderesti  invano 
A cotanta  viltà.  Roma  non  vuole 
Sì  possente  vicino,  e quindi  oppose 
Ai  Tedeschi  i Normandi.  Ah!  nell'estrema 
Parte  d’Italia,  che  Guiscardo  ottenne 
Coll’inganno  e la  forza,  a te  non  venga 
Il  crudele  desio  d’avere  un  regno 
Quando  sarai  lieto  d’un  figlio;  e cresca 
Sotto  gelido  ciel  la  pianta  augusta, 

Che  su  terra  d’incanti  e di  menzogne 
Brevi  radici  avrebbe;  e l’anatèma, 

Folgor  che  dorme  fra  le  nubi  arcane , 

Onde  il  soglio  di  Pietro  ha  velo  eterno, 

Da  sonno,  o finto  o breve,  in  cui  mal  fidi . 
Con  più  grand’ira  allor  fia  che  si  desti. 
Quel  sacro  foco  a depredar  non  scenda 
L’arbor  diletto  a cui  sarai  radice: 

Egli  corre  pei  fiori  e per  le  frondi , 

E non  sente  pietà  del  tronco  ignudo. 

FEDERIGO 

Io  riverente  agli  anni  e ai  tuoi  consigli. 
Benché  quel  che  mi  dài  credere  io  deggia 
Timido  figlio  dell’età  senile, 

Non  ti  dirò:  nel  chiostro,  Otton,  ritorna: 
Qui  mal  t’assidi  a profetar  sventure 
Al  comun  sangue:  tu  scevrar  sapesti 
Dalla  Curia  la  Chiesa;  e pur  voi  tutti. 

Cui  circonda  le  chiome  onor  di  mitra. 

Non  servi,  ma  fratelli  esser  dovete 
Al  successor  di  Pietro.  A lui  promisi 
Render  l’antico  onor,  nè  voglio  in  Roma 
E consoli,  e tribuni,  e quanti  nomi 
Dimenticò  di  cancellarvi  il  brando 
Degli  avi  nostri.  Innalzerò  la  croce 
Sull’ antiche  ruine,  ove  allo  stolto 
Popol  rampogna  la  viltà  presente 
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Un  monaco  ribelle,  e da  gran  tempo 
Fuor  del  sen  della  Chiesa;  in  sua  balia 
L’eretico  porrò,  eh’ esser  promisi 
lo  della  fede  il  difensor:  ma  sacra 
È pur  la  mia  giustizia,  e ognun  che  vuole 
Sottrarsi  a lei,  questo  Adrian  promise 
D’  anatèma  ferir.  Chiaro  fra  poco 
A noi  sarà  come  n’attenga  i patti 
Chi  pio  vien  detto , e ai  suoi  principj  umili 
Se  l’indole  abbia  pari,  o più  superbo 
Sia  d’ Ildebrando  che  nascea  men  vile. 

Se  Torme  sue  ricalcar  crede,  e quando 
Poste  in  sua  mano  avrò  le  briglie  erranti 
Sovra  il  collo  di  Roma,  egli  protegge 
I ribelli  Lombardi,  o fatto  ingrato 
A Cesare  lontan,  chiamare  osasse 
Quella  corona,  che  mi  vien  da  Dio, 

Un  benefizio  suo.... 

OTTONE  PALATINO 

La  Curia  astuta 

Nella  dolcezza  degli  scritti  umili, 

Come  T angue  tra  i fiori , occulta  e mesce 
La  dottrina  fatai:  dove  si  trovi 
Chi  la  rechi  in  Lamagna,  e vi  difenda 
Fra  i principi  adunati  al  tuo  cospetto 
Un’antica  menzogna,  io  colla  spada*, 

Che  tu  mi  desti  a vendicar  l'Impero, 

Fosse  legato  e Cardinal.... 

FEDERIGO 

Saprei 

Vietar  quel  sacrilegio.  — Or  modo  all’ ire. 

UN  PRINCIPE 

Signor  del  mondo  è il  nostro  re. 


’on  mano  alla  spada,  e tatti  i principi  fremono  di  sdegno. 


Digitized  by  Google 


l'.io  ARNALDO  DA  BRESCIA 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

Lamagna 

È l’erede  di  Roma. 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

In  te  la  legge 

Vive,  ed  è legge  il  tuo  voler. 

VESCOVI 

Tu  dèi 

Della  Germania  liberar  la  Chiesa 
Dalle  romane  arpie,  d’un  giogo  antico 
Toglierci  all’  ignominia  : escan  d’  Egitto 
1 figli  d’Isdrael. 

FEDERIGO 

Se  meco  siete, 

Principi  dell’ Impero,  io  della  Chiesa. 

Come  ai  tempi  di  Carlo,  ogni  diritto 
Di  ristorar  m’affido;  e allor  di  Roma, 

Se  Tarmi  impugna,  ai  piedi  miei  deriso 
L’anatèma  cadrà.  Certo  nel  gregge 
Che  all’errante  pastor  sta  più  d' appresso. 
Ogni  pecora  è astuta,  e delle  sante 
Ire  si  ride  della  fragil  verga , 

Che  un  dì  coll’ombra  sgomentò  le  genti: 

E nella  sua  virtù  poco  si  fida 
Costui  che  invoca  il  brando  mio.... 

OTTONE  DI  FR18INGA 

Signore . 

L’ire  sopite  ridestar  non  dèi 
Fra  l’Impero  e la  Chiesa;  o coi  ribelli. 
Fatte  vessillo,  militar  vedrai 
Pur  le  chiavi  di  Pietro.  Io  dissuasi 
L’impresa  della  Puglia,  e in  sensi  brevi 
L’alta  ragion  del  mio  consiglio  esposi  : 
Aggiungerò  non  esser  lungi  il  tempo 
Che  al  piè  fatale  d’Orione  armato 
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Arda,  stella  crudele,  il  Can  celeste. 

Fuggi  la  rabbia  sua,  che  asciuga  i fiumi, 

E fende  i campi,  e le  infocate  e pigre 
Nubi  sospende,  onde  a noi  vien  la  morte. 

OTTONE  PALATINO 

Fuggir?...  Che  dici?  uso  dei  chiostri  all"  ombra 
11  sol  paventi?  Onde  il  guerrier  non  abbia 
Dalle  mefiti  del  roman  deserto 
Ignobil  morte,  e soggiogar  tu  possa 
Spoleto  nei  tributi  infida  e tarda, 

E che  prigion  ritiene  un  tuo  fedele, 

Roma  lasciando,  all’Appennin  si  prema 
Presso  alla  Nera  il  dorso,  e un’altra  via 
Colà  ci  guidi,  ove  la  Puglia  è lieta, 

E l’aer  pieno  di  salute,  e molte 
Son  le  ricchezze  che  rapì  Guiscardo 
A gente  molle  nella  sua  rozzezza. 

Solo  temer  si  può  che  in  dolce  terra, 
Paradiso  dei  vili,  i tuoi  guerrieri 
L'ozio  non  vinca:  ti  faran  contrasto 
Pochi  Normandi:  dei  Pugliesi  al  fianco 
Pende  inutile  il  brando,  ed  han  veloci 
Sol  nella  fuga  i piè.  Tu  mal  dai  Greci 
Chiedesti  aita  per  domar  Guglielmo 
In  odio  ai  duci  suoi....  Cesare  voli 
Alla  vendetta  del  German,  deriso 
Da  gente  in  cui  viltà  sempre  è loquace; 

Non  fìa  che  il  suon  delle  tue  trombe  aspetti 

E fra  la  polve  folgorar  le  spade 

Del  teutone  guerrier:  pria  che  librato. 

Morrà  lo  strale  nella  mano  imbelle. 

FEDERIGO 

Nell’ora  che  la  mente  è più  tranquilla, 
Dentro  tacita  stanza,  ov’io  non  oda 
Fremito  d’armi  che  allo  pugne  invita. 
Eleggerò:  sapete  esser  nemiche 
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Al  buon  consiglio  la  prestezza  e l'ira. 

M’  è sospetto  Adrian  : qui  presso  a Sutri. 
Com’ ei  promise,  ancor  non  giunge....  Ascolto 
Lieto  clamor....  fosse  costui.... 

SCENA  VII. 


Un  ARALDO,  e detti. 


ARALDO 

Da  Nepi 

11  pontefice  è giunto. 

FEDERIGO 

Io  qui  1'  aspetto  ; 
Prenci,  movete  ad  incontrarlo. 

ARALDO 

Il  clero 

In  sacre  vesti  lo  precede,  e molta 
Plebe  sull’ orme  sue  s’aduna  e cresce: 
Chieggon  l’ingresso  i cardinali. 

FEDERIGO 

Ammessi 

Sieno  costor,  ma  lungi  il  volgo  ; e questa 
Gioia  insolente  si  reprima....  1 

VOCI  AL  DI  FUORI 

Evviva 

11  successor  di  Pietro! 

ALTRE  VOCI 

Ei  tien  di  Cristo 

Le  veci  in  terra. 

VOCI 

Il  Signor  nostro  evviva! 

1 1 vescovi  e i principi  partono  colf  Araldo. 
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SCENA  Vili. 

FEDERIGO 

Ai  popoli,  od  a me  farsi  nemico 
Adriano  dovrà?  Tien  quel  potere 
Che  grande  fa , sempre  voler  lo  stesso  : 

Se  tu  gli  lasci  dominar  le  genti, 

Dirà  libero  il  mondo,  e se  gli  vieti 
D’  esser  tiranno,  egli  si  chiama  oppresso. 

SCENA  IX. 

IL  CARDINAL  DE’SS.  GIOVANNI  E PAOLO,  il  CARDINALE 
DI  S.  MARIA  IN  PORTICO,  il  CARDINAL  OTTAVIANO  DI 
S.  CECILIA,  e FEDERIGO. 


IL  CARDINALE  DE*  SS.  GIOVANNI  E PAOLO 

11  Padre  dei  Fedeli,  appien  sicuro 
Che  rechi  pace,  e del  Signor  nel  nome 
Tu  venisti  fra  noi,  t’invia  salute. 

Sul  capo  tuo,  fatto  più  sacro,  avrai 
L’ambito  onor  della  corona  augusta 
Da  quella  man  che  ai  Cieli  apre  le  porte. 

FEDERIGO 

Iddio  le  chiude  a chi  quaggiù  non  serve 
Alla  possanza  che  da  lui  mi  viene. 

Ma  di  ciò  basti  : ad  Adrian  riserbo 
Io  più  gravi  parole:  alla  mia  fede 
Erano  i suoi  timori  un  lungo  oltraggio. 
Non  scema  ad  ambo  reverenza  e fede, 

E le  speranze  dei  nemici  accresce 
Questo  alternar  di  patti  e giuramenti? 
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IL  CARDINALE  DI  8.  MARIA  IN  PORTICO 

Scusa  al  terror  sono  i perìgli  ; e tanta 
Onda  affatica  di  civil  procella 
La  santa  nave  al  successor  di  Pietro, 

Che  al  governo  vegliar  della  sua  prora. 

E ogni  vento  dovea  creder  nemico. 

Sol  per  la  fretta  della  tua  venuta. 

Ponga  in  oblio  le  andate  cose,  e muova 
Riverente  e pietoso  incontro  al  padre 
Il  maggior  de’  suoi  figli. 

IL  CARDINALE  DI  S.  CECILIA 

Ove  seguisse 

Il  vicario  di  Cristo  i miei  consigli , 

L’onta  del  dubbio,  onde  a ragion  t’adiri. 

Non  avresti  sofferto;  e alfin  concordi 
Cesare  e Pietro,  un  sulla  via  del  mondo. 
L’altro  su  quella  che  conduce  a Dio, 
Ouiderebber  tranquilli  il  gregge  umano 
Coll’ombra  della  verga  e della  spada. 

IL  CARDINALE  DI  8.  MARIA  IN  PORTICO 

Muovi  stolte  parole  e irreverenti 
Al  signor  nostro:  eri  da  lui  respinto. 

E ribelle  al  poter  del  suo  divieto. 

Qui  presentarti  osavi. 

OTTAVIANO  CARDINALE  DI  8.  CECILIA 

Abbi  rispetto 

A che  t’è  pari,  e dove  sei  ricorda, 

E chi  t’ascolta. 

FEDERIGO 

Dall’ aitar  gridate:  — 

Sia  pace  al  mondo  — ; e tra  voi  pure  è guerra. 

I CARDINALI  DE*  SS.  GIO.  E PAOLO,  E DI  8.  MARIA  IN  PORTICO 

Se  a lui  tu  credi,  noi  partiam. 

FEDERIGO 

Restate; 
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Le  vostre  liti  a giudicar  non  venni. 

Ceder  non  ti  rincresca  *:  hai  da  quest’ora 
In  Cesare  un  amico,  e tu  gli  sembri 
Degno  della  tiara....  Or  io  m’accorgo 
Che  v’udii  troppo,  e d’ ascoltarmi  è degno 
Solo  Adrian  *:  vadasi  a lui. 

SCENA  X. 


l.uogo  non  molto  lungi  da  quello  ove  era  il  padiglione  di  FEDE 
RlftO:  questi  smonta  dal  suo  cavallo,  c dice  le  seguenti  parole 


Ti  lascio, 

0 compagno  fedel  de’ miei  perigli. 

Generoso  destriero,  e sulla  terra, 

Che  nel  tuo  corso  rimbombar  dovea, 
Coll’umil  piè  muti  vestigi  io  segno.... 

Ma  che  rimiro?  verso  noi  procede 
Dei  servi  il  Servo  con  tranquillo  orgoglio 
Sovra  un  bianco  destrier , docile  al  freno , 
Com’ei  vorrebbe  i re.  Per  quel  sentiero 
Su  cui  muove  Adrian,  guerrieri,  e volgo. 
Ambo  i sessi,  ogni  etade,  a ossequio  cieco 
Si  premon,  si  confondono,  s’atterrano, 

0 l’un  sull’altro  cade;  e l’uom,  che  Iddio 
Fece  i cieli  a mirar,  quasi  divenne 
Pavimento  al  superilo.  A chi  morisse 
Da  quel  corsiero,  ove  t’assidi,  oppresso, 
Esser  diresti  il  Paradiso  aperto. 

Meco  diviso  or  tu  non  hai  l’impero; 

Solo  possiedi  il  mondo.  In  me  non  volge 
A cenno  di  saluto  il  capo  altero 
Cinto  dalla  tiara,  e tutto  ei  vede 


1 Sommessamente  al  cardinale  Ottaviano. 

- 1 cardinali  licenziati  partono:  Ottaviano  prima,  c gli  altri  dopo 
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Sotto  di  sè,  siccome  Iddio:  sommessi 
Preghi,  o silenzio....  ei  benedice,  e passa. 
Qual  maraviglia  se  toccar  la  terra 
Non  si  degna  costui  col  piè  superbo? 
L’offre  ai  baci  dei  re:  prostrar  mi  deggio 
All’  atto  vile  anch’io. 


SCENA  XI. 


ADRIANO  avendo  aspettato  indarno  che  FEDERIGO  si  addestrasse 
al  freno,  e gli  reggesse  la  staffa  nello  scendere  da  cavallo,  smonta 
eoli’  aiuto  dei  suoi  ministri , c prima  di  sedere  sul  faldistoro  , che 
gli  vien  preparato,  cosi  dice  ai  cardinali  : 


ADRIANO 

Non  più,  fratelli: 

Qui  scenderò,  chè  ornai  sperar  non  posso 
Da  quel  tumido  Svevo  il  noto  omaggio 
Che  i Cesari,  se  a Dio  non  son  ribelli. 
Con  antica  pietà  finora  han  reso 
Ai  romani  pontefici.  M’assido 
Sul  faldistoro  mio:  sappia  l’eletto 
Re  di  Germania,  e imperator  futuro, 

Ch'  io  qui  starò  *.  Svevo  lion,  gustasti 
D’Italia  il  sangue,  e nelle  fauci  ardenti 
Ti  crescerà  la  sete:  orride  guerre 
Ancor  nel  tempio;  ma  il  trionfo  è certo. 
Poiché  Cristo  morì,  più  non  vacilla 
Di  Pier  la  fede;  0/  ei  con  piè  sicuro 
Calca  Tumide  vie  della  procella. 

1 l’artono  i cardinali  per  annunziar  ciò  a Federigo. 
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SCENA  XII. 


FEDERIGO  3'inoltra  verso  ADRIANO,  e guardandolo  dice 


FEDERIGO 

Nel  volto  di  costui  leggo  l’orgoglio 
Velato  d’umiltade....  1 Al  Ciel  sollevi 
La  fronte  austera,  e mi  respingi,  e taci, 

E freme  il  labbro  che  offerir  non  vuoi 
Al  bacio  della  pace?  il  tuo  rifiuto 
Ti  palesa  nemico. 

ADRIANO 

A Dio  volgea 

Taciti  preghi:  ira  pietosa  è questa; 
Minaccio  il  figlio  che  punir  dovrei. 

FEDERIGO 

In  Canossa  non  siam;  nè  in  mezzo  ai  geli 
Tremante  e solo  in  quel  perdono  aspetto 
Che  mal  richiese,  e peggio  ottenne  Arrigo. 
Non  varcai  l' Alpi  fuggitivo:  è noto 
Ond'io  discesi,  e quai  vestigj  io  lasci, 
Insino  a te,  sulla  mia  via;  nè  gelido 
Per  sofferte  pruine  il  piè  vacilla, 

Uso  a calcar  delle  città  ribelli 
Le  fervide  ruine. 


ADRIANO 

In  Ciel  t’ascolta 

Quei  che  nomar  non  osi:  i suoi  portenti 
Ricorda,  e trema. 

FEDERIGO 

Oprargli  invali  si  spera 

1 Federigo  si  appressa  al  papa,  gli  bacia  i piedi,  e poi  vorrebbe 
I bacio  di  pace  che  Adriano  gli  nega. 
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In  questa  età.  Scriva  il  maggior  la  Chiesa 
Ne'  fasti  suoi , chè  Cesare  più  all'  imo 
Scender  non  può,  nò  tanto  Pietro  alzarsi. 
Si  sa  com’ei  perdona,  e mai  sì  vile 
Non  sarà  nei  monarchi  il  pentimento. 

Or  non  è dato  insanguinar  Lamagna; 

Fe*  senno  ornai:  ciò  che  fu  gloria  ai  padri 
È dei  figli  rossor;  nè  da  giurata 
Fede  può  sciorgli  del  Roman  Pastore 
La  man  che  s’alza  a benedir  delitti. 

ADRIANO 

Empio  chiamarti  or  io  dovrei;  ma  spero 
Che  in  te  l’ira  favelli:  ai  ciechi  affetti 
Perdona  Iddio  l’impeto  primo.  Accheta 
I tumulti  dell’alma;  umili  e miti 
Cristo  ne  vuol. 

FEDERIGO 

So  come  a lui  somigli. 

ADRIANO 

Rendimi  onore. 

FEDERIGO 

E che  piti  brami?  accolsi 
Con  ossequio  di  figlio  i tuoi  legati, 

Nè  mi  fu  grave  rinnovar  la  fede 
Che  ti  giurai:  poscia  a Viterbo  invio 
Di  Cologna  i pastori  e di  Ravenna 
A stabilir  quel  giorno  in  cui  ti  piaccia 
Cesare  incoronarmi:  a lor  t’involi, 

Come  fosser  nemici,  e poi  ti  chiudi 
Nella  città  che  dai  castelli  ha  nome , 

Per  l’indugio  temendo  e pel  ritorno 
Di  quei  superbi  che  ti  son  fratelli. 

Dove  giace  Viterbo  ai  piè  del  monte 
Io  dell’  aquile  mie  trattengo  il  volo. 

Non  ti  appaghi,  o signor,  che  nel  cospetto 
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Dell’ adunate  schiere,  un  lor  campione 
Conservarti  gli  averi  e la  persona 
Giuramento  Iacea  sugli  Evangeli? 

Pronto  a tradirmi  se  così  diffida. 

Creder  deggio  Adrian!  stolto  consiglio 
Chieder  soccorso  a chi  si  teme:  e quando 
Muovo  genti  a punir  fatte  ribelli 
Alla  Chiesa  e all’Impero,  in  ardue  rocche 
Celarti  a schermo,  qual  tu  fossi  il  reo! 

ADRIANO 

Sai  quai  perigli  ho  corso?... 

FEDERIGO 

Ove  tu  fossi 

Di  Cesare  l’amico,  era  il  tuo  loco 

Nel  campo  suo:  male  or  vi  giungi,  e tardi. 

ADRIANO 

T’apri  la  via  colle  ruine,  e lasci 
Orme  di  sangue,  vincitor  crudele; 

E s’io  sento  il  terror  che  ti  precede. 

Tu  ti  sdegni  con  me! 

FEDERIGO 

So  che  non  tremi; 

Nè  lo  vorrei:  tu  spettator  sicuro 
Fingi  paure,  e rampognarmi  ardisci 
Ciò  che  vietar  dovevi....  Ah  mal  si  spera 
Che  insegniate  a ubbidir!  Cesare  è nome 
Che  nel  libro  di  Dio  più  non  si  legge. 

La  spada  ch’ei  non  volle  in  man  di  Pietro, 
Dall’  orecchio  d’ un  servo  alzare  osaste 
Fino  al  capo  dei  re.  Ma  tu  che  credi 
Sacra  la  mia  ragione,  e ognun  che  osasse 
Sottrarsi  a lei  ne’  patti  tuoi  giurasti 
D’anatèma  ferir,  la  tua  promessa 
Perchè  sciolta  non  hai?  Deggio  in  Milano 
Io  sopportar  ciò  che  ai  tuoi  preghi  io  mossi 
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A distruggere  in  Roma?  I miei  diritti 
Son  più  certi  de’  tuoi  ; chè  fu  l’ Impero 
Pria  della  Chiesa,  o ciò  che  suo  non  era. 
Donato  ad  essa  Costantino  avrebbe. 

Chiedi  il  sangue  d’ Arnaldo , e il  fulmin  sacro 
Nell’eterna  Città  primo  vibrasti, 

E armi  per  me  non  hai?  Yi  son  ribelli 
Solo  colà  dov’  io  regnar  ti  lascio  ? 

ADRIANO 

Mi  lasci?  eterno  peregrin  vorresti 
11  successor  di  Pietro  ? E non  avrebbe 
Nella  valle  del  pianto  ove  s’accampi 
Quella  milizia  che  trionfa  in  Cielo  ? 

O fuggitivi  o servi  i suoi  Pastori 
Roma  pur  or  mirava.... 

FEDERIGO 

E templi  aperti 

Da  lor  coll’  armi , e fra  gli  altari  il  sangue , 

E libertà  sul  Campidoglio;  e l’ Alpi , 

Per  questa  larva  che  vi  dà  terrore, 

Noi  chiamati  a varcar:  lurida  figlia 
E dei  vostri  peccati....  Or  quali  foste, 

Liberi  o schiavi,  nell’esiglio  o in  trono, 

Perchè  a cercar  mi  sforzi?  Ha  lance  incerta 
Il  giudicio  mortai,  chè  sulla  terra 
Gridano  i vizi,  e le  virtù  son  mute. 

Dirti  il  ver  tenterò:  calunnia  o lode 
Stia  sul  labbro  dei  servi....  Erate  uguali 
Al  mal  seme  d'Adamo,  onde  la  colpa 
Crebbe  in  terra  così , che  il  Ciel  dischiuse 
L"  acque  vendicatrici,  e l’uom  divenne 
Pentimento  di  Dio.  La  Chiesa  ei  solo 
Reggea  dal  Paradiso,  e voto  in  terra 
Era,  o Cristo,  il  tuo  loco.  Otton  coll’  armi 
Sulla  via  del  Signor  vi  ricondusse, 

E l’austera  Germania  illustri  esempj 
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Die  sul  soglio  di  Pier.  Voi  poscia  osaste 
Di  sottrarvi  all’Impero:  è noto  al  mondo 
Come  grato  gli  fu  quel  pio  Satanno, 

Che,  dei  Cesari  schiavo  e poi  ribelle. 
Giudice  lor  si  fece,  e tutti  i troni 
Coll’ara  oppressi,  ardì  gridar:  — Son  uno , 
Siccome  Iddio.  — Lavò  col  sangue  il  fango 
E nel  discorde  mondo  arse  una  guerra 
Scellerata  così,  ch’eran  funeste 
Più  le  nuove  virtù  che  i vizj  antichi. 

Siete  ludibrio,  o pianto. 

ADRIANO 

Io  non  dovea 

Chiamarti  in  mio  soccorso:  ecco  l’omaggio 
Che  al  pontefice  rendi! 

FEDERIGO 

Ed  egli  osava 

Accogliermi  cosi?  Cesare  offeso 
Cadde  ai  tuoi  piedi,  e tu  negargli  osasti 
Quel  bacio  che  Gesù  rendeva  a Giuda! 
Pace  rifiuti,  e vuoi  la  guerra. 

ADRIANO 

A Dio 

Già  nemico  tu  sei:  gioia  all’Inferno 
Eran  l’empie  parole;  e se  giungesse 
Da  mute  insidie  o da  nemici  aperti 
Per  te  l’ora  di  morte,  al  Re  del  Cielo 
Ti  volgeresti  invan:  dall’anatèma 
Son  tronche  l'ali  della  tua  preghiera. 

Pietà  mi  fai,  chè  da  principio  antico 
L’impeto  nasce  che  vi  fa  ribelli 
Al  volere  di  Dio.  Benché  lontano 
Dall’origine  sua,  ritiene  il  fiume 
L’acqua  del  fonte  che  gli  diè  la  vita. 

Figli  del  sangue  che  redense  il  mondo 

XtOCOLtM  : Trag'fUe.  :10 
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I pontefici  son:  nacque  l’Impero 
Dai  delitti  dell’uom. 

FEDERIGO 

Più  non  t’ascolto*. 

ADRIANO 

Va,  ti  risposi:  finché  all'  uom  parlasti, 

Potei  tacer;  nel  Sacerdozio  è Cristo 
Ch’io  vendicar  dovea:  nel  calle  eterno 
Mostra  dove  cademmo,  e abbiam  le  pure 
Acque  turbato  ove  si  specchia  Iddio! 

Se  nella  via,  dove  il  consiglio  è muto 
Dell’aura  ispiratrice,  il  piè  vacilla 
Sotto  il  carco  d’Adamo,  e ci  ravvolse 
Fra  le  tenebre  sue  l’affetto  umano, 

Nuovo  è il  nostro  fallir:  dei  re  le  colpe 
Cominciano  col  mondo. 

FEDERIGO 

Ahi!  mal  ripeti 
D’  Ildebrando  i blasfemi,  o qui  baleni 
Con  i folgori  suoi:  del  quarto  Arrigo 
Non  sai  che  il  sangue  a quel  di  Svevia  è misto  ? 
Perchè  sprigioni  dalle  tue  caverne 
Vento  superbo  a dissipar  la  polve 
D’  un  cenere  mendace,  e sveli  il  foco 
Che  vi  giacea  nascoso?...  Allor  eh’  io  fui 
Dai  prenci  eletto  a dominar  Lamagna, 

Cui  l’ Italia  è retaggio,  i casi  io  lessi 
Del  monarca  infelice:  ira  e vergogna 
M’ empiean  così , che  col  pugnai  trafissi 
Le  carte  infami,  e vi  correan  di  rabbia 
Lacrime  ardenti  a divorar  lo  scritto. 

Ma  di  quell’ empia  istoria  il  fine  atroce 
Ogni  baldanza  m’  avvallò  sul  ciglio , 

Un  attonito  orror  vinse  gli  affetti 

t Federigo  fa  cenno  di  partire. 


Digitized  by  Google 


ATTO  IV.  — SC.  XII.  203 

Nell’  anima  frementi,  e al  suol  cadea 
Il  volume  fatai;  ma  nella  mente 
Restò  fisso  ogni  evento,  e mai  più  saldo 
Non  si  scrisse  nel  marmo.  Or  ne’  miei  sogni 
Il  delitto  rivive,  e sempre  io  veggo 
Alle  ginocchia  rumar  del  figlio. 

Grave  d’ anni  e catene  il  re  canuto, 

Ed  abbracciarle  invano;  e poi  ramingo , 

Da  tutti  abbandonato,  entrar  nel  tempio 
Ch’  egli  fondava,  e dimandar  mendico 
Un  pan  che  gli  è negato;  e l’infelice 
Morir  di  duolo,  e non  trovar  riposo 
Pur  nella  tomba;  e gran  tempo  giacersi 
Sull’  ignudo  terren  di  cella  angusta, 

Livida  salma,  imperator  tradito. 

Dissepolto  dal  figlio.  Oh  se  cotanto 
Ardisce,  e può  la  tua  crudel  tiara, 

Cessin  dei  re  le  nozze!  a noi  potrebbe 
Nascer  spergiuro  e parricida  un  figlio; 
Benedetto  da  voi,  togliere  al  padre 
Regno,  vita,  sepolcro. 

ADRIANO 

A che  d’antichi 

Casi  favelli  ? 

FEDERIGO 

•Del  presente  io  parlo. 

Se  il  mio  poter  sacro  non  credi  , è sciolto 
Ogni  patto  fra  noi;  quanto  1’  orgoglio 
Delirò  d’  Ildebrando  esser  dottrina 
Soffrir  potrei  ? Ritemprerò  col  sangue 
Quella  corona  onde  spogliossi  Arrigo  : 

E 1’  orma  sparirà  del  piede  altero 
Che  tutti  i re  calcava. 

ADRIANO 

Odi  tranquillo 

Liberi  detti.  La  regai  possanza. 
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Consacrata  da  noi  , perde  la  colpa 
Dell’  origin  profana;  e i suoi  diritti 
Yengon  difesi  dal  pensier  di  Cristo 
Che  vive  in  noi  : ci  unisca  ai  piè  dell’  ara 
L’antico  patto,  e stabil  sede  in  Roma 
Or  m’ assicura.  Io  veglierò  sul  mondo 
Come  1’  occhio  di  Dio:  se  siam  congiunti, 
Chi  può  star  contro  noi?  Quel  dì  che  a Cristo 
Gli  Apostoli  gridaro:  Ecco  due  spade,  — 

* Non  più  » rispose  ; e al  Sacerdozio  unito 
Era  così  l’Impero.  Ognun  risplenda 
Nel  seggio  suo  : come  la  luna  avrebbe 
Nei  deserti  del  ciel  silenzio  eterno, 

Se  vi  tacesse  la  virtù  del  sole... 

FEDERIGO 

Io  pianeta  minore!  e non  risplendo 
Che  per  la  luce  tua! 

ADRIANO 

Viene  da  Cristo 

In  chi  tien  le  sue  veci.  Io  sono  il  vero, 

Tu  sei  la  forza;  e se  da  me  ti  parti , 

Cieco  rimani  ed  io  divengo  inerme. 

Siamo  uno  alfine;  e il  paragon  si  taccia 
Che  all’ira  ti  destò.  Cesare  e Pietro 
Sono  i monti  di  Dio:  1' uom  dalla  terra 
Con  terror  li  contempli,  *e  mai  non  cerchi 
Qual  di  due  più  sospinga  al  ciel  la  cima  ; 

0 ritirarsi  la  virtù  divina 
Si  vedrà  dal  creato , e farsi  avverse 
Alle  genti  le  genti,  ed  ogni  altezza 
Quaggiù  sparire,  e tutto  valle  e polve. 

Vii  ludibrio  dei  venti,  infin  che  venga 
Dio  sulle  nubi  a giudicar  la  terra. 

Fa  senno  alfine,  e dell’  esempio  apprendi 
Dell’empio  Arnaldo,  esser  nemico  al  trono 
Chi  fa  guerra  all’  aitar. 


Digitized  by  Coogle 


atto  iv.  — se.  xn.  *20T) 

FEDERIGO 

Nelle  tue  mani 
So  eh’  egli  venne  : il  giudicò  la  Chiesa . 

A me  spetta  il  punirlo. 

ADRIANO 

Invan  lo  speri. 

FEDERIGO 

Come  ! 

ADRIANO 

Tolto  ei  mi  fu. 

FEDERIGO 

Senza  un  mio  cenno 

Chi  tanto  osò? 

ADRIANO 

S’ ignora. 

FEDERIGO 

In  forza  mia 

L’eretico  verrà:  con  morte  infame 
Farò  punirlo. 

ADRIANO 

Un  santo  zel  t’ infiamma 
Nella  causa  di  Dio. 

FEDERIGO 

Perchè  fra  tanti 
Casi  Adrian  lungi  da  me  si  tenne? 

Più  pronta  dei  perigli  era  1’  aita 
Ch’  io  potea  dargli,  ed  ei  cercava  asilo 
Nelle  infide  città!  Torniamo  amici. 

ADRIANO 

Di  pace  il  bacio  io  ti  darò. 

FEDERIGO 

Che  tardi  ? 
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Offeso  ni'  hai. 

* FEDERIGO 

Chi  a ciò  mi  spinse  ? Or  tutto 
Poni  in  oblio  tu  che  il  perdono  insegni. 

Qui  niun  ci  udiva  ; io  son  pentito,  e basta. 

ADRIANO 

Se  al  cospetto  del  mondo  alfin  mi  rendi 
Ciò  che  mi  devi,  io  sarò  pago;  e reo 
Non  ti  dirò,  se  ti  confessi  ignaro... 

FEDERIGO 

Come  ! 

ADRIANO 

All’  Impero  or  non  ha  guari  eletto 
Per  senno  e per  valor,  puoi  gli  usi  antichi 
Dell’  alto  ufficio  che  ti  fu  commesso 
Ignorar  senza  biasmo.... 

FEDERIGO 

E che  ? Qual  uso  ? 

ADRIANO 

Pel  breve  tratto  che  misura  un  sasso 
Lanciato  dalla  man,  dovevi  al  freno 
Addestrare  Adrian. 

FEDERIGO 

Per  Dio  ! che  ascolto  ? 

ADRIANO 

E al  regio  padiglione  il  mio  destriero 
Guidar  dovevi,  e a me  tener  la  staffa 
Quand’  io  scendea  ; nè  il  faldistoro  avrei 
Opposto  al  trono,  e con  un  lieto  affetto 
11  santo  bacio  in  ambedue  le  gote 
Ti  dava  il  padre. 

FEDERIGO 

E tu  da  me  sperasti 
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Tanta  viltà?  Son  dunque  tuo  scudiero? 

ADRIANO 

Omaggio  antico  è questo:  al  tuo  rifiuto 
Or  più  scusa  non  hai. 

FEDERICI  O 

Che  qui  l’ Inferno 

S’  apra  sotto  i miei  piè , pria  eli’  io  gli  mova 
A tanto  disonor...  Suonin  le  trombe 
I miei  guerrieri  a richiamar  nel  vallo, 

E in  me  non  sia  per  atto  vile  offesa 
La  maestà  del  sangue  e dell’Impero; 
Mostriam  che  Italia  e Roma  è mia. 

ADRIANO 

Che  tenti  ? 

Nelle  tue  man  cadrò;  ma  tu  potere 
Non  hai  su  me  ; pur  di  catene  avvinto , 
Sempre  il  tuo  re  sarei,  eh’  io  solo  impero 
Sullo  spirto  dell’  uom. 

FEDERIGO 

L’ inanimate 

Salme  poi  lasci  per  ludibrio  ai  regi. 

Ma  perchè  tremi  ? empio  non  sono  e stolto. 
Qui  la  canizie  del  tuo  capo  augusto , 

Dai  popoli  adorato,  erger  tu  puoi 
Con  sicura  baldanza:  io  che  ti  nego 
Un  vile  ossequio,  vendicar  saprei 
Con  questa  spada  anche  il  più  lieve  oltraggio 
Fatto  al  gran  Sacerdote.  Or  volgo  indietro 
Le  schiere  mie,  che  dei  Lombardi  appieno 
Trionfato  non  ho , nè  qui  mi  sei 
Alleato  fedele:  altro  sul  labbro. 

Altro  sta  nel  tuo  core  : esser  dicesti 
Tu  dai  Normandi  oppresso , e in  tuo  segreto 
Forse  gl’  invochi.  Differir  l’ impresa 
Di  Puglia  io  bramo;  e tolga  il  Ciel  ch’io  cinga 
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Quella  corona  che  tu  m’hai  promesso. 

Se  a prezzo  di  viltà  comprarla  io  deggio. 

È un  vano  rito  il  tuo.  Cesare  io  sono 
Per  voler  di  Lamagna,  e tu  l’ Impero 
Non  dai , ma  lo  confermi  : e che  lo  dica 
Tuo  benefizio,  e poi  mi  chiami  ingrato 
Aspettarmi  potrei!...  Sempre  fatale 
Era  Roma  per  noi  : starvi  sepolta 
Nella  polve  dei  secoli  dovea 
La  corona  fatai  dell’Occidente, 

Chè,  dalla  mano  di  Leone  imposta. 

Con  tristo  augurio  ella  rivide  il  cielo 
Sulla  fronte  di  Carlo.  Ahi  parve  omaggio . 
E insidia  fu  ! rimase  il  re  prostrato. 

E il  sacerdote  in  alto.  Allor  l’Impero, 

Che  dato  al  Grande  avea  la  spada  e Dio. 
Fu  dono  vostro,  e di  Bisanzio  astuta 
Lo  schiavo  abbietto  divenir  potea 
Il  maggiore  dei  re.  Carlo  previde 
Il  vostro  orgoglio,  c si  pentì:  chiamava 
Nel  tempio  d’  Aquisgrana  il  suo  senato. 

E la  corona  dell’antico  Impero, 

Per  darla  al  figlio,  sull’ aitar  depose; 

E a lui  gridò:  colla  tua  man  la  prendi. 

T’ incorona  da  te  ; solo  da  Dio 
Tu  ricevi  il  potere.  — Anch’io  sull'ara. 
Se  dell’  Italia  vincitor  qui  torno , 

Prenderò  la  corona,  e sul  mio  capo 
La  calcherò  col  brando;  a questo  rito. 

Chi  vuol  gl’  imperatori  a palafreno 
Assistere  potrà. 
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OTTONE  DI  FRISINGA,  k petti. 


ADRIANO 

Giungi  opportuno  t 

0 Pastor  di  Frisinga;  e poi  che  indarno 
Furon  le  mie  parole,  e sei  tu  pure 
Maestro  in  Israele,  al  santo  omaggio 
Persuadi  il  tuo  re.  Vive  l’esempio 
Di  Lotario  fra  noi;  quello  di  Carlo 
Travolse  II  tempo  nella  sua  rapina. 

Seco  io  ti  lascio;  ed  a Colui  che  tiene 
Nelle  sue  man  d’ogni  monarca  il  core. 
Volgerà  la  preghiera  il  servo  indegno  '. 

SCENA  XIV. 

OTTONE  DI  FRISINGA,  FEDERIGO. 


FKDERIOO 

Otton , da  me  che  brami  ? Un  vii  consiglio 
Darmi  oserai? 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Mi  guida  al  tuo  cospetto 

Zelo  fedel. 

FEDERIGO 

Vuoi  ch’io  Lotario  imiti. 

Che  ai  pontefici  schiavo,  e vii  nemico 
Del  padre  mio , seppe  rapirgli  il  trono 
Con  bassi  accorgimenti  ? E tu  non  pensi 


1 II  pontefice  parte. 
\tOCOI.INI  : Tragedie. 
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Che  se  costai , che  andò  di  chiostro  in  chiostro 
Mendicando  la  vjta,  e fu  davvero 
Allor  dei  servi  il  servo,  addestro  al  freno, 
Frenar  non  posso  in  sulla  via  superba 
Roma,  che  già  converte  in  suo  diritto 
La  viltà  di  Lotario?  il  nuovo  esempio 
Sarà  dottrina;  e il  nostro  antico  Impero. 

Oh’  io  dalla  Chiesa  liberar  vorrei , 

Feudo  papal;  de’ suoi  vassalli  il  primo, 

11  Cesare  Alemanno. 

OTTONE  DI  FRISINO  A 

Al  santo  loco 

Ove  Pietro  sedea,  quel  da  Splimberga 
Orato  fu  troppo  : ma  pietoso  o vile 
Fosse  costui,  che  primo  a tanto  omaggio 
Scender  potea  dalla  suprema  altezza. 

Periglio  or  t’è  non  imitarlo.  Il  mondo 
Dirà  che  vieni  a rinnovar  la  guerra  , 

Onde  si  piange  ancora;  e benché  scoira 
In  te  dei  Guelfi  e degli  Arrighi  il  sangue. 
Preferito  ad  Alfordio  hai  Ghibellinga. 
Federigo  ti  chiami;  è nel  tuo  nome 
Un  augurio  di  pace:  or  le  mortali 
Ferite  antiche  riaprir  vorrai 
Nel  dolce  seno  della  tua  Lamagna? 

Nel  pontefice  il  Ciel  dietti  un  compagno 
Necessario  e tremendo  : e se  speranza 
Esser  vi  può  che  torni  al  nostro  freno 
Questa  ribelle  Italia,  or  si  presenta. 

Che  libertà  conosce  a sé  fatale 
L'antico  re  dei  sacerdoti.  Afferra 
L' occasion  che  fugge,  e l’empio  Arnaldo 
Una  vittima  sia  che  coll’  Impero 
Riconcili  la  Chiesa. 

FEDERIGO 

Oh  ! dove  andaste . 
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Giorni  della  mia  gloria?  Oh  ! fortunati 
Monarchi  d’Oriente,  ove  nel  campo 
Dell’  esercito  1’  onde  aduna  e regge 
Assoluto  comando,  e basta  un  guardo 
Ad  annunziar  la  morte,  e col  sorriso 
La  speranza  vi  mandi,  e la  fortuna. 

Qui  sul  trono  è servaggio:  io  son  costretto 
A divenir  scudiero,  e ai  miei  compagni 
Pari  in  età  sarò  ludibrio. 

OTTONE  DI  FRISIKGA 

Oh  questo 

Impeto  giovanil  che  ti  trasporta, 

Raffrena , imperator  !...  Duci  son  molti 
Nell’  esercito  tuo  che  nella  Puglia 
Seguian  Lotario , ed  han  qui  sparso  il  sangue 
IV  Innocenzo  a difesa  ; e s’  or  ti  pieghi 
A quell’  ossequio  che  da  lor  fu  visto. 

Non  puoi  vile  parer.  Deh  ! solo  ambisci 
Dei  canuti  il  suffragio:  un  senno  antico 
Mostrasti  in  Aquisgrana. 

FEDERIGO 

E i santi  dritti 

Dell'Impero,  ch’io  tengo,  andranno.  Ottone, 
Conculcati  per  sempre? 

OTTONE  DI  FRI8ING.V 

In  me  riposa. 

Provvidi  a tutto:  tengo  anch’  io  per  fede 
Che  sol  da  Dio  vien  la  corona:  il  modo, 
Onde  1’  omaggio  che  così  ti  grava 
Maestà  non  le  scemi,  io  nella  mento 
Ho  già  disposto,  e tei  farò  palese. 

Sappia  Adrian  che  tu  sei  pronto... 

FEDERIGO 


A che  mi  sforzi? 


Ottone , 
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OTTONE  DI  FRISINGA 

Onde  cosi  rimani 

Fieramente  ostinato?  Or  via , deh  ! cedi 
A quell’autorità  che  vien  dagli  anni: 
Pensa  che  per  amor  padre  ti  sono. 

SCENA  XV. 


Campo  di  Federigo  appresso  Nepi,  e accanto  un  lago. 


FEDERIGO,  e OTTONE  DI  FRISINGA  in  disparte. 


FEDERIGO 

Pago  non  sei?  Duce  alle  schiere  è fatto 
11  monaco  Adrian;  per  lui  di  Sutri 
Il  dolce  pian  lasciava,  e presso  a Nepi 
Io  m’ accampo  a viltà  ! Ma  questo  lago 
Come  si  chiama? 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Giaula. 

FEDERIGO 

Io  possa  il  nona* 

Obliarne  per  sempre!  inver  mi  piace 
Ch’egli  squallido  sia:  sulle  sue  rive 
Quando  agli  omaggi  io  piegherò  la  fronte , 
Non  sarà  specchio  della  mia  vergogna. 
Prendi,  o scudier,  spada,  corona  ed  elmo: 
Ah  l’elmo  no!  chè  il  mio  rossor  nasconde. 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Calmati  ornai,  fa  senno...1  0 duci  antichi 
Del  teutonico  stuolo,  a cui  palese 
Feci  1’  ossequio  che  Adrian  richiede 


1 A un  cenno  di  Ottone  di  Frisinga  si  avvicinano  i due  più  antichi 
dell'  esercito  tedesco,  ai  quali  egli  dice  le  segnenti  parole. 
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Al  vostro  imperator,  dirgli  vi  piaccia: 
Nel  cospetto  d’  ognun,  con  atto  uguale, 
Il  pio  Lotario,  che  voi  qui  seguiste. 
Gnor  non  rese  ad  Innocenzo? 


DUCI 


Noi  lo  vedemmo. 


È vero: 


OTTONE  DI  FRISINGA 

E ciò  su  questa  Croce 
Non  siete  pronti  di  giurar? 

DUCI 

Giuriamo  *. 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Vedi,  già  schiusa  è d’Adrian  la  tenda , 

Gli  si  appresta  il  destrier  : perchè  qui  tardi  ? 

FEDERIGO 

Apostolo  superbo! 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Andar  dovrai 

Alla  presenza  sua  con  fretta  ignobile , 

Se  tardi  più  : deh  ! quello  a cui  la  dura 
Necessità  ti  sforza , or  lieto  adempì , 

Qual  se  tu  lo  volessi. 


SCENA  XVI. 


1 Soldati  e i Prineipi  onde  si  compono  l’ esercito  di  Federigo, 
vedendolo  assistere  ai  servigio  del  cavallo  sul  quale  è papa 
Adriano,  prorompono  nelle  seguenti  parole: 

alcuni  soldati 

Oh  vile  ! 

1 Si  allontanano,  fatto  il  giuramento. 
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ALTRI  SOLDATI 

Oh  pio! 

OH  PRINCIPE  GIOVINE 

Consiglio  fu  di  età  senile:  e questa 
Loda  il  passato,  e 1’  avvenir  paventa. 
Pria  che  1'  Alpi  varcasse,  ogni  vegliardo 
Ai  monaci,  che  pasto  avran  più  largo. 
Lasciò  gran  parte  dei  malnati  averi 
A rimedio  dell’  alma. 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

Io  non  credea 

Federigo  si  vile!  E abbiam  1’  Impero 
Dato  a costui? 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

Porre  io  volea  sul  trono 
Il  tiglio  di  Corrado. 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

I miei  castelli 

Divori  il  fuoco,  ma  non  sia  retaggio 
La  corona  fra  noi. 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

Roma  trionfa 

Nel  pontefice  suo  ; ma  quella  stolta 
A lui  fa  guerra. 

US  SOLDATO  GIOVINETTO 

Se  del  papa  al  freno 
Stassi  l’ imperator,  dove  il  tuo  loco 
Sarà,  misera  plebe? 

UN  PRINCIPE 

0 giovinetto. 

Se  monaco  ti  rendi,  esser  potrebbe 
Sovra  il  soglio  di  Pier,  chè  più  mendico 
Fu  Adriano  di  te. 
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UN  SOLDATO  DI  ZURIGO 

Vieni  in  disparte. 

Siam  di  Zurigo;  e benché  qui  raccolti 
Di  Cesare  alle  insegne,  il  suol  natio 
E le  dottrine  che  vi  sparse  Arnaldo 
Non  possiamo  obliar.  Tu  che  m’  avanzi 
Negli  anni  e nel  saper,  che  temi,  o speri 
Da  spettacolo  tale? 

ALTRO  SOLDATO  DI  ZURIGO 

Io  veggo  un  lupo 

Che  dà  mano  alla  volpe:  ha  patti  brevi 
Coll’ inganno  la  iòrza  : ora  d’Arnaldo 
Saran  scritti  col  sangue. 

SCENA  XVII. 


ADR f ANO  smontato  <la  cavallo.  FEDERIGO,  k detti. 


ADRIANO 

In  ver  tu  sei 

Destro  e pronto  scudiero,  e m’  hai  tenuta 
Fortemente  la  staffa:  abbiti,  o figlio. 

Il  bacio  della  pace  : i tuoi  doveri 
Ben  adempito  or  hai. 

FEDERIGO 

Non  tutti,  o padre  '.  — 
Duci  e soldati,  udite:  ho  reso  omaggio 
A Pietro,  e non  a lui. 

ALCUNI  SOLDATI 

Cesare  viva  ! 

ALTRI  SOLDATI 

Viva  Germania! 


1 A uu  cenno  dell*  imperatore  si  aduna  tutto  l’esercito,  ed  «‘gli  grida: 
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ADRIANO  1 

Oh  basilisco  astuto  ! 

Deh!  venga  l'ora  in  cui  tu  giaccia  umile 
Ai  piè  del  Santo,  e queste  voci  altere 
Se  un’  altra  volta  a mormorar  t' innalzi , 

Ti  prema  il  capo  trionfato,  e gridi  : 

A Pietro,  e a me...  Dissimular  conviene 
Il  dolor  dell’ offesa*. 

SCENA  XV1I1. 

Un  ARALDO,  ADRIANO  e FEDERIGO. 

ARALDO 

Or  qui  son  giunti 
I Legati  di  Roma:  al  tuo  cospetto 
Vuoi  che  sian  tosto  ammessi  ? 

ADRIANO 

Or  più  non  deggio 

Teco  restar:  qual  nelle  fiamme  il  vento 
Sarà,  per  l’ ira  che  t’  accende  il  petto , 

L'  audace  voi  delle  parole  insane 
Dal  lor  labbro  superbo.  A te  s’  addice 
Minaccia  e pena  ; a me  silenzio  e pianto 
Su  quegli  erranti  a cui  fu  chiuso  il  Cielo. 
Quando  all’  ira  di  Dio  farai  vendetta 
Col  brando  dell’  Impero , il  guardo  altrove 
Rivolgerò,  chè  questa  gloria  è tua. 

FEDERIGO 

Basta:  compresi...  Se  anche  a me  ribelli 
Non  fossero  i Romani,  il  lor  gastigo 
Chiesto  mi  avresti  indarno  : i re  non  sono 
Un  carnefice  vii  che  mova  il  brando 

1 Fra  la  maraviglia,  l’ ira  e la  paura,  trattosi  in  disparte,  dice  : 

2 Si  ravvicina  a Federigo. 
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Dei  sacerdoti  al  cenno...  A che  rinnovo 
Questa  lite  fra  noi?  T’affida,  o padre. 

Nella  giustizia  mia  : tu  sei  Britanno , 

Ed  io  nacqui  Tedesco  ; abbiam  comune 
L’  odio  di  Roma.  A Cristo  e a noi  fan  guerra 
(il’idoli  suoi  pagani,  e il  più  tremendo, 

L’ antica  libertà  ; chè  il  suo  veleno 
Per  l’ Italia  è diffuso,  e nomi,  e leggi , 

E tumulti  destò.  L’  opra  compisci 
Dei  pontefici  antichi,  e di  superbi 
Marmi  s’  accresca  ogni  cenobio  umile  : 

Fa  che  possano  tutte  in  Vaticano 
Le  memorie  perir  del  Campidoglio; 

Lo  adegua  al  suol:  quella  città  superba 
Un  sepolcro  divenga,  in  cui  si  prostri 
Il  Romano  pentito , e chiegga  a Dio 
Perdono  della  gloria  e dei  delitti.  A 


SCENA  XIX. 


Legati  Romani  in  disparte,  e fra  questi  GIORDANO. 


UN  LEGATO 

In  ogni  terra  i cardinali  astuti 
Ci  han  posto  insidie,  e per  più  lunga  via 
Tardi  siam  giunti  a Federico.  Aita 
Dal  papa  ei  spera  a ricomporre  il  freno 
Scosso  in  Milano  ; e quindi  a lui  promise 
Farlo  signor  di  Roma,  e a vile  omaggio 
Curvo  la  fronte,  meditò  catene 
Alla  misera  Italia.  Ancor  gli  duole 
L’  onta  sofferta  : or  fieramente  avverso 
A noi  sarà,  chè  più  crudel  divampa 
L’ ira  della  vergogna  in  cor  superbo. 

Niccoli!»  : Tragedie.  32 
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Lungi  viltà  dai  nostri  detti  : e resti 
Salvo  r onor,  se  libertà  ci  è tolta. 

SCENA  XX. 


FEDERIGO  sale  sul  trono,  f.  detti. 


FEDERIGO 

S’  ascoltino  i Romani. 

UN  LEGATO 

A noi  concedi 

Libertà  di  parola  ? in  mozzo  all’  armi 
N’  assicuri  ? 

FEDERIGO 

Parlate  ? 

LEGATO 

O di  Lamagna 

Possente  re,  ma  della  santa  ed  alma 
Donna  del  mondo  imperator  futuro , 

Se  Dio  1’  assente,  con  benigno  orecchio 
E con  mente  serena  udir  ti  piaccia 
Ciò  che  Roma  ti  dice.  Al  tuo  cospetto 
Un  popolo  c’invia  che  scosse  il  vile 
Giogo  dei  sacerdoti,  e da  gran  tempo 
E t’  aspetta,  e t’ invoca.  Ospite  breve 
Perchè  vieni  fra  noi?  qui  torna,  e siedi, 

Se  Cesare  vuoi  dirti.  Allor  straniero 
Più  non  sarai,  ma  cittadino:  il  freno 
Riprendi  qui  dell’universo,  e regna 
Dall’  eterna  città.  Pensa  che  ai  vinti 
Partecipar  le  sue  virtù  le  piacque; 

Grandi,  gli  fé’ servire  a Roma;  e n’ebbero 
Leggi,  valore,  disciplina  ed  armi . 
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E impero  alfin:  tutto  riabbia,  e torni 
L’aquila  al  nido  abbandonato,  e rendi 
Al  fulmine  dell’  ali  il  volo  antico  ; 

Oltre  i gioghi  del  Tauro  e dell’  Imano 
Muova  dall’ Alpi... 

FEDERIGO 

Nell’  Italia  nato. 

Osi  nomarle?  e di  salir  presumi 
Quegli  ardui  monti,  onde  non  ha  difesa 
La  patria  tua?  Perchè  da  noi  si  scenda 
Gli  fece  Iddio.  Stolto  romore  ascolto 
Di  tumide  parole:  ognun  conosce 
Le  vostre  glorie  antiche,  e se  perita 
Posse  la  lor  memoria,  in  voi  sarebbe 
L’onta  minore:  le  virtù  degli  avi 
Ricorda  sempre  chi  da  lor  traligna, 

E chiama  suo  quel  eh’  ei  non  fece.  Ah  cessi 
Questo  vano  garrir!  Folle  Romano, 

Deh  pensa  alfine  a ciò  che  sei!  di  molti 
Secoli  di  servaggio  ornai  riposa 
Notte  perenne  sulle  moli  altere, 

Sudor  di  genti  oppresse,  e dove  ai  tuoi 
Barbari  veri  fu  dell’uom  la  morte 
Spettacolo  gradito,  il  sol  momento 
Che  avessero  di  gioia.  A punir  Roma 
Di  sì  lungo  delitto  elesse  Iddio 
D’Arminio  i figli;  e perchè  in  lei  vivesse 
Alta  memoria  delle  sue  vendette. 

Non  fu  conversa  in  polve,  ed  ha  ruine. 

Qual  è la  sprezzo,  e ciò  che  fu  detesto  : 

E ammirar  non  si  dee.  Sale  ogni  gente 
A quell’altezza  che  le  fu  prescritta 
Coll’impeto  fatai  d’un  moto  arcano. 

Che  fugge  al  suo  volere,  e poi  si  volta 
Per  scendere  alla  morte:  ed  empia  e stolta 
Fu  la  città  che  osò  chiamarsi  eterna. 
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Dimenticando  come  Iddio  le  sorti 
Ad  ogni  gente  alterni,  e una  veloce 
Necessità  tutto  comprenda  e regga. 

Sopra  le  rive  del  fatale  Eusino 
Nuova  Roma  sorgea:  l’antica  emunse 
11  Greco  sì,  che  divorato  il  mondo, 

L’avida  lupa  allor  moria  di  fame. 

Poscia  il  Barbaro  venne,  e tu  giacesti 
Schiava  obliata  in  doloroso  letto 
Per  lunga  età  : nè  osasti  il  capo  antico 
Dalla  polve  innalzar  del  tuo  deserto: 

E allor  che  vi  sorgea  nube  di  guerra . 
Pallida  gente  a ricovrar  si  venne 
Sotto  il  gran  manto  del  Roman  Pastore. 
Come  fanciul  che  alle  materne  vesti 
Ratto  s’  apprende  in  ogni  suo  periglio. 
Popolo  ingrato,  e voi  ribelli  e stolti 
Che  libertà  gridate , ite  a prostrarvi 
Dove  Pietro  morì:  dannato  avrebbe 
La  città  dei  trionfi  a pianto  eterno 
Senza  quel  sangue  Iddio  : chè  Carlomagno 
Qui  soccorse  la  Chiesa,  e mal  sorgea 
Allor  quell’  ombra  del  cesareo  trono, 

Che  superbi  vi  fa.  Perchè  l’ impero, 

Che  Germania  gli  diè,  chiamò  Romano? 

Il  Longobardo , che  da  lui  fu  vinto , 

Pel  più  abbietto  dei  servi  invan  cercava 
Un’  ingiuria  peggior  del  vostro  nome. 

LEGATO. 

Grembo  del  mondo  Italia , e son  di  Roma 
Tutte  le  genti  alunne  ; e se  tiranna , 

Non  maestra  la  credi,  e lodi  i figli 

Che  uccisero  la  madre , e , ad  essa  ingrato , 

Pur  le  sventure  sue  cangi  in  delitto , 

Perchè  parli  di  Caflo , e a noi  richiedi 
La  corona  di  Augusto  ? Or  questa  usurpi  , 
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Se  da  Roma  non  1'  hai  : pegni  di  fede 
Dati  abbiamo  all’  impero  , e il  freno  istesso 
Ohe  alle  sue  mani  Costantin  già  tenne, 

E poi  Giustinian , fu  ricomposto. 

Pace  tu  speri  dalla  Curia  infida , 

Prode  Lamagna , e nel  tuo  sen  non  guati 
Grave  di  guerra  : è il  tuo  peggior  nemico 
Questo  perenne  venditor  di  Cristo. 

Favor  ne  speri  a racquistar  la  Puglia , 

Se  dall'  Impero  le  ragioni  usurpa, 

E a feudo  suo  la  tien?  già  col  Normando, 
Cui  diè  nome  di  re,  corser  tre  lustri. 

Aprì  novello  traffico  di  sangue 
Il  secondo  Innocenzo.  Invan  quest’  onta 
Udì  Corrado  a cui  succedi.  Adempì 
Il  suo  difetto , e la  vergogna  emendi , 

Se  tu  soccorri  alla  città  che  piange 
Per  grave  giogo , e fra  noi  siedi , ed  osi 
Togliere  all’empia  Babilonia  avara 
Gli  ampj  tesori  che  le  dà  l’ Inferno 
E il  Cristo  suo,  Satanno  : un  dì  punita 
Sarà  l’ ingorda  : ha  sete  d’  oro , e 1’  oro 
1/  affogherà. 

FEDERIGO 

Taci...  d’  Arnaldo  ascolto 
1/  empie  dottrine. 

UN  ALTRO  LEGATO 

Almeno  espor  ci  lascia 
Ciò  che  si  fe’  pel  sacro  Impero.  Abbiamo 
Prese  dei  tuoi  nemici , o a terra  sparse 
Le  torri  altere , nè  temer  vi  puoi 
Gente  che  ti  resista , e vi  parteggi 
Pel  Siculo  che  rende  ai  papi  omaggio. 

Il  Milvio  ponte,  eh’ è sì  presso  a Roma, 
Già  minato  per  negar  l’ingresso 
Alle  schiere  alemanne,  in  breve  tempo 
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Sorgea  di  nuovo  con  ardir  felice  ; 

E di  mura  e di  pietre  è sì  munito, 

Da  render  vano  ogni  crudel  disegno 
Dai  pontefici  ordito  e i Pierleoni , 

Che  congiunti  al  Nomando  avean  prefisso 
Colle  baliste  fulminar  la  morte 
Dall’  ardua  cima  del  fatai  castello , 

Cui  dà,  1’  Angiolo  il  nome.  E tu  nemici 
Creder  ne  puoi?  Questo  Adrian  superbo. 

I Frangipan,  di  Pierleone  i figli, 

Tranne  Giordan  che  ci  è fedele,  e vedi 
Al  tuo  cospetto  riverente  e muto. 

Fra  Roma  e te  porranno  guerra;  e molti 
Già  susurrò  nelle  regali  orecchie 
Aura  sinistra  di  calunnie  astute. 

FEDERIGO 

Vanti  e menzogne  udii.  Fede  all’Impero 
Roma  serbò:  ma  dove  è il  mio  prefetto? 
Consoli,  senatori,  ordine  equestre 
E magistrati,  nomi  solo  ed  ombre 
In  città  di  sepolcri,  or  voi  credete, 

Da  un  monaco  invocati,  esser  risorti? 

A quel  passato  che  non  può  giammai 
Rendervi  1’  avvenir,  vi  riconduce 
L’ inutil  volo  del  pensiero  audace , 

Queruli  schiavi,  e vi  riarde  i petti 
Fremito  di  memorie  e di  speranze. 

LEGATO 

Soffrir  tu  dèi  quanto  permise  Augusto: 

E Roma,  tua  mercede,  aver  potrebbe 
Impero  e libertà. 

FEDERIGO 

Qual  nome  osate 

Voi  proferir?  so  che  per  lei  vaneggia 
Questa  italica  gente;  e non  l’ Impero, 
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Ma  i consoli  desia.  Qui  venne  Arnaldo 
Colla  speranza  di  trovar  nel  gelido 
Cenere  del  passato  una  favilla. 

Cui  gran  fiamma  secondi.  Io  l’ho  col  sangue 
In  tre  cittadi  estinta,  e simil  pena 
Se  ancor  non  diedi  a voi  superbi  e stolti , 
Questo  gregge  ringrazi  il  suo  pastore. 

Roma  è sacra  per  noi,  dacché  divenne 
Città  di  Dio.  Ma  perchè  qui  raccolta 
Non  è Italia  ad  udirmi  ? or  io  favello 
Qual  se  vi  fosse.  Ornai  provincia  è fatta, 

E retaggio  a Germania,  e il  re  le  impone 
Che  elegge  a sé;  retro  al  suo  carro  è tratta 
Con  eterno  trionfo.  Otton  le  pose 
Una  catena  che  talor  s’  allunga , 

Ma  frangersi  non  può:  perchè  risuona. 

Liberi  vi  credete?  Io  questo  inganno 
Farò  che  cessi,  e saran  muti  i ceppi 
Dal  brando  mio  rifissi.  Italia  spera 
Ai  Tedeschi  sottrarsi?  Aver  non  puote 
Nulla  di  suo,  neppur  tiranni;  e pensi 
Ai  suoi  destini  antichi.  Alzarla  a regno 
Berengario  tentava,  e vinto  e schiavo 
Incanutì  fra  noi  ; diede  pur  T ossa 
Prigioniere  a Lamagna.  Alla  sua  tomba 
I maggiori  trarrò  de’  miei  ribelli 
Incatenati;  e poi  sepolcro  ai  vivi 
Le  carceri  saranno...  A voi.  Romani, 

Or  io  mi  volgo.  Che  l’augel  di  Dio 
Torni  al  suo  nido,  poi  che  F ali  ei  volse 
Dell’ Oriente  alla  città  regina. 

Sognar  potete?  Siamo  noi  gli  eredi 
Dell’  antica  virtù.  Guardate  intorno: 

Questo  è il  vostro  senato,  e qui  vi  sono 
Consoli,  cavalieri,  e tende,  e valli, 

Disciplina,  valor  : qui  nei  conflitti 
Un’indomita  audacia  e intemerata; 
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Qui  repubblica  vera;  e quanto  aveste 
Nostro  divenne,  e seguitò  l’ Impero: 

Non  venne  ignudo  in  nostra  man;  traea 
Tutte  le  glorie  del  poter  latino, 

E una  memoria  che  vi  dà  tormento 
Sol  vi  lasciò...  Dirmi  straniero  osate? 

Siete  Romani  voi?  Parola  insana 

Certo  è ad  udir  eh’  io  qui  da  voi  sia  fatto 

E cittadino  e re,  se  Roma  è mia. 

Voi  senza  cor,  senz’armi,  e pria  derisi, 

E spenti  poi,  timide  belve,  immonde, 

A cui  tombe  e ruine  erari  covile , 

Nati  alla  fuga , e a sollevar  la  polve 
In  antico  deserto,  e sol  difesi 
Dalle  preghiere  del  sovran  Pastore, 

Fatti  ribelli  a lui,  sperar  potete 
La  signoria  del  mondo,  e già  sognate 
Affacciarvi  dall’  Alpi  ? Al  proprio  Impero 
Carlo  1’  Italia  unì  ; porvi  la  sede 
Mai  non  pensò,  perchè  da  lunga  etade 
Quella  superba  che  sdegnò  confini , 

Cerchio,  e non  centro,  era  provincia  ai  Greci. 
Ludibrio  ai  Longobardi.  A noi  si  volse . 

E 1'  armi  ne  implorò.  Teutoni  e Franchi 
Siamo  un  popolo  istesso  : in  me  pervenne 
La  possanza  di  Carlo  : io  son  di  Roma 
Legittimo  signor.  Chi  può , rapisca 
Ad  Ercole  la  clava...  A me  s’  aspetta 
Reggervi  col  consiglio,  ed  ogni  oltraggio 
Respingere  da  voi.  Saprà  Guglielmo 
Se  da  stragi  lombarde  è fatto  ottuso 
Il  teutonico  ferro,  e certa  prova 
Nel  suo  petto  n’  avrà  qualunque  ardisca 
Resistermi...  Non  diede  a voi  l’ Impero 
Verun’ autorità:  sol  vi  consente 
A prefetto  un  Roman,  perchè  si  degna 
Eleggerlo  a vassallo , e in  lui  trasfonde 
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11  sapremo  poter:  basti  all’  onore 

Della  città.  — Selve  d’ Ardenna,  e pure 

Onde  del  Reno,  io  vi  abbandoni,  e sieda 

Nella  squallida  Roma,  e vi  contristi 

Per  la  vaghezza  di  memorie  antiche 

Gli  occhi  nel  fango,  e chiami  biondo  il  Tebro* 

LEGATO 

Patria  a Cesare  è Roma  ; ella  risponde 
Con  questo  nome  che  da  voi  s’usurpa 
Al  teutonico  orgoglio  : il  seggio  antico 
Fingi  sprezzar,  ma  te  ne  senti  indegno. 

Una  voce  segreta  al  cor  ti  dice. 

Che  della  sua  grandezza  appena  un’  ombra 
Ritrar  tu  puoi  : ma  ciò  che  fu  si  taccia... 
Usanze  e leggi  custodite  e sante 
Per  gli  Alemanni,  che  tenean  1*  Impero 
Prima  di  te,  giurar  tu  devi,  e Roma 
Assicurar  che  da  tedesca  rabbia 
Violata  non  resti  : a quelli  c’  hanno 
Ufficio  in  Campidoglio,  ed  acclamarti 
Debbono  imperator,  quella  moneta, 

Di  cui  largo  alla  plebe  esser  tu  devi. 
Prometterai  con  sacramento,  e fermi 
Saranno  ancor  dalla  tua  mano  i patti. 

FEDERIGO 

Voi  siete  folli...  in  me  ragione  i moti 
Contien  dell’ira,  che  si  fa  disprezzo 
Quand’  io  vi  guardo...  Alla  dimanda  iniqua 
Segue  il  rifiuto  ; e ciò  eh’  è giusto  io  debbo 
Perchè  lo  voglio,  e nulla  io  fo  costretto. 

E patti  imporre,  e giuramenti  ardisce 
Serva  plebe  al  suo  re  ? La  mia  parola 
Basta  per  tutti,  e ciò  eh’  io  dico  è sacro. 

Son  magnanimi  i forti,  e invan  temete 
Che  in  Roma  un  sol  de’  miei  ferir  si  degni 
Col  nobil  ferro  che  la  Dania  ha  vinto 

Niocomni:  Tragedie.  33 
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(ìente  sì  vii,  che  di  morire  è degna 
Prima  che  nasca.  Ora  cercate  indarno 
Vendermi  ciò  eh’ è mio:  vorrò  coll’oro 
Comprar  gli  onori  che  acquistò  la  spada 
Del  teutone  guerriero?  lo  son  del  mondo 
L’imperatore,  e sull’ aver  di  tutti 
E sulle  vite  ho  dritto,  e solo  è vostro 
Ciò  che  a me  piace  di  lasciarvi:  e quanto 
Suole  nell’  arche  custodir  1’  avaro  , 

Nelle  viscere  sue  la  terra  asconde , 

A Cesare  appartien:  vale  segnato 
Dell’  immagine  mia  1’  argento  e l’oro: 

Ciò  vi  gridi  eh’  è nostro...  lo  d’  ogni  genti* 
Vidi  i legati  ai  piedi  miei  prostrarsi: 

Da  terre  ignote  ho  nuovi  doni:  e a vile 
Avido  volgo,  e in  povertà  superbo. 

Qual  debito  pagar  dovrei  moneta 
Pattuita  da  lui,  come  s'io  fossi 
Un  debitor  che  il  carcere  sostiene  ? 

'l’anta  viltà  da  me  speraste  ? lo  fremo 
Solo  in  pensarvi.  Al  vostro  re  dar  legge. 
Infingardi  malvagi!...  E dirmi  avaro 
Tu,  Roma,  non  potrai  ; chè  i miei  fedeli 
Quel  vii  metallo  che  da  me  richiedi 
Oetteran  nella  faccia  ai  pochi  e squallidi 
Abitatori  delle  tue  ruine 
In  sozzi  panni  avvolti . onde  io  gli  vegga 
Fra  lo  scherno  de’  miei  cader  nel  fango , 

E ravvolgersi  in  esso,  e disputarvi 
Con  fronte  insanguinata  il  mio  tributò. 

GIORDANO 

Arrossisco  per  te-  Le  leggi  infrangi, 

La  dignità  calpesti.  A tanti  oltraggi 
Sola  risposta  è il  ferro,  e questa  in  Roma 
Spetta  al  popolo  il  darti  : e noi  morire 
Sappiamo  ancor;  vincer  saprà  Milano. 
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Non  senza  sangue  una  corona  avrai, 

Che  poi  cadrà  nel  sangue:  e mi  conforta 
Questo  lieto  avvenir  che  già  combatte 
Per  divenir  presente  : e qui  di  Roma 
Le  calunniate  glorie  e le  sventure, 

Gioia  della  Germania , or  io  difendo. 

Quando  il  sol  cade , ancor  dei  colli  umili 
L’  ombra  si  fa  maggiore;  e così  quando 
Dechinò  Roma  dalla  sua  grandezza. 

Ogni  popolo  crebbe;  e sorto  appena 
Dal  suo  fango  natio,  mostrò  le  vili 
Ire  del  servo  che  divien  tiranno. 

Patria  infelice,  quel  che  sei  condanna 
Chi  mai  non  fu!  Quando,  o Tedeschi,  in  mill 
Stolidi  sogni  che  creò  1’  ebbrezza , 

Sognar  potete  un  avvenir  che  vinca 
Le  memorie  di  Roma  ? il  suo  vessillo 
Non  si  usurpi  da  voi.  L’aquila  vostra 
Nacque  fra  i ceppi  e l’ ombre,  e sol  discese 
Sui  cadaveri  nostri  a certa  preda  ; 

Ma  non  osa  tentar  le  vie  del  cielo 
Coll’  occhio  infermo  che  paventa  il  sole. 

Che  di  Germania  parli?  Ai  nostri  danni 
Congiurava  ogni  gente,  e sempre  indarno, 
Sino  al  giorno  fatai  che , vinto  il  mondo , 
Roma  uccidea  sè  stessa.  In  voi  non  era 
Pensier  di  gloria  e di  vendetta:  il  vento 
V’agitava  dell’Asia,  e allora  i dolci 
Campi  d’Italia  ad  inondar  scendeste. 

Lurida  nube  che  non  tuona  e fugge. 

Non  lacrime  di  re  tratti  in  catene , 

Non  lunga  polve  di  trionfi,  e 1’  onda 
Di  plebe  che  gridò  « Cesare  giunge  » . 

Fu  sulla  Sacra  Via  ; ma  la  percosse 
Di  barbari  corsieri  il  piè  sonante  : 

Poi  la  gente  avidissima  si  sparse 
A cercar  1’  oro  nelle  tombe;  e il  sole. 
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Che  non  vide  città  maggior  di  Roma, 

A mirar  condannò  1’  ossa  dei  forti 
Dissipate  nel  suolo;  e con  insana 
Rabbia  impotente  d’  atterrar  tentaste 
Le  moli  antiche  ; e dalla  rea  fatica 
Stanchi  e prostrati , e nella  polve  ascose 
Quelle  ruine  che  vi  dier  terrore, 

Non  osaste  seder.  Barbari  vili, 

Sul  sepolcro  di  Roma...  E tutto  aveste 
In  lei  distrutto  : rimanean  le  sante 
Leggi  che  diede  il  vincitor  benigno 
Ai  popoli  volenti,  e un  dolce  impero 
Tutti  gli  unì.  Del  gran  consorzio  umano 
Voi  sempre  indegni,  e non  vi  muta  il  Cielo: 
Nell’  Italia  ai  Tedeschi  è fato  invitto 
Divenir  molli  e rimaner  crudeli. 

SOLDATI  1 

Morte  a costui  ; s’  uccida. 

FEDERIGO 

E F ira  vostra 

Scenderà  così  basso?  egli  è Giudeo, 

D’  Anacleto  german , degno  Legato 
Della  nuova  repubblica:  vedete 
In  chi  risorge  la  virtù  romana!  — 

Quanto  cadea  la  vostra  gloria  in  fondo. 

Saper  non  voglio  da  macerie  e sassi  ; 

Nei  vostri  aspetti  io  lo  contemplo,  e voi 
Siete  di  Roma  la  maggior  ruina. 

1 LEGATI 

Nunzj  qui  siam;  ci  rivedrai  nemici. 

FEDERIGO 

Fuggite , dileguatevi , volate  , 

Chè  fremono  le  schiere:  io  più  non  posso 
Da  loro  assicurarvi. 

1 1/  esercito  tedesco  gridando  Morte,  vorrebbe  uccidere  Giordano1 
Federigo  lo  impedisce  stendendo  lo  scettro. 
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I LEGATI 

A fronte  avrete 

Roma  e i Normandi. 

SCENA  XXI. 

A DUI  A NO  in  compagnia  dal  cardinale  OTTA  VIA  XO, 

E detti. 


FEDERIGO 

Udisti?  • 

ADRIANO 

Udii...  Conosci  * 

Se  fedele  ti  son:  leggi.  Vibrato 
Ho  sui  Normandi  1’  anatèma , e lungi 
Muovon  da  Roma , ove  il  valore  antico 
Spento  non  è:  spirti  superbi,  astuti. 

E violenti  ha  la  sua  plebe;  aborre 
Sacerdoti  e Tedeschi.  Eleggi  il  fiore 
Dei  cavalieri , essi  occupar  di  Pietro 
Denno  la  chiesa,  e la  città  che  il  nome 
Ha  da  Leone:  a guardia  i miei  fedeli 
Io  vi  ho  lasciato,  e schiuderan  le  porte. 

Se  a lor  fia  noto  il  mio  voler...  T’  appressa , 
Ottav'ian...  so  che  ti  è caro , e tosto 
La  grazia  mia  gli  ho  reso. 

FEDERIGO 

0 padre,  un  vero 

Alleato  mi  sei  : che  un  altro  amplesso... 

SOLDATI 

Viva  Cesare  e Pietro! 

1 Al  papa  che  giugno  in  quello  che  i legati  proferiscono  I’  nltimp 
parole. 

il  Oli  dii  la  bolla  della  scomunica. 
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ADRIANO 

Ai  prodi  eletti 
Tu  sarai  guida,  o cardinale...  Avranno 
Degno  e fedel  compagno  : in  sen  gli  scorre 
Antico  sangue...  Or  dèi  la  schiera  eletta 
A quel  loco  affrettar  che  le  destino , 

Onde  non  vista  penetrar  vi  possa 
Col  favor  della  notte , e ci  preceda 
Nella  santa  Cittade  : al  dì  novello 
Poi  1’  esercito  tuo  guidiamo  insieme  : 

E spettator  di  tua  grandezza,  il  sole 
Dentro  il  tempio  di  Pier  fia  che  risplenda 
Sopra  il  sacro  tuo  capo , incoronato 
Dal  Vicario  di  Cristo. 

l’  esercito 

A Roma!  a Roma! 
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ATTO  QUINTO. 

SCENA  PRIMA. 


Staiue  nel  Vaticano. 


ADRIANO. 


Sull'  umil  servo  d' abbassar  degnasti 

il  tuo  sguardo , o Signore , e al  mite  agnello 

Serve  il  leone , ed  ha  comun  1’  albergo. 

Più  lo  Svevo  non  è fulmin  di  guerra, 

E dell'  Italia  orror:  tutti  ha  deposti 
< ili  spirti  suoi  feroci,  e mi  difende 
Con  zelo  ardente;  e son  fra  noi  parole 
Qual  fra  tenero  padre  e figlio  pio. 

Riverenza  ed  amore  in  ordin  lieto 
Ora  il  inio  clero  unisce,  e non  confonde 
Coi  duci  suoi.  Quei  che  in  me  spira  e parla. 
Con  fiamma  eguale  i nostri  petti  avviva 
In  un  voler  concorde;  e muove  il  mondo 
Sulle  vie  del  Signor,  perch’  io  precedo. 

E Cesare  mi  segue.  Il  tempo  alfine 
Ubbidisce  all’  Eterno...  lo  Federigo 
Guidava  a Roma;  e quando  a piè  la  vide 
Tutta  giacersi  ove  dechina  il  monte 
Che  tien  dal  gaudio  il  nome,  a lui  di  Pietro 
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Mostrai  la  Chiesa  ; egli  balzò  d'  un  salto 
Dal  suo  destriero , e nella  polve  ei  volle 
Adorarla  da  lungi.  Ai  lieti  gridi 
Che  sorgean  dalle  schiere,  allor  successo 
Un  subito  silenzio,  e reverenti 
Seguian  del  re  1’  esempio  : a me  nascea 
Tacita  gioia  dentro  il  cor  paterno.... 

Come  ordinato,  rapido,  tremendo 
É 1’  esercito  suo  ! Traeva  il  sole 
Dall’  armi  i lampi,  e ne  splendeano  i monti. 
Dall’  intrepido  volto  i suoi  Tedeschi 
Spirano  ardir:  la  signoria  del  mondo. 

Sta  nel  Settentrion  : d’  esservi  nato 

Or  sento  orgoglio  anch’  io....  Nacque  all’  omaggio 

La  semplice  Germania;  è pei  suoi  regi 

Prodiga  della  vita....  Oh  zelo  uguale 

Pei  pontefici  avesse!  ella  potrebbe 

Dirsi  il  braccio  di  Dio!  Quanto  è diverso 

Questo  volgo  latin!  ci  fuga,  e chiama; 

Ci  adora,  e calca  ; ci  spaventa,  e trema  ; 

Ci  uccide,  e piange;  che  da  lui  derivi 
Crede  il  nostro  potere,  e che  soggetto 
Sia  Cristo  a Roma  come  allor  ch’ei  nacque. 
Salvo  è il  pastor,  ma  si  è da  lui  diviso 
Il  gregge  suo  ribelle:  e quel  profano 
Fiume  del  Tebro  che  da  me  lo  parte. 

Crede  che  parli  di  trionfi  antichi; 

Ma  fra  tombe  e ruine  in  suon  di  pianto 
Grida:  tutto  perì....  sol  io  qui  resto. 

Onda  che  fugge!...  Ah!  certo  io  son  che  sparsa 
Fia  di  sangue  roman,  quando  s’ardisca 
I Tedeschi  assalir....  Figgon  le  tende 
A quelle  mura  ove  per  1’  aurea  porta 
S’  entra  nella  città  : qui  presso  al  tempio 
Solitudine  e morte,  ed  oltre  al  Tebro 
Fremito  e vita.  Ahi  scellerato  Arnaldo, 
Nemico  del  Signor  per  te  non  posso 
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Qui  regnar  senza  stragi,  e tu  condanni 
Pastor  britanno  ad  ignominia  eterna  ! 

Dalla  vigna  di  Dio  la  volpe  astuta 
Pur  fuggiva  tremando,  e alfin  cadea 
Nei  lacci  eh’  io  le  tesi  : ora  quell’  empio 
Che  osò  di  liberarla,  e l’ha  nascosa. 
Rivelami,  o Signor. 

SCENA  II. 


CAMERIERE  segreto  del  papa,  ADRIANO. 


CAMERIERE 

Chiede  l’ ingresso 

Forsennata  una  donna  : ha  sparsi  i crini 
Sulle  pallide  gote,  e il  capo  insano 
Va  roteando  con  stridor  di  denti  : 

Or  volge  gli  occhi  in  giro,  ed  or  gli  tiene 
Orribilmente  immoti.  Entrò  nel  tempio 
La  dolorosa  ; ma  varcate  appena 
Ne  avea  le  soglie,  ella  s’  arresta  e grida  : 
Anatèma,  anatèma;  io  son  respinta 
Da  un  angiolo  di  Dio!  — Volean  scacciarla 
I tuoi  fedeli  : ella  m’  abbraccia  i piedi , 

E gli  bagna  di  pianto,  e poi  mi  prega 
Ch’  io  la  scorga  a colui  che  solo  in  terra 
Assolvere  la  puote  ; ed  io  promisi 
(Tanta  pietà  dalla  sua  vista  uscia) 

Aprirti  il  suo  desio. 

ADRIANO 

Costei  t’  è nota  ? 

CAMERIERE 

Forse  io  mai  non  la  vidi,  o il  suo  dolore 
Trasfìgurolle  il  volto,  e lo  difende 
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Dell’occhio  indagator  : l’abito  vile 
Che  veste  il  pentimento,  ad  essa  aggrava 
Le  delicate  membra;  eppur  non  doma 
Quanto  è d’  altero  in  lei , chè  modi  onesti 
Serba  nel  suo  furore , e vi  traluce 
Nella  notte  crudel  dell’  intelletto 
La  chiarezza  del  sangue. 

ADRIANO 

Innanzi  a Dio 
Siam  polve  ugual  : render  salute  all’  egra 
Forse  ei  vorrà  : querce  superba  abbatte , 
Umil  canna  solleva;  e tu  ben  festi.... 

A me  ratto  la  guida. 

SCENA  HI. 

ADRIANO,  poi  ADELASLA. 


ADRIANO 

Oh  se  qui  fosse 

11  dito  del  Signor  ! Misera  donna  ! 

Con  terror  disperato  i passi  affretta. 

ADM481A 

Padre  , pietà!  tosto  m’  assolvi;  è sopra 
Il  capo  mio  la  morte,  e già  1’  inferno 
S’  apre  ai  miei  piè. 

ADRIANO 

Chi  ti  minaccia? 


ADELASIA 


A te  ricorro. 


Iddio.... 


ADRIANO 

È la  tua  colpa  enorme, 
Se  lavarla  io  sol  posso.  E che  facesti  ? 
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ADELASIA 

Sori  rea. 

ADRIANO 

Ma  come?  egra  mi  sembri,  o forse 
Il  nemico  dell’  uom  la  tua  possiede 
Anima  afflitta. 

ADELASIA 

Ahi  che  dicesti , o Padre  ! 

Tu  mi  cresci  terror. 

ADRIANO 

Mira  la  croce, 

E chi  per  noi  moriva. 

ADELASIA 

Oh  Dio  ! lo  veggo  ! 
Egli  si  muove  ; già  la  man  trafitta 
Liberata  è dai  chiodi , e n’  esce  il  sangue , 

E s’  alza  a maledirmi....  il  suol  vacilla. 

ADRIANO 

M'  afferri  il  manto,  e vi  nascondi  il  volto.... 
Tu  vaneggi,  infelice!...  un  rio  di  pianto 
Or  dagli  occhi  ti  scorre....  Ogni  peccato 
Rimesso  vien,  quando  il  dolore  abonda.... 

Fa  cor  : chi  sei  palesa. 

ADELASIA 

, Ahi  forse  udisti 

Tu  d'  Adelasia  il  nome  ! 

ADRIANO 

Io  son  straniero, 

E or  non  ha  guari  in  Roma....  Avvinta  sei 
Di  nodo  maritale? 

ADELA9IA 

Oh  Dio!  pur  troppo. 

ADRIANO 

Impallidisci  ? tremi  ? al  tuo  consorte 
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Fosti  infedele . o da  maggior  delitto 
Nasce  il  terror  che  sì  t’ingombra?  Ah  parla!... 
Ucciso  1’  hai  ? 

ADELA81A 

Forse  il  dovea. 

ADRIANO 

Che  dici? 

ADBLASIA 

Voglio  odiarlo,  e non  posso. 

ADRIANO 

In  lui  qual  colpa? 

ADELASIA 

Ua  più  orribil  di  tutte. 

ADRIANO 

E ancor  t’  è caro? 

ADELàSIA 

L’  amo , sì , 1’  amo , bench’  ei  sia  diverso 
Da  quel  di  pria  : cinge  una  nube  oscura 
Quel  volto  un  dì  sì  bello , e sotto  i piedi , 
Fatti  deformi , inaridisce  il  fiore. 

S’ io  vegli  o dorma , ignoro  ; e quel  ch’io  miro. 
Dir  non  saprei  se  visione  o sogno , 

Tutto  è tremendo:  e più  dal  falso  il  vero 
Distinguere  non  so;  chè  s’  io  ragiono. 

Temo  peccar:  fuggo  dal  dolce  letto 
Ove  madre  divenni , e poi  vi  torno 
Nell’  orror  della  notte  : al  mio  consorte , 

Grave  di  un  sonno  che  mi  dà  terrore, 

Se  batta  il  cor  che  della  vita  è fonte 
Interrogando  con  la  man  tremante , 

Gli  do  gelido  un  bacio,  e poi  1’  abbraccio 
Con  una  gioia  paurosa , e fuggo  ; 

Chè  gli  amplessi  ne  temo:  e in  quelle  stanze 
Precipitando  ov'  hanno  i figli  albergo , 
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Coi  gemiti  gli  desto,  e poi  gli  traggo 
Ad  un’  antica  portentosa  immago 
Della  Donna  del  Cielo,  a cui  sacrai 
Lampade  ardenti  con  vigilie  eterne. 

Piangon  prostrati  i pargoletti  ignudi 
Sopra  la  dura  terra,  e ognun  ripete 
Il  nome  di  Maria  eh’  io  sempre  invoco: 

E giurerei  eh’  ella  gli  guarda  e piange. 
Allora  io  grido:  abbi  pietà  dei  figli; 

Tu  fosti  madre,  e gl’  innocenti  al  reo 
Ottengano  perdono.  — 

ADRIANO 

Il  tuo  consorte 

E un  seguace  d’Arnaldo:  e reo  lo  credo 
Più  che  detto  non  m'hai:  tutto  mi  svela... 
Noi  sai  ? pesa  il  maggior  degli  anatèmi 
Sopra  quell’  empio  che  sottrasse  Arnaldo 
Alla  possanza  mia....  S’  ei  t’  è consorte.... 
Creder  non  1’  oso....  era  periglio  e colpa 
Al  suo  letto  appressarsi,  e ber  potevi 
Il  furore  di  Dio  nell’  acqua  istessa 
Dal  labbro  suo  contaminata.... 

ADE  LABI  A 

Ahi  lassa  ! 

Pur  troppo  il  so  ! lungo  digiun  sostenni  : 
Temei  quei  cibi  che  gustasse  il  padre 
Fatali  ai  figli,  e li  nutrii  non  vista 
Di  ciò  che  sazia  e nuoce;  e quei  gentili 
Crudelmente  pietosa  ho  reso  infermi. 

ADRIANO 

Benché  la  grazia,  onde  natura  è vinta, 
Risplenda  in  te , d’  ogni  terreno  affetto 
Liberata  non  sei....  paventi  Iddio, 

Non  1’  ami  ancor....  moglie  rimani  e madre. 
Se  nel  nido  profano,  onde  fuggisti 
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Atterrita  colomba , ognor  dimora 
La  tua  prole  diletta,  a questo  volo 

So  qual  angue  t‘  ha  spinto....  invan  lo  celi 

Io  ti  leggo  nel  volto....  Arnaldo  ottenne 
Nelle  tue  case , ahi  sventurata  ! asilo. 

ADRLA8IA 

È ver , ma  lo  detesto  ; e orror  mi  crebbe 

Placar  tentando  con  parole  accorte 

Del  mio  core  i tumulti....  Alfin  m’  assolvi. 

ADRIANO 

Noi  posso....  ignori  che  accusar  si  denno 
Gli  eretici  alla  Chiesa  ? a me  tacesti 
Del  tuo  consorte  il  nome!  È ognun  soggetto 
Alla  legge  di  Cristo:  io  pongo  a lieve 
Prova  la  tua  virtù , quand’  io  ti  chieggo 
Ciò  che  ognuno  può  dirmi. 

ADELASIA 

Egli  d’  Arnaldo 

E difensor  palese  : Ostasio  è detto. 

ADRIANO 

Non  basta:  il  grado.... 

ADELA8IA 

È d’alto  sangue,  e conte 

Della  Campagna. 

ADRIANO 

E v’  ha  castelli? 

ADELASIA 

Assai. 

ADRIANO 

E gli  tien? 

ADELASIA 

Dall’  Impero. 

ADRIANO 

In  qual  si  cela 
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Or  1’  eretica  belva,  il  fero  Arnaldo? 

Taci?...  perigli  ha  la  dimora,  e pensa 
Che  madre  sei....  non  rade  volte  Iddio 
Nell'  ira  avvolge  della  sua  vendetta 
Gl’  innocenti  col  reo. 

ADELASIA 

Dirò....  ma  prima 

Prometti  a Ostasio  perdonar  : dall’  empio 
Se  fìa  diviso,  il  riconduco  a Dio 
Sulla  via  dell’  amore....  io  già  lo  stringo 
Fra  queste  braccia  ; antica  fiamma  e santa 
Nelle  vene  gli  corre....  ei  sul  mio  seno 
Palpita,  e giura  alla  fatai  dottrina 
Un  eterno  abominio....  io  dei  negati 
Abbracciamenti  lo  fo  lieto,  e stendono 
L’  ali  tremanti  sul  pudico  letto 
Gli  angioli  del  Signore , e in  Ciel  si  crea 
Un’  anima  per  me. 

ADRIANO 

La  moglie  oblia 
Ch'  io  qui  1’  ascolto  ? 

ADELASIA 

Ardo,  ardo  io  sì....  perdona. 
Veglierò  fra  gli  altari , e tutta  io  voglio 
Nella  dolcezza  inebriar  del  pianto 
L’  anima  consolata....  Oh  quanta  gioia 
Per  quello  spirto  che  sarà  converso 
Nel  regno  degli  eletti  !...  Allora , o Padre, 
Quando  1’  ostia  innocente  al  ciel  sollevi , 
Ricordati  di  Ostasio , e lo  confermi 
L’  onnipotenza  delle  tue  preghiere 
Sul  novello  cammin....  D’  oro  e di  gemme 
Il  mio  signore,  in  cui  dovizia  abonda, 

I templi  arricchirà:  così  palese 
Al  mondo  fia  quanto  ei  detesti  Arnaldo 
E gli  empj  errori. 
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ADRIANO 

Ove  costui  si  trova 

Scoprimi  alfìn  : perdono  al  tuo  consorte , 

Per  quanto  io  posso. 

ADELASIA 

Ah  lieta  io  son  ! puoi  tutto 
Sulla  terra  e nel  cielo.  Arnaldo  è chiuso 
Nella  rocca  d’  Astura. 


ADRIANO 


Al  suol  ti  prostra ... 

T‘  assolvo  , e parti. 

ADELASIA 

E perchè  mai? 

ADRIANO 


L‘  imperator. 


S’appressa 


ADELASIA 


Qui  rimanermi  io  voglio. 
E feroce  lo  Svevo , e dentro  il  core 
Sorge  un  dubbio  tremendo. 


SCENA  IV. 


.FEDERIGO,  f.  detti. 

ADtUANO  * 

0 Re  del  Cielo . 

Come  occulte  le  vie  de'  tuoi  consigli 
Sono  all’  occhio  mortale  ! Egli  sospinse 
La  mesta  che  rimane  al  tuo  cospetto , 

A scoprirmi.... 

I Alzando  gli  occhi  al  cielo. 
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FEDERIGO 

Che  mai?  Ti  brilla  in  volto 
Un’  insolita  gioia  ! 

ADRIANO 

Alfin  di  Pietro 

La  gran  causa  trionfa  : e tu , che  sei 
Difensor  della  Chiesa,  il  suo  nemico 
Affrettati  a punire  ; e tosto  Arnaldo 
In  Astura  sia  preso. 

FEDERIGO 

Olà;  scudiero , 

Chiama  i fedeli  miei....  Conosci , o Padre , 

Chi  d’  Astura  è signore? 

ADRIANO 

Il  reo  consorte 

Di  questa  pia....  della  Campagna  un  conte. 

FEDERIGO 

Come  si  chiama  ? 

ADRIANO 

Ostasio. 

FEDERIGO 

Io  questo  nome 

Obliar  non  potea:  fra  i miei  nemici 
È il  più  superbo:  nel  Roman  Senato 
Sceglier  costui  l’ imperator  volea  : 

Egli  è più  reo  d’Arnaldo....  A morte,  e tosto; 
A morte  infame , e prigionieri  i figli 
In  Lamagna  sian  tratti. 

ADELASIA 

Oh  Dio , che  feci  ! 

Pietà  d’  Ostasio  ! 1 al  giovinetto  ardente 
Perdona  un  sogno  della  mente  audace, 


1 Si  getta  ai  piedi  di  Federigo. 
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Tu,  che  vago  di  gloria  ancor  nel  petto 
Gl’  impeti  senti  dell’  età  primiera. 

E i pargoletti  che  rapir  mi  vuoi, 

Jn  che  son  rei  ?...  — Questo  crudel  superbo 
Sdegna  guardarmi....  egli  sta  fermo  e muto. 
Coni’  aspra  rupe  al  di  cui  piede  immoto 
Mormora  un  rivo  umile  in  suon  di  pianto.  1 2 — 
Adriano,  Adrian,  non  mi  soccorri?... 

Pur  dianzi  a me  non  hai  promesso  i figli 
E il  consorte  salvar?  Tu,  che  sapesti 
Con  sì  lunghe  parole  il  mio  segreto 
Trarmi  dal  petto,  or  qui  tranquillo  e chiuso 
Stai  davanti  al  monarca,  e un  solo  accento 
A pregarlo  non  muovi  ? Ah  ! se  di  Cristo 
Il  vicario  tu  sei,  cadi  ai  suoi  piedi; 

Rendivi  i baci  eh’ ei  vi  diè;  gli  abbraccia: 

Di  lacrime  gli  bagna , e mai  più  sante 
Lacrime  sparse  non  avrai....  Che  tardi? 
Pregalo  ; piangi , o più  non  sia  nel  mondo 
Chi  doni  a voi  titol  di  padre.. 

ADRIANO 

Ignoto 

M’  era  che  tanto  il  tuo  consorte  osasse. 

O romana  superbia!  egli  è tal  reo 
Che  fia  vano  il  pregar. 

ADELASIA 

Che  fai?  mi  segui  *. 

Qui,  qui  ti  prostra. 

ADRIANO 

Ella  delira  ! 

ADELASIA 

Abbraccio  3 


1 Vedendo  che  Federigo  non  ai  muove  per  le  sue  preghiere,  si  «Uà. 

2 Afferra  il  papa  per  il  manto. 

3 Cade  nuovamente  ai  piedi  dell'  imperatore. 
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Le  tue  ginocchia  un’  altra  volta , e spero.... 
Ingannata  non  m’  hai....  Comprendo  adesso 
Io  1’  arti  di  costui....  Quando  fu  certo 
Che  vassallo  all’  Impero  è il  mio  consorte  . 
Quel  perdono  che  a lui  dar  non  potea 
Prometter  finse.  — 0 sacerdote,  è questa 
La  tua  pietade?...  Ora  il  dolor  mi  rende 
La  perduta  ragione,  ed  io  mi  sveglio 
Sull’  orlo  di  un  abisso;  e a questo  iniquo 
Cade  la  larva  che  celògli  il  volto, 

E in  un’  orrenda  nudità  si  mostra 
Alla  luce  del  ver. 

ADRIANO 

Se  puoi , signore  , 

Ad  Ostasio  perdona. 

FEDERIGO 

Io  son  custode 

Di  sacre  leggi , e a chi  succede  io  deggio 
Renderle  illese,  o vendicate. 

ADELA8IA 

Aborro 

Pontefici  e monarchi. 

ADRIANO 

In  te  ritorna; 

Ti  abbandonò  la  Fede:  in  quanto  io  posso 
Di  giovarti  cercai,  ma  non  ottenni 
Che  la  giustizia  alla  pietà  cedesse. 

Forse  noi  vuole  Iddio:  talora  in  fretta 
Anche  la  spada  di  lassù  ferisce.  — 

Ah  tu  vedi , o Signor,  come  ogni  pena 
Che  l’anatèma  impreca,  ora  s'  adempie 
Nella  sua  prole  !... 

ADRIA  SIA 

Barbaro,  non  vedi 
Che  t’ ascolta  una  madre  ? 
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ADRIANO 

Or  via,  riprendi 

Le  tue  sante  virtù  : colpa  è il  pentirsi 
Di  quel  consiglio  che  dal  Ciel  ti  venne. 
Cristo  diceva:  i genitori  stessi 
Odia  per  me. 


ADELASIA 

Quando  a una  madre  ei  disse: 
Odia  i tuoi  figli?  Io  gli  ho  traditi.  Ahi  lassa! 
Qui  resto  invan:  pietà  di  me  non  hanno 
I due  mostri  del  mondo.  Oh  Dio!  si  fugga.... 
Presto,  presto  un  destriero...  a chi  lo  chieggo?1 
Del  tiranno  ai  soldati?  Ah  se  nel  Cielo 
V’  è un  Dio  che  i preghi  delle  madri  ascolti , 
Angioli  del  Signore,  al  mio  castello 
Recatemi  sull’ali  ! 

SCENA  V. 


Soldati,  FEDERIGO,  ADRIANO. 

FEDERIGO 

Ite  ad  Astura, 

Che  s'arrenda  intimate  ; e se  lo  nega, 
S’espugni,  e s’arda.  Cederà,  lo  spero; 
E allor  gravi  di  ceppi  i due  ribelli, 
Ostasio  e Arnaldo,  nelle  man  traete 
Del  prefetto  di  Roma:  ei  m’è  fedele, 
E a nostra  sicurezza  ha  quel  castello 
Che  dall’Angiolo  è detto. 


1 Vedendo  i soldati  di  Federigo. 
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SCENA  VI. 
FEDERIGO,  ADRIANO. 


FEDERIGO 

Ho  dell’  insana 

Dimenticato  i figli:  Iddio  protegga 
Quegl’innocenti  : intenerir  mi  sento , 

Benché  padre  io  non  sia. 

ADRIANO 

Signor,  tu  piangi! 

FEDERIGO 

Cristo  piangea! 

ADRIANO 

Quando  soffrì  : non  posso 
Or  ch'ei  trionfa  lacrimar:  nel  chiostro 
Fanciullo  appresi  a dominar  gli  affetti. 

Tu  lo  impara  sul  trono  ; ed  or  eh’  io  deggio 
Cesare  incoronarti,  a Dio  richiedi 
Ch’ei  ti  cinga  di  forza. 

FEDERIGO 

A ciò  non  basta 

La  spada  mia  ? 

ADRIANO 

Se  dall’ aitar  la  prendi. 
Ucciderai  senza  rimorso. 

FEDERIGO 

Io  temo 

Che  fatta  sacra,  insanguinarla  io  deggia 
Nel  gregge  tuo. 

ADRIANO- 

Quando  per  me  combatti. 
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Non  può  profana  divenir;  ma  forse 
D'uopo  non  fta  : qual  nella  polve  il  vento 
Il  tuo  brando  sarà,  sol  eh’  ei  baleni  : 

1 tuoi  nemici  cerchi,  e non  gli  trovi... 
Tutto  al  gran  rito  io  preparai. 

FEDERIGO 

Ti  seguo. 


SCENA  VII. 


Sala  nel  Campidoglio. 

Adunanza  di  Sedatori,  tra  i quali  tiene  il  primo  luogo 
GIORDANO  patrizio  di  Roma. 


GIORDANO 

Fu  sempre  avvezzo  di  giurar  gli  onori 
Della  santa  Cittade,  e assicurarla 
Dai  barbarici  oltraggi  il  Re  Tedesco, 

Che.  nell’Italia  sceso,  ottien  da  Roma 
La  gran  corona  onde  fu  cinto  Augusto. 
Solo  conforto  del  perduto  Impero 
In  questo  dritto  abbiamo:  esso  fu  posto 
A custodia  di  Dio  nel  Laterano, 

E lo  attestano  i carmi.  All’adunata 
Plebe  io  gli  esposi;  e li  ripete,  e freme. 
Sollevando  lo  sguardo  a quel  dipinto. 

Ov’è  l’immago  di  Lotario  espressa 
Che  da  Innocenzo  ha  la  corona.  E voi. 
Chè  cinque  lustri  non  son  corsi  ancora, 

O senatori , i giuramenti  udiste , 

Che  fece  il  re  prima  ch’entrasse  in  Roma. 
D’essa  gran  parte  ora  occupò  di  furto 
Questo  perfido  Svevo,  e i patti  antichi 
Serbar  non  volle  ; nè  darà  tributo 
All’  eterna  Città,  ch’egli  derise 
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Con  quell’ ingiurie  che  vi  son  palesi. 

UN  SENATORE  g 

Non  è degno  costui  che  gli  risponda 
Neppur  la  polve  che  col  piè  si  calca, 

Dove  la  madre  di  cotanti  imperj 
La  maestà  delle  sventure  antiche, 

Quasi  regina  che  cadea  dal  trono, 

In  vasta  solitudine  nascose. 

Qui  l’atroce  Germania  ognuno  aborre. 

Che  memoria  di  pianto  e di  catene 
Fin  dal  giorno  lasciò , che  il  terzo  Ottone 
La  mole,  a cui  poi  diè  Crescenzio  il  nome, 
Astutamente  misurò  coi  truci 
Occhi  cerulei,  e vi  si  aprì  la  via 
Colla  lancia  di  Giuda  ; e poscia  ei  spense 
Quel  grande  a cui  promessa  avea  la  vita. 
Più  d’un  secolo  è scorso,  e sempre  aspersa 
Fu  di  sangue  roman  quella  corona 
Che  un  Cesare  Alemanno  usurpa,  e cinge 
Nella  santa  Cittade.  Ad  esso  incresce 
Pur  un  lieve  tumulto,  e noi  vorrebbe, 
Come  le  belve  che  Lamagna  invia. 
Stupidamente  mute  : ordine  ei  chiama 
La  servitù  che  dura,  e un  dritto  estima 
Ciò  che  la  forza  alla  paura  ha  tolto. 

UN  ALTRO  SENATORE 

Roma  infelice!  ora  al  tuo  scempio  uniti 
Due  barbari  vedesti:  uno  è Tedesco, 

L’altro  è Britanno:  ha  nell’ovil  condotti 
Questo  pastore  i lupi. 

GIORDANO 

Or  di  querele 
Più  non  è tempo  : stabilir  col  senno 
L’opre  conviene.  Poiché  omaggio  al  papa 
E non  a Roma  Federigo  ha  reso, 
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Non  ha  qui  dritto  alcuno:  è sciolto  il  nodo 

Che  a lui  ci  lega  : la  tiara  è rea 

Non  mon  della  corona,  e a dritto  alziamo 

Il  nostro  capo,  che  fu  sì  costretto 

Dai  due  pesi  del  mondo,  al  Sol  novello 

Di  libertà  che  nell’Italia  è sorto. 

Perchè  segua  vendetta  al  gran  rifiuto 
Che  lo  Svevo  ne  fece,  alfin  da  tutti 
La  repubblica  è chiesta,  e Roma  insieme 
Con  rapido  tumulto  si  restringe: 

Si  freme,  si  congiura,  e ognun  nell’  armi 
S’apparecchia  a pugnar.  Quando  la  plebe 
Splender  vedrà  la  sua  corona  in  fronte 
All’empio  re  che  le  negò  tributo, 

Del  Tebro  i lidi  rimbombar  s’udranno 
D’un  fremito  tremendo,  e l’empio  Osanna 
Sulle  labbra  morrà  dei  sacerdoti 
Che  cingono  il  tiranno:  allor  vedrete 
Sgommarsi  nel  ponte  ogni  ritegno 
Per  l'irrompente  volgo,  e farsi  rabbia 
11  romano  dolor:  la  disciplina 
Dell’ordinate  schiere  accresca  e regga 
Quegl’impeti  sublimi,  e non  si  stanchi 
Il  nostro  ferro  a trucidar  Tedeschi. 

UN  SENATORE 

Ma  dov’è  Arnaldo?  ei  più  che  suon  di  tromba 
Coi  feri  detti  le  battaglie  accende. 

GIORDANO 

So  che  Ostasio  partì  dal  suo  castello 
Che  signoreggia  Astura,  e i suoi  vassalli. 
Sparsi  in  torri  diverse,  il  prode  aduna. 

Ei  tosto  in  Roma,  poiché  fian  raccolti. 

Con  Arnaldo  verrà:  nè  ciò  nascosi 
Al  suo  popol  diletto  ; e pur  gli  è noto 
Gavazzare  i Tedeschi,  ed  esser  gravi 
Delle  spoglie  d’Italia.  Io  le  speranze 
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Aggiunsi  all’ira:  vincere  si  brami. 

Nè  si  tema  morir.  Darà  la  squilla, 

Quando  Ha  tempo,  alla  battaglia  il  cenno 
Dal  Campidoglio....  Se  il  valor  latino 
Fra  noi  rinacque,  e la  vittoria  è nostra. 
Più  d’ogni  bronzo  che  alle  preci  inviti 
Sacra,  o squilla,  sarai.  Sciolto  è il  Senato. 

SCENA  Vili. 


Carcere  nel  Castello  di  Sant’  Angelo. 
ARNALDO,  poi  CARCERIERE. 


ARNALDO 

Sulle  mine  della  tua  ragione  , 

Forsennata  Àdelasia,  il  suo  vessillo 
Quest’empio  clero  alzò.  Me  sol  credesti 
Porre  in  man  dei  nemici,  e i proprj  figli. 

0 misera,  tradivi:  or  prigionieri 
Gemon  qui  gl'innocenti.  Oh  se  risvegli 
Nel  cor  dell’egra  la  scintilla  eterna. 
Oltraggiata  natura,  alla  infelice 
Madre  farai  dono  funesto  e breve  ! 

Più  tremendo  furor  vien  dal  rimorso 
Che  segue  all’opre  onde  il  pentirsi  è Vano. 
Provvide  Iddio  che  nel  castello  avito 
Non  fosse  Ostasio:  dalle  torri  altere 
Arder  non  vegga  l’espugnata  Astura, 

E sia  degno  di  Roma,  e vi  combatta 
Per  la  sua  libertà:  pianger  gli  è forza 
Sulla  sua  prole,  e la  fatai  consorte. 

Ma  prema  il  duolo:  a lui  per  me  non  chieggo 
Una  stilla  di  pianto  : il  mio  destino 
Non  può  mutarsi,  chè  da  due  tiranni 

XrccOLun  : Tragedie.  .‘Hi 
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Vittima  chiesta  io  son.,..  Chi  giunse?... 

CARCERIERE 


Il  prefetto  di  Roma. 


Arnaldo. 


SCENA  IX. 


PIETRO,  prefetto  di  Roma,  ARNALDO. 


PREFETTO 

Io  qui  non  sono 

Giudice  tuo,  ma  ordinator  di  pena 
Che  ti  fu  stabilita.  Al  pentimento 
Quel  breve  tempo  che  quaggiù  t’avanza 
Usar  ti  piaccia,  e del  presente  angusto 
Sul  tremendo  confin  l’anima  rea 
Dai  sogni  dell’errore  alfin  si  desti; 

E si  lavi  nel  pianto  e nel  perdono, 
Prima  che  morte  le  disciolga  il  volo 
Alla  giustizia  eterna. 

ARNALDO 

Io  col  pensiero 

Vissi  ognor  nell’Eterno:  il  tuo  signore 
Ha  sì  fisso  nel  tempo  il  suo  desire. 

Che  sol  mira  alla  terra. 

PREPETTO 

E mai  d’Arnaldo 

I/orgoglio  cesserà? 

ARNALDO 

Mi  credi  altero, 

Perchè  libero  sono. 

PREFETTO 

Io  qui  non  venni 

A garrir  teco:  vuoi  morir  confesso? 
Abiura  1‘  eresia. 


Digitized  by  Coogl 


ATTO  V.  — SC.  IX. 


251 


ARNALDO 

Maifredo  osava 

Notarmi  d’eresia:  ma  non  ottenne 
Dal  concilio  adunato  in  Laterano 
Fede  la  sua  calunnia,  e si  ripete 
Da  chi  sa  di  mentir,  da  quei  superbi 
Che  son,  Roma  infelice,  il  tuo  senato  ! 

PREFETTO 

Al  pontefice  io  credo:  e dalla  Chiesa 
Che  milita  nel  mondo  ei  t’ha  diviso. 

ARNALDO 

Ma  non  da  quella  che  trionfa  in  Cielo. 

Ov’  è giudice  Iddio  : la  mia  sentenza 
Sta  negli  abissi  del  consiglio  eterno. 

Come  quella  di  lui  che  mi  condanna. 

Tempo  verrà  eh'  ei  lo  ricordi,  e tremi. 

PREFETTO 

Non  ti  rimorde  che  la  tua  dottrina 
Guerre  fruttava,  e c’or  di  nuovo  al  sangue 
Roma  verrà  ? 

ARNALDO 

Figlio  del  sangue  il  vero. 

PREFETTO 

Cangia  consiglio:  solo  a questo  patto 
Un  ministro  del  Ciel  dai  tuoi  peccati 
Scioglier  ti  puote:  ei  qui  t’aspetta. 

ARNALDO 

E reo 

Ogni  figlio  d’Adamo,  io  più  di  tutti: 

Ma  eretico  non  sono:  e s’io  lo  fossi. 

Il  maggiore  de’  rei  sceglier  nel  clero 
Può  Tuona  che  lo  confessi;  e a me  si  nega 

PREFETTO 

Vuoisi  così  da  quei  che  puote  : ed  io 
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Deggio  in  tutto  ubbidirgli.  Ho  qui  corapito 
L’ ufficio  mio  : fra  brevi  istanti  udrai 
Della  tua  pena  il  modo  : il  sol  novello 
Non  ti  vedrà. 

SCENA  X. 

ARNALDO 


Dicesti,  o Re  del  Cielo, 

Che  tu  nel  mondo  oro  non  vuoi  nè  regno: 

E potrà  dalla  Chiesa  esser  diviso 
Chi  serba  fede  all’ immortai  parola, 

Luce  dell’alma?...  A rimaner  nel  vero 
E forza  ornai  ch’io  solo  a te  confessi 

I miei  peccati,  o Sacerdote  eterno. 

Nel  cor  mi  leggi  ; e quel  ch’io  posso  appena 
•Significar,  tu  vedi.  Un  gran  mistero 
E l’uomo  a sè;  la  coscienza,  abisso 
In  cui  tu  sol  discendi....  e vi  è procella 
D’ impeti  rei....  perdona  al  tuo  ribelle. 

Nella  mente  dell’uomo  il  mal  germoglia 
Come  in  proprio  terren,  dal  dì  che  Adamo 

II  gran  dono  abusava  a farsi  reo.... 

E s’opra  divenisse  ogni  pensiero. 

Chi  sarebbe  innocente?...  Io  già  difesi 
La  causa  d’ Abelardo,  e al  gran  decreto 
Che  silenzio  gl’ impose,  anch’io  mi  tacqui: 
Qual  colpa  è in  me?...  Bernardo  invan  sospinse 
I monarchi  d’Europa  alla  difesa 

Del  sepolcro  di  Dio:  l’uom,  che  gli  è tempio, 
lo  liberar  cercava;  e sulla  terra 
Volli  a trionfo  dell’ amor  divino 
E vita,  e moto,  e libertà.  Fu  questa 
La  mia  dottrina  ; e solo  Iddio  conosce 
Che,  il  regno  ad  ottener  sull’  intelletto , 
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La  ragion  con  la  fede  in  me  combatte... 
Perdonami,  Signor:  sembrano  in  guerra 

I due  fiumi  del  Ciel , finché  non  tornino 
All’  origine  eterna,  ed  uno  il  vero 

Si  vegga  in  te,  nè  Dio  contrario  a Dio.... 

E tu  che  sei?....  Perchè  lo  cerco?  adesso 
Pregar  dovrei...  Se  di  te  penso,  io  prego. 
Come  la  tua  sostanza  in  tre  persone , 

Che  son  fra  loro  uguali,  una  rimane? 
Comprenderti  non  posso,  e in  te  prescrivo 
Limiti  all’ infinito,  e nomi  umani! 

Padre  del  mondo,  ciò  che  qui  riveli 
È forse  un  sol  de’  tuoi  pensieri  ; o questo 
Mobile  velo,  che  quaggiù  rivesto 
Tutto  il  creato,  è una  menzogna  eterna 
Che  ci  nasconde  Iddio!...  Dove  si  posi 
L’intelletto  non  ha!...  palpita  incerto 
Fra  tenebre  infinite,  e meglio  ei  nega 
Di  quel  che  affermi....  Onnipossente  Iddio, 
Ciò  che  sei  non  conosco;  o s’io  t’intendo. 
Definirti  potrei?  non  ha  parole 
La  lingua  che  soccombe  al  mio  pensiero, 

0 t’oltraggio  in  pensarti....  Andrò  fra  breve 
lo  dall’ultimo  dubbio  al  primo  vero. 

Ahi  ! che  dicesti  ? T intelletto  accheta 
Nella  fede  di  Cristo , e in  lei  riposa 
Come  nel  grembo  di  pietosa  madre 

II  figlio  suo....  Quello  che  cerchi,  Arnaldo, 
Con  tormento  infecondo  il  tuo  maestro 
Cercollo  invano,  e della  Croce  ai  piedi 

La  sua  stanca  ragione  alfin  cadea. 

Seguasi  il  grand’esempio,  e qui  col  pianto 
Laviam  le  colpe  *. 


• Abbracciando  la  Croce. 
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SCENA  XI. 

CARCERIERE,  ARNALDa 


CARCERIERE 

Sventurato  Arnaldo. 

Quanta  pietà  mi  desti!  a un’altra  croce 
Esser  tu  devi  appeso. 

ARNALDO 

Ella  mi  sia 

Pegno  del  Cielo.  0 Paracleto  eterno. 

Qui  guidasti  il  tuo  servo  : ara  migliore 
Aver  potea  della  Cittade  eterna, 

Ov’ io  perissi  in  olocausto  a Dio? 

CARCERIERE 

Senza  voce  che  preghi,  e ti  conforti 
Nell’ora  della  morte,  al  fianco  avrai 
Il  carnefice  solo. 

ARNALDO 

Io  qui  1"  aspetto, 

Liberator  dell’alma. 

SCENA  XII. 

ARNALDO. 

Eco  fedele 

Io  fui  dell’  Evangelo  : in  quest’idea 
L’anima  s’erga.  E tu,  Signor,  difendi 
La  causa  tua  : eh’  ella  risorga,  e vinca 
Pur  col  mio  sangue  i ciechi  errori,  e mora 
Menzogna  antica  ai  piè  del  vero  eterno... 
Ma  qui  frutti  non  dà  prima  che  il  tempo 
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Lo  fecondi  coll’ ali;  e nella  speme 
Che  gli  credea  vicini,  io  forse  errai.... 

Meglio  errar  che  fermarsi...  Or  io  d’  appresso 
Ho  la  morte  così,  ch’ella  mi  desta 
Care  e acerbe  memorie,  e anch’io  ritorno 
Cogli  ultimi  pensieri  al  suol  natio, 

Che  abbandonar  dovei...  Brescia  diletta , 

Ti  perdono  T esiglio....  il  tuo  pastore 
Sol  ne  fu  reo.  Tu  dolce  nido  ai  giusti 
E ai  magnanimi  sei  : saprai  T esempio 
Imitar  di  Milano , e avrai  gran  parte 
Nelle  glorie  d’Italia.  Io  sul  Benaco, 

Che  serve  a te,  deh  quante  volte  errai 
Nella  mia  giovinezza!  e pien  di  Dio, 

Siccome  Tonde  del  tuo  lago  avea 
Alma  fremente  e pura....  Ah!  non  oblia, 
Brescia,  il  misero  figlio,  e alcun  gentile 
Spirto  conforti  nell’età  futura 
La  fama  mia.  Certo  avverrà  che  giaccia 
Per  colpi  che  le  diè  la  Curia  avara. 
Meretrice  dei  re:  la  terra  è loco 
Di  calunnia  e d’oblio....  Ma  farmi  io  sento 
Di  me  stesso  maggiore,  e in  questo  petto 
Entra  già  T avvenire,  e lo  affatica. 

Mi  fa  profeta  Iddio.  Veggo  concordi 
Fede  giurarsi  i popoli  lombardi, 

E di  venti  cittadi  al  ciel  s’innalza 
Tra  le  ceneri  e il  sangue  un  sol  vessillo: 

Il  drappel  della  morte  al  suol  si  prostra . 
Supplicando  l’Eterno:  è giunto  al  Cielo 
Dell’ intrepide  labbra  il  giuramento, 

Ch’è  pallor  del  tiranno:  a sè  d’intorno 
Dissiparsi  le  schiere,  e il  suo  stendardo 
Sparir  rapito  dalla  man  dei  forti 
Quel  superbo  rimira;  e sulla  terra, 

Già  via  de’  suoi  trionfi , egli  precipita 
Vinto  all’impeto  primo,  e si  nasconde 
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Fra  la  strage  dei  suoi:  veggo  i Tedeschi 
Oltre  l’ Alpi  fuggir,  tratta  nel  fango 
L’aquila  ingorda,  e un  popolo  redento 
Farsi  ludibrio  della  lor  corona.... 

Ma  il  carnefice  è qui.  Coraggio,  Arnaldo. 
Dalle  misere  carni  a cui  fu  sposa, 
All’eterno  imeneo  l’anima  voli: 
Conducetela  a Dio  per  l’ infinito, 

Ali  dell’intelletto  e dell’amore. 

SCENA  XIII. 


Ponto  sul  Tevere  davanti  al  Castel  Sant’ Angelo. 

Popolo  e Soldati  Romani  da  una  parte, 
Esercito  Tedesco  dall’  altra. 


CORO  DI  ROMANI 

All’ armi,  Romani!  fra  queste  ruine 
Udite  la  voce  dell’ alme  latine, 

Che,  sorgi,  ti  grida,  o Popolo  Re! 

L’eterna  Cittade  non  muore  alla  gloria: 
Mirate  quel  tempio  che  avea  la  Vittoria: 

Il  cener  dei  forti  vii  polve  non  è. 

I nostri  sepolcri  son  pieni  di  fati: 

Vi  fremono  l’ ombre  degli  avi  sdegnati 
Di  lungo  servaggio  col  vile  dolor. 

Un  barbaro  usurpa  di  Cesare  il  nome, 

E mano  straniera  gli  pon  sulle  chiome 
La  nostra  corona,  del  mondo  terror. 

Qui  grida  il  Tedesco  eh’ è spento  il  coraggio: 
La  spada  romana  risponda  all’oltraggio: 

E contro  il  furore  combatta  virtù. 

Ritorni  al  suo  nido,  ritorni  alla  prole: 

Dal  dì  che  non  segue  la  strada  del  sole, 
Ha  l'aquila  appresa  la  vii  servitù. 


Digitized  by  Google 


ATTO  V. 


SC.  XIII. 


257 


Il  ferro  divori  i lurchi  Alemanni: 

Voliamo  a quell’  Alpi  che  mandan  tiranni , 
Si  chiuda  col  petto  l’infausto  sentier. 

Il  nobile  esempio  ci  diede  Milano; 

Ognuno,  fratelli,  si  chiami  Italiano, 

Uguale  sia  il  nome,  concorde  il  voler. 

Ma  lunge  il  Britanno  Pastor  senza  legge. 
Che  i lupi  chiamava  sul  misero  gregge  : 
Per  gire  sul  trono,  calpesta  l’altar. 

Vi  sacra  il  crudele  la  spada  omicida 
Aspersa  di  sangue,  di  sangue  che  grida: 

0 nave  di  Pietro,  è questo  il  tuo  mar? 

Ed  hai  sul  vessillo  il  nome  di  pace! 

Il  mondo  ingannasti,  parola  mendace, 

E il  Santo  nel  Cielo  per  gli  empj  arrossì. 

0 tu,  che  soffristi  per  tutti  i mortali. 

Che  liberi  hai  fatto,  fratelli  ed  uguali 
Col  sangue  che  i ceppi  dell’uomo  abolì, 

Pereoti  l’errante  che  il  mondo  ha  diviso: 

Col  nome  di  Rege  tu  fosti  deriso. 

Ed  ei  questo  nome  dimanda  per  sè. 

Lo  chiede  al  tiranno  che  uccise  i tuoi  figli; 
Al  mostro  tedesco  consacra  gli  artigli.... 

L’ Italia  nel  Cielo  sol  abbia  il  suo  re  ! 

CORO  DI  TEDESCHI 

Ognor  s’avvallano  queste  ruine 
Che  del  teutonico  valor  son  fede: 

Più  giace  il  popolo  che  le  possiede. 

Invan  richiamasi  quel  eh’  è passato , 

Nè  torna  all’apice  chi  al  fondo  cade: 

Roma  è lo  scheletro  d’ un’ altra  etade. 

Non  ha  quel  popolo  seconda  vita: 

Da  polve  gravida  di  sangue  e pianto 
Noi  desta  magica  forza  di  canto. 

UN  PRINCIPE  TEDESCO 

Salmi  e non  fremiti  sono  per  voi, 

Niccolini  : Tragedie.  31 
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Figli  degeneri  di  antichi  eroi: 

La  stola  vestasi,  non  la  lorica; 

E il  ferro  Italia  mi  benedica. 

CORO  DI  TEDESCHI 

La  Chiesa  gli  atterra,. gH  calca  l’Impero: 
Han  l’alma  prostrata  dal  Re  del  pensiero. 
Correte  alla  gloria  di  squallide  mura,  ' 
Correte  a celarvi  la  doppia  paura, 

Che  il  petto  vi  scote  con  palpito  alterno: 

Sul  collo  il  Tedesco,  ai  piedi  l’Inferno. 

A voi  natura  diè  la  messe  d’oro, 

Ed  il  tenero  fior  di  primavera; 

A noi  diletta  il  sangninoso  alloro. 

Di  bellico  furor  la  gloria  altera. 

Se  ci  fanno  le  nubi  eterno  velo, 

Più  possente  la  vita  è sotto  il  gelo. 

A noi  tra  i boschi  il  fremito  dei  venti, 

E del  mar  nella  notte  il  gran  ruggito 
Mostra  i tumulti  delle  pugne  ardenti, 

E suon  di  trombe,  e di  corsier  nitrito: 

Qui  l’aura  geme  siccom’uom  che  prega. 
Mormora  sulla  rosa,  e non  la  piega. 

CORO  DI  ROMANI 

Di  tedesca  natura 
Sono  verace  immago 
Acque  stagnanti  in  lurida  pianura. 

Che  mai  non  sorge  a colle,  e resta  umile. 
Come  bassezza  di  pensier  servile. 

La  terra  sconsolata 
Un  lutto  par  dell’universo;  e l’alma, 
Vedova  desolata. 

Piange  lacrime  sue:  ritrova  il  mesto 
Occhio  un  vile  confine 
Anche  in  livide  spine , e la  deserta 
Landa  sparisce  fra  le  nebbie  : il  sole 
Sdegna  mirarvi,  chè  dei  corpi  inerti 
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Nella  mole  tranquilla 
Poca  è la  vita  della  sua  favilla. 

SCENA  XIV. 

GIORDANO  coi  suoi  Vassalli,  e detti. 


GIORDANO 

Speme,  valor,  silenzio,  e col  nemico 
Più  non  si  venga  al  paragon  dei  carmi  : 
Quel  dell’ armi  si  appressa.  Ognun  qui  sia 
Pronto  a ferir:  preparino  gli  arcieri 
Sugli  archi  tesi  alle  saette  il  volo; 

La  lancia  in  resta , o cavalier;  ma  sia 
La  tua  fiducia  nella  spada:  i prodi 
Trasteverini  dall’opposto  lato 
Crescer  vedrete,  e ad  assalir  verranno 
I Tedeschi  nel  fianco  e nelle  spalle. 

Vero  sangue  roman,  sanno  dappresso 
Col  Barbaro  affrontarsi,  e sottentrargli 
Mentre  alza  il  ferro,  e abbatterlo  alla  terra 
Con  amplessi  feroci,  e aprir  le  vaste 
Gole  dei  lurchi,  in  cui  gorgoglia  il  vino. 

Col  temuto  pugnai  che  mai  non  erra.... 

Ma  giunge  Òstasio  e il  suo  drappello  eletto. 
Che  ha  tranquillo  valor,  nè  suono  ascolti 
D’ inutili  minacce. 

POPOLO 

Ostasio  evviva! 

SCENA  XV. 

OSTASIO  con  i suoi  Soldati,  k detti. 


Arnaldo  ov’è? 


POPOLO 
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06TASIO 

Lo  chieggo  a voi  : sperai 
Ch’ei  pria  di  me  qui  fosse  : egli  promise 
Che  l’armi  nostre  a benedir  verrebbe 
Nel  cimento  vicin. 

POPOLO 

Crebbe  nel  chiostro.... 

OSTASIO 

Morir  saprà:  nessun  di  voi  l’oltraggi. 
SCENA  XVI. 

ADELASIA,  e detti. 

UNA  PARTE  DEL  POPOLO 

Chi  s’ inoltra? 

ALTRA  PARTE  DEL  POPOLO 

Una  donna. 

OSTASIO  • 

A che  venisti, 

Sventurata  Adelasia  ? 

ADELASIA 

È salvo....  è salvo.... 
Oh  portento  di  Dio  ! fra  le  sue  braccia 
Si  corra....  Empia,  tu  l’osi? 

OSTASIO 

Ognor  delira! 

Sul  destin  suo  piangete. 

ADELASIA 

Ah  sì,  piangete!... 

Ma  non  deliro....  il  mio  consorte,  i figli, 


1 Adelasia  si  appressa,  c il  marito  la  riconosce. 
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Lassa,  io  tradii....  la  tua  fortezza  è presa. 

OSTA8IO 

La  mia  fortezza  è qui*. 

ARNALDO 

Pur  cadde  Arnaldo 

In  poter  dei  nemici. 

OSTA8IO  • 

Oh  Dio!  che  ascolto! 

UNA  PARTE  DEL  POPOLO 

Oh  sventura  ! 

ALTRA  PARTE  DEL  POPOLO 

Oh  dolor! 

ADELASLA 

Che  gli  era  asilo 

La  tua  rocca  in  Astura  io  fea  palese 
Al  perfido  Adrian:  porre  io  credea 
In  balia  della  Chiesa  il  suo  nemico; 

Non  la -prole,  non  te. 

OSTASIO 

Stolta,  crudele, 

Tardi  conosci  i sacerdoti:  io  sento 

Nel  cor  quell’ira  che  c’invita  al  sangue....1 

ADELASLA 

M’  uccidi  per  pietà  ! 

OSTASIO 

Sapessi  almeno 
Dove  Arnaldo  fu  tratto  ! 

ADELASLA 

È coi  tuoi  figli 
Nel  Castel  di  Sant’  Angelo. 


Ponendosi  In  mano  sul  petto. 

Fa  un  movimento  di  collera  che  tosto  reprime. 
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Si  voli 

Ad  espugnarlo  : rimirar  volete 
Da  questo  ponte,  ove  noi  siam  prigioni. 

Il  martirio  d’  Arnaldo  ? a lui  ci  guidi 
Libera  via  dai  nostri  brandi  aperta 
Fra  le  schiere  tedesche. 

UN  CAPITANO  DI  ROMA 

Ah  ! pria  conviene 
Vincerle,  sterminarle,  o quell’assalto 
Può  tornarci  funesto,  e sulla  fronte 
A noi  cader  nembo  di  strali  e pietre, 

E sulle  spalle,  fulmine  seguace, 

Il  teutonico  brando. 

GIORDANO 

Ho  nel  castello 

Pratiche  occulte  : non  ancor  si  tiene 
Per  lo  svevo  monarca,  e sol  v’impera 
Il  prefetto  di  Roma.  Alcun  de’  miei 
Entrò  di  furto  col  favor  dell’ ombre 
Nel  mal  guardato  loco,  e m’ha  promesso 
Aprirmi  un  varco.  Di  qui  lunge,  il  fiume 
Con  pochi  forti  io  guaderò  non  visto: 

E se  m’arride  il  Cielo,  allor  coi  prodi 
Trasteverini,  che  ci  son  fedeli , 

Occuperò  la  rocca  ; e Arnaldo  io  spero 
Sottrarre  a morte,  ed  al  servaggio  i figli 
Del  generoso  Ostasio. 

ADELASIA 

Io  ti  precedo , 

Nè  senza  loro  io  tornerò. 

UNA  PARTE  DEL  POPOLO 

L’ insana 

Non  si  lasci  partir.... 
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ALTRA  PARTE  DEL  POPOLO 

Fuggiva....  i passi 
Il  dolore  le  affretta,  e si  dilegua 
Dagli  occhi  nostri. 

OSTASIO 

Abbi  pietà,  Giordano, 
Della  povera  madre,  e i figli  miei 
Non  obliar  : ma  pria  si  salvi  Arnaldo. 

Dalla  Città  Leonina , ove  sta  l'esercito  tedesco,  si  ascolta 
dal  Clero  cantar  Vinno  che  segue. 

Cristo  vince,  e Cristo  impera, 

Nostra  speme  e tua  vittoria: 

Tu  non  devi  a plebe  altera 
Questa  insegna  della  gloria. 

11  pontefice  Adriano 
La  ponea  sulla  tua  chioma, 

Nè  di  strepito  profano 
Risonar  le  vie  di  Roma. 

Sol  nel  tempio  il  pio  guerriero 
Ripetea  preghiere  e voti, 

E diviso  hai  qui  l’impero 
Con  il  re  dei  sacerdoti. 

SOLDATI  TEDESCHI 

Viva  Adriano! 

CLERO 

Federigo  evviva  ! 

E lunghi  anni  e trionfi  il  Ciel  conceda 
All’  esercito  suo  : fama  e possanza 
Nel  teutone  guerrier. 

Dalla  parte  opposta. 

OSTASIO 

Romani,  udiste? 

Come  prima  ci  oltraggia,  e poi  ci  oblia 
Quest’  empio  clero  ! 
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Ed  a pugnar  si  tarda  ? 

OSTASIO 

Statevi....  ancor  tempo  non  è...  che  veggo? 

O repubblica  santa,  il  tuo  vessillo 

Nel  castel  di  Crescenzio  all’  aura  ondeggia ! 

POPOLO 

Viva  il  prode  Giordano  ! 

OSTASIO 

Alfin  risuoni , 

Squilla  del  Campidoglio!  All’ armi!  all’ armi! 

Combattimento  generale  fra  Romani  e.  Tedeschi. 


SCENA  XVII. 


Luogo  deserto  di  Roma. 
OSTASIO  con  un  drappello  de’ suoi. 


OSTASIO 

Tu  cadi,  o Sole,  e Roma  è vinta!...  Amici , 
Si  pugnò  lungamente,  ed  or  si  geme. 

Miseri,  ma  non  vili  : è bello  il  pianto 
Su  quelle  gote  ove  non  fu  rossore. 

Qual  procella  di  strali,  e di  percosse 
Armi  fragore  sul  confin  del  ponte. 

Ove  la  pugna  ardea  con  stragi  alterne! 
Popol  degno  di  Roma!  oh!  s’egli  avesse 
Al  suo  valor  la  disciplina  uguale, 

Sol  porterebbe  il  Tebro  al  mar  tirreno 
Cadaveri  tedeschi:  or  gli  travolge 
Con  ben  mille  de’  nostri.  Ah  ! troppo  avanti 
Procedean  gli  animosi  ; e allor  giungea 
Stuolo  di  cavalieri,  e ai  nostri  fanti 
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Che  solo  il  brando  arma  ed  affida,  i petti 
Dalle  teutoni  lance  eran  percossi; 

E la  rabbia  alemanna  alfìn  prevalse 
Alla  virtù  latina.  Ah  tardi  io  giunsi 
Al  soccorso  de’  miei  ! cadean  trafitti 
Nel  loro  sangue,  e a trucidar  que’  prodi 
Semivivi  nel  suol  scendea  la  dura 
Prole  d’Arminio  dal  corsier  fumante. 

UN  CAPITANO  ROMANO 

Barbari  vili  ! nel  nemico  inerme 
Immergendo  le  spade  ognun  dicea, 

Derisore  crudel  : • Questo  è il  tributo 
Che  Cesare  ti  dona:  oro  chiedesti, 

Eccoti  ferro  ; la  mercede  ottieni 
Della  corona  tua  : così  l' Impero 
Da  noi  si  compra.  » E le  crudeli  orecchie 
Allor  che  gli  feria  l’ ultimo  strido 
Del  trafitto  Roman,  crescea  lo  scherno 
Dell’  atroci  parole,  e in  suon  di  rabbia 
Gridar  si  udiva:  « In  simil  guisa  Augusto 
Vuol  che  tu  acclami  ai  suoi  trionfi;  e questi 
Patti  con  voi  fa  la  Germania,  e segna 

I giuramenti,  che  d’ imporle  osaste. 

Col  vostro  sangue:  anime  ree,  v’aspetta 
Già  nell’Inferno  Arnaldo.  » 

08TA8I0 

Oh  Dio!  Giordano 
Che  non  giungesse  a tempo?...  ah  no!...  si  speri: 
In  quel  castello,  che  su  lui  si  chiuse, 

II  vessillo  di  Roma  ognun  vedea 
Subitamente  dispiegarsi  ai  venti! 

UN  CAPITANO  ROMANO 

Ma  sparì  nella  pugna:  e se  Giordano 
Certo  dominio  in  quella  mole  avea, 

Con  pietre  enormi , che  rotar  dall’  alto 

Niccoli:.’!:  Tragedie.  3K 
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Si  ponno  agevolmente,  oppresso  avrebbe 
L’esercito  soggetto,  e dei  Tedeschi 
L’esterminio  era  certo. 

OSTASIO 

Alcun  qui  giunge. 

SOLDATO 

Vadasi.... 

OSTASIO 

Rimanete:  io  ben  ravviso 
Fra  le  tenebre  prime  il  noto  aspetto 
Del  magnanimo  amico. 

SCENA  XVII  1. 


GIORDANO,  E DETTI. 


OSTASIO 

Al  sen  ti  stringo. 
Fedel  Giordano....  Arnaldo  ov’è? 

GIORDANO 

Nel  Cielo. 

OSTASIO 

Àlinen  sepolcro  a lui  si  diede? 

GIORDANO 

Il  Tebro. 

OSTASIO 

Il  cadavere  suo  ci  renda  il  fiume. 

GIORDANO 

Noi  può.  . 

OSTASIO 

Ma  come? 
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GIORDANO 

Ogni  sembianza  umana 
In  lui  tosto  periva:  arso  dal  fuoco, 

Cener  divenne,  e neppur  questo  avanza, 
Chè  si  perdè  fra  Tonde. 

OSTASIO 

È seco  estinta 

La  libertà  di  Roma! 

GIORDANO 

È viva  ancora: 

Ci  resta  il  Campidoglio.  Or  nel  guerriero 
Dell’atroce  Germania  alfin  cessava 
Dell’  uccider  la  rabbia  : invan  la  fronte 
Liberava  dall’elmo,  e il  petto  oppresso 
Dall’ardente  corazza:  un  grave  e lungo 
Anelar  lo  affatica , e lo  tormenta 
Questa  fervida  polve , in  cui  disteso , 

Quel  vin  spumante  che  rapì,  tracanna 
Con  fauci  aride  ognora:  il  nostro  cielo 
Gli  domerà. 

GIORDANO 

Questa  speranza  è vile. 

OSTÀ8IO 

Ma  non  sarà  delusa. 

OSTASIO 

Aver  potea 

Roma  dal  ferro  suo  miglior  vendetta, 

Se  quel  castello  che  occupar  sapesti. 
Restava  in  forza  tua. 

GIORDANO 

Per  pochi  istanti 

Ritenerlo  io  potea:  crebbe  la  piena 
Dei  nemici  così,  ch’io  fui  costretto 
D’  abbandonarlo.  Ora  che  più  si  tarda  ? 
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Nell’indugio  è periglio:  al  sacro  monte. 

Ov’  è la  rocca  che  munito  abbiamo  • 

Per  consiglio  d’  Arnaldo,  il  piè  s’  affretti 
Col  favor  della  notte  : io  là  potea 
Salvarti,  o prode,  e la  consorte  e i figli. 

SCENA  XIX. 


Stanze  del  Vaticano. 
ADRIANO,  FEDERIGO. 


ADRIANO 

Signor,  vincesti. 

FEDERIGO 

' Un  pueril  trastullo 

Fu  questa  pugna;  ed  io  d’un  volgo  insano 
La  facil  penna  annoverar  non  voglio 
Fra  le  vittorie  mie. 

ADRIANO 

Provido  senno 

Fu  nel  prefetto  tuo  : col  rogo  e Tonde 
Da  nuovi  errori  custodì  la  Fede  ; 

Con  un  culto  segreto  il  volgo  ignaro 
L’  ossa  d’  Arnaldo  venerar  potea  : 

Del  nemico  di  Dio  non  resta  in  Roma 
Che  una  memoria  infame. 

FEDERIGO 

Util  consiglio 

Era  ancora  per  me,  chè  Tempia  avrebbe 
Libertà  dell’Italia  il  suo  profeta. 

ADRIANO 

Vendicasti  la  Chiesa  : ed  io  ponea 
Con  affetto  di  padre  i sommi  onori 
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Sul  tuo  capo  regai,  perchè  di  zelo 
Non  dubbie  prove  in  questo  dì  facesti. 

Ma,  se  lice,  o signor,  dai  tuoi  guerrieri 
Per  la  causa  di  Cristo  o dell’Impero 
Qui  si  pugnò  ? 

FEDERIGO 

Perchè  così  mi  dici  ? 

Onde  un  tal  dubbio  in  te  ? 

ADRIANO 

Quando  le  mani. 

Che  avean  compito  il  sacrifizio  augusto. 
Alzai  dall’ara  a benedir  le  schiere 
Vincitrici  di  Roma,  in  lor  non  vidi 
E baldanza  di  gloria  e fronti  altere; 

Ma  languide  cadean  le  braccia  invitte, 

Nel  sangue  esercitate,  e avean  sul  volto 
Il  pallor  del  rimorso. 

FEDERIGO 

Il  sole  ardente 

Scema  ad  essi  vigor. 

ADRIANO 

Qual  grido  ascolto! 

SOLDATI  TEDESCHI  1 

Adriano,  Adrian  ! 

FEDERIGO 

Padre,  che  temi? 

I Teutoni  son  miei:  fra  lor  non  sorge 
Mai  tumulto  ribelle.  Ora  al  cospetto 
D’esercito  fedel  moviamo  insieme 
Dal  Vaticano,  e rivestiam  le  pompe 
Che  abbiam  deposte;  ed  alla  tua  tiara 
E alla  corona  mia  vedrai  le  fronti 
Al  suol  prostrarsi  con  ossequio  uguale. 

1 Al  di  fuori. 
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SCENA  XX. 

Piazza  davanti  San  Pietro. 


ADRIANO  e FEDERIGO  sui  gradini  del  tempio:  Soldati  Tede 
scui  al  di  sotto  di  esso,  mesti  e riverenti,  con  dugento  prigionieri 
Romani. 


SOLDATI 

La  tua  pietà  s’implora...  assolvi,  o padre, 
I figli  rei. 

ADRIANO 

Di  che  ? parlate. 

SOLDATI 

Ah  ! troppo 

Sangue  si  sparse , e incrudelito  abbiamo 
Nel  gregge  tuo  ; perchè  la  spada  e l’ ire 
Trattener  non  potemmo... 

ADRIANO 

Udir  non  voglio 
Della  battaglia  i casi  : io  sol  vi  chieggo 
Se  violaste  i templi. 

SOLDATI 

A Dio  rispetto 
E a Cesare  s’  avea:  noi  lo  giuriamo. 

ADRIANO 

Basta  ; non  più...  Ma  della  vinta  plebe 
Ben  dugento  soldati  or  qui  traete , 

Che  han  grave  il  collo  di  servii  catena. 
Voi  pugnaste  per  me;  dunque  costoro 
Son  prigionieri  miei. 
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FEDERIGO 

Deh  non  oblia 
Che  pur  son  miei  ribelli  ! 

ADRIANO 

Odi  *:  saranno 
Posti  in  man  del  prefetto. 

FEDERIGO 

Ognun  s’  appressi 
Il  pontefice  a udir:  faccia  tesoro 
Delle  parole  sue. 


ADRIANO 

Quei  che  difende 

La  ragion  della  Chiesa  e dell’  Impero, 

Se  da  crudel  necessità  costretto 
Fu  la  spada  a macchiar  nel  sangue  umano. 
Non  può  dirsi  omicida  : in  questa  guerra 
È merito,  non  colpa.  Io  vi  dichiaro 
Puri  d’  ogni  reato,  e vi  apro  il  Cielo 
Colle  chiavi  di  Pietro,  e qui  v’  assolvo , 
Come  dall’ara;  ed  i miei  figli  abbraccio 
Nel  loro  imperator*. 

SOLDATI 

Viva  Adriano  ! 

FEDERIGO 

Udiste?  Ognun  torni  nel  campo,  e pace 
E gioia  in  voi1 2  3. 


1 Sommessamente  all'  imperatore. 

2 Abbracciando  Federigo. 

3 I soldati  tedeschi  partono  allegramente  ; i Romani  sono  poeti 
nelle  mani  dei  fedeli  di  Adriano. 
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SCENA  ULTIMA. 

ADRIANO  e FEDERIGO. 


ADRIANO 

Sei  pago?  or  più  ti  diedi 
Che  la  corona  : il  tuo  poter  sacrai 
Colle  parole  mie.  Concordi  alfine 
Sian  la  Chiesa  e l’ Impero,  e il  nodo  arcano 
Che  lega  in  tre  persone,  e non  confonde 
Una  sostanza,  i due,  che  sono  in  terra 
Immagine  di  lei,  regnar  vi  faccia 
Nell’  unità  che  gli  assomiglia  a Dio. 
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NOTE. 


ATTO  PRIMO. 

Pag.  63.  Un  dì  sceglieste , 

0 Romani,  il  pontefice. 

Sotto  Niccolò  II  il  monaco  Ildebrando , che  poi  fu  pontefice  col 
nome  di  Gregorio  vlTr  lì  11  *' il  modo  di  eleggere  i papi.  Prima  di 
<iuel  tempo  tutti  i Romani,  clero,  nobiltà  e popolo,  prendevano  parte 
a questa  elezione.  Si  stabili  che  d'ora  innanzi  i soli  cardinali-vescovi, 
ai  quali  si  unirebbero  quelli  dell’ordine  dei  preti,  dopo  aver  prepa- 
rata l’elezione  del  papa,  finirebbero  col  domandarne  il  consenso  agli 
altri  ecclesiastici , e ancora  al  popolo.  I cardinali-vescovi  erano  soli 
quelli  del  territorio  Romano  ; comprovinciales  episcopi.  I cardinali 
preti  erano  i parrochi  delle  ventotto  principali  chiese  di  Roma.  Questi 
ventotto  preti  e questi  vescovi  erano,  molto  prima  di  Niccolò  II,  qua- 
lificati col  nome  di  cardinali;  ma  fu  questa  la  prima  volta  eh’ essi 
furono  investiti  dell'autorità  di  nominare  il  papa  : al  clero  e al  popolo 
non  rimase  che  il  diritto  dcU'esclusione.  Tale  è l'origine  del  Collegio 
Elettorale  dei  cardinali.  Innocenzio  II  poi,  come  riferisce  il  Vittorelli, 
il  popolo  c il  clero  privò  d’ogni  diritto  : Romano»  a rptibus  injuriis 
affectus  f iter  ai  compescendo » censuit  : lune  primum  populus  a ponti- 
ficia comitiis  rejectus : paulatim  ad  solos  S.  R.  Ecclesia:  cardinale s, 
primorilms  cleri  prcetermissis , nec  cardinalitia  dignitate  decoratis  , 
pontificie  maximi  electio  evocata  est.  ( Storia  Diplomatica  dei  Sena- 
tori di  Roma,  Tom.  I,  pag.  34.)  Nulladimeno,  solamente  nell'elezione 
di  Lucio  III , secondo  che  ne  fanno  testimonianza  il  Labbco  e il 
Nig colini  : T ragedie.  39 
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Fleury,  si  cominciò  a mettere  in  pratica  il  decreto  del  terzo  Concilio 
Lateranensc,  che  domandava  i due  terzi  dei  voti;  c cominciarono  i 
cardinali  a ristringere  a sè  soli  il  diritto  di  eleggere  il  papa,  ad  esclu- 
sione del  popolo  c del  rimanente  clero.  (Labbeo,  Cotte.  T.  X.  An.  1179. 
— Fleuky,  Stor-  Eccl.,  Lib.  LXXIII.) 

Pag.  63.  Mirate  l’opra  sua!  Roma  deserta 
Dal  Laterano  al  Colosseo. 


I Romani  pugnarono  con  un  valore  uguale  alla  grandezza  del  loro 
antico  nome  a favore  di  Gregorio  VII,  c lungamente  difesero  il  pon- 
tefice e la  Santa  Città  dall’esercito  tedesco  guidato  dal  quarto  Arrigo 
della  casa  di  Frauconia,  o Salica  che  voglia  dirsi.  L’imperatore  es- 
sendo tornato  per  la  terza  volta  in  Roma  , potò  impadronirsi  della 
Città  Leonina:  il  popolo  era  stanco  dei  mali  che  per  le  discordie 
fra  la  Chiesa  e l’ Impero  avea  sofferti , c pregò  indarno  il  papa  ad 
aver  pietà  del  loro  paese,  di  cui  la  guerra  uvea  fatto  un  deserto.  Si 
dice  che  i nobili  di  Roma  corrotti  dall’oro  aprissero  ad  Arrigo  la 
Porta  Lateranensc:  cosi  vennero  in  potere  di  lui  tutti  i ponti,  e presso 
a poco  ogni  luogo  forte  di  Roma.  Gregorio  ebbe  tempo  di  salvarsi 
in  Castel  Sant’  Angelo.  Questo  tradimento  per  alcuno  si  attribuisce 
alla  plebe,  e bì  crede  che  i signori  tenessero  le  parti  del  papa.  Certo 
è che  l’ imperatore  fece  accettare  dal  popolo  il  suo  antipapa  Gui- 
berto,  che  assunse  il  noine  di  Clemente  III,  e pose  nella  Basilica 
Vaticana  la  corona  imperiale  sulla  testa  di  Arrigo  ; il  quale  ascese 
poscia  nel  Campidoglio , e cominciò  ad  abitare  in  Roma  come 
in  sua  propria  casa.  Nulladimeuo  restavano  a Gregorio  molli  par- 
tigiani in  Roma,  e questi  avevano  impedito  all  antipapa  c ad  Ar- 
rigo il  passaggio  mentre  si  recavano  alla  chiesa  di  S.  Pietro,  c 
uccise  quaranta  persone  che  loro  erano  fedeli.  Rustico  , nipote  di 
papa  Gregorio,  difendeva  il  Septisolio,  creduto  per  alcuni  il  Septi- 
zonio  , antico  mausoleo.  Il  pontefice  conoscendo  clic  nel  popolo 
non  si  potea  più  fidare,  scrisse,  e spedi  messi  al  duca  Roberto  Gui 
scardo  perchè  gli  mantenesse  le  promesse  fatte,  e venisse  al  suo  soc- 
corso. Questi  dalla  Puglia,  dov’  era,  allestì  un  potente  esercito,  e si 
mise  alla  volta  di  Roma  ; la  quale  venne  abbandonata  dall’  impe- 
ratore e dall*  antipapa.  A Gregorio  non  mancavano  aderenti,  segna- 
tamente nella  nobiltà:  e,  per  concerto  precedentemente  fatto  e sug 
gerito  da  Cencio  console  dei  Romani  , fu  attaccato  in  più  luoghi  il 
fuoco;  e mentre  il  popolo  era  occupato  ad  estinguerò  l’iucendio. 
Roberto  fu  messo  dentro  la  città  per  la  Porta  Flaminia.  Alcuni  negano 
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queste  trame,  e dicono,  che  il  popolo  prendesse  l'armi  contro  il  N or- 
mando dopo  ch'egli  era  entrato  in  Roma,  e a nuocergli  non  valesse. 
Certo  è ch’egli  diede  alle  fiamme  e distrusse  tutta  la  parte  di  Roma 
dove  sono  le  chiese  di  S.  Silvestro,  di  S.  Lorenzo  in  Lucina;  e pure 
tutto  il  rione  del  Laterano  fino  al  Colosseo.  Anzi,  secondo  Bertoldo 
di  Costanza , diede  il  sacco  a tutta  la  città , e la  maggior  parte  di 
essa  ridusse  in  mucchi  di  sassi , con  Svergognare  lo  donne , le  mo- 
nache istesse,  dopo  avere  uccisi  alle  prime  i mariti  e alle  seconde  i 
padri.  Si  tagliavano  alle  infelici  le  dita  per  impadronirsi  più  presto 
degli  anelli  ; i palazzi  più  sontuosi  furon  conversi  in  cenere  ; una  gran 
parte  dei  Romani  fu  ridotta  in  servitù  : nè  tutti  questi  eccessi  devono 
recarci  meraviglia,  perchè  Roberto  menò  seco  a quell'impresa  nn  gran 
numero  di  Saracini,  nemici  del  Cristianesimo,  c nati  per  esterminare 
ogni  cosa.  In  questo  modo  venne  liberato  papa  Gregorio  ; nè  sap- 
piamo che  di  queste  crudeltà  ci  facesse  rimprovero  al  vincitore,  il 
quale  nelle  vite  che  vanno  sotto  il  nome  del  Cardinale  di  Aragona 
è chiamato  fortissimi is  leo  , gloriosi m triumphator.  Ildebrando  , fra 
tanti  orrori,  altro  non  fece  che  salvare  dall’incendio  e dal  saccheggio 
una  parte  delle  chiese:  ma  nessuna  grata  pietà  lo  strinse  d’un  po- 
polo, il  quale,  come  sopra  fu  detto,  aveva  per  le  ragioni  del  papato, 
tutt'  altro  che  incontestabili , con  si  grand’animo  e cosi  lungamente 
combattuto.  Non  era  egli  focile  di  praticare  accordi  nella  città  non 
più  occupata  dai  Tedeschi,  e dove  al  papa  restè  sempre  un  partito? 
Qnesta  considerazione  io  faccio  per  modo  di  dubbio,  vergognandomi 
di  seguitare  l’esempio  di  coloro  che  adesso  per  moda  lodano  tutto  in 
un  pontefice,  nel  quale  il  piissimo  Muratori,  tenendo  in  pregio  lo  zelo 
per  la  purità  della  disciplina,  non  volle  decidere  se  i mezzi  per  esso 
con  questo  intento  adoperati  fossero  tutti  degni  di  lode.  Vero  è che 
Gaufredo  Malaterra,  al  qua  le  non  può  darsi  foril  credenza,  essendo 
egli  monaco  e Normando,  narra  i casi  di  Roma  in  una  maniera  che 
varrebbe  a discolpare  Guiscardo  e Gregorio  VII:  ma  nessuno  la 
terrà  per  vera.  Del  fuoco  messo  alla  città  da’  suoi  barbari  concitta- 
dini , era  pur  forza  che  costui  parlasse  ; ma  delle  crudeltà  che  vi 
commisero,  nè  un  motto  solo.  Non  si  vergognò  di  dire:  nostris  ¥t- 
redentibus,  Urbs  a calamitate  hostili  absolvitvr  ; quasi  fosse  stata- 
poea  sventura  l’incendio,  e ogni  male  sofferto  dagl'innocenti.  E 
mentre  Roma  fumava  anco  ra,  e le  sue  ceneri  erano  calde,  il  monaco 
spietato  e vilissimo , neroneggiando  nel  chiostro,  termina  il  suo  rac- 
‘ conto  con  una  poesia  goffa  ed  inumana;  nella  quale  chiama  quella 
povera  città  , in  gran  parte  distrutta  , ingrata,  venale  ; l’ accusa  di 
simonia  e d’altri  vizj  , dei  quali  i sacerdoti  ed  i re  erano  ad  essa 
iu  quella  misera  età  continui  maestri.  Non  fu  mio  intendimento  l’at- 
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tenuare  con  questa  Nota  le  virtù  che  ottennero  a Gregorio  VII 
I’  onore  degli  altari  : ma  nei  Santi  non  siamo  obbligati  ad  approvare 
tutte  le  loro  azioni.  Papa  Ildebrando  ebbe  nel  Voigt,  protestante 
tedesco,  più  un  lodatore  che  un  biografo.  Non  c qui  luogo  a dimo- 
strare come  gli  Alemanni  per  desiderio  d' imparzialità  non  rade  volte 
diventino  parziali , e per  amor  di  sistema  travisando  i fatti  corrom- 
pano il  vero.  Essi  ornai  sono  i nuovi  maestri  dell’ Italia;  la  quale, 
come  se  i mali  eh  'essa  è costretta  a sopportare  fossero  pochi,  ag- 
giunge a questi  la  volontaria  servitù  dell’ingegno.  Ciò  non  ostante, 
Ildebrando  fu  l'eroe  del  medio  evo;  ond’è  che  un  uomo  grande  e 
ambizioso  non  meno  di  lui,  diceva:  Se  io  non  fossi  Napoleone,  esser 
vorrei  Gregorio  VII.  E sarebbe  ingiustizia  il  credere  col  Daunou, 
che  l'effetto  il  più  memorabile  c di  maggiore  durata  che  dal  ponti- 
ficato di  Gregorio  abbia  raccolto  il  popolo  romano,  sia  la  solitu- 
dine c la  mal' aria  che  regnano  nella  Città  Leonina. 

Pag.  ivi  E maledisse 

Colui  che  non  insanguina  la  spada. 


Gregorio  VII,  scrive  il  Sismondi,  mori  nel  1085  in  Salerno,  ripe- 
tendo fino  all’ultimo  sospiro  le  sue  imprecazioni  contro  Arrigo  IV 
e 1’  antipapa.  Sonavano  frequentemente  sulla  sua  bocca  quelle  pa- 
role di  Geremia,  delle  quali  gli  dà  biasimo  Giordano  ; e scrivendo 
nel  1073  a Gottifredo,  annunziò  che  se  Arrigo  IV  non  avesse  ac- 
consentito ai  suoi  consigli,  egli  non  avrebbe  làseiato  cadere  la  mi- 
naccia del  Profeta:  Malcdictus  homo  qui  prohibet  gladium  suino  a 
sanguine  ; e in  Paolo  Benridiense  si  legge  che,  innanzi  di  procedere 
alla  scomunica  dell'imperatore  suo  nemico,  egli  proruppe  in  questi 
atrocissimi  detti:  Gladium  exere,  judicium  exerce,  et  Urte  tur  quilibet 
juslus  cum  viderìt  vindictam,  et  manus  suas  lavet  in  sanguine  pec- 
eatoris.  (Vedi  il  Cap.  LXXV  di  quest’opera  di  un  suo  panegirista.) 
E di  ripetere  continuamente  la  ricordata  minaccia  di  Geremia,  dà 
biasimo  a Gregorio  VII  il  dotto  e pio  Floory , nei  suoi  Discorsi 
sulla  Storia  Ecclesiastica. 

Pag.  64.  Le  glorie  antiche 

Ricordi  chi  per  avo  ebbe  un  giudeo. 

A Pier  Leone,  protettore  di  Gelasio  li,  fn  avo  un  giudeo  con- 
vertito, e da  questo  Pier  Leone  nascevano  Giordano  e papa  Ana- 
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fleto.  All' elezione  di  esso  precedette  quella  d' Innocenzo  II,  e pare 
che  avesse  luogo  prima  che  fosse  seppellito  Onorio  II,-  il  che  fu  te- 
nuto per  cosa  contraria  ai  Canoni.  Sebbene  si  contassero  più  car- 
dinali dalla  parte  di  Anacleto,  pure  i favorevoli  ad  Innocenzo  erano 
in  maggior  riputazione.  In  tale  occasione  Leone  Frangipani,  e la 
sua  famiglia , si  dichiarò  a favore  d’ Innocenzo  già  cardinale  di 
Sant'  Angiolo , e di  nazione  romano  ; il  quale  non  potendosi  soste- 
nere nel  palazzo  di  San  Giovanni  in  Laterano,  posto  nell'  estremità 
di  Roma  e lungi  dall’  abitato,  si  ritirò  co’  suoi  nei  monumenti  ro- 
vinati della  città,  convcrtiti  dai  Frangipani  in  fortezza , ai  disopra 
dell’  Arco  di  Giano  c di  quelli  di  Tito  o di  CoBtantino.  Intanto 
Anacleto  s' impadronì  per  forza  d’ armi  delle  chiese  di  Roma  ; e 
Innocenzo,  assalito  nelle  rocche  dei  Frangipani,  fu  costretto  di  fug- 
gire in  Pisa,  d’onde  si  recò  in  Francia  e in  Germania.  Molto  gli 
giovò  l’amicizia  di  S.  Bernardo,  il  quale  rimproverava,  fra  l' altre 
cose,  ad  Anacleto  d’  essere  Sobolo  Judaica.  Quantunque  in  Ana- 
cleto fosse  ambizione,  rapacità,  e (se  creder  si  deve  ai  suoi  nemici1) 
licenza  di  costumi , nulladimeno  i Romani , c molti  popoli  e dentro 
e fuori  d’ Italia,  lo  tennero  per  legittimo  papa.  Nella  lunga  anarchia 
e fra  gli  scandali  generali  di  questo  scisma,  il  popolo  di  Roma  ri- 
cuperò i suoi  diritti  usurpatigli  da  Gregorio  VII:  e il  beneficio  della 
sua  libertà  riconobbe  dalle  prediche  d’Arnaldo,  il  qnale , secondo 
Tritemio,  rivolgendosi  dal  pulpito  ai  cardinali , diceva  loro:  Scio 
<fuod  me  brevi  clan  occidetie  !...  Ego  totem  invoco  ra'lttm  et  ter- 
roni , gu od  annunciaverim  vobie  ea  qute  milii  Dominile  pracipit  : 
eoe  autevi  temnitie  me  , et  Crcatorem  votmm.  Ree  minisi  ei  me 
hominem  peccatorem  voli « veritatem  annunciantem  morti  tradituri 
eetie,  cum  eliam  si  S.  Petrus  hodie  reeurgeret,  et  vitia  vestro. 
qua  nimis  multiplicata  eunt,  reprehenderet,  ei  minime  parceretis. 


Pao.  65.  Mostra  la  tomba 

Del  tuo  papa  giudeo:  certo  in  profano 
Loco  fu  posto:  un  terren  sacro  avrebbe 
Le  infami  ossa  respinte. 


Al  cadavere  di  Anacleto  non  si  sa,  come  narra  il  Muratori,  dove 
fosse  data  sepoltura:  e in  quei  miseri  tempi  di  superstizione  si  cre- 
deva che  i corpi  degli  scomunicati  posti  nei  luoghi  sacri , ne  venis- 
sero rigettati. 
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Pag.  66.  Folle  scudiero 

Del  novello  Golia. 

Procedei  Golia * (Abailardus)...  antecedente  quoque  ipsum  ejtu  ar- 
migero Arnaldo  de  Brucio-  (S.  Bernardo,  Epist.  ad  Papaia  189). 

Pag.  ivi.  . Silenzio  eterno 

Or  preme  il  labbro  al  menzogner  profeta. 

S.  Bernardo  mori  nel  1152;  odiava  i Romani,  c u'era  odiato. 
AH’  età  di  23  anni  bì  rese  monaco  Cisterciense  ; poi  fondi)  l' abbazia 
di  Chiaravnlle  nella  Sciampagna,  c colla  sua  eloquenza  miracolosa 
separava  i figli  dalle  madri,  i mariti  dalle  mogli.  Sostenne  ai  tempi 
di  Luigi  il  Grosso  le  immunità  del  clero  , c chiamò  quel  re  nemico 
di  Dio  : nulladimeno  era  sforzato  a confessare  che  conosceva  molti 
abati  che  avevano  più  di  sessanta  cavalli  nelle  loro  stalle , e tanti 
vini  in  cantina,  che  un  pranzo  non  bastava  ad  assaggiarne  la  metà. 
Aveva  in  abominio,  al  pari  di  Arnaldo,  la  licenza  dei  vescovi  e dei 
monaci,  e gli  credeva  colpevoli  di  sacrilegio  e di  rapina,  se  non  ri- 
manessero contenti  di  parca  meosa  c di  rozze  vesti.  Nell’  adunanza 
ch’ebbe  luogo  in  Vezelay , esortando  baroni  e cavalieri  a prender 
Tarmi,  e togliere  ai  Filistei  il  santuario  di  David,  poiché  la  prov- 
visione delle  croci  di  stoffa  che  seco  avea  portate , gli  venne  meno, 
fece  in  brani  il  suo  abito,  e riducendolo  a forma  di  croci,  le  sudava 
attaccando  sulle  vesti  dei  genuflessi  uditori  delle  sue  predicazioni. 
Si  gloriava  di  avere  spopolate  le  città  con  quelle  parole  che  sono 
fedelmente  tradotte  nel  discorso  di  Giordano  (vidnantur  urbe»  et 
castella , et  pene  jam  non  inveniunt  quem  apprehendant  teptem  mu- 
lieret  virum  unum;  adeo  et  ubiqne  ridurr  viri»  mnanent.  Epist.  24tì.), 
il  quale,  siccome  romano  e amico  di  Arnaldo , doveva  aborrire  San 
Bernardo.  È noto  T esito  infelice  di  questa  Crociata  ; e come,  ve- 
nendo in  Europa  la  notizia  della  strage  che  nelle  rupi  di  Cilicia 
avean  fatta  i Sar.icini  di  tante  migliaia  d'  uomini  che  T eloquenza 
e i miracoli  di  S.  Bernardo  aveano  spinti  in  Palestina , ognuno  in- 
giurie e maledizioni  scagliasse  contro  il  falso  profeta.  Egli,  invece 
di  scusarsi  cogli  errori  che  nel  condurre  quest’impresa  avean  fatti 
i Crociati , asserì  che  i peccati  del  popolo  cristiano  erano  cagione 
di  questa  punizione  divina,  e che  gli  uomini  del  suo  tempo  non  erano 
migliori  per  costumi  di  quelli  Ebrei  che  nell'  uscita  dall'  Egitto  pr- 
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rirono,  c quindi  veder  non  poterono  la  Terra  promessa.  Queste  pa- 
role vennero  reputate  a grande  e crudele  oltraggio , nè  valsero  a 
discolpare  dalla  taccia  di  falso  profeta  l' abate  di  Cbiararallc  : e 
l’ ardore  dei  popoli  d' Occidente  per  le  guerre  di  religione  venne 
meno.  E a dir  vero  , siccome  non  siamo  obbligati  a lodare,  come 
notai  di  sopra,  ogni  cosa  nei  Santi , pub  dirsi  che  in  8.  Bernardo 
la  caritè  fu  vinta  qualche  volta  dal  soverchio  zelo.  Le  suo  lettere 
contro  il  povero  Arnaldo  sono  piene  di  fiele;  e Ottone  di  Frisinga. 
che  mori  in  concetto  di  Santo  , notò  che  il  persecutore  di  Arnaldo 
'rat  ex  Religioni $ fervore,  zelotyjms  , tam  ex  habitudinali  mansue- 
tudine quodammodo  credula» , ut  et  magistrot , qui  fiumani»  ratij 
nibus  speculari  sapientia  confisi  viminei  inheerebant , abhorrerct,  et 
si  quidqnam  ei  Ch~istian<e  fidei  absonum  de  talibus  diceretur,  facile 
«rem  prceberet.  (Ott.  Frisin.  Lib.  1,  Cap.  XLVII.) 


Pag.  67.  Le  città  sian  vote, 

Ma  pieni  i chiostri,  onde  su  tutti  io  regni. 

San  Bernardo  fondò  e aggregò  al  suo  ordine  set tant asei  mona- 
steri: trentacinque  in  Francia,  undici  in  Spagna,  sei  nei  Paesi  Bassi, 
cinque  in  Inghilterra,  altrettanti  in  Irlanda , altrettanti  in  Savoia, 
quattro  in  Italia,  due  in  Àiemagna,  due  in  Svezia  ed  uno  in  Dani- 
marca. Ma  comprendendo  le  fondazioni  delle  badie  dipendenti  da 
Chiara  valle,  se  ne  annoverano  fino  a centosessanta  e piu  (Fleury, 
Stor.  Eccl.  Lib.  LXIX  in  fine.)  Tutti  i parenti  di  San  Bernardo,  e. 
fin  lo  stesso  di  lui  genitore  pervenuto  all’  estrema  vecchiezza,  si 
resero  monaci.  Clic  l’abate  di  Chiaravallc  fosse  grandissimo  nemico 
della  scienza  profana  c secolare,  fu  notato  di  sopra  ; c i pii  Roman- 
tici udiranno  con  piacere  che  nelle  biblioteche  del  suo  Ordine  non 
si  trovano  MSS.  di  Classici  antichi.  (V.  Libri,  Notice  dea  MSS.  de 
queUjues  Bibliothèques  des  De  par  temer)  ti).  Di  Abelardo  scrisse  , 
Bpist.  293:  Tran sjr editar  terminos  qitos  posuerunt  putrea  nostri  * 
c gli  rimproverò  di  avere , temerariamente  ventilando  questioni  in- 
torno ad  argomenti  altissimi,  insultato  ai  SS.  Padri,  i quali  con  sa- 
pienza avean  giudicato  che  dovessero  essere  piuttosto  sopito  che 
sciolte.  E certamente,  chiunque  voglia  rimanere  nella  Fede  Cattolica 
acconsentirà  a quello  eli’ ei  dice  iu  tal  riguardo  sull’ amante  di 
Eloisa:  Christiana:  Fidei  meritwn  evacuare  nititur,  dum  totum  quoti 
Deus  est  Humana  ratio  ne  orbi  tra  tur  se  p sse  comprchendcre.  Se  la 
Religione  e la  Filosofia,  cioè  la  Fede  e la  Ragione,  fossero  la 
irosa  medesima,  non  vi  sarebbe  merito  alcuno  nel  credere,  come  S. 
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Gregorio  notò  *,  e paiono  scritte  poi  nostri  tempi  le  seguenti  parole 
di  S.  Ilcrn.irdo  : Ita  omnia  usurpai  sibi  humanum  ingeninm,  l'idei 
nil  resorvans.  Tentai  altiora  se  , fortiora  scrutatur , irruit  in  di- 
vina, sancta  magis  temerai  quam  reserat;  eiausa  et  signata  non  ape- 
rti, sed  diripit  ; quidquid  sibi  non  inventi  pervium  , id  putat  ni- 
hiium;  credere  dedignatur.  Ma  della  persona  d’ Arnaldo  era  cosi  poco 
informato  S.  .Bernardo  , eh' egli  scrisse:  Videbis  hominem  insorgere 
in  clernm  , fretum  tyrannide  militari  ; mentre  l' infelice  monaco 
dovè  abbandonar  la  sua  patria  perché  si  oppose  al  vescovo  Mai- 
fredo , il  quale  per  stabilirsi  nel  principato  di  Brescia  si  diede 
si  partito  dei  nobili. 

Pag.  67.  Che  sul  capo  a Giordan  sta  l’anatèma. 

Eugenio  III  scomunicò  il  patrizio  Giordano,  e adoprò  anche  altri 
rimedj  della  forza  temporale,  congiungcndo  le  sue  armi  con  quelle 
ilei  Tivolesi.  (Storia  diplomatica  dei  Senatori  di  Roma.  T.  I,  pag.  41.1 

Pag.  68.  Ricordate  Gelasio,  il  santo  veglio. 

Giovanni-Gactano,  giù  monaco  Cassinense,  poscia  cardinale  e can- 
ccltier  della  Santa  Romana  Chiesa  , vecchio  venerando  per  1'  età,  e 
più  per  le  sue  virtù  e per  gl'  illibati  costumi,  eletto  al  pontificato, 
prese  il  nome  di  Gelasio  II.  Appena  si  sparse  la  voce  della  sua 
elezione , che  Cencio  Frangipani , uno  dei  fazionarj  dell'  imperatore, 
con  una  mano  di  masnadieri  rnppe  le  porte  della  chiesa,  prese  il 
pontefice  eletto  per  la  gola , con  pugni  e calci  il  percosse,  e a 
guisa  di  ladrone  il  trasse  alla  sua  casa,  e quivi  l’imprigionò.  Al- 
l' avviso  di  questo  eseerabile  attentato , furono  in  armi  Pietro  pre- 
fetto di  Roma,  Pietro  Leone  con  altri  nobili , c dodici  Rioni  della 
città  coi  Trasteverini,  e saliti  in  Campidoglio  spedirono  tosto  istanze 
e minacce  perché  rimettessero  il  papa  in  libertù.  Fu  egli  infatti  ri- 
lasciato. (Muratori,  T.  VI,  pag.  389.) 

Pag.  71.  Di  porpora  è vestita;  oro,  monili, 

Gemme  tutta  l’aggravano. 

A Giovanni  di  Salisbury  , suo  compatriota , domandò  un  giorno 
papa  Adriano  ciò  che  si  dicesse  di  lui  e della  Chiesa  Romana. 
Giovanni  gli  rispose  con  libertù:  Si  dice  che  la  Chiesa  Romana  si 
mostri  piu  matrigna  che  madre  delle  altre  Chiese.  Vi  si  veggono 
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degli  Scribi  e Farisei  che  pongono  sopra  1' altrui  spalle  eccessivi  cu 
richi,  non  toccandoli  neppure  con  un  dito.  Dominano  sul  clero  senzn 
tarsi  esempio  del  gregge.  Ammassano  mobili  preziosi , e caricano  le 
loro  tavole  d'  oro  e d’  nrgento,  e tuttavia  sono  avari  per  sè  mede- 
simi. Non  danno  accesso  ai  poveri,  se  non  talora  per  vanità.  Fanno 
concussioni  sopra  chiese , eccitano  litigj  , e provocano  insieme  il 
clero  ed  il  popolo,  e credono  che  tutta  la  religione  consista  in  ar- 
ricchirsi: tutto  quivi  è iu  vendita,  anche  la  stessa  giustizia  : cd  imi 
tano  i demonj  che  sembrano  far  del  bene  quando  non  fanno  del' 
male.  N’eccettuo  alcuni  pochi,  che  fanno  il  loro  dovere.  Il  papa 
medesimo  è di  peso  a tutto  il  mondo,  c poco  meno  che  insopporta 
bile.  Si  fanno  lagnanze  ch'egli  fabbrica  dei  palagi,  quando  rovinali 
le  chiese;  e che  vada  adorno  d'oro  c di  porpora,  quando  gli  altri 
son  trascurati.  — E voi,  disse  il  papa,  che  ne  pensate?  — Io  sono 
molto  impacciato,  rispose  Gio.  Salisbury.  Tomo  di  esser  tenuto  per 
adulatore,  se  io  solo  mi  oppongo  alla  pubblica  voce  ; e dall'  altra 
parte,  temo  di  mancar  di  rispetto.  — Quindi  Giovanni  Salisbury 
rese  debito  omaggio  di  lodi  ai  cardinali  Guido  di  Santa  Pudenzian» 
e Bernardo  di  Rennes,  c al  vescovo  di  Prcnestc,  e soggiunse  : Poiché 
mi  sollecitate  a dirlo,  io  dichiaro  che  si  deve  fare  quel  che  voi  in- 
segnate , quantunque  non  convenga  imitarvi  in  tutto  quel  che  voi 
fate.  Tutto  il  mondo  v’applaudisce,  e vi  adula,  c vi  chiama  Padre 
c Signore.  Se  voi  siete  signore , perchè  non  vi  fate  temere  dai  Ro- 
mani vostri  sudditi  ? Ma  voi  volete  conservare  Roma  alla  Chiesa 
coi  vostri  doni!  S.  Silvestro  l'acquistò  egli  in  questo  modo?  Voi 
siete,  Santo  Padre , fuor  del  dritto  cammino.  Date  gratuitamente 
quello  che  avete  ricevuto  gratuitamente.  — II  papa  si  mise  a ridere, 
p lodò  Giovanni  di  Salisbury  della  libertà  colla  quale  gli  parlava  , 
ordinandogli  di  riferire  liberamente  tutto  quello  che  udisse  dir  male 
di  lui.  Indi,  per  giustificare  le  contribuzioni  che  la  Chiesa  Romana 
riceveva  da  tutta  la  Cristianità , allegò  la  favola  dello  stomaco  e 
delle  membra,  che  si  doleano  che  si  approfittasse  solo  delle  loro 
fatiche^  e conobbero  per  esperienza  che  non  poteano  sussistere  senza 
di  esso.  Ma  per  far  1’  applicazione  giusta,  bisognava  clic  la  Chiesa 
Romana  avesse  sparso  sopra  gli  altri  dei  beni  della  medesima  na- 
tura di  quelli  che  dagli  altri  essa  riceveva.  (Fleury  , Star.  Eccl.. 
T.  X,  Lib.  LXXVI,  pag.  2(6.  Trad.  di  Gasp.  Gozzi.  Venezia,  1770.) 


Pao.  75.  Ed  or  d’astuti 

Monaci  iniqui,  traditori  e molli. 
L’eterna  gente  ove  non  nasce  alcuno. 

Xiccomm:  Tragedie. 
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L'antipapa  Anacleto,  in  una  bolla  fra  il  USO  c il  1134,  donò  ai 
monaci  di  Santa  Macia  d' Araceli  (così  allora  era  detta)  e di  San 
Giovali  Batista  tutto  il  Monte  Capitolino,  con  case,  grotte  , cantine 
colonne  e ogni  cosa  che  vi  era.  Ma,  se  se  nc  tragga  le  chiese  citate, 
quella  rocca , stata  terrore  dell'  universo,  era  forse  già  un  mucchio 
di  sassi  e di  colonne  rovesciate  : solamente  vi  sussistevano  il  tempio 
della  Concordia  c la  famosa  scala  di  cento  gradini.  Pei  consigli 
di  Arnaldo  ò da  credersi  clic  fosso  la  rocca , per  quanto  lo  conce- 
devano i tempi,  riedificata  o ristauratn,  non  avendo  potato  Lucio  1 1 
per  forza  d’ armi  c prestigj  dei  sacerdoti  scacciare  dal  Campidoglio 
il  Senato;  che  rimesso  da  diciotto  anni  in  qualche  splendore,  ordinò 
nel  1162  che  si  avesse  una  special  premura  della  Colonna  Traiano, 
forse  perche  tutta  istoriata , accanto  alla  quale  era  edificato  un 
tempio  cristiano,  c la  colonna  si  conservasse  ad  onore  della  Chiesa 
e del  popolo  romnno,  condannando  a pena  di  morte  e confiscazione 
chiunque  avesse  ardimento  di  recarle  il  minimo  pregiudizio.  Molte 
chiese  e monasteri  ebbero  fabbriche  antiche  per  liberalità  dei  pon- 
tefici: altri  le  occupavano  come  vicine  a loro  e derelitte;  altri  le 
acquistavano  per  dono  di  coloro  che  prima  le  possedevano.  I monaci 
di  S.  Gregorio  ebbero  nel  975  da  Ildebrando  Console  il  dono  d’ un 
tempio  detto  il  Septizonio  Minore.  I monaci  di  S.  Silvestro  in  Capite 
diedero  in  affitto  la  Colonna  di  Marco  Aurelio  Antonino.  Vedi  la 
Dissertazione  di  Carlo  Fea  sulle  Rovine  di  Roma,  nel  Tomo  III 
della  Storia  dell'  Arti  del  Disegno  presso  gli  antichi,  del  Wiuckelmanu. 
Il  dottissimo  Autore  nota  che  il  maggior  guasto  di  Roma  è dovuto 
all'imperatore  Arrigo  IV,  c al  duca  di  Puglia  Roberto  Guiscardo, 
nelle  guerre  che  avvennero  ai  tempi  di  Gregorio  VII.  Il  Campi- 
doglio, fin  allora  conservato,  fu  arso  per  cacciarne  la  potente  famiglia 
dei  Corsi,  che  aderiva  al  papa;  e furono  rotto  o fracassate  le  co- 
lonne del  Septizonio  di  Severo  ancora  intero , ove  per  la  sua  for- 
tezza, non  minore  di  quella  della  Mole  Adriana,  si  era  ritirato  Ru- 
stico, nipote  di  papa  Ildebrando  per  parte  di  fratello. 

Pao.  76.  Consoli  vanta 

Ogni  città  d' Italia,  e tra  voi  nacque 
Quel  magistrato  augusto  allor  che  Bruto 
Segnò  dei  regi  l’ultimo  delitto. 

I)  coraggio  d'  Arnaldo  non  era  senza  prudenza  : egli  era  protetti» 
e torse  ancora  chiamato  dai  nobili  e dal  popolo  : la  sua  eloquenza 
tuonò  sui  sette  colli.  Mescolando  ne’  suoi  discorsi  i passi  di  Tito 
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Livio  e di  S.  Paolo,  le  ragioni  del  Vangelo  e l' entusiasmo  per  la 
libertà  che  ispirano  gli  autori  classici,  fece  sentire  ai  Romani  quanto, 
per  la  loro  pazienza  e i vizj  del  clero , tralignati  fossero  dai  primi 
tempi  della  Chiesa  c di  Roma.  Oli  jiersuase  a vendicare  i diritti 
inalienabili  d’ uomini  e di  Cristiani , ristorare  le  leggi  e i magi- 
strati della  repubblica,  nessuna  autorità  politica  concedere  al  papa, 
e poca  all’  imperatore , come  dice  Guntero.  Non  isfuggi  alle  sue 
censure  nemmeno  il  reggimento  spirituale  del  pontefice;  e insegnò 
al  clero  inferiore  di  resistere  ni  cardinali , che  avevano  usurpata 
un’  autorità  tirannica  sui  ventotto  rioni  o parrocchie  di  Roma.  Fin 
qui  Gibbon  (Cap.  LXIX,  T.  XIII)  sembra  ammiratore  dell’  infelice 
Arnaldo;  ma  poi  loda  Adriano  perchè  era  Inglese:  tanto  nelle  menti 
le  più  spregiudicate  è possente  la  carità  del  luogo  natio  ! È da  no- 
tarsi inoltre,  che  il  Gibbon  avea  un’anima  priva  di  quella  santa 
scintilla  che  vien  chiamata  entusiasmo , siccome  è manifesto  dal 
modo  nel  quale  egli  cosi  ingiustamente  pensa  della  religione  cri- 
stiana. Il  card.  Qaronio  si  abbandona  ad  aspre  invettive  contro  Ar- 
naldo, e gli  attribuisce,  secondo  che  nota  Gibbon , l’ eresie  politiche 
le  quali  a'  suoi  tempi  regnavano  in  Francia.  Il  potere  di  Arnaldo 
si  mantenne  più  di  dieci  anni  ; c durante  tutto  il  pontificato  d'  Eu- 
genio III,  che  fu  eletto  papa  nel  14  febbraio  1145 , o mori  negli  8 
luglio  del  1 153,  i Romani  pei  conforti  d’ Arnaldo  furono  in  guerra 
con  questo  pontefice  ; il  quale  a forza  di  limosino  s' ora  già  catti- 
rivato  la  plebe  di  Roma,  onde  Arnaldo  dice: 

Qaal  merco  vii,  la  liberti  di  Roma 

Comprar  sperò  dal  volgo. 

Ma  innanzi , Eugenio  avea  cercato  di  soggiogare  colla  forza  i Ro 
mani,  o contro  di  loro  pugnò  con  diverso  evento.  Eugeniiu  in  Ita- 
liani regrtssus,  cum  Iiomanis  vario  eventu  confligit.  (Robert,  de 
Morir.  app.  ad  Sigebert,  citato  dal  Muratori  nel  Tom.  VI  dei  suoi 
Annali  d' Italia.)  E in  questa  guerra  col  suo  gregge  fu  aiutato  da 
ltuggeri  conte  di  Sicilia,  clic  gli  mandò  un  corpo  di  soldatesche, 
colle  quali  vinse,  ma  credo  per  poco,  quei  Romani  eh’  egli  chiamava 
ribelli  (Mura  i,  ivi).  Secondo  il  Guadagnini , autore  della  dottissima 
opera  intitolata  Apologia  di  Arnaldo , Eugenio  III  fu  eletto  clan- 
destinamente dai  cardinali , senza  aspettare  il  consenso  del  rima- 
nente del  clero  e del  popolo , come  allora  era  d'  uso.  I Romani  s i 
presentarono  subito  al  nuovo  papa,  o gli  protestarono  tutta  1’  obbe- 
dienza dovuta  al  pastore  spirituale  , ratificando  cosi  la  sua  elezione 
fin  allora  defettiva  del  consenso  dei  popolo  ; protestandogli  nulladi- 
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meno,  che  non  dovesse  pnnto  ingerirsi  del  temporale  governo , cui 
pretendevano  spettare  a loro.  Ma  Eugenio  col  consiglio  dei  cardi- 
nali si  sottrasse  tosto  da  Roma  , c diede  principio  a quella  guerra 
contro  il  suo  gregge , che  durò  tutto  il  suo  ponti6cato.  Fu  allora 
che  Arnaldo  andò  a Roma  , o spontaneamente  condottovi  dal  suo 
zelo  per  la  disciplina,  o (come  a me  sembra  più  verisimilc)  invita- 
tovi da  alcuno  di  quei  repubblicisti , perchè  co’  suoi  sermoni  al  po- 
polo accrescesse  il  loro  partito.  E certo  che  Abelardo,  suo  maestro- 
aveva  avuto  molti  Romani  per  suoi  discepoli.  (Apologia  di  Arnaldo, 
Tom.  I,  Lib.  I,  Gap.  Vili,  pag.  169.) 

Pag.  79.  A pontefice  abbiamo  il  cardinale 

E vescovo  d’ Albano;  e a lui  piacea 
Adriano  chiamarsi. 

Adriano  IV  era  Inglese  di  nazione,  c bì  chiamava  Niccolò  Break- 
Spear,  cioè  «pezza-lancia.  Suo  padre  era  un  cherico,  il  quale  si  fece 
monaco  a Sant'  Albano , dove  il  suo  figlio  andava  ogni  giorno,  c 
viveva  dell'  elemosina  di  quel  monastero.  Il  genitore  vergognandosi 
della  po vertè,  lo  discacciò:  Niccolò  passò  il  mare,  andò  in  Francia, 
e si  pose  al  servigio  dei  canonici  regolari  di  S.  Rufo , i quali  vi- 
vcano  non  altrimenti  che  monaci  (monaci  falsi),  ed  aveano  un  abate. 
Il  giovinetto  rendea  loro , per  acquistarne  le  grazie , tntti  i servigj 
eh'  egli  poten , e ne  fu  scelto  ad  abate.  Ma  poi  venne  calunniato. 
Eugenio  III  , n cui  egli  piacque  non  solamente  per  le  doti  dell’  a- 
nimo,  ma  eziandio  per  la  bellezza  del  corpo,  non  avendo  potuto 
metterlo  d’  accordo  con  quei  canonici , lo  ritenne  presso  di  sè  ad 
utilità  della  Chiesa  Romana,  e Io  feee  vescovo  d’Albano.  Fu  poscia 
mandato  in  Norvegia  ad  ammaestrare  quella  nazione  nella  legge  di 
Cristo , introdottavi  da  Olao  I con  abile  politica , ma  ad  un  tempo 
con  un’  asprezza  ed  un  impeto  uguale  all'  indole  di  quel  secolo.  Al 
suo  ritorno  dalla  Norvegia,  Niccolò  fu  fatto  papa , e prese  il  nome 
di  Adriano.  Egli  fu  tutt’  altro  che  d’ indole  dolce  , come  si  trova 
scritto  nelle  vite  sotto  il  nome  del  Cardinal  d’ Aragona.  Ne  sin 
prova  il  supplizio  dell’  infelice  Arnaldo  : era , come  dico  Tacito, 
immitior  qui  a lolcraverat  ; e perchè  i casi  della  sua  vita  gli  aveano 
indurato  il  cuore , fu  tra  i pontefici , siccome  nota  il  Leo  nella  sua 
Storia  d’Italia,  uno  dei  più  ostinati  e tenaci.  E il  Thierry,  nella 
sua  insigne  istoria  della  Conquista  d'  Inghilterra  fatta  dai  Normandi 
(Vedi  il  Tomo  III),  scrive  che  Adriano,  quantunque  Anglo-Sassone, 
era.  per  viltà  di  monaco,  ligio  agli  oppressori  della  sua  nazione,  e 


Digitized  by  Google 


NOTE. 


285 

senza  quell'  amor  di  patria  che  non  impedi  a Tommaso  Becket  d'es- 
sere annoverato  fra  i Santi.  Una  delle  principali  cose  delle  quali 
Adriano  parla  nella  sua  Bolla  ad  Arrigo  II , il  quale  si  apparec- 
chiava a mettere  in  servitù  l' Irlanda,  è l'obbligo  di  pagare  al 
Beato  Apostolo  Pietro  un  denaro  per  casa:  — Faccia  il  Nomando 
tutto  quello  eh’  egli  crederà  necessario  alla  gloria  di  Dio  c alla  sa- 
lute dell'  anime,  sed  salva  Beati  Petri  annua  pensione  ; e per  la 
ragione  seguente  : Omnes  insula;,  quibus  sol  justitire  Christus  illuxit. 
ad  jus  S.  Petri  et  sacrosanctai  Romana:  Ecclesia:  pertinenL 

Pag.  80.  Lucio  ricordi:  — 

E tu,  Romano,  allo  stranier  tiranno, 

Se  ascender  osa  il  Campidoglio,  addita 
U orme  del  sangue  pontificio. 

Che  Lucio  II  morisse  d’un  colpo  di  sasso , narrano  il  Muratori  e 
il  Sismondi;  lo  afferma  anche  un  altro  scrittore  accennato  dal  car 
dinal  Baronio,  c ne  fa  testimonianza  Gottifredo  Viterbese , storico 
del  secolo  in  cui  visse  quel  papa.  — Hi s temporibus  Romani  ere 
perunt  innovare  senatum , qui  longis  ante  temporis  ctirriculie  ita 
cessaverat,  ut  ne  menlio  ejus  Rotare  haberetur  ; quam  papa  Inno- 
centius  ingenio,  pretio  et  minis  solvere  non  potuit , morboque  prie 
ventus  sub  ea  discordia  diem  ultimum  clausit , cui  sacerdos  lauda- 
bilie  Caelcstinus  successit  ; quo  infra  annum  defuncto , in  Cathedra 
Lucius  papa  consedit  Lucius  li  itaque,  intenderle  senatum  exlin- 
guere , cum  ingenti  militia  Capitolium  Roma:  conscendit  : senato  s 
autem  populusque  Romanus  ad  arma  conversile , papam  cum  suis 
omnibus  a Capitolio  in  momento  repellunt.  Ubi  papa,  sicut  tum 
audivimus,  lapidibus  magnis  percnssus,  ueque  ad  obitus  sui  diem, 
qui  proxime  sequutus  est,  non  sedit  in  sede  Godkr.  Vit.  Pantheon. 
Par.  XVII,  pag.  471.  Rer.  Hai.  Script.  T.  VII.)  L'  autore  conser- 
vatoci dal  Cardinal  d’ Aragona  attribuisce  a Lucio  II  una  vittoria 
sui  Romani , la  quale  egli  non  ottenne  ; e nasconde  lo  scandalo  che 
viene  dal  modo  della  sua  morte  col  trovato  repentina  aegritudine. 
Ecco  le  sue  parole  : Hic  tamquam  vir  pruderie  et  fortis,  habito  cum 
JEccleeio:  fidelibus  consilio ; senatores,  qui  contro  prohibitionem  papa- 
Innoccntii  Capitolium  conscendere  et  magistratum  sibi  usurpare 
prresumserunt,  et  de  Capitolio  descendere  et  senatum  abjurare  ccegit: 
sed  repentina  o egritudine  occupatile,  et  nociva  Ecclesia:  morte  prce- 
ventus , quoniam  populus  Romanus  magistratum  habere  omnimodr 
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oidebatur,  abjuratio  ip»a  viribu*  earuit , et  igni t qui  videbatur 
extinctun  rinato  ìncaluit , et  in  majorcs  fiamma»  exigentibu « eulpit 
excrevit.  (Vita  Pont  linm.  Card.  Arag.  et  aliorum.  Per.  Ital. 
Script.  Tom.  Ili,  pag.  437.) 

Pag.  81.  Non  più  prefetto: 

Il  patrizio  vogliam. 

I>cchinando  la  possanza  degl'  imperatori  in  Roma,  pare  che  nel 
prefetto  di  essa  tanto  1’  autorità  scemasse , da  poterst  egli  conside- 
rare siccome  un  semplice  ufficiale  del  comune  ; nulladimcno , egli 
giudicava  in  ultima  istanza  le  cause  criminali  e civili , e,  a segnale 
d’ investitura  e giurisdizione,  gli  fu  data  la  spada  nuda  dai  succes- 
sori di  Ottone.  Gherardo  di  Reicherbcrg , storico  tedesco  , osserva 
che  nell’  undecimo  secolo  i grandi  affari  di  Roma  e del  mondo 
erano  di  competenza  del  papa  e dell’  imperatore , o del  suo  vicario, 
il  prefetto  della  città,  il  quale  nella  sua  autorità  deve  ad  ambedue 
aver  riguardo:  al  pontefice  , cui  rende  omaggio  ; c all’  imperatore, 
dal  quale  in  seguo  del  suo  potere  egli  riceve  la  spada  sguainata. 
Non  era  conceduta  che  alle  famiglio  nobili  la  dignità  di  prefetto  ; 
ina  i tre  giuramenti  ai  quali  si  obbligava , repugnando  fra  loro,  in 
gravi  ed  insuperabili  difficoltà  lo  ponevano  ogni  giorno.  I Romani 
fatti  liberi  abolirono  questa  dignità  , nella  quale  essi  non  avevano, 
per  cosi  dire,  che  la  terza  parte  : c invece  del  prefetto  elessero  un 
patrizio;  ufficio  che  Carlomagno  istesso  non  avea  tenuto  a vile,  e 
quindi  troppo  grande  per  un  suddito  e un  cittadino.  Cessato  il  fer- 
vore della  libertà,  fu  ristabilito  l’ufficio  di  prefetto;  c quasi  un 
mezzo  secolo  dopo  Arnaldo,  il  pontefice  Innocenzio  III,  il  più  ambi- 
zioso c il  più  fortunato  dei  pontefici  , investi  il  prefetto  con  una 
bandiera,  e con  una  spada,  c lo  dichiarò  libero  da  ogni  giuramento 
e servigio  verso  gl’  imperatori  tedeschi.  (Gibbok  , Storia  della  de- 
cadenza dell’  Impero  Romano , Cap.  LXIX.) 

Pao.  85.  E sta  Pavia 

Nel  campo  dell’Impero. 

1 Pavesi  andarono  - con  Federigo  all’  assedio  di  Tortona,  c uniti 
ai  Tedeschi  impedivano  agli  abitanti  di  quella  infelice  città  il  dis- 
setarsi ad  un  fonte  vicino  ad  essa , il  solo  che  fosse  rimasto  poi- 
ché loro  fu  tolta  la  comodità  dell’  acque.  Dopo  l’ espugnazione  di 
Tortona,  che  fu  consumata  dal  fuoco,  i cittadini  di  Pavia  pregaron 
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Federigo  eh'  egli  fosse  contento  d' andare  a riposarsi  di  tante  fa- 
tiche nella  città  loro  : la  qual  cosa  fu  da  esso  lietamente  accettata  ; 
e andatosene  verso  l'avia , entrò  quasi  come  trionfatore  nella  terra, 
e nella  chiesa  di  S.  Michele  vicino  al  palazzo  antico  dei  re  longo- 
bardi, con  molta  contentezza  dei  cittadini,  con  infinita  allegrezza  e 
festa  del  popolo  , non  senza  grande  spesa  di  ciascuno,  festeggiando 
allegramente  tre  giorni  interi,  fu  incoronato.  (Bartom,  Vita  di  Fe- 
derigo Barbarotta.) 


Pag.  86.  Ahi!  son  pur  troppo 

L’Alpi  ai  Barbari  aperte;  era  Adriano 
Detto  il  pastor  che  qui  chiamògli. 


Oguun  sa  che  Adriano  I fu  quello  che  chiamò  nell'  Italia  Carlo- 
magno  ; e,  secondo  Agnello  Ravennate,  Martino  , diacono  di  Leone 
arcivescovo  di  Ravenna  , gl'  insegnò  il  sito  c In  maniera  (U  valicar 
1’  Alpi  a dispetto  dei  Longobardi.  Il)  pontefice,  autore  della  venuta 
del  re  dei  Franchi , adoperò  tutta  l' autorità  c destrezza  sua  in 
quanti  occulti  maneggi  egti  potò  per  fare  insorgere  i Longobardi  contro 
il  loro  sovrano  ; c fu  in  ciò  soccorso  per  Anselmo  abate  di  Nonan- 
tola,  il  quale  in  prezzo  della  vendetta  e del  tradimento  ebbe  molti 
beni  dal  vincitore.  Le  conseguenze  di  questa  invasione  furono  con 
verità  ed  eloquenza  poste,  in  luce  dall'  Autore  della  Storia  d' Italia 
dal  V al  IX  Secolo,  e colle  sue  parole  intendo  fregiare  il  mio  la- 
voro : « Così,  acciocché  il  pontefice  romano  potesse  divenir  principe 

- secolare  c regolare,  cadde  in  Italia  la  potenza  reale  dei  Longo- 

- bardi,  che  intendeva  in  ogni  modo  a riunirla  , per  dar  luogo  a 
■ nuovi  ordini  che  la  dividevano  inevitabilmente  per  undici  secoli. 
’ Sorse  in  quella  vece  la  potenza  imperiale  dei  Franchi , non  in 

- Italia  , perché  inni  (rascia  questo  impero  non  dimorò  in  Italia, 
->  ma  fuori.  Questa  potenza  imperiale  non  concesse  diritti  all’  Italia 

- sopra  nessuna  nazione , ma  dette  il  pretesto  a molte  nazioni  di 

- avere  alcun  diritto  sopra  di  essa.  Il  quale  pretesto  quante  sventure 

- c quanto  sangue  e quanta  servitù  fruttasse  all’  Italia,  Io  sa  il 

• mondo  intero  senza  bisogno  delle  mie  Storie.  Caddero  i Longo- 

- bardi  Italiani  per  dar  luogo  ai  Franchi  stranieri,  i quali  traman- 

- darono  ad  altri  stranieri,  e questi  ad  altri  ancora  un  titolo,  che, 

- vano  per  tutt' altro,  fu  efficacissimo  solamente  a insanguinare  l'I- 

* talia  dall'  Alpi  all'  estrema  Sicilia,  ecc.  » 
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Pag.  86.  Rosate  è fatto 

Una  ruina. 

Federigo  giunto  col  suo  esercito  a certi  villaggi  prossimi  a Mi- 
lano, ed  essendogli  negata  la  vettovaglia,  si  voltò  a Castello  Rosate, 
che  non  era  molto  lontano;  ed  essendo  questo , secondo  la  commis- 
sione clic  avuto  no  aveauoj,  abbandonato  dagli  uomini  d'  armo  dei 
Milanesi,  vi  fu  dall’  esercito  appiccato  il  fuoco  , c lasciato  in  preda 
alle  fiamme.  Vedi  Bartoli  nell’  opera  citata. 

Pag.  ivi.  E guidava  il  signor  di  Monferrato. 

Guglielmo  marchese  di  Monferrato , c quasi  1’  uuico  che  si  fosse 
salvato  dall’  impero  delle  Città , portò  querela  a Federigo  contro  i 
popoli  d'  Asti  e del  Cairo,  o Chicri.  Altrettanto  fece  degli  Astigiani 
il  loro  vescovo.  Questi  popoli  non  avendo  ubbidito  ai  precetti  loro 
fatti  dal  re,  furono  posti  al  bando  come  ribelli.  Di  Chicri  furono 
atterrate  le  torri,  e fu  tutta  la  terra  data  in  preda  al  fuoco.  E di 
Asti,  subito  abbandonata,  fu  fatto  altrettanto.  Giovi  ripetere  i versi 
ili  Guntero,  nel  suo  Ligurino,  a dimostrare  che  questa  città  venne 
punita  ad  intuito  del  suo  vescovo. 


Inde  recedenles  non  tantum  c ri  mìni  e hujut 
Terreno  sub  rege  tram,  icH  jure  eupernn 
Damnnlam  pi  aprii  eonlemplu  jnosu.it  Attuta, 
Unsi  ili  terrore  pettini  : quer,  rive  fugato , 
Omnia  piena  ho  no  vie  torre  ubere  lato 
Lice  pi  t,  multi  igne  viris  alimenta  diebvs 
Vberiora  dedit  ; tandem  epoliala  rogitqur 
Tradito,  perverti  teelerit,  gemiitique  reato* 
Pertu/it  immeritata  tede»  obnoxia  pan  in. 


Vedi  il  Sismondi  e il  Bartoli. 


Pag.  87.  Un'atra  cenere 

Mostra  quel  colle  dove  fu  Tortona. 


Il  Sismondi  nota  che,  quantunque  fosse  deplorabile  il  fine  del- 
I'  assedio  di  Tortona,  i repubblicani  di  Lombardia  poterono  andar 
superbi  che  una  delle  loro  città,  la  meno  popolata  c possente,  trat- 
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tenesse  per  due  mesi  il  più  formidabile  esercito  della  Germania,  e 
ad  esso  costasse  più  di  sangue  e fatiche  che  la  conquista  di  tutta 
l' Italia  ai  tempi  del  primo  Ottone.  I particolari  dell’  assedio  sou 
tratti  da  Ottone  di  Frisinga,  e dal  poema  del  monaco  Guaterò. 


Pag.  88.  Che  non  mentì  Bernardo,  il  mio  nemico, 
Quando  ad  Eugenio  ei  scrisse  : « I tuoi  Romani, 
Ribelli  o vili,  dominar  non  sanno, 

Nè  imparale  a obbedir  ; perchè  gli  temi  ? 


S.  Bernardo,  nella  sua  opera  De  eoneideratione  ad  Eugenio  III, 
Lib.  IV,  Gap.  II,  pag.  441,  è prodigo  d’ ingiurie  verso  i Romani, 
perchè  non  voleano  sopportare  la  tirannide  sacerdotale,  e fra  le  cose 
in  loro  vitupero  egli  dice:  docuerunt  lingua m ttuam  grandia  eloqui , 
rum  operenlur  erigaci.  11  Petrarca,  che  per  alcuni  romantici  è chia- 
mato un  grasso  canonico  innamorato  di  Madonna  Laura,  desiderò 
più  di  qualunque  Italiano  dei  suoi  tempi  la  libertù  della  patria,  nè 
si  lasciò  vincere  da  spiriti  di  parte  ; il  perchè,  quantunque  ei  vene- 
rasse la  santità  di  Bernardo,  disse  che  in  ciò  egli  si  lasciò  traspor- 
tare dall'  ira,  e prese  la  difesa  dei  Romani,  tenendo  in  grandissimo 
pregio  la  cittadinanza  cho  gli  aveano  conferita.  ( I)e  Sade,  Mé- 
nwiret  tur  la  vie  de  Pétrarque.  T.  I,  pag.  330.) 


Pag.  ivi.  All’Europa  mostrò  Tivoli  umile 

Che  han  parole  superbe  e piè  fugace.  » 


Finché  i Romani  tennero  le  parti  d’ Innocenzo  II,  gli  abitanti  di 
Tivoli  seguitarono  quelle  di  Anacleto.  Nel  1141  un  esercito  romano, 
preceduto  dalla  scomunica  del  papa,  pose  1'  assedio  a questa  piccola 
città  : ma  per  una  improvvisa  sortita  dei  Tiburtini  rimase  sconfitto, 
e si  diede  a una  vergognosa  fuga,  lasciando  negli  accampamenti  un 
ricco  bottino.  XeH'anuo  seguente,  i Romani  desiderosi  di  vendetta 
assediarono  Tivoli  di  nuovo,  e la  ridussero  agli  estremi.  Avevano 
in  animo  di  smantellarla,  e distribuirne  in  diversi  borghi  i cittadini, 
affinchè  cosi  perisse  ogni  vestigio  dell'  onta  clic  avean  sofferta.  Il 
pontefice,  più  moderato  c più  saggio,  fe’  pace  coi  Tiburtini  ad  eque 
condizioni  ; ma  volle  eh’  eglino  giurassero  ubbidienza  alia  Chiesa, 
come  se  gli  avesse  sottomessi  colle  sue  armi,  c non  con  quelle  dei 
Niccous'i  : Tragedie.  41 
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Romani.  I discepoli  d'  Arnaldo,  e quanti  amavano  la  libertà  e la 
gloria  di  Roma,  da  gran  tempo  erano  stanchi  di  sostenere  il  do- 
minio dei  sacerdoti,  e si  approfittarono  del  risentimento  che  in  tutti 
destava  la  pace  di  Tivoli  per  chiamare  a libertà  i loro  concittadini. 
(Sissiosdi,  Ifittoirt  drt  RSpub.  Ital.  ttc.  T.  II,  Cap.  VII.) 


Pag.  90.  Or  via,  mostratevi, 

O generosi  Elvezj. 


Gio.  Muller,  nella  sua  Storia  della  Svizzera,  cita  una  cronica  di 
Corbia,  dalla  quale  si  ricava  che  duemila  Svizzeri  delle  montagne 
seguitarono  Arnaldo  nel  suo  ritorno  in  Roma,  e gli  diedero  aiuto  a 
riporla  in  libertà.  Gli  abitanti  di  Zurigo  furono  tra  gli  Svizzeri  quelli 
i quali  rimasero  maggiormente  persuasi  delle  sue  dottrine,  essendo 
le  città  di  questa  parte  della  Svizzera  le  piu  nemiche  del  papa,  per- 
chè la  potenza  dei  vescovi  era  alle  loro  franchigie  il  maggiore  im- 
pedimento. Zurigo  fu  negli  antichi  tempi  stazione  di  soldati  romani  : 
questa  avvertenza  basti  a spiegare  le  parole  del  coro,  Comune  ab- 
biavi  l'  origine.  Il  signor  Frank,  nella  sua  recente  opera  intorno  ad 
Arnaldo  ed  al  secolo  in  cui  egli  visse,  crede  che  di  Lombardi  tro- 
vati per  via  il  piccolo  stuolo  degli  Svizzeri  potesse  forse  ingrossarsi  : 
ma  non  trova  che  più  se  ne  ne  parli,  e sospetta  che  forse  per  un 
accordo  tra  i Romani  e papa  Eugenio  dovessero  o disperdersi , o 
partire  da  Roma  con  Arnaldo,  costretto  egli  pure  ad  abbandonarla. 
In  questa  incertezza  ho  creduto  che  ini  fosse  lecito  di  supporre  che  gli 
Svizzeri  fossero  novainente  condotti  per  Arnaldo  nella  Città  Eterna  ; 
e solamente  per  un  ordine  dell*  Impero,  al  quale  erauo  soggetti,  «e 
ne  partissero. 

Pag.  91.  0 testimon  delle  vittorie  antiche. 
Solitaria  colonna  in  monte  ignudo. 

Al  par  di  te  ferma  rimanga  ed  alta 
L’alma  romana  nell’ostil  procella 
Che  freme  intorno.... 

1 nobili  Romani  adeguati  con  Innocenzo  II,  il  quale  dopo  Ut 
pace  di  Tivoli  temevano  che  volesse  abolire  le  loro  franchigie , ac- 
cesero gli  animi  del  popolo  colla  memoria  ancor  possente  dell'  antica 
grandezza  di  Roma  : c col  paragone  che  fecero  tra  il  glorioso  gn- 
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verno  dei  loro  maggiori  e quello  vilissimo  dei  sacerdoti , avendo 
destato  ira  c vergogna  nella  fremente  ed  affollata  moltitudine , la 
condussero  sul  Campidoglio.  Su  questo  monte  sacro  alla  libertà  si 
ristabilì  il  Senato,  come  primo  pegno  della  repubblica  da  ristorarsi, 
l’ur  oggi  sul  Campidoglio  è il  palagio  del  Senatore , meschina  im- 
magine dei  signori  dell’  universo.  Posto  sul  confine  dell'antica  e nuova 
Roma,  sembra  che  il  Senatore  appartenga  ai  tempi  di  gloria  della 
prima  , e faccia  parte  delle  sue  mine.  Cosi  davanti  al  suo  palazzo 
1'  unica  colonna  che  ci  rimane  , rammenta  sola  la  grandezza  del 
tempio  di  Giove,  di  cui  è 1’  ultimo  avanzo  (SisMONDI,  Hiatoire  dea 
Républiquea  Italiennea,  Tomo  II,  Cap.  VII,  pag.  35.) 


Pag.  91.  Ealzògli  un  tempio  il  mio  diletto  amico, 
L’infelice  Abelardo. 


Abelardo  si  ritirò  presso  Nogcnt  sulla  Senna,  in  luogo  campestre 
e disabitato,  dove  scorreva  un  limpido  ruscello  con  acque  tranquille  : 
alcune  piante  all’  intorno  gli  erano  cortesi  d’ombre  e di  frutti.  Vi 
fabbricò  un  oratorio  colla  paglia  e colle  canne.  I suoi  scolari,  fra 
i quali  fu  Arnaldo,  lo  seppero,  e vi  accorsero  da  ogni  lato  ; c sul 
modello  del  suo  oratorio  edificarono  celle  per  abitarvi , c ad  imita- 
zione del  loro  maestro,  prò  delicati s cibis  et  prò  mollibus  strati * 
ntlmurn  et  stranieri  comparare  , et  prò  mensis  alebas  erigere  arpe- 
rnnt,  ut  vere  priorcs  philosoplios  imitari  crederes.  Abelardo,  in  me- 
moria dei  giorni  felici  che  avea  passati  in  quella  solitudine,  vi  fece 
costruire  una  piccola  cappella  che  tempio  divenne  , c eli’  egli  poi 
dedicò  allo  Spirito  Santo  sotto  il  nome  di  Paracleto , che  significa 
Consolatore.  E la  povera  Eloisa  gli  scrisse:  In  ipsis  cubilibus  fera- 
rum,  ubi  nec  nominar  i Deus  solet , divinimi  crexisti  tabernaculam , 
et  Spiritile  Sancti  proprium  dedicasti  tcmplum.  Nihil  ad  hoc  ardi • 
ficandum  ex  ret/um  vcl  principum  opibus  intulisti , cum  plurima 
posse s et  maxima , ut  quidquid  fieret , tibi  soli  jrosset  adscribi.  Cle- 
rici, sive  scholarea , huc  certatim  ad  disciplinam  tuam  conflucntes, 
omnes  mi  ni strabali  t necessaria. 
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ATTO  SECONDO. 

Pao.  97.  Ora  fra  i due 

Occhi  del  mondo  è guerra,  e di  sua  luce 
Risplender  crede  quel  minor  pianeta 
Che  illumina  la  notte. 


invalsi'  ab  antico,  c molto  prima  dei  tempi  di  Federigo  Barba- 
rossa,  l’ uso  di  paragonare  il  papa  col  Sole , e I*  imperatore  colla 
Luna;  e innanzi  di  Bonifazio  Vili,  nella  sua  famosa  Bolla  contro 
Filippo-il-Bello , S.  Bernardo  nel  citato  libro  De  Considerai  ione 
asserì  esser  simboleggiate  le  due  potestà  della  Chiesa  e dell’  Impero 
nelle  due  spade  delle  quali  parla  il  Vangelo.  E curioso  e degno 
d’  osservazione  il  seguente  passo,  nel  quale  il  santo  Abate  di  Chia- 
ravalle,  dopo  aver  rimproverato  ad  Eugenio  III  di  aver  usurpato 
il  ferro  che  Cristo  comandò  a S.  Pietro  di  riporre  nel  fodero,  finisce 
col  concedere  al  pontefice  un  assoluto  dominio  sulle  due  spade,  una 
materiale  e l’altra  spirituale:  Quid  tu  denuo  usurpare  gladium  tenta» 
quem  semel  jussus  es  reponerc  in  vaginam  t Quem  tamen  qui  tuoni 
negai,  non  satis  mihi  videtur  attendere  verbum  Domini  dicentis 
sic:  Converto  gladium  tuum  in  vaginam.  Tutte  ergo  et  ipse , tuo 
forsitan  nutu,  etsi  non  tua  marni , evaginandus  (Lue.  Eoan.  22.  38.). 
Alioquin , si  nullo  modo  ad  te  pertineret  et  in,  dicentibus  Apostolis: 
ecce  gladii  duo  hic;  non  respondisset  Dominus  : satis  est,  sed  : ni- 
mis  est.  Uterque  ergo  Ecclesite , et  spirituali  scilicet  gladius  et  ma- 
terialis ; sed  is  quidem  ab  EcelesiA,  ille  vero  prò  Ecclesia  exeren- 
dus  ; ille  sacerdoti,  ite  militi  manu,  sed  sane  ad  nutum  sacerdoti 
et  justum  imperatori.  Quest’  allegoria  delle  spade , cosi  celebre  di 
poi  , fu  , prima  che  ne  facesse  uso  San  Bernardo , notata  in  uno 
scritto  di  Gooffredo  abate  di  Vandomo.  Quello  di  Chiaravalle  l’ado- 
prò  ancora  in  una  sua  lettera  ad  Eugenio  III , quando  Io  volevano 
eleggere  capo  della  Crociata , ed  egli  ricusò  ; ma  scrisse  al  ponte- 
fice  perché  sollecitasse  quest’ impresa.  In  questo  caso  sapientemente 
osserva  il  Flcury  , trattandosi  della  difesa  della  Chiesa  d’  Oriente, 
toccava  al  papa  d’ eccitare  i principi  cristiani  a rivolger  la  spada 
contro  gl’  infedeli  ; ma  S.  Bernardo  non  pretende  per  questo  che 
non  potessero  far  guerra  senza  il  permesso  del  pontefice  romano. 
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Pag.  98.  E non  t’accorgi 

Che  langue  il  suon  della  querela  antica 
Fra  l'Impero  e la  Chiesa. 

Osserva  il  Sismondi  che  le  passioni  destate  dalle  dispute  sull'  in- 
vestiture s’ erano  acchetate  in  Italia  quando  vi  discese  Federigo  I. 
Gii  molti  anni  avanti  la  paco  di  Vormazia  apparivano  segni  di 
stanchezza  fra  coloro  che  parteggiavano  o per  l’ impero  o pel  sa- 
cerdozio, e nell’ Italia  al  fanatismo  per  la,  religione  era  subentrato 
1*  amore  della  libertà.  Vedi  1’  opera  citata,  Cap.  VII,  T.  II. 

Pag.  ivi.  E sono  i regi 

Parte  del  gregge  un  dì  commesso  a Pietro, 
Nè  la  miglior. 

Gregorio  VII  rispondeva  a quelli  che  gli  contrastavano  il  di- 
ritto di  scomunicare  i re,  se  Gesti  Cristo  gli  aveva  esclusi  da  quel 
gregge,  del  quale  egli  aveva  Pietro  nominato  a pastore.  (Leo,  Stori" 
d’Italia,  Lib.  IV,  Cap.  IV.) 

Pag.  99.  Nel  giorno  che  a costui  diede  Lamagna 
Premer  quel  trono  ove  sedea  Corrado, 

Di  lieve  fallo  gli  gridò  mercede 
Plebeo  ministro. 

Un  tal  fatto  si  legge  in  tutti  gli  storici  che  parlano  dello  Svevo  : 
mi  piace  di  qui  riferire  il  giudizio  che  ne  fanno  Ottone  di  Frisinga 
e Guntero  monaco.  Il  primo  nota  che  quest'  azione  non  avvenne 
Ulne  admiratione  plurium,  rpiod  virum  juvenem  tamquam  tenia  indu- 
lunt  animo , tanta  flectere  a rigori s virtntr  non  potuit  gloria.  Quid 
multa  t Non  illi  misero  interessato  principum  , non  arridentis  far- 
tunas  b/andimentum,  non  tanta;  felicitatis  istans  gaudium  suppedt - 
tare  potuemnt.  Ab  inexorabili  inariditile  abiit.  Il  monaco  poeta  lo 
loda,  perchè 

Pira  saepc  nocel  pallenti; i rtgit 
Quam  rigor  : ilio  noocl  paucis , ture  inclini  ornici. 

Federigo  pure  ai  di  nostri  è dai  Tedeschi  reputato  un  eroe,  e 
viene  da  noi  Italiani  creduto,  c a buon  diritto , un  tiranno.  Sapien- 
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temente  il  Leo,  quantunque  Alemanno , notò  clic  lo  Svcvo  comode 
raudo  siccome  unica  norma  d’  un  buon  ordinamento  politico  ciò  che 
aveva  creato  Carlomaguo  , o derivava  dalle  leggi  e dalla  ragion 
rivile  di  Roma,  non  potea  tentar  di  ricondurre  1'  Italia  e 1'  Europa 
a quei  tempi  senza  commettere  orribili  cd  inaudite  crudeltà  ; onde 
quelle  novitadi  alle  quali  faceva  guerra,  aveano  maggior  fondamento, 
che  tutto  quello  eh’  egli  presumeva  di  ristorare,  E le  condizioui 
morali  c politiche  dell' Italia  erano  tali,  che  a nessuno  più  che  a 
Federigo  potea  darsi  la  taccia  di  temerario  novatore.  Il  Raumer, 
nella  sua  Storia  della  casa  degli  Hoheustauffen , che  noi  Italiani 
chiamiamo  gli  Svevi,  dopo  avercene  descritto  le  sembianze,  no  loda 
l'indole,  la  quale  mi  sembra  tutt'  altro  che  benigna.  Si  odano  lo 
sue  parole:  « Federigo  ern  di  statura  mezzana,  c ben  formato:  i 

- capelli  avea  biondi,  e gli  tenea  tagliati  corti , e solamente  arrir- 
■ ciati  sulla  fronte  : di  carnagione  bianca  , ma  di  guance  rosse,  e 

- di  barba  pure  che  tirava  al  rosso  ; ebbe  dagl’  Italiani  il  nome  di 

- Barbarossa.  I suoi  denti  eran  belli,  le  labbra  fini,  gli  occhi  celesti: 

- il  guardo  avea  severo , nm  penetrante , c quasi  consapevole  di 

- quella  forza  che  nell’  animo  gli  albergava.  Fermo  nell'  andare  , 

- con  voce  chiara  , con  modi  virili  mantcnea  regai  dignità  ; e nel 

- vestire  non  fu  soverchiamente  ornato , nè  troppo  negletto.  Nella 
-•caccia  e negli  altri  escrcizj  del  corpo  egli  da  nessuno  fu  vinto: 

- dalla  pompa  delle  feste  e dall’  ilarità  dei  conviti  seppe  bandire  il 
• fasto  c l'ebrezza.  Se  si  riguarda  ai  tempi  nei  quali  Federigo 

- visse,  e alle  cure  dell’  alto  stato  ch’oi  tenue,  può  chiamarsi  dotto 

- per  aver  inteso  il  latino,  e letto  gli  antichi  romani  scrittori.  Ben- 

- che  valente  capitano,  egli  nelle  sue  guerre  ebbe  sempre  a scopo 

- la  pace.  Con  quelli  che  non  gli  ubbidivano,  severo  fu  e terribile  : 

- nultadimeno,  a chi  mostrava  pentirsi  , egli  pordonò  volentieri,  e 

- verso  i suoi  si  mostrò  umano  e gentile.  Nè  la  gioia  nò  il  dolore 

- gli  scemarono  maestà , e 1’  ira  concepita  nell'  animo  velava  con 

- un  sorriso.  Raramente  il  giudizio  , e presso  che  mai  la  memoria 

- lo  ingannò  : volentieri  all'  altrui  opinione  dava  ascolto,  ma  quanto 

- ci  risolvca , proveniva , siccome  a principe  si  richiede,  dal  maturo 

- consiglio  della  sua  mente.  Quantunque  Federigo  verso  la  Chiesa 

- ed  il  clero  insegnatorc  della  parola  di  Dio , mostrasse  quella  ri- 

- verenza  elio  voleano  i tempi  in  cui  visse , niuno  più  di  lui  seppe 

- mantenere  illese  le  ragioni  dell’  Impero,  e pensò  che  l’opporsi  con 

- severità  alla  smisurata  ambizione  del  sacerdozio , fosse,  tra  i do- 

- veri  di  un  monarca  , il  primo.  Volle  clic  tutti  alle  leggi  senza  di- 

- stinzionc  di  persona  ciecamente  obbedissero,  c da  questa  persua- 

- sione  nacque  la  rigida  ed  ostinata  forza  del  suo  volere.  I grandi 
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* cscmpj  dell’  antichità  gli  esaltavano  1’  anima  : il  che  era  non  pie. 

» colo  indizio  del  suo  valore.  Egli  volca  ricondurre  1’  Impero , la 
- Chiesa,  il  Popolo,  a quello  stato  in  cui  erano  in  quei  tempi  nei 

* quali  regnava  Carlomagno,  eh'  egli  si  era  proposto  a modello.  » 
Questi  particolari  intorno  alla  persona  e all’  indole  di  Federigo 
Barbarossa  ricavi)  il  Raumer  dal  Cap.  LXX  della  storia  di  Rade- 
vico,  canonico  Frisingese,  continuatore  di  quella  sprìtta  del  vescovo 
Ottone.  Ma  Radevico  no  ragiona  più  distesamente. 

Pag.  99-100.  Abelardo,  che  primier  le  corte 
Ali  spingea  dell’ intelletto  umano 
A temerario  volo. 

(ili  scolari  dimandavano  ad  Abelardo  ragioni  filosofiche  per  cre- 
dere ai  misteri  : Humana s et  philosophicas  rationcs  requir  ebani,  et 
plus  quee  intei  ligi  quam  qua*  dici  posse  nt  eJJUigitabant.  ; dicco  te* 
g videm  verborum  snperjluam  esse  prolationcm , quam  intelligentia 
non  sequeretur  ; nec  credere  posse  aliquid  nisi  primi tus  intellectum; 
et  ridindosum , aliquem  aliis  predicare,  quod  nec  ipse , nec  illi  quo* 
doceret  intellcctu  capere  possente  Domino  ipso  arguente  quod  caci 
'• ssent  duce s cacorunu  Questo  passo  è in  quella  fra  le  lettere  di 
Abelardo  in  cui  egli  fa  la  storia  delle  sue  calamità.  S.  Bernardo, 
al  contrario,  cattolicamente  diceva  : Quid  magie  contea  Fidem , quam 
credere  notie  qnidquid  non  poesie  ratione  attingere  ? Abelardo  vo- 
lendo ai  suoi  scolari  spiegare , e quindi  far  credere  il  mistero  della 
Trinità,  prese  dalla  Logica , nella  quale  era  valente  d’  assai , un 
paragone  ; e disse  , che  come  le  tre  proposizioni  di  un  sillogismo 
non  sono  che  una  verità  medesima , cosi  il  Padre , il  Figlio  e Io 
Spirito  Santo  non  sono  che  la  stessa  essenza  : Sicut  eadem  oratio 
est.  jrropositioy  assuntio  et  co nc Insto  , ita  eadem  essentia  est  Pater, 
Filine  et  Spiritile  Sanctus. 

Pag.  100.  E sul  maggiore 

Dei  misteri  di  Dio  vennero  a rissa 
Pur  di  Gallia  i fanciulli. 

[ vescovi  in  Francia  scrivevano  al  papa  nel  1140  : Cum  per  (ninni 
(ìalliam  in  civitatibun,  in  cicis  et  castelli » « scholaribus  non  solimi 
inter  seholat,  teli  etiam  triviatim,  nec  a ( iterati $ aut  provecti * tan- 
tum, ned  a pn-rix  et  simplicibns  et  etiam  stiliti» , de  Sancta  Trini- 
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iute,  qua-  est  Deus , disputaretur.  E S.  Bernardo  (Op.  Tom.  I.  pag. 
309.  Epist.  88.  ad  Cardinali* ),  dice:  Irride  tur  simplicium  fide  8,  evi - 
«cerantnr  arcana  Dei,  qtuestiones  de  altissimis  rebus  temerarie  ven- 
ti lantur. 


Pao.  ivi  Perchè  lo  zelo  è morto 

Ond’  arse  in  terra  il  tuo  fedel  Bernardo, 
Madre  di  Dio! 

S.  Bernardo  rivolgendosi  al  vescovo  di4  Costanza  coll’  intendimento 
di  perseguitare  Arnaldo  pur  fra  gli  Svizzeri,  cosi  gli  scrisse:  Un 
amico  della  Chiesa  vorrebbe  piuttosto  imprigionarlo  che  scacciarlo, 
affinch'  ei  non  possa  più  nuocere.  Il  papa  nostro  signore , quando 
egli  era  fra  noi,  ne  avea  dato  l'ordine  periscritto,  essendogli  riferiti 
i mali  che  costui  faceva  ; ina  non  si  è trovato  persona  che  abbia 
voluto  fare  una  cosi  buona  azione  : non  fuit  qui  faterei  bonum, 
\Epist.  195).  Innocenzo  II  avea,  come  afferma  San  Bernardo  nel  suo 
rescritto  contra  hcereses  Vetri  Abailardi , ordinato  1*  imprigionamento 
del  maestro  c dello  scolare  : Per  prnsentia  scripta  fratemitati  ve- 
ntre* mandatone , quatenns  Petrum  Abailardum , et  Amaldum  de 
tìrixiù,  perversi  dormati 8 fabricatores,  et  Catholicce  Fidei  impu 
qnatores , in  religioni s locis  , ubi  meline  vobis  visum , separa- 
tim  faciatis  includere f et  libros  errori#  eorum , uf/icumqtie  fuerint, 
igne,  comburi. 

Pao.  101.  Or  collo  scettro 

La  possanza  tener  di  Carlomagno 
Io  so  ch'ei  vuol. 


Era  Federigo  Barbarossa  tanto  infatuato  per  Carlomagno,  che 
tenne  in  Aquisgraua  una  piena  Corte  noi  Natalo  del  1165,  dove,  ad 
istanza  d’Enrico  re  d'Inghilterra,  e coll'assenso  cd  il  consiglio  di 
tutti  i Signori  tanto  secolari  quanto  ecclesiastici,  fcco  levare  il  corpo 
dell’  imperatore  Carlomagno,  per  la  canonizzazione  del  quale  aveva 
riunita  questa  Corte,  e si  fece  la  cerimonia  nel  giorno  2i)  di  dicem- 
bre. Di  questo  fa  testimonianza  l’ imperator  Federigo  nella  Bolla 
il’ oro  che  fece  spedire  nell’ottavo  giorno  dell’anno  1166.  Un  au- 
tore contemporaneo  aggiunge,  che  Federigo  pose  il  corpo  di  Carlo- 
magno  in  una  cassa  d'  oro  fornita  di  gemme,  c che  si  cominciò  a 
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fame  iu  Aquisgraim  la  Sesta  siccome  a nn  santo,  coll’  autorità  del- 
1’  arcivescovo  di  Colonia.  Il  corpo  di  Carlomagno  era  stato  scoperto 
udranno  1000  dall’imperatore  Ottone  III  : ma,  quantunque  si  fosse 
ritrovato  incorrotto,  ed  inoltro  si  dicesse  che  si  faceano  miracoli  al 
suo  sepolcro,  non  se  ne  celebrò  la  festa;  e si  continuò  a fare  il 
suo  anniversario  come  per  pii  altri  defunti.  Solamente  dopo  questa 
canonizzatone  di  Federigo  Barbarossa,  cominciò  Carlomagno  ad  essere 
onorato  come  santo  e con  pubblico  culto  in  alcune  delle  Chiese  par- 
ticolari : e,  quantunque  questa  canonizzazione  fosse  fatta  per  autorità 
dell'antipapa  Pastinale  III,  i papi  legittimi  non  vi  si  opposero.  (Flbury, 
Stor.  Ecclesiastica,  Lib.  LXXI.)  Dn  questi  fatti  è nata  la  leggenda 
del  seggio  di  marmo  tolto  per  lo  Svevo  dal  profanato  sepolcro  di  Car- 
lomagno', o forse  Vittorio  Ugo  la  inventò  paur  fatte  de  l'esprit  nella 
sua  Opera  II  Reno.  Checché  ue  sia,  quando  si  parla  di  ungraud’uotno 
come  era  F imperatore  Federigo  Barbarossa,  bisognerebbe  almeno  co- 
noscer l’anno  nel  quale  egli  cominciò  a regnare,  e quindi  non  iscri- 
vere che  cinse  la  corona  nell’  anno  116t>,  quando  ciò  avvenne  nel 
1152.  Ed  è noto  a chiunque  abbia  letto  la  Storia  dello  Crociate  del 
Micbaud,  che  lo  Svevo  non  peri,  siccome  Alessandro,  nel  Cidno,  ma 
uel  Selef,  ora  chiamato  Sclcffe  ; fiume,  il  quale,  nato  nelle  montagne 
d‘  Isauria,  si  getta  nel  mare  dopo  aver  bagnato  i monti  di  Seleucia  ; 
mentre  il  Cidno,  or  detto  Karasou,  si  perde  nel  mare  alla  distanza 
di  due  leghe  da  Tarso.  Nulladimeno,  di  quest’  errore  che  si  trova  in 
molti  scrittori  sarebbe  pedanteria  il  far  rimprovero  al  celebre  Poeta  : 
ma  quattordici  anni  lasciati  nella  storia  sono  im  peccato  di  omis- 
sione, il  quale  è troppo  grande  per  non  iscandalizzarc  gli'  eruditi 
Tedeschi. 


Pag.  101.  Scandalo  ei  grida 

1 riti  nostri,  una  spelonca  il  tempio 
Ove  l’oro  si  conta,  e Dio  si  merca 
Sul  sepolcro  di  Pietro. 

Federigo  in  una  sua  lettera,  la  quale  si  trova  nel  Lebret,  ed  in 
parto  riportata  dal  Leo  nel  Lib.  IV,  Cap.  Ili,  della  sua  Storia  d’Ita- 
lia, scriveva  al  vescovo  di  Treviri  queste  parole  : • Iu  nessun  luogo 
s ih  culto  divino  è celebrato  con  maggior  scandalo  che  a Soma  ; e 
» la  casa  di  Pietro  è divenuta  una  caverna  di  ladri  ; il  papa  un 
- nuovo  Simon  Mago,  che  vende  tutto  a peso  d’  oro  : quindi  io  lo 
Niccolini  : Tragedie.  42 
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- voglio  correggere  colla  verga  della  mia  giustizia,  e prendergli  tutti 
. i suoi  castelli.  » 


I’ao.  102.  E pur  gli  piacque 

L’austera  vita  a cui  si  diede  Arnaldo? 


S.  Bernardo,  in  mezzo  alle  sue  invettive  contro  Arnaldo,  dice  : 
ntinam  tam  tana  esset  doctrina , queliti  ditlricta  est  vita:  e secondo 
il  Gibbon,  pensava  eh’  egli  sarebbe  stato  un  prezioso  acquisto  per 
la  Chiesa 


Pag.  104.  Sopra  ogni  grado  onde  quassù  si  ascende 
Io  trovava  un  dolor:  ma  sulla  cima 
Vi  stanno  tutti,  e nascono  le  spine 
Sulla  cattedra  mia  più  che  sul  trono... 


Questi  lamenti  clic  fa  Adriano  non  sono  immaginati  dall'  Autore, 
ina  proprj  di  questo  pontefice,  come  può  vedersi  in  uu  passo  del  Pe- 
trarca che  si  legge  nelle  Memorie  del  De  Sade.  Ilurter  pure  li  cita 
nella  sua  vita  d Innocenzo  III. 


Pag.  106.  Che  un  nuovo  impero  qui  risorga,  e possa 
Divenir  fonte  del  poter  supremo 
Il  suo  nuovo  consesso. 

Il  Leo  nel  Lib.  IV,  Cap.  II,  della  sua  mentovata  Storia,  nana 
che,  quando  i nobili  Romani,  liberati  dalla  tirannide  pontificia,  eb- 
bero davanti  agli  occhi  lo  Statuto  politico  al  tempo  degli  antichi 
Cesari,  nel  quale  il  Senato,  benché  nou  nominasse  il  Capo  dello  Stato, 
aveva  almeno  il  privilegio  di  confermarne  l'elezione;  eglino  spera- 
rono che  quest’ordine  diventasse  1’  origine  d'  ogni  potere  nel  nuovo 
Impero.  Però,  in  quella  lettera  che  venne  scritta  a Corrado,  egli  fu 
invitato  a ricevere  la  corona  dal  Senato  Romano.  Or  questo  concetto 
nella  (or  mente  si  ampliò,  poiché  il  numero  di  ciuquautasei  senatori 
pei  consigli  di  Arnaldo  si  estese  fino  a cento  ; c subito  dopo  1'  ele- 
zione di  Federigo  Barbarossa,  Wetzel,  amico  di  Arnaldo,  scriveva 
all'  imperatore  ; • Io  mi  rallegro  quanto  altri  mai  che  il  vostro  po- 
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- polo  vi  abbia  nominato  suo  re;  mi  affliggo  però  che  voi  , pe'  con- 

- sigli  dei  cherici  e dei  monaci,  che  colle  loro  dottrine  posero  la 

- confusione  in  tutte  le  cose  divine  ed  umane,  non  abbiate  intorno 

- a ciò,  com’  era  debito  vostro,  consultato  la  città  di  Roma,  signora 

- del  mondo,  c creatrice  e madre  di  tutti  gl’  imperatori  ; e non  ab 

- biate  richiesta  da  lei  quella  confermazione,  per  la  quale  tutti,  e 

- senza  la  quale  nessuno  imperatore  ha  regnato  mai  : e non  abbiate 

- a questa  città  inviato  lettere  come  figlio,  poiché  1’  esser  figlio  e 

- servitore  di  essa  dev’  esser  vostro  proponimento.  » 

In  principio  il  re  parve  non  esser  del  tutto  alieno  da  questi  au- 
daci consigli  : ma  essi  erano  contro  le  massime  del  forte  sostenitore, 
della  gerarchia,  1’  abate  Vibaldo,  il  quale  nelle  cose  di  Stato 
era  la  mano  destra  di  Federigo  ; e perciò  egli  ed  altri  simili  a lui 
si  diedero  con  grande  impegno  a svolgere  il  re  da  questi  eretici  pen- 
samenti, e fortificarlo  nell’  amicizia  del  papa.  Questa  lettera  del  Wet- 
zel  a Federigo  Barbarossa  si  trova  per  l’ intero,  e nel  suo  originale 
in  fine  del  presente  Libro.  Oltre  quello  che  ho  riferito  qui  sopra,  v> 
si  legge  : s Quella  novella  del  battesimo  di  Costantino,  e dell’  aver 
• egli  trasferita  nel  Padre  delle  cose  spirituali  la  signoria  del  mondo 
' è mera  invenzione.  Questa  bugia,  questa  parola  ereticale  deU’avcr 

- Costantino  ceduto  a Silvestro  simoniacamente  gli  alti  diritti  della 

- sovranità  di  Roma,  è cosa  oggi  tanto  posta  in  evidenza,  che  i serv  i 
i e le  vecchierellc  potrebbero  sopra  questo  punto  ammaestrare  i più 
» insigni  giuristi,  e che  oggi  il  papa  coi  suoi  cardinali  per  vergogna 

- non  arrischiano  di  più  mostrarsi  nella  città.  » Benché  nella  colle- 
/.ione  dei  celebri  Benedettini  Martenc  c Durami  sia  riportata  questa 
lettera,  non  posso  dissimulare  che  ho  qualche  sospetto  sulla  sua  au. 
tcnticità  : nè  so  indurmi  a credere  che  la  famosa  donazione  di  Co- 
stantino a Silvestro  fosse  nei  tempi  di  Arnaldo  ancor  dai  servi  e 
dalle  vecchierelle  tenuta  per  una  favola;  mentre  di.  essa  donazione 
c delle  false  decretali  non  dubitava  S.  Bernardo  (Vedi  il  quarto  li' 
bro  De  Conaideratione,  ad  Eugenio  111);  e Dante,  il  quale  nacque 
118  anni  dopo  1’  abate  di  Chiaravalle,  ed  era  Ghibellino,  vi  prestò 
fede.  Nulladimeno,  se  in  Arnaldo  e nel  suo  amico  Wctzel  fu  tanto 
di  dottrina  e di  eloquenza  da  togliere  dall'  animo  dei  Romani  una 
cosi  assurda  menzogna,  il  loro  trionfo  fu  breve  : anche  nell’  età  del 
Valla  i pontefici  romani  non  si  vergognarono  di  affermare  questa 
fola.  Il  Valla,  non  altrimenti  che  Wctzel,  scriveva:  Sciat  quisque 
est  imperai  or  romanità,  a e non  esse  nec  Augttslum,  nec  Cteaarem,  nec 
imperatorem,  itisi  Romie  imperimi  teneat  ; et  itisi  operali i det  ut 
urbem  Romam  recuperai,  piane  esse  perjttrum.  Il  Valla  fu  costretto 
ili  fuggire  travestito,  se  volle  scampare  la  vita;  e sarà  forse  toccato 
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ili  peggio  al  Wetzel  tedesco,  qualora  egli  prima  del  celebre  erudito 
Italiano  abbia  annunciato  questo  vero  invidioso. 


Pag.  10G.  So  clte  in  tali  sjjeraaze  a quel  Corrado, 
Cui  lo  Svevo  or  succede,  un  dì  scriveste 
Magnifiche  parole. 


(Questa  lettera  ci  è stata  conservata  da  Ottone  di  Frisingn,  e i 
sentimenti  in  essa  contenuti  abbiam  fatti  ripetere  a dei  Legati  Ro- 
mani nella  loro  arringa  all’  imperatore  Federigo  : ma  il  re  Corrado 
niun  conto  fece  di  tal  rappresentanza,  assai  informato,  dice  il  Mu- 
ratori, del  sistema  delle  cose  c del  buon  cuore  del  papa;  e gli  avreb- 
be ridotti  in  servitù  di  esso,  se  la  morte  non  glielo  impediva.  Non 
si  sa  se  la  lettera  fosse  scritta  ai  tempi  di  Lucio  II,  o di  Eugenio  HI. 

Pag.  107.  Roma  pagana. 

Quei  tiranni  clic  uccise  in  Ciel  ponea: 

Santa  divenne,  e quella  man  che  tiene 
Le  chiavi  che  in  Giudea  fur  date  a Pietro. 
La  tirannia  consacra. 


Il  punto  di  contatto  della  potenza  mondana  colla  potenza  divina 
si  concentrava  nel  Vicario  di  G.  C.  ; e siccome  esso  era  ad  un  tempo 
I1  origine  d'  ogni  potenza  secolare,  se  no  trasse  la  conseguenza,  in 
un  tempo  semplice  e rozzo  siccome  fu  quello  della  rinnovazione  del' 
l'Impero  di  Occidente,  che  ogni  potenza  temporale,  laddove  ella  ve- 
niva in  contatto  colla  potenza  spirituale,  dove»  rimanere  concentrata 
in  una  sola  persona  ; e che  il  potere  di  tutti  gli  altri  potentati  dovea 
derivare  da  quello  del  sovrano  più  potente  di  tutti,  1 ' imperatore  di 
Roma.  Si  credeva  allora  che  questo  nuovo  Cesare  avesse  ricevuta 
la  più  alta  potenza  temporale  da  Dio  ancora  col  mezzo  dei  succes- 
sore di  S.  Metro,  il  vescovo  di  Roma:  o dopo  questa  epoca,  il  ti- 
tolo A’  Jmperalor  a lira  coronatile,  che  come  il  titolo  Per  la  gratin 
di  Dia  non  era  iu  principio  che  una  forinola  di  stile  propria  della 
Cancelleria  Romana,  prese  un  significato  più  reale.  (Lf.o,  Star,  d’ila/. 
Lib.  IH,  Cap.  I.) 
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Pag.  108.  Ei  tragge  seco 

Gli  esuli  della  Puglia. 


Questi  esuli,  fra  i quali  i primi  erano  Roberto  principe  di  Capim. 
c Sergio  duca  di  Napoli,  aveano  nella  Dieta  elio  ebbe  luogo  in  Vusbur- 
go  supplicato  Federigo  perchè  rendesse  loro  la  patria,  scaccian- 
done T usurpatore  Ruggiero:  exit libus  Pulite,  quo « Rugcriu s de  sol" 
» uitali  propalerai,  lacrymabilitcr  eonquerentibns,  ac  ad  pedes  pria- 
cipis  miserabiliter  se  projicientibiu , expeditio  italica,  tam  prò  af- 
Jlictioue  horum,  quam  prò  corona  imperiali  accipiendd,  pa/ulo  mimi s 
quam  ad  duo t annos  jur-ata  est.  (Ott.  Fbis.,  J .il).  II,  Cap.  IV.)  Lo 
Syevo,  continuando  le  trattative  già  incominciate  da  Corrado,  uvea 
mandato  ambasciatori  a Costantinopoli,  non  solo  per  ottenere  da 
Emanuele  Comneno  una  sua  parente  che  gli  tenesse  luogo  d’ Ade- 
laide da  Voburgo,  eh’  egli  aveva  repudiata,  ma  per  unire  insieme 
le  loro  forze  ai  danni  dei  Normandi,  e togliere  od  essi  il  reame  di 
Puglia.  Le  [natiche  di  Federigo  furono  vuote  d'effetto;  ed  egli  al- 
lora coachiusc  un  trattato  con  Eugenio  III,  il  quale  col  mezzo  di 
due  cardinali  gli  offerse  la  corona  imperiale,  e dimandò  il  suo  aiuto 
contro  i Romani,  mossi  a ribellione  dalle  prediche  d’  Arnaldo.  Papa 
Adriano  richiese  1'  adempimento  di  questo  trattato,  il  quale,  benché 
sancito  dal  sangue  d'  Arnaldo,  ebbe  breve  durata.  La  Curia  Romano 
si  nceorse  quanta  sapienza  fosse  in  Gregorio  VII,  ohe  protesse  i Nor- 
mandi  eolTintendimento  di  frenare  1’  ambizione  degl’  imperatori  te- 
deschi, i quali  1*  Italia  tutta  recar  volevano  alle  loro  mani  : od  A- 
driano  IV,  riconciliatosi  con  Guglielmo,  stipulò  con  esso  un  trattato 
utile  ad  ambedue,  e del  quale  Federigo  altamente  si  dolse,  rima- 
nendo eosi  ingannato  nelle  sue  speranze  d’ impadronirsi  del  reame  di 
Puglia.  Ciò  fu  solenne  accorgimento  : ma  quel  trattato,  col  quale 
Niccolò  II,  pei  consigli  d’ Ildebrando,  conferiva  nel  Concilio  di  Melfi 
a Roberto  Guiscardo  1’  alto  dominio  della  Puglia,  era  un  attentato 
alle  ragioni  del  l’imperatore,  considerato  il  Capo  Supremo  non  sola 
mente  nel  suo  regno,  ma  fin  dove  si  estendeva  il  potere  della  Chiesa 
Romana,  fu  quel  modo  (nota  il  Leo)  che  l'autorità  spirituale  ersi 
tutta  noi  papa,  vicario  di  Cristo,  così  la  temporale  dovea  interamente 
risedersi  nell’  imperatore  di  Roma,  e da  Ini  derivare  : e i papi  non  ss 
avvidero  che  combattendo  contro  gl’imperatori,  insegnavano  ai  po- 
poli di  combattere  a suo  tempo  contro  di  essi,  c aprivano  la  via 
alla  libertà  della  ragione. 
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Pag.  108.  Sempre  la  druda. 

Aborrita  da  noi,  nelle  sue  guerre 
Vince  perdendo. 

T Normandi  dopo  aver  vinto  in  battaglia  Leone  IX  , gli  chiesero 
perdono;  ed^cgli  confermò  ad  essi  il  possesso  delle  terre  che  aveano 
conquistato  nella  Puglia  e nella  Calabria,  ed  in  nome  della  Chiesa 
diede  loro  la  facoltà  d impadronirsi  di  tutte  quelle  che  occupavano 
i Greci.  Quello  che , per  suggerimento  dell’  astuto  Ildebrando , si 
fece  nel  Concilio  di  Melfi,  ho  notato:  aggiungerò  che  Innocenzo  II, 
fatto  anch’  egli  prigioniero  da  un  figlio  di  Ruggiero,  vide  cadere  ai 
suoi  piedi  i vincitori  ; a con  danno  de’  suoi  alleati , dopo  aver  pro- 
sciolto Ruggiero  dalle  scomuniche,  gli  diede  1*  investitura  delle  pro- 
vincie  conquistate,  titolo  e prerogative  dei  re , non  solamente  per 
lui,  ma  per  tutti  i suoi  eredi  in  perpetuo. 

• Pag.  1 14.  E posta 

Fra  i popoli  e i tiranni,  è ognor  la  Chiesa 
Coi  deboli  crudele,  e vii  coi  forti. 

Queste  parole  messe  in  bocca  d’  Arnaldo,  il  quale  credeva  che  la 
Chiesa  fosse  disviata  dagli  umili  e ijanti  suoi  cominciamcnti , non 
hanno  bisogno  di  essere  scusate  presso  coloro  che  sanno  essere  ob- 
bligato un  autore  drammatico  a far  parlare  i personaggi  secondo 
le  loro  opinioni  : nulladimcno  credo  opportuno  il  riferire  quello  che 
intorno  alla  politica  della  Chiesa  pensa  il  grande  Istorico  della  Ci- 
viltà Europea  : Uni  doute  quitti  admettant  le*  sentimenl s et  le e 
mtrur 8 f en  dècriant , en  cxpulsant  un  grand  nombre  de*  pratique x 
barbare s , VÈglise  n ’ ait  pnisaamment  contribuè  à Vamèlioration 
de  Vétat  socia/  : mai * dan*  Vordre  politique  proprement  dit , quani 
à ce  qui  Uniche  le s relation * du  gonvernement  avec  le a *ujet * , dn 
pouvoir  avec  la  libertà , je  ne  croi*  pa * qua  tovt  prcndre  aon  in - 
fiuence  ait  ètè  botine.  Sous  ce  rapportf  l'Kgliae  *’cst  toujoura  pré- 
aentèe  comme  l'interprete  , le  défenscur  des  deux  système*  , dn  sy- 
ttteme  thèocralique,  et  du  ayatème  imperiai , c’ctt-à-dirc  dn  despotiame , 
tantòt  so us  la  forme  religicuse,  tantot  aon*  la  forme  civile.  Prenez 
tonte*  $ea  insti  bidona , tonte  aa  legislativo  ; prenet  se*  canon s,  sa 
/ procedure : vou a retrouvere z toujours  comme  principe  dominant  la 
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thèocratie , oh  l'  Empire.  Faible  , VEgliae  se  metloit  a eouvert  sou .» 
ir,  pouvoir  absolu  dea  Emperenrs  ; forte , elle  le  revendiquoit  ponr 
son  propre  compte  , au  nom  du  pouvoir  spiritucl.  Il  ne  faut  pax 
tiarrUcr  à quelques  faits , à certains  cas  particuliers.  Sana  doute 
VEgliae  a aouvent  invoqué  lea  droita  des  peuplea  contee  lea  mauvais 
gouvernements  dea  aouveraina  ; aouvent  mème  elle  a invoqué  et  prò- 
voqué  V insurrection : aouvent  Quasi  elle  a aoutenu  auprèa  dea  aou- 
verains  Ics  droita  et  le 8 intèreta  du  peuple.  Mais  quand  la  queatiou 
dea  gar antica  politiquea  a' est  poaée  entre  le  pouvoir  et  la  liberti, 
quand  il  a’est  agi  d*établir  un  ayatème  d’institutions  permaìientes, 
qui  miasent  vraiment  la  liberté  à labri  des  invasione  du  pouvoir, 
VEgliae  s'est  rangèe  du  còti  du  despotiame.  — (Guizot,  Coura  d'Hiat 
moderne.  Paria  1828.  T.  /.  pag.  23.) 


Pag.  118.  Dei  vescovi  i delitti. 


Che  tali  erano  i costumi  dei  vescovi  in  quei  tempi , è noto  n 
chiunque  conosca  un  poco  la  Storia.  Pasquale  II  aveva  riconosciuto 
solennemente  in  una  sua  lettera,  della  quale  i frammenti  principali 
sono  riportati  da  Natale  Alessandro,  l' incombinabilità  del  possesso 
che  costoro  tenevano  dei  feudi  e dei  diritti  repali,  col  ministero  ec- 
clesiastico e coll’ ufficio  pastorale;  e il  severo  divieto  che  ne  fanno 
le  divine  leggi,  1’  apostoliche  istituzioni  c i sacri  canoni.  Il  prelodato 
pontefice  avea  trovato  alfine  il  modo  di  far  cessare  la  spaventosa 
discordia  fra  il  Sacerdozio  c 1'  Impero  per  conto  delle  investiture, 
coll'  ordinare  che  i vescovi  si  spogliassero  dei  regj  feudi  ; e così 
C imperatore  Arrigo  V si  spogliasse  poi  dell'  investiture  , c lasciasse 
libere  1’  elezioni  : ed  essendone  già  stipulato  1’  accordo  , i vescovi 
ruppero  con  empito  la  convenzione  eh’  essi  non  ebbero  la  difficoltà 
di  proclamare  per  empia;  e piuttosto  che  perdere  le  ambite  regalie, 
si  contentarono  di  sommerger  novamente  la  Chiesa  in  un'  infinità 
di  luttuose  e lacrimevoli  confusioni , e di  gravissimi  disordini  senza 
rimedio.  (Guadao.  Apologia  d'  Arnaldo,  Lib.  II,  Cap.  IV.)  E altrove 
il  medesimo  osserva,  che  non  si  può  far  la  storia  dei  papi,  dei  con- 
cilj,  degl’  imperatori  del  secolo  d’  Arnaldo  , senza  esporre  gli  scismi 
frequenti  di  nn  gran  numero  di  vescovi  e di  abati,  e le  loro  occu- 
pazioni secolaresche  nello  Corti  senza  cura  alcuna  del  gregge,  la 
loro  ambizione  smodata,  il  loro  treno  grandioso  ; senza  ricordare  la 
simonia  resa  trionfante,  l' incontinenza  portata  alla  sfacciataggine,  il 
dilapidamento  non  solo  delle  rendite  ecclesiastiche,  ma  ancora  dei 
fondi  dei  patrimonio  dei  poveri , 1'  usurpazione  delle  chiese  e delle 
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decime,  contro  cui  inveivano  i conci lj  , si  affaticavano  i pontefici  e 
gli  uomini  santi  ; e senza  descrivere  le  guerre , le  ribellioni  e le  ri- 
voluzioni causate  o fomentate  dagli  Ecclesiastici  stessi,  e le  fazioni 
militari  da  essi  medesimi  esercitate.  m 

Pao.  118.  E sull’ aitar  di  Cristo, 

CIT  è principe  di  pace  e di  perdono. 


Fra  i tanti  esempi  che  si  possono  citare,  basti  quello  dell'  arcive- 
scovo Giordano  Milanese,  che  alla  testa  dei  suo  clero  fermò  il  po- 
polo sul  vestibolo  del  tempio,  e dando  1’  ordine  di  chiudere  le  porte, 
dichiarò  che  non  le  riaprirebbe  che  a coloro  i quali  avrebbero  preso 
Tarmi  per  vendicare  la  morte  di  Landolfo  della  famiglia  Carcano, 
vescovo  scismatico  della  città  di  Corno  fino  dai  tempi  d’Arrigo  IV, 
e riposto  in  quella  sede  per  Arrigo  V figlio  di  caso,  nel  tempo  delle 
suo  guerre  con  Gelasio  II,  legittimo  e santo  pontefice.  L' arcive- 
scovo Giordano  accrebbe  gli  odj  fra  Milano  e Como  , e fu  causa 
«Ielle  rovine  di  questa  seconda  città,  cangiata  in  municipio  soggetto 
ai  Milanesi.  (Vedi  Sismondi,  Histoir e dea  Rèjtubliquta  hai.  T.  Il, 
VII;  o Leo*  Star,  d' Iteti.  Lib.  IV,  Cap.  IV.) 

Pag.  121.  Perchè  la  Chiesa 

Turbi  con  altri  errori. 

Arnaldo , fondandosi  sopra  non  pochi  passi  della  S.  Scrittura  at 
fermava  che  eccesso  di  beni  terrestri  porta  seco  inutile  splendore  , 
piaceri  vani,  voluttà,  orgoglio,  iusoinma  tutti  i vizj.  Perciò  nò  prete., 
nò  monaco,  nò  vescovo  dovrebbe  possedere  : ogni  bene  terreno  ap- 
partenere totalmente  all’  autorità  temporale  cd  ai  principi  : ed  a 
questi  solamente,  ed  ai  laici  esser  permesso  il  possedere.  Gii  uvver- 
sarj  d’  Arnaldo,  cominciando  dal  dargli  biasimo  d’  arroganza,  perchè 
«‘gli,  uomo  di  nessuna  autorità,  ponendo  in  non  cale  quella  fondata 
«la  Dio  per  mille  anni  e riconosciuta  da  tutti , volesse  mutare  e di- 
rigere la  Chiesa,  e farsi  ad  essa  guida  e luce  dalla  sua  oscurità, 
combattevano  inoltro  la  dottrina  dell*  austero  Riformatore  colle  se- 
guenti ragioni:  Confondersi  pei-  Arnaldo  l’uso  coll’ abuso  dei  beni 
temporali  : esser  follia  il  credere  che  la  Chiesa  a cagione  della  sua 
povertà  divenir  potesse  virtuosa  o santa:  quello  eh' essa  adoperava 
a mantenere  lo  splendore  della  religione , a sollevare  i poveri  e 
gT  infermi,  avrebbero  i re,  i principi,  i laici  consumato  in  guerre  e 
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rollazzi.  Clic  se  un  furto  di  poco  momento  era  con  tanta  severità 
castigato  dalle  leggi,  qual  pena  era  dovuta  a colui,  il  quale  chia- 
mava rimedio  ai  mali  del  mondo  questa  immensa  rapina  dei  beni 
che  da  si  gran  tempo  appartenevano  al  clero?  Bel  modo  di  conso- 
lidare il  Cristianesimo  minando  la  Chiesa  , la  quale  è una  potente 
collina,  un  contrappeso  necessario,  un  mezzo  divino  per  purificare 
tutte  le  cose  terrene.  Darsi  colla  dottrina  d’ Arnaldo  all’  autorità 
temporale  una  potenza  illimitata.  — I)i  questi  errori  il  vescovo  di 
Brescia  avea  accusato  Arnaldo  nel  secondo  Concilio  Lateranensc. 
e Innocenzo  II  gli  aveva  imposto  silenzio.  (Raitmeh  , Storia  della 
t'-oea  ili  Svevia.) 


Pag.  123.  Signor,  che  tardi?  Al  Lateran  si  vada: 
Consacrarti  dobbiam. 

Nel  dare  una  cagione  al  tumulto  avvenuto  in  Roma,  ho  segui- 
tato 1'  autorità  del  Platina,  il  quale  nella  sua  Vita  di  Adriano  IV 
narra  come  questi  essendo  tentato  dai  Romani , alcune  volte  con 
preghi,  altre  con  minacce , che  avesse  voluto  rilasciare  ai  Consoli 
il  governo  della  città , costantissimamente  loro  negò.  E perchè  il 
clero  faceva  istanza  eh'  egli  andasse  in  Laterano  a consacrarsi, 
stette  saldo  ancora  : c disse  non  voler  prima  andarvi , che  Arnaldo 
da  Brescia,  il  quale  era  stato  prima  condannato  da  Eugenio,  non 
uscisse  da  Roma.  Di  che  sdegnato  il  popolo , assaltò  sulla  Via 
Sacra  il  Cardinale  di  Santa  Pudenziana  che  andava  al  papa,  e gli 
diede  due  ferite  : si  sdognò  di  questo  atto  Adriano , scomunicò  il 
popolo , nè  volle  assolverlo  mai , finché  Arnaldo  non  fu  scacciato 
dalla  città  ecc.  Mi  boii  preso  la  libertà  di  far  morire  di  queste 
ferite  questo  personaggio , il  quale , secondo  che  si  legge  nelle  vite 
che  vanno  sotto  il  nome  del  Cardinale  d'  Aragona,  i Romani  virine- 
raoerunt  ad  interitum  ; e ho  fatto  ripetere  col  mezzo  di  Guido  Car- 
dinale di  Santa  Pudenziana  il  tentativo  di  Lucio  II  per  impadro- 
nirai del  Campidoglio,  il  fatto  successe  all'  approssimarsi  della  Pasqua, 
ari  quartata  feriam  majorU  hebdomadee.  Adriano , poiché  Arnaldo 
fu  scacciato , levò  l’ interdetto  ; pena  che  non  mai  la  capitale  del 
mondo  cattolico  aveva  sofferto. 


Pag.  123-124.  Costantin  quel  tempio 

Edificava  a Dio,  poiché  a Silvestro 
Diè  la  gran  dote. 

NlCCOUNi  : Tragedie.  43 
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Costantino,  fattosi  aperto  fautore  del  Cristianesimo,  edificò  questo 
tempio  nelle  case  già  state  dei  Latenuii , una  delle  più  celebri  fra 
le  antiche  famiglie  romane.  Gli  scrittori  Ecclesiastici  credono  che 
Pomponia  Grecina , moglie  di  Plauzio  Luterano  vincitore  dei  Bri- 
tanni , fosse  cristiana , nella  supposizione  che  la  superstizione  fore- 
stiera , di  cui  nana  Tacito  che  venne  accusata,  significasse  in  quei 
tempi  presso  i Romani  la  religione  di  Cristo.  Checché  ne  sia , di- 
venne delle  belle  e sontuose  case  dei  Luterani  possessore,  in  pro- 
ceder di  tempo,  Massimiano  Erculeo,  e questi  le  donò  a Fausta  sue 
figlia  e moglie  di  Costantino,  che  quivi  adunò  il  Concilio  tenutosi 
1’  anno  312  dal  pontefice  San  Melchiadc  : quivi  accolse  e volle  che 
abitasse  il  pontefice  San  Silvestro;  c quivi  alla  fine  innalzò  questa 
chiesa , che , per  esser  la  prima  eretta  per  sovrano  comando , ed 
a spese  di  chi  primo  chiamò  la  Religione  cristiana  sul  trono,  viene 
stimata  la  principale  dell'  Orbe  Cattolico.  Essa  é la  patriarcale  e 
cattedrale  del  sommo  pontefice  in  qualità  di  vescovo  di  Roma,  che 
suol  prenderne  possesso  solamente  dopo  la  sua  esaltazione  alla 
S.  Sede.  Nei  tempi;  'n  cu*  *a  favolosa  donazione  fatta  da  Costantino 
a Silvestro  era  creduta , il  prender  possesso  della  Basilica  Luterà- 
nense  era  un  dichiararsi  padrone  di  Roma  anche  temporalmente, 
essendo  in  quella  che  1'  Ariosto  chiamò 

Di  venale  minestra  tini  gran  massa 

Ch'  obito  gii  buon  odoro,  e or  pam  torto, 

prima  il  palazzo  Luterano , il  più  bello  del  mondo , e poi  Roma 
per  giunta.  (Questo  atto  apocrifo  è inserito  nel  Decreto  di  Gra- 
ziano.) 


Pag.  128.  A voi,  Fedeli, 

Certo  dorrà  che  non  s’  adempia  il  rito. 

Il  papa,  appena  giunto  al  principal  portico  di  8.  Giovanni  in  La 
tcrano , sceso  di  cavallo  o di  lettiga , va  ni  trono  che  sotto  quel 
portico  gli  è preparato , c della  mitra  e degli  altri  ornamenti  pon- 
tificali si  riveste.  Allora  dal  cardinale  arciprete  gli  vengono  presen- 
tate in  un  bacino  dorato,  ripieno  di  fiori , le  chiavi  della  Chiesa,  li- 
quali  sono  una  d’  oro  , c 1'  altra  d'  argento.  La  prima  significa  la 
potenza  di  assolvere,  e l'altra  quella  di  scomunicare.  Compito  altre 
cerimonie,  che  qui  sarebbe  inutile  il  descrivere  , il  papa  colla  tiara 
in  testa  vien  condotto  ad  una  loggia  al  di  sopra  dell'  atrio  della 
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chiesa , e vi  tifi  la  benedizione.  (Hùtoire  generali  dee  cèrémoniet. 
Toin.  I,  pag.  295.  Paris  1741.) 


Pag.  135.  Nunzio  qui  dell’  ira  io  sono 
Di  Gesù  da  voi  conquiso. 

. 1.'  Hurter , nella  sua  vita  d' Innocenzo  III,  narrando  eome  da 
questo  animoso  pontefice  venne  scomunicato  Filippo  Augusto , che, 
in  adultero  commercio  con  Agnese  di  Merania , non  volea  riconci- 
liarsi colla  sua  moglie  Ingelburga,  descrive  con  grandissima  com- 
piacenza le  terribili  ed  antiche  cerimonie  dell’  interdetto  che  allora 
ebbe  luogo  in  Francia.  Dal  racconto  dello  Storico  tedesco  prendo 
quanto  è necessario  a pienamente  intender  questa  Scena;  mi  giovi 
però  1’  avvertire  che  le  impressioni  della  scomunica  prodotte  sull’a- 
nimo dei  Romani  esser  doveano  minori  d’  assai  a quelle  degli  altri 
popoli,  per  la  gran  ragione  che  major  a longinquo  reverentia  ; e 
poi  si  trattava  d’ interessi  temporali , c il  popolo,  nel  quale  la  me- 
moria dell’  antica  libertà  c gloria  di  Roma  non  si  era  mai  spenta 
del  tutto,  non  potea  esser  vinto  subito  o pienamente  dai  terrori  del- 
l’ anatèma,  benché  fulminato  su  lui  per  la  prima  volta. 

» Il  suono  lugubre  delle  campane  annunziò  verso  la  mezzanotte 

- lo  stato  di  un  uomo  in  agonia  : i vescovi  insieme  coi  preti  si  por- 

- tarano  tutti  in  silenzio,  al  lume  delle  torcie,  alla  cattedrale,  dove 

- i canonici  alzarono  per  T ultima  volta  le  loro  preghiere  al  Padre 

- delle  misericordie  a favore  dei  colpevoli,  cantando  : Signore  Iddio , 

- abbi  pietà  di  noi.  Un  velo  coperse  poi  le  immagini  del  Crocifisso  : 

- le  reliquie  dei  Santi  furono  trasportate  nell’  arche  sotterranee  ; le 

- fiamme  consumarono  gli  avanzi  del  pane  consacrato  pel  sacrifizio. 

- Il  Legato  vestito  d’uua  stola  color  violetto,  come  nel  giorno  della 

- Passione,  s’  avanzò  verso  il  popolo,  e pronunziò  l’ interdetto.  Le 

- volte  dalia  chiesa  allora  echeggiarono  de’ gemiti  interrotti  e dei 

- singhiozzi  de’  vecchi , come  se  giunto  fosse  il  giorno  finale  : i Fe- 

- deli  doveano  d’  ora  in  poi  comparire  dinanzi  a Dio  senza  lo  preci 

- consolatrici  della  Chiesa.  Al  principiar  di  quel  giorno  i Fedeli  fu- 

- rono  privati  della  parola  e dalle  pratiche  religiose.  Il  sacerdote 
" più  non  consacrava  il  corpo  ed  il  sangue  di  N.  S.  per  sollievo  del- 

- l'animo  che  agognavano  questo  cibo  avvivatore:  taceva  il  canto 

- dei  Servi  di  Dio,  ed  appena  era  conceduto  in  qualche  monastero 
• supplicare  il  Signore,  fuori  della  presenza  dei  laici,  a voce  bassa, 

- nella  solitudine  della  mezzanotte  : 1’  organo  uvea  per  l'ultima  fiata 

- fatto  risuonar  le  volte  del  tempio.  I ceri  furono  spenti  in  mezzo 
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ai  cantici  funebri,  come  se  la  vita  dovesse  esser  cinta  di  nette  e 
di  nebbia:  un  velo  nascose  agl’indegni  la  vista  del  Crocifisso:  le 
immagini  dei  suoi  più  gloriosi  Confessori  giacevano  in  terra,  quasi 
fuggissero  una  generazione  maledetta.  Più  non  vi  ebbe  chi  annun- 
ziasse le  verità  dell’  eterna  salute  : le  pietre  gettate  dal  sommo 
della  cattedra,  prima  di  chiudere  per  sempre  il  Santuario,  ricor- 
davano alla  tremante  moltitudine  che  Dio  li  ributtava  dalla  sua 
presenza  : le  soglie  della  città  eterna  erano  chiuso  al  par  di  quelle 
della  Casa  del  Signore  giù  in  terra.  Il  Cristiano  passava  tristis- 
simo davanti  al  tempio,  le  cui  porte  cran  sigillate:  tutto  ciò  che 
all’  esterno  di  esso  disponeva  1’  animo  suo  al  raccoglimento,  sfa- 
vagli parimente  celato  : copriva  un  velo  le  statue  dei  Santi  : non 
più  suono  di  campane,  salvo  che  fosse  il  lugubre  metro  della  squilla 
di  un  convento  dopo  il  transito  di  un  fratello.  L'uomo  non  avea 
più  intercessori  appresso  Iddio:  il  battesimo  da  vasi  di  nascosto: 
le  nozze,  anziché  esser  celebrate  sull’  altare  della  vita,  stringevansi 
sovra  le  tombe  : le  coscienze  inquiete  non  avevano  sollievo  nè  di 
confessione,  nè  di  assoluzione  : più  non  porgevasi  il  cibo  della  vita 
a chi  n'avea  fame:  non  più  acqua  benedetta  a nessuno.  Al  mini- 
stro dell’  altare  era  sol  conceduto  d’esortare  il  popolo  a penitenza 
nel  deserto  vestibolo  del  tempio,  e solo  la  domenica,  c vestito  con 
abiti  di  lutto.  Il  viatico,  consacrato  dal  sacerdote  il  venerdì  mat- 
tina nella  solitudine,  veniva  recato  in  sull’  albeggiare  al  moribondo  : 
ma  negato  gli  era  il  supremo  dei  sacramenti,  l’ estrema  unzione  ; 
cosi  la  sepoltura  in  terra  sacrata  ; talvolta  pure  ogni  sepoltura  ; 
onde  i cadaveri  rimanevano  esposti  sulla  via.  Non  si  negava  però 
la  tomba  in  luogo  sacrato  ai  preti,  ai  mendicanti,  ai  pellegrini  ve- 
nuti da  lontano,  e ai  Crociati.  Vietato  era  perfino  all'  amico  di 
seppellire  l'amico,  al  figliuolo  il  gettar  sulla  salma  del  padre  e 
della  madre  un  pngno  di  terra  : ed  era  necessario  che  la  scomu- 
nica fosse  tolta  d’  addosso  a tutti  i morti,  o ad  un  cadavere  in 
particolare,  perchè  si  potessero  confidare  alla  terra  benedetta  le 
mortali  spoglie  dell’uomo.  Non  più  feste  sacre  nè  profane:  anche 
ogni  cura  del  corpo  proibita,  come,  per  modo  d’esempio,  sarebbe 
radersi  la  barba  o tagliarsi  i capelli  : universale  digiuno  da  per 
tutto  : non  più  traffico  nei  mercati  con  coloro  che  erano  giudicati 
indegni  d’ ogni  cristiana  comunanza  ; quindi  gran  danno  all'  indu- 
stria generale.  I notari  di  coscienza  passavano  negli  atti  sotto  si- 
lenzio, coinè  non  degno  di  ricordarsi,  il  nome  del  principe,  c se- 
gnavano la  data  sol  dal  Regno  di  Cristo.  Fino  nell'  interrotta  fer- 
tilità della  terra,  e nelle  sorgenti  calamità  scorgevasi  la  privazione 
della  divina  benedizione.  » (Tom.  I,  Lib.  IV,  pag.  375.)  Fin  qui 
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r Hurter  tradotto  dal  signor  Toccagui.  Troppo  gravi  considerazioni 
sarebbero  da  farai  au  quest’  argomento  della  scomunica  : qui  noterò 
soltanto  che  i poveri  Francesi  dovcauo  certamente  dire  : quidquid 
delirant  reges  plectuntur  Achivi  ; c quantunque  Filippo  Augusto  fosse 
certamente  degno  di  grandissimo  biasimo  per  non  mandar  lungi  la 
concubina,  e riprendersi  la  moglie,  e’  non  deve  recarci  maraviglia 
ohe  nell’  impeto  della  cieca  sua  ira  prorompesse  in  queste  parole  : 
Voglio  farmi  infedele  ; fortunato  il  Saladino,  che  non  ha  papi  ! 

Pag.  138.  Arsi  egli  vuol  col  tempio  i sacerdoti, 

E senza  altare  il  mondo  e senza  voti. 

Queste  parole  contro  Arnaldo  possono,  senza  violar  le  leggi  della 
vcrisimiglianza  drammatica,  ben  diversa  assai  dalla  storica,  esser 
poste  sulla  bocca  di  Adriano  IV.  Ma  che  diremo  del  signor  Hurter 
che  nella  vita  d’Innocenzo  III  asserisce  (Vedi  Lib.  II,  pag.  16ó  della 
precitata  traduzione)  che  Arnaldo  volle  affrancare  i Romani  dal 
giogo  della  Chiesa  e d’  ogni  credenza  ? Il  presidente  del  Concistoro 
protestante  di  Sciaffusa  merita  che  gli  si  dica  (e  ancora  da  chi  pre- 
stasse fede  all’  invettive  di  S.  Bernardo  contai  il  magnanimo  ed  in- 
felice Bresciano)  mentiria  impudentissime. 


ATTO  TERZO. 


Pag.  158.  Quai  sieno  i chiostri  è noto. 

Abbiamo,  per  conoscere  quali  fossero  allora  i costami  dei  monaci, 
riportato  l’irrefragabile  testimonianza  di  S.  Bernardo,  alla  quale  ci 
piace  di  aggiungere  quello  che  si  legge  in  un’epistola  di  Turstino 
vescovo  di  Yorch,  a Guglielmo  di  Cantorbory.  In  essa  il  priore  di 
S.  Maria  di  Yorch,  che  si  affaticò  indarno  a riformare  i costumi  di 
quei  claustrali,  asserisce  che  niente,  o poco,  degl'  insegnamenti  di 
Cristo  da  loro  osservavasi  nei  costumi.  La  nostra  cupidigia,  ei  diceva, 
si  estende  a tutto:  ci  adiriamo,  esercitiamo  risse,  rapiamo  l'altrui, 
ripetiamo  le  cose  nostre  con  litigj,  difendiamo  le  fraudi  e le  menzogne, 
seguitiamo  la  carne  e i suoi  desiderj.  A noi  viviamo,  a noi  compiac- 
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riamo  ; abbiamo  paura  d' esser  vinti,  ci  gloriamo  di  aver  vinto,  op- 
primiamo gli  altri,  fuggiamo  d'  essere  oppressi  ; invidiamo  altrui,  dei 
nostri  progressi  ci  gloriamo,  ci  trastulliamo,  ed  ingrassiamo  degli  al- 
trui sudori  ; e tutto  il  mondo  non  basta  alla  nostra  malvagità.  — 
Questa  lettera  sta  fra  l’ epistole  di  8.  Bernardo,  X.  442.  Chi  volessi; 
su  questo  argomento  più  ampie  informazioni,  legga  il  Libro  II,  Cap. 
IV,  dell'  Apologia  cl’  Arnaldo  scritta  dal  Guadagnimi. 

Pag.  100.  Udite,  e Tarmi 

Voi  che  trattate,  al  cocollato  mostro 
Ubbidir  sdegnerete. 

Per  dipiugere  un  monaco  furfante  corno  questo  introdotto  nella 
mia  Tragedia,  non  ho  avuto  bisogno  di  ricorrere  alla  fantasia,  poi- 
ché a ciò  mi  basta  la  storia.  In  quella  lettera  d’ Abelardo  che  è un 
racconto  delle  sue  sventure,  si  legge  che  tentarono  di  avvelenarlo 
nel  calice  della  Messa  ; c vi  si  narra  inoltre,  come  invece  di  lui  fu 
spento  di  veleno  mescolato  nel  cibo  un  suo  compagno,  e V autore 
dei  delitto  prese  la  fuga.  Mi  giovi,  a fuggire  il  biasimo  di  calunnia- 
tore che  per  taluno  mi  si  potrebbe  dare  in  questa  età,  nella  quale 
ò di  moda  il  lodare  anche  i monaci  c i frati,  il  riferire  quella  parte 
della  lettera  d’  Abelardo,  nella  quale  si  contiene  quanto  per  me  fu 
«letto  : Oh  quoties  veneno  me  perdere  tentaverunt , tieni  et  in 
Beato  factum  est  Benedicto ....  A talibus  attieni  eornm  quotidiani s 
insidi  in  rum  rnihì  in  adminis  trattone  cibi  vel  potus,  Quantum  posse  m 
providerem,  in  ipso  altaris  sacrificio  intoxicare  me  moliti  snnt,  ve- 
neno scilicet  calici  immisso.  Qui  etiam,  quadam  dief  cum  Namneti 
ad  comitem  in  (egritudine  sua  visitandum  venissem , hospitatnm  me 
ibi  in  domo  cujusdam  fratris  mei  carnai  is,  per  ipsum  qui  in  comi- 
tatù  nostro  crat  famulum  veneno  interficere  machinati  sunt , ubi  vi- 
delicet  me  minus  a tali  machinatione  providere  crediderunt.  Divina 
autem  dispositione  fune  actum  est , ut,  dum  cìbum  miài  apparatimi 
non  curarem,  frater  quidam  ex  monachi *,  quem  mecum  adduxeram, 
hoc  cibo  per  ignorantiam  usus , ibidem  mortuns  occumberet , et  famti- 
lus  ille  qui  jmrjumpsc rat , tam  conscientice  stia:  quam  testimonio 
ipsius  rei  }>erterritusy  aufugeret.  E più  sotto  : Quod  si  me  transitu- 
rum  aliquo  prfxsensissent  corruptos  per pecuniam  lattone s in  viis  aut 
in  semitÌ8y  ut  me  interficcrent , opponebant 

Pao.  162.  All’  empia 

Fola  credete  ? la  inventò  costui. 
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Non  credo  poter  meglio  difendere  Arnaldo  dall’accusa  che  qui  gli 
dà  il  monaco,  che  riportando  ciò  che  su  tal  proposito  dice  il  suo 
pio  e dottissimo  apologista,  l'  ab.  Guadagnine  * Conviene  far  giu- 
•>  stizi  a ad  Ottone  di  Frisinga  ed  a Guntero,  i quali,  sebbene  si  mc- 
i strino  aperti  nemici  d’  Arnaldo,  e ci  descrivano  per  errori  le  sue 

* dottrine,  non  lo  accusano  però  di  eresia  per  conto  di  nessuna  di 
» esse.  Ci  avvertono  però  che  si  sparsero  dei  sospetti  ch’egli  inse- 

- gnasse  eresie  sopra  altri  punti.  Guntero  pare  che  tenga  per  certo 

- eh'  egli  guastasse  tutte  le  dottrine  della  Fede  sopra  alcuni  arti- 
« coli,  non  già  però  a disegno  ed  apertamente,  ma  perchè  non  si 

• spiegava  con  bastante  esattezza.  Par  dica  che  Arnaldo  parlava 

• dei  Misteri  della  Fede  con  sensi  di  pietà  per  accenderla  nel  po- 

- polo,  ma  che  1'  espressioni  da  esso  impiegate  non  erano  esatte  a 
« dovere.  Ecco  le  sue  parole  : 

A ritenti»  eliam  /Idei,  c ‘rtumque  lenortm 
iYoa  salir  e racla  slolidus  pielate  fovebal, 

Jmpla  mellflms  wlmiscens  lorica  veliti*. 

- Nominando  qui  gli  articoli  di  fede,  dopo  aver  numerati  prima  gh 
*•  errori  da  noi  qui  sopra  esaminati,  cui  chiama  non  eresie  ma  fai 

- Bità,  scrivendo: 

Vrratpic  multa  tjuidem,  ulti  tempora  nostra  fittele* 

Rcspuerent  monitus,  falsi t admisla  monebat  ; 

- dà  ad  intendere  chiaramente,  che  le  altre  proposizioni  da  se  cen 

- aurate  non  le  reputava  eresie,  ma  proposizioni  false.  Ma  Guntero 

- non  passa  a darci  un  ragguaglio  degli  articoli  della  fede  cui  Ar- 

- naldo  guastava,  non  impugnandoli  già,  ma  solo  non  ispiegardoli 
» colla  debita  osservanza  teologica.  Ottone  di  Frisinga,  al  contrario. 
n individua  gli  articoli  sopra  i quali  Arnaldo  accusavasi  d’  eresia, 
■>  ma  dà  ad  intendere  che  la  cosa  da  lui  non  era  creduta  certa. 
» Dopo  avere  esposto  le  dottrine  di  Arnaldo,  da  noi  rivedute,  sog- 
« giunge  : prater  Iute,  de  sacramento  aitarla  ilicitur  non  rette  seti- 
» aisac.  Notisi  la  parola  dicitur,  si  racconta,  si  discorre.  Di  sopra 

* non  ha  parlato  cosi  : ha  detto  fermamente  dicebat,  insegnava  questo, 
<t  quest’  altro  ; ma  qui  non  ardisce  dire  dicebat,  insegnava  ; si  con- 
i tenta  dire  dicitur  non  recle  sensisse,  raccontasi  che  non  abbia  avuto 
i giusti  sentimenti.  Cosi  unendo  le  testimonianze  dei  suoi  stessi  av 

- versarj,  non  è difficile  difendere  Arnaldo  dalla  taccia  d'eresia. 

- 1/  uno  sembra  che  parli  con  fermezza,  ma  non  dice  che  attaccasse 
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- di  proposito  alcuno  articolo  ; anzi  ne  parlava  con  sentimenti  di 

- pietà  e con  melliflue  parole  : ma  che  l' espressioni  non  erano  esatte 

- abbastanza.  Ed  infatti,  conviene  che  1'  attacco  dato  incautamente 

- agli  articoli  della  Fede  coll' espressioni  mal  misurate,  fosse  cosa 

- ben  leggiera,  perchè  non  fa  menzione  di  niuno  di  essi  articoli  da 

- Arnaldo  attaccati  c combattuti.  Ottono  di  Frisinga  gli  accenna,  ma 

- non  tiene  la  cosa  per  certa,  e solo  dice  che  alcuni  la  narravano,  e di- 

- scorrevano:  dicitar,  narrasi.  Da  chi  ? Da  alcuni  dei  suoi  innumera  - 

- bili  nemici.  Se  tutti  si  fossero  accordati  ad  accusarlo  d’attacco  dato 

- agli  articoli  di  fede,  Ottone,  che  parlava  d’  Arnaldo  sulla  relazione 

- loro,  come  si  è veduto,  avrebbe  scritto  dicebat,  insegnava  la  tale 

- e tale  altra  eresia,  come  1’  avea  detto  sulla  fede  loro  rapporto  alle 

- suddette  dottrine.  Dunque  nemmeno  tutti  i nemici  d'  Arnaldo  lo 
• accusavano  di  questo  dicilur,  raccontasi.  Quando  Ottone  ne  udì 

- parlare  da  alcuno?  Quando  le  Corti  cesarea  e pontificia  divenute 

- amiche  erano  in  ardenza  per  imprigionare  Arnaldo  e levarlo  dal 

- mondo  ; e perciò  tutti  i cortigiani  dell’  una  e dell’  altra  Curia  sfor- 

- za vansi  a gara  di  meritare  la  grazia  dei  loro  principi,  dicendo 

- male  d'Arnaldo;  in  un  secolo  in  cui  la  calunnia  non  risparmiava 

- nè  principi,  nè  pontefici,  nè  prelati,  nè  santi,  come  bì  è detto  a 

- suo  luogo.  Cou  tali  indizj,  chi  condannerebbe  d'  eresia  il  più  me- 

- schino  uomo  del  mondo  ? « 


Par.  162.  Abitator  della  romita  cella, 

Ove  in  pace  si  va. 

Non  senza  ragione  è qui  rammentata  la  terrìbile  prigione  nella 
■ piate  si  chiudevano  i monaci,  essendo  questa  un  trovato  di  Matteo, 
priore  di  S.  Martino  ai  Campi , contemporaneo  di  Pietro  il  Venera- 
bile , e quindi  di  Abelardo  c di  Arnaldo  suo  discepolo.  Siccome  in 
questa  carcere  che  aveva  la  forma  di  un  sepolcro,  si  ponevano  quei 
monaci  che  doveano  finirvi  la  vita,  si  chiamava  Vadc  in  pace.  Vedi 
Montfaucos,  < 'Euvret  po§th.  Tom.  Il,  pag.  821,  336. 

Pad.  163.  In  mio  poter  cadea; 

Di  qui  si  tragga. 


Mi  si  perdonerà  la  licenza  che  io  mi  sou  preso  di  far  radere 
nelle  mani  di  un  monaco  il  Protagonista  della  Tragedia,  mentre, 
secondo  la  Storia,  venne  in  quelle  di  un  cardinale.  Ho  voluto  che 
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Arnaldo  odiatore  dei  monaci,  sfogasse  la  sua  ira  giustissima  contro 
di  essi,  e manifestasse  quali  erano  i loro  costumi:  inoltre  dopo  il 
tentativi»  di  Guido,  quello  d' un  altro  cardinale  era  un  ripetere  la 
» osa  medesima  ; e i lunghi  e crudeli  supplizj  che  avrebbe  nel  car- 
cere accennato  sofferti  l’infelice  Arnaldo,  bastati  sarebbero  alla 
vendetta  dei  suoi  nemici,  nè  col  supplizio  di  esso  avrebbe  il  papa 
accresciuto  nei  Romani  1*  odio  che  gli  portavano , siccome  a nemico 
della  loro  liberta,  e straniero.  Arnaldo  t secondo  che  narra  l’Autore 
della  Vita  d’  Adriano , la  quale  si  trova  fra  quelle  che  vanno  sotto 
il  nome  del  Cardinale  di  Aragona , venne  in  potere  del  Cardinal- 
Diacono  di  S.  Niccolò  apvd  Bricolas  o Vincolai  : ma  secondo  il 
citato  autore,  come  i nostri  lettori  possono  aver  veduto  nella  Vita 
d’ Arnaldo  scritta  dal  Guadagnini , saputasi  la  cosa  a tempo  da 
certi  conti  della  Campagna , che  lo  reputavano  per  santo  (o  a dirlo 
con  più  esattezza  storica , profeta) , lo  rapirono  a forza  dalle  mani 
dei  suoi  nemici,  e lo  posero  in  uno  dei  loro  castelli , senza  lasciare 
penetrare  ad  alcuno  in  quale  di  essi  lo  avessero  posto.  Ottone  di 
Krisinga  non  parla  nè  del  cardinale  che  lo  avea  imprigionato,  nè 
dei  conti  che  lo  liberarono  ; ma  semplicemente  dice , che  dopo  aver 
contrastato  per  quanto  ci  poteva  all’ autorità  temporale  del  papa, 
tandem  in  marna  quomndam  incidens,  in  Tuscia?  finihus  captus  prin- 
cipia examini  reservatus  est,  et  ad  ultimum  a prccfecto  Urbis  tigno 
adactus , ac  rogo  in  pulverem  rcdacto  , ne  a stolida  plebe  corpus 
ejus  vencrationc  haberetur , in  Tyberim  sparsus  est.  Guntero  , che 
spesso  traduce  la  prosa  di  Ottone  in  versi,  dice  : 

J adiri o cleri,  nostro  sub  principe  v ictus, 

Adpcnsusque  cruci,  flammtìque  cremante  snlutus 
In  cinerei,  Tyberine,  tuas  est  sparsus  in  unda *. 

.Ve  stolida  plebi»,  quem  fecerat,  imprnbus  rrror 
Martiri»  ossa  novo  cinrresque  foverel  honorc. 


Il  sig.  De  Cherricr,  nella  sua  Storia  della  guerra  dei  pap  i coglila* 
pcratori  della  Casa  di  Svcvia,  pubblicata  nel  1841 , afferma  non 
si  sa  su  qual  fondamento,  che  Arnaldo  fu  arrestato  dagli  ufficiali 
dell1  imperatore  in  un  castello  del  ducato  di  Spoleto. 

Pag.  107.  Quando  dal  sen  di  tua  sostanza  eterna, 
Come  scintilla  a cui  fu  padre  il  foco, 
Folgorò  1’  universo. 

NlCCOLINI  : Tragedie. 
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Arnaldo,  secondo  il  Milller,  credeva  che  Dio  è il  tutto,  e la  crea- 
zione intera  non  fosse  che  uno  dei  suoi  pensieri  (MQllrr  Storia 
tìMa  Svizierà  tradotta  in  francete.  Parigi , 1796.)  ; ma  non  reca 
prove  che  bastino  a convalidare  la  sua  opinione.  Nulladimeno, 
credo  poter  far  uso  del  paragone,  contenuto  nei  versi  riportati  sopra, 
senza  che  ad  Arnaldo  venga  la  taccia  di  panteista.  Dante  scrisse  : 

S' sperse  io  nuoto  amor  r Eterno  Amore. 

(Pazzo.  XXIX.) 

E perchè  nell'  ultimo  Canto  della  sua  Divina  Commedia  si  legge  : 

Legato  per  amore  in  no  rotarne 
Ciò  che  per  l'aoireno  li  squaderna . 

sarà  perciò  in  questi  due  vorsi  il  Deut  implicitus  c il  Deut  ejrpli- 
i-itus  di  Spinosa,  come  piace  di  vedervi  ai  Tedeschi  ? Noi  siamo 
rimila  debolezza  del  nostro  intelletto  costretti  a far  uso  di  queste 
' . impara?. ioni  ; c perchè  nelle  Divine  Scritture  si  legge  digitue  Dei, 
manus  Dei,  non  si  accuseranno  per  questo  d'antropomorfismo,  ma 
si  dirà  con  Dante  (Pahad.  IV.)  : 

Cosi  parlar  continui  al  rostro  ingegno , 

Parò  che  solo  da  sensato  apprende 
Ciò  eba  fa  poaeia  d'intelletto  degoo: 

Per  questo  la  Scrittori  condiscende 
A rostri  (acuitati,  e piedi  e mani 
Attribuisce  a Pio,  ed  altro  intende.  — 


Pag.  167.  Necessità  nel  cielo, 

Libertà  sulla  terra  è la  soave 
Fiamma  di  Dio,  che  Carità  si  chiama. 


Estere  in  caritade  è qui  neceue,  scrisse  Dante  nel  C.  Ili  del 
Paradiso.  Ma  la  grazia,  che  invita  sulla  terra  gli  uorniui  ad  amare, 
è,  come  nota  Sant' Agostino,  non  necessita»,  ted  voluplat  ; non  obli- 
patto,  «ed  delectatio. 

Tanto  la  prima  ogoalità  presale , 

Che  rara  ed  nna  in  talli  t la  Tarsila. 
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Dante  chiama  Iddio  la  prima  ugualità,  ma  questo  concetto  ha  qui 
relazione  all’ anime  che  sono  creàte  uguali;  om^'è  che  quando  sono 
prese  d’amore  risalgono  a Dio,  ed  hanno  quell'interno  sentimento 
■-he  è uno  in  tutti. 

Con  tolto  11  csoro,  e eoo  q uri  la  (arati» 

C.h'  • ooa  ia  tatti,  eee.  (Pasto.  XIV.) 

K questo  affetto  è cosi  potente , che  domina  il  volere,  e si  dipinge 
su)  volto  di  tutti,  e gli  fa  diventar  veraci. 


ATTO  QUARTO. 


Nella  prima  scena  di  quest' Atto  ho  immaginato  che  gli  abitanti 
di  Chieri  (o  Cairo),  d’  Asti,  di  Tortona , di  Trecato  e di  Cagliate , 
città  e castelli  che  Federigo  Barbarossa  arse  e distrusse  nella  su» 
prima  venuta  in  Italia,  fuggano  verso  Roma.  Ni  ciò  può  sembrare 
inverisimile,  qualor  si  pensi  che  il  pontefice  Adriano,  benché  alleato 
dello  Svevo,  era  come  vicario  di  G.  C.  obbligato  a proteggere  questi 
infelici,  ni  vi  era  per  essi  luogo  più  sicuro  di  Roma  ; perchè  molte 
città  lombarde,  come  Pavia,  Cremona,  Como,  tenevano  le  parti  dello 
Svevo  ; ed  altre  temendo  la  ferocia,  della  quale  esso  ed  i suoi  bar  - 
bari  Tedeschi  aveano  dato  prove,  non  sapeano  qual  consiglio  doves 
sero  prendere  in  tanto  .pericolo  e terrore  di  cose.  Milano  Btcssa  era 
sgomentata  ed  incerta  su  quello  che  dovesse  fare  ; e il  suo  popolo 
commosso  alla  vista  dei  fuggitivi  da  Rosate , i quali  ripetevano  li- 
lagnanze  dei  Tedeschi  pei  cattivi  provvedimenti  dei  consoli  milanesi, 
Obcrto  dell’  Orto  e Gherardo  Nigro,  avea  atterrato  le  case  del  se- 
condo, e mandati  ambasciatori  a Federigo , credendo  avergli  in  tal 
modo  data  piena  soddisfazione  di  quelle  ingiurie  che  diceva  aver 
sofferte,  e che  gli  avrebbe  lasciati  tranquilli  possessori  di  Lodi  c di 
Como.  Ho  creduto  che  l’ esporre  col  mezzo  del  Coro  i dolori  dei 
miseri  e dispersi  Italiani,  i vanti  dei  crudeli  ed  orgogliosi  Tedeschi, 
fosse  cosa  veramente  richiesta  dalla  natura  di  questo  Dramma  : 
spererei  di  non  essermi  ingannato,  se  l' ingegno  mio  fosse  da  tanto 
che  avesse  potuto  recare  ad  effetto  questa  intenzione.  Nelle  note 
alla  pagina  280  e seg.  ho  narrato  i casi  di  quei  paesi,  i di  cui 
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abitanti  or  sono  posti  in  iscena  : il  perchè  mi  a sterri  dal  ripetere 
quello  che  ho  piè  detto  altrove,  c illustrerò  solamente  quei  fatti,  dei 
(pinli  ora  per  la  prima  volta  si  fa  menzione  nel  Coro.  * 


Pag.  171.  In  Gagliate  nascesti?  e patria  a noi 
Trecate  fu. 

Trecate  e Gagliate  erano  due  castelli  o terre  possedute  dai  Mi- 
lanesi. c di’  essi  riguardavano  come  le  chiavi  del  Novarese.  (Murat. 
.rln/i.  d'Ital.  Tono.  VI.  SiSM*  Hist.  des  Rèp.  ltal . T.  IL) 

Pag.  ivi  Di  Chieri  mia  cadeste. 

Torri  superbe  ! 

UN  ABITANTE  I>’  ASTI 

Nè  un  giorno  sol  difesa 
Dai  suoi  timidi  figli,  Asti  divenne 
Una  mina  vii. 


Chieri  ed  Asti  non  avendo  ubbidito  a Federigo , il  quale  ordinò 
loro  di  tornare  all’  ubbidienza  del  marchese  di  Monferrato , egli  ne 
fece  abbattere  una  quantità  di  torri  che  vi  erano , c nel  partirsi  poi 
fece  abbruciare  il  tutto.  Di  questo  luogo  trasferitosi  ad  Asti,  per 
essere  ancor  essa  caduta  in  pena , la  ritrovò  vuota  d'  abitatori,  ma 
piena  di  ricchezze  : poiché  vi  fu  'stato  alquanti  giorni , dopo  averla 
data  in  preda  ai  suoi  soldati , vi  fece  ancora  attaccare  il  fuoco. 
Vedi  le  note  citate. 

Pao.  172.  Pugnò  Tortona,  e allor  d’Italia  i brandi 
Bebber  sangue  alemanno. 

In  questa  guerra  Cadolo  di  Baviera  e Giovanni  di  Sassonia,  gio- 
vani e reputatissimi  e nobilissimi , vi  furono  ammazzati , adiratisi  i 
Tortonesi  perchè  vedevano  che  tutti  i loro  eh’  cran  fatti  gigioni 
dagli  oltramontani  erano  subito  impiccati  come  ladri.  Il  perchè  com- 
battevano valorosamente,  non  pretermettendo  nè  astuzia,  nè  valore, 
nè  sollecitudine,  niuna  cosa  finalmente  eh’  e’  giudicassero  necessaria 
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alla  vendetta  ; non  volendo  mancare  in  alcun  modo  all'onor  proprio- 
né  a quello  degl'  Italiani,  i quali  nello  scaramucce  a corpo  a corpo 
non  hanno  ceduto  a qualsivoglia  oltramontano , anzi  sono  stati 
sempre  superiori  o vittoriosi.  Federigo  di  Sassonia  deviò  quel  fiumi- 
ctllo  che  passava  per  mezzo  alla  città , c levò  ai  Tortonesi  la  co- 
modità dell’  acque  ; non  rimase  loro  che  un  fonte  vicino  dove  erano 
accampate  le  genti  di  Pavia , alleate  dei  Tedeschi , presso  il  quale 
facevasi  continua  c sanguinosa  guerra.  Federigo , che  desiderava 
farsi  più  sollecitamente  eh’  ei  poteva  incoronare  a Roma,  fece  gittare 
dentro  quel  fonte  corpi  fracidi  c puzzolenti  : veduto  che  ciò  non 
bastava,  a forza  di  zolfo  e pece  lo  rese  tanto  amaro , che  gli  abi- 
tanti, stretti  da  insopportabile  sete,  dopo  incredibili  prove  di  valore, 
h'  arresero  a patti,  e salvando  solamente  la  vita,  bì  ritirarono  a Mi- 
lano. Le  loro  case , dopo  essere  state  saccheggiate , furono  date  in 
preda  al  fuoco.  (Bartoli,  Vita  di  Federigo  Barbarono.) 

Pag.  175.  Strusser  le  fiamme 

La  chiesa  mia  presso  Spoleto. 

Federigo , prima  di  essere  stato  in  Roma  coronato  imperatore  da 
papa  Adriano  , avea  mandato  gente  a Spoleto  per  ottenere  viveri  e 
denari  da  quella  città,  che  reggevasi  a.  Comune,  ma  sulla  quale  il 
pontefice  pretendeva  aver  delle  ragioni.  Il  popolo  non  solamente  li 
nvea  negati,  ina  pure  osò  ritenere  prigioniero  il  conte  Guido  Guerra, 
il  più  ricco  dei  baroni  della  Toscana.  I Tedeschi  avevano  commesso 
nei  contorni  di  Spoleto  le  solite  crudeltà],  prima  che  ad  espugnarla 
venisse  con  tutto  il  suo  esercito  lo  Svcvo  divenuto  imperatore  : 
allora  gli  Spolettai  gli  andarono  baldanzosamente  incontro  : furono 
respinti  ed  incalzati  ; con  esso  loro  alle  spalle  entrarono  anche  i 
Tedeschi  vittoriosi:  andò  la  sconsigliata  città  a sacco,  o poi  no  fu 
fatto,  dice  il  Muratori,  un  miserabile  falò. 

Pag.  ISO.  0 del  romano  Impero 

Possanza  ed  armi,  e la  sua  causa  avvezzi 
Sempre  a seguir,  non  la  fortuna,  abbiate 
A perpetuo  retaggio  il  mar  Tirreno, 

Pisane  genti. 

Federigo  comandò  ai  Pisani  di  armare  la  loro  flotta  contro  Gu- 
glielmo re  di  Sicilia,  quando  egli  passò  di  Toscana:  ho  creduto  po- 
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termi  prendere  questa  piccola  licenza  a meglio  rappresentare  le  con- 
dizioni politiche  dell’  Italia,  e le  questioni  che  allor  poteano  agitarsi 
ntl  campo  dello  Svevo.  Pisa  meritava  da  un  imperatore  queste  lodi 
ch’io  ho  tratte  dai  versi  di  Guaterò: 

Occorrere  duci  procerei  quei  bellica  Pila 
Miserai,  (equorei!  celeberrima  Pisa  triumpkil. 

Pila  peregrini!  italio  bene  anta  rarinir. 

Mai  jubet  in  lieulum  condicio  tempore  regi  m 
Cogere  belligeras  atque  emunire  carinai. 


A Federigo  nel  partire  di  Roncaglia  comparvero  gli  ambasciatori 
•lei  Genovesi,  i quali  avendo  con  la  loro  armata  presa  in  Portogallo 
Almeria  e Lisbona,  e tornati  carichi  delle  spoglie  dei  Saracini,  man- 
darono a presentare  a Federigo  leoni , strozzi  e pappagalli.  (Vedi 
Ottoni:  di  Fkisinga.)  I Genovesi,  eh’ erano  fin  dall'anno  1118  in 
guerra  coi  Pisani , si  erano  anche  per  terra  azzuffati  con  loro  a 
Messina  nel  1129:  temendo  a gran  ragione  lo  Svevo,  aveano  inco- 
minciato a fabbricar  delle  mura  per  la  loro  difesa.  Federigo  nel 
1158  accostatosi  ai  confini  del-Gcnovesato , gli  obbligò  a desistere 
da  questo  lavoro , e n'  estorse  mille  dugento  marchi  d'  argento  pel 
suo  fisco.  Ma  poi  nel  1162 , chiamati  dallo  Svevo  a Pavia,  n'  ot- 
tennero buoni  patti , e poterono  ritenere  tutte  le  regalie , perchè 
s'  obbligarono  di  servire  Federigo  nelle  spedizioni  eh'  egli  meditava 
contro  il  re  di  Sicilia.  Egli  diede  allora  in  feudo  al  popolo  genovese 
Siracusa:  però,  senza  offendere  la  storica  verisimiglianza , io  qui 
fingo  che  lo  8vevo  faccia  questa  offerta  ai  Pisani  sinceramente  de- 
voti all'Impero. 

Pag.  181.  Fate  retaggio 

La  corona  ch’io  porto. 

in  Federigo,  che  ebbe  il  progetto  d’una  monarchia  universale, 
ben  può  supporsi  quello  di  rendere  il  potere  ereditario  nella  sua  fa- 
miglia, e con  tanto  più  di  ragione,  che  il  suo  figlio  Arrigo  VI,  erede 
dei  suoi  pensamenti,  cercò  di  recarlo  ad  effetto.  Sapientemente  il 
signor  I)c  Cherricr  nota  che  il  Ilarbarossa,  avido  di  gloria  e di  do- 
minio , si  proponeva  d' innalzar  la  Germania  al  di  sopra  di  tutte  le 
nazioni,  e la  dignità  del  suo  grado  senti  più  che  altri  mai  forte' 
mente.  Veggendo  come  per  la  sua  elezione  tutte  le  discordie  della 
Germania  erano  finite,  ambi  l’impero  del  mondo,  e si  figurò  d’es- 
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sere  il  successore  d' Augusto  e degli  Antonini.  Pensi  che  Roma  fosse 
sua,  e considerò  il  Regno  di  Sicilia  come  un’antica  provincia  del- 
l’Impero ingiustamente  occupata  dai  principi  normandi. 

Pag.  181.  E dir  si  possa, 

Siccome  Autari  un  dì. 

Autari  corse  l’ Italia  dai  piedi  delle  Alpi  fino  all’  estrema  punta 
della  Calabria  ; e narrò  la  fama  che  quivi , fermatosi  sul  lido,  vide 
un’  antica  colonna  di  cui  il  mare  già  copriva  la  base , c che  spinto 
oltre  il  suo  cavallo,  c toccatala  col  brando,  dicesse  : Questa  sarà  <1 
fermine  del  regno  dei  Longobardi  ; e che  quella  colonna  si  doman- 
dasse, finche,  fu  in  piedi,  la  Colonna  d’  Autari.  La  qual  tradizione , 
quando  fosse  falsa,  sarebbe  nondimeno  sempre  non  dubbio  argomento 
delle  speranze  dei  popoli , le  quali  eglino  consacrano  sempre  colle 
leggende  vere  o false.  (Sono  parole  eh’  io  copio  dalla  bellissima 
Storia  dell'  Italia  dal  V al  IX  Secolo  di  Antonio  Ranieri,  la 
quale  di  sopra  ho  citata.) 

Pag.  182.  Ottone, 

Di  Frisinga  pastor,  degno  fratello 
Di  quel  Corrado  ch’educommi  al  regno. 


Corrado  III  allorché  vide  in  pericolo  la  sua  vita,  trattò  coi  prìn- 
cipi di  chi  gli  dovesse  succedere:  gli  restava  un  figlio  per  nome 
Federigo  , ma  di  età  piccola  nò  atta  al  governo.  Però  saggiamente 
consigliò  eh’  eleggessero  Federigo  suo  nipote , siccome  figlio  di  Fe- 
derigo-il-Guercio  duca  di  Svevia  e suo  fratello  : gli  consegnò  le 
insegne  reali  c vivamente  gli  raccomandava  il  tenero  suo  figliuolo.  — 
Riguardo  ad  Ottone  di  Frisinga , ò da  sapersi  che  all’  ingegno  e 
all’erudizione  aggiunse  lo  splendore  dei  natali , essendo  egli  nipote 
di  Arrigo , e zio  di  Federigo  imperatore.  Monaco , e abate  di  Mg- 
rimond,  e vescovo , non  potea  esser  che  nemico  d’  Arnaldo.  Egli 
venne  in  Roma  con  Federigo , cosi  crede  il  Guadagnini , quando 
andò  a prendervi  la  corona  imperiale  ; e forse  Arnaldo  non  vide 
che  sul  patibolo.  La  Chiesa  di  Frisinga,  retta  per  Ottone , era,  sic- 
come una  delle  più  illustri  di  Germania , ricca  di  feudi  e regalie  : 
quindi  egli  essendo  nel  numero  di  quei  pastori  contro  i quali  de- 
clamava Arnaldo,  dovea  prestare  facile  orecchio  al  ceto  dei  vescovi, 
degli  abati,  dei  monaci,  e a tutta  la  Corte  Romana.  Prima  che  Ot- 
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lune  scrivesse  le  storie  dell’  impcrator  Federigo,  che  cominciano  dal- 
I’  anno  1070  e finiscono  al  1156,  o vennero  continuate  da  Radevico, 
egli  nvea  composto  nna  Cronica  in  sette  libri,  che  principia  dalla 
Creazione  del  Mondo  e termina  all'  anno  1146,  o un  ottavo  libro 
sulla  fine  del  Mondo. 

Pag.  182.  A noi  fatale 

Sarà  la  Paglia. 


Federigo,  come  fu  osservato  dal  signor  De  Cherrier,  fece  un  grand’er- 
rore fin  dal  principio  della  sua  guerra  contro  le  libertà  dei  muni- 
cipj  italiani.  Invece  di  spegnere  il  fuoco  della  ribellione  coll’  impa- 
dronirsi subito  di  Milano,  corse  la  Lombardia,  pose  a sacco  e di- 
strusse castelli  di  poca  importanza,  c perde  gran  tempo  nell’  espu- 
gnazione di  Tortona.  E poi  andò  nel  mezzogiorno  della  Penisola 
senza  più  curarsi  dei  Milanesi , ai  quali  egli  cosi  lasciò  tempo  di 
stringersi  in  alleanza  maggiore  coi  loro  amici,  c fortificare  le  loro 
mura.  E di  ciò  meritamente  gli  fa  rimprovero  Ottone. 

Pag.  183.  Dei  trionfi  miei . 

Tu  lo  vedesti,  in  sul  Ticin  fu  gioia, 

E sull’Olona  si  piangea. 

Le  guerre  fra  Pavia  e Milano  e altre  città  d’ Italia  consistevano 
nel  dare  il  guasto  al  territorio  posto  in  mezzo  a loro.  L’  esercito  di 
Federigo  attraversando,  per  una  linea  quasi  retta,  cinquanta  miglia 
di  lunghezza,  Landriauo,  Rosate  e Trecate,  ov'cra  il  ponto  sul  Te- 
sino, non  vi  trovò  che  una  campagna  devastata  dai  Pavesi  e Mi- 
lanesi. La  mancanza  di  viveri  fu  la  cagione  dell'incendio  di  Rosate. 
Cosi  il  Sismondi  nel  Tomo  II  della  Storia  delle  Repubbliche  Ita- 
liane. E mi  piace  di  osservare  che  queste  guerre,  le  quali  principia- 
rono coll’essere  atroci,  divennero  in  proceder  di  tempo  cosi  ridicole, 
che  diedero  origine  alla  Secchia  Rapita  del  Tassoni. 


Pao.  ivi.  « Sono  dei  suoi  destini  esempio  eterno 
Le  mura  che  bagnò  sangue  fraterno.  » 

Ho  tradotto  il  verso  di  Lucano:  Fraterno  primo  maduerttnl  sani 
guitte  muri.  E la  sentenza  in  esso  contenuta  mi  piacque  di  porre 
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nel  discorso  d’  Ottone,  perchè  non  di  rado  egli  cita  nelle  sue  storie 
i versi  di  questo  grande  scrittore. 

Pag.  183.  Benché  la  freni 

Reverenza  all'Impero. 

Pur  quando  venne  fatta  la  Lega  Lombarda , la  clausola,  Salva 
V ubbidienza  all’  Imperatore,  era  nei  patti  delle  città  che  vi  entra- 
rono, c venne  deliberato  di  rigorosamente  opporsi  alla  tirannide, 
mantenendo  nella  loro  integrità  i diritti  legittimi  del  sovrano. 

Pag.  183-184.  E dritto  avea 

A strugger  Lodi. 

Nel  mese  di  marzo  del  1153,  mentre  Federigo  presiedeva  in  Co- 
stanza ad  una  Dieta  novella,  due  cittadini  di  Lodi  colle  croci  in 
mano  attraversarono  la  folla  dei  principi,  e si  prostrarono  ai  piedi 
dello  Svcvo,  dimandando  la  libertà  della  loro  patria,  la  quale  con 
durissima  servitù  opprimevano  i Milanesi.  Erano  già  scorsi  quaran- 
tadue anni  eh'  era  stata  sottoposta  e riunita  a Milano  la  città  di 
Lodi  : forse  della  generazione  di  quelli  che  1'  aveano  veduta  repub- 
blica non  vi  erano  che  ossa  e polvere  nei  sepolcri:  ma  la  dolce  e 
mesta  ricordanza  d'una  libertà  che  si  è perduta,  è un  retaggio  che 
negli  Stati  liberi  passa  dai  padri  ai  figli , e cho  si  cerca  di  ricupe- 
rare coila  forza  dalle  mani  degli  usurpatori.  Due  Lodigiani  che  per 
caso  erano  in  Costanza  , si  rivolsero , senza  averne  il  mandato  dai 
loro  concittadini,  a Federigo,  e il  core  dettò  ad  essi  parole,  le  quali, 
benché  in  una  lingua  non  loro , bastarono  a destare  pietà  nella  so- 
. lenne  assemblea.  I loro  gemiti  al  solo  ricordarsi  d' una  patria,  la 
quale  non  vivea  che  nel  loro  core,  commossero  Federigo  più  che  i 
loro  discorsi  : ed  egli  col  mezzo  del  suo  cancelliere  mandò  un  or- 
dine ai  Milanesi  perchè  rendessero  a quei  di  Lodi  i loro  antichi  pri- 
vilegj,  c rinnnziassero  a quella  giurisdizione  che  su  di  essi  si  erano 
arrogata.  Ad  un  ufficiale  di  corte  chiamato  Sicherio  fu  commesso 
di  portare  senza  indugio  quest'  ordine  ai  Milanesi.  Sicherio  andò 
prima  nei  luoghi  dove  abitavano  gli  avanzi  dei  poveri  Lodigiani  : i 
crudeli  Milanesi  avevano  fatto  fino  dall’ anno  1111  abbattere  le 
mura  di  Lodi,  demolire  e incendiare  le  loro  case,  distribuire  gli  abi- 
tanti in  sei  borgate , [sottoponendoli  a un  reggimento  severo  e a 
crudelissime  leggi.  Queste  meschine,  borgate  erano  aperte  da  tutte 
le  parti,  c quasi  alle  porte  di  Milano:  onde  quegli  infelici  Lodigiani 
Niccolimx  : Tragedie.  45 
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che  vi  abitavano , conoscendo  che  per  una  lettera  di  Federigo  non 
avrebbero  ricuperata  la  libertà,  e che  i Milanesi , come  pur  troppo 
gli  altri  Italiani , erano  tali  che  avrebbero  distrutto  le  loro  case, 
messi  a guasto  i loro  campi,  e loro  medesimi  esterni inati,  si  adopra- 
rono  quanto  poterono  perchè  Sicherio  non  presentasse  ai  loro  oppres- 
sori le  lettere  di  Federigo,  o ciò  facesse  quando  egli  fosse  calato  in 
Italia.  Ma  Sicherio,  il  quale  probabilmente  era  tedesco,  non  avrebbe 
per  cosa  al  mondo  lasciato  d’ubbidire  litteralmentc  al  comando  del 
suo  padrone;  onde  ito  a Milano,  sfoderò,  come  dice  il  buon  Mura- 
tori, gli  ordini  del  re , i quali,  o perché  fossero  imperiosi,  o perchè 
la  giustizia  dispiace  sempre  a chi  è dalla  parte  del  torto,  la  lettera 
che  gli  coutcuea  fu  gettata  a terra  e calpestata , e si  avventarono 
addosso  a Sicherio , il  quale  ebbe  fatica  a salvarsi , e se  ne  tornò 
in  Germania  con  datino  c vergogna  , ingannato  nella  sua  speranza 
di  guadagnare  dai  consoli  di  Lodi  un  grosso  regalo.  (Sismqsdi, 
Tomo  II.  Muratori,  Tomo  V.) 

Pag.  186.  E col  tedesco  aratro 

Alla  superba  lacerar  la  terra 
Ov'ella  fu. 


Che  Federigo  a segno  di  perpetua  condanna  facesse  arare  il  ter- 
reno della  minata  Milano , e seminarvi  il  sale,  ò una  favola  cui 
dopo  F opera  del  Giulini  più  non  si  crede:  nondimeno  le  tradizioni 
invalse  e divenute  volgari  possono  lasciarsi  in  una  tragedia.  Ma  è 
vero  pur  troppo  che  Milano  fu  distrutta  per  le  preghiere  e coll'  ope- 
ra degli  stessi  Italiani,  c che  d'ognuna  dello  sei  parti  della  città, 
che  prendevano  il  nome  da  una  porta,  fu  commesso  il  disfacimento 
ad  un  popolo  nemico.  L'  Orientale  ai  Lodigiani  ; la  Romana  ai  Cre- 
monesi ; la  Ticinese  ai  Pavesi  ; la  Vercellinn  ai  Novaresi  ' la  Co- 
masina  ai  Comaschi , o la  porta  Nuova  agli  abitanti  del  Seprio  nei 
contorni  di  Tradate  o di  Varese , e a quelli  della  Martcsana  sui 
monti  di  Brianza.  In  sette  giorni  la  rovinarono,  di  maniera,  che  ap- 
pena si  può  immaginare  non  che  descrivere  la  cosi  grande  e memo- 
rabile mina  eh' essa  in  breve  tempo  sofferse.  (Bartoli,  Vita  di  Fe- 
derigo Barbarosta,  Lib.  II.) 

Pag.  188.  Ah  ! nell’estrema 

Parte  d’Italia,  che  Guiscardo  ottenne 
Coll’ inganno  e la  forza,  a te  non  venga 
11  crudele  desio  d’avere  un  regno. 
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Ognuno  sa  quanto  riuscisse  fatale  alla  Casa  di  Svevia  il  Regno 
delle  Sicilie  ottenuto  col  matrimonio  fra  il  Beato  Arrigo  figlio  di  Fe- 
derigo Barbarossa,  e Costanza  nata  di  Ruggiero  I,  e come  il  misero 
Corradino  fu  1’  ignudo  tronco  percosso  dal  fulmine  della  Chiesa 
Romana.  Federigo,  quando  venne  in  Italia,  avea  ripudiato  Adelaide 
di  Voburgo  sotto  pretesto  di  parentela  in  un  grado  proibito 
dalla  Chiesa  , o per  causa  d’ adulterio,  e si  proponeva  di  sposare, 
come  notai  di  sopra  , una  parente  dell'  imperatore  greco  Emanuele 
( 'omneno. 


Pag.  189.  O fatto  ingrato 

A Cessare  lontan,  chiamare  osasse 
Quella  corona,  che  mi  vien  da  Dio, 
Un  benefizio  suo. 


Papa  Adriano  IV  col  mezzo  di  due  cardinali  legati , Rolando  in- 
titolato di  San  Marco,  e Bernardo  del  titolo  di  S.  Clemente,  mandò 
a Federigo  nell’ottobre  del  11&2  una  lettera,  nella  quale  si  lagnava 
rh'  Esquilio  arcivescovo  di  Lunden,  ritornando  da  Roma,  fosse  stato 
preso  da  alcuni  ernpj  , che  ancora  lo  ritenevano  prigione;  c che 
questo  delitto,  la  cui  fama  era  giunta  alle  più  remote  nazioni,  fosse 
dall' imperatore  dissimulato,  e fatta  ei  non  ne  avesse  vendetta  con 
quella  spada  cho  avea  ricevuta  da  Dio  per  gastigo  dei  malvagi.  Ag- 
giungea  non  comprendere  di  cib  la  ragione,  poiché  la  sua  coscienza 
non  gli  rimordeva  d’  averlo  offeso  in  cosa  alcuna  ; e gli  recava  alla 
memoria  con  quanta  prontezza  gli  avea  conferita  l'imperiai  corona, 
nè  si  pentirebbe,  quando  anche  majora  beneficia  Excellentia  tua  de 
nottra  manti  mucepieiet,  Fu  questa  epistola  letta , e spiegata  a chi 
non  sapeva  il  latino,  da  Renaldo  cancelliere  dell'imperatore:  parve 
ai  signori  adunati  in  Besanzonc  superba  e minacciosa  : ma  princi- 
palmente si  offesero  che  il  papa  dicesse  di  aver  conferito  all’ impe- 
ratore la  corona  imperiale , e cho  non  si  pentirebbe , se  gli  avesse 
ancor  falli  bene.fisj  maggiori.  E li  induceva  a prendere  questa 
frase  a rigore  il  sapersi  che  per  alcuni  Romani  sostcncvasi,  che  i 
re  di  Lamagna  non  avessero  fin  allora  posseduto  1‘  Impero  di  Roma 
c il  Regno  d'Italia  se  non  che  per  donazione  dei  papi;  c che  vo- 
levano trasmettere  alla  posterità  questa  credenza  non  solo  con  le 
parole  o cogli  scritti , ma  ancora  colle  pitture,  come  fatto  aveano 
rispetto  all’  imperatore  Lotario,  rappresentandolo  nel  palagio  di  La. 
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terano  che  riceverà  in  ginocchionc  la  corona  dalle  mani  del  papa 
con  questa  iscrizione  : 


Rei  m/t  ante  fores,  jurans  priui  urbi/  honoret  : 

Poti  homo  fit  pap<r,  tvmit  quo  dante  coronarti. 

Quando  l' imperatore  Federigo  andò  a Roma , ai  dolse  di  questa 
pittura  e di  questa  iscrizione,  e papa  Adriano  gli  avea  promesso  di 
tarla  cancellare,  ma  ciò  non  era  stato  eseguito.  Nell'  assemblea  in 
cui  fu  letta  l1  epistola  pontificia , uscirono  da  ambe  le  parti  calde 
parole,  ed  uno  dei  Legati  pontificj  rispose:  a quo  ergo  habet,  ti  a 
domino  papa  non  habet  imperiumf  A tali  parole  poco  mancò  che 
Ottone  Palatino  di  Baviera,  sguainata  la  spada , non  gli  tagliasse 
il  capo.  Federigo  qnietò  il  tumulto,  e poi  diede  ordine  che  i Legati 
fossero  messi  in  sicuro,  acciocché  per  le  più  corte  Be  ne  tornassero 
in  Roma.  Io  credo  coll’  Hurtcr,  che  il  Legato  dalla  cui  bocca  usci- 
rono quei  detti,  che  a cosi  grand’  ira  commossero  il  Bavaro,  fosse  il 
Cardinal  Rolando,  c che  l’ardire  avuto  e il  pericolo  corso  gli  frut- 
tassero il  papato  eh’  egli  assunse  sotto  il  nome  d’  Alessandro  III, 
e l’ italiche  franchigie  difese  animosamente.  Ma  le  ragioni  della 
nimistà  fra  l’ imperatore  e il  pontefice  derivavano  da  un’  altra  ca- 
gione, secondo  che  nota  il  Muratori  colla  solita  sua  sapienza.  Adriano 
avea  fatto  coll'augusto  Federigo  gravi  dogliauze  di  Guglielmo  re 
di  Sicilia,  c fermato  con  esso  un  trattato  per  fargli  guerra;  cosu 
che  Federigo  non  potè  eseguire  dopo  aver  preso  la  corona  imperiale, 
a cagione  delle  malattie  entrate  nel  buo  esercito:  l’ imperatore  restò 
forte  esacerbato  all'  udire  nell'  anno  precedente  la  pace  fatta  dal 
papa  con  Guglielmo,  concedendogli  ancora  il  titolo  di  re  senza  par- 
tecipazione alcuna  ed  assenso  suo.  Adirato  però , fin  d’ allora  prin- 
cipiò a fargli  conoscere  il  suo  maltalento  contro  di  esso  Adriano 
col  difticultare  agli  ecclesiastici  del  Regno  germanico  di  passare 
alla  Corte  pontificia  per  ottenere  benefizio  altri  affari.  Quindi  lasciò 
impunita  la  presura  dell’  arcivescovo  Esquilio , e permise  che  fosse 
ritenuto  in  prigione,  perchè  egli  avea  contravvenuto  alle  sue  leggi  ; 
c forse  ciò  venne  fatto  o di  suo  ordine  o non  senza  sua  saputa.  Il 
papa  parlò  alto,  perchè  avea  dalla  Bua  il  potente  re  di  Sicilia;  e 
l'imperatore  era  stimolato  al  risentimento  dai  Baroni  Pugliesi  ri- 
fugiati alla  sua  Corte,  che  a gran  ragione  si  lagnavano  della  per- 
fidia di  Adriano,  il  quale,  dopo  avergli  fatti  ribellare,  gli  aveva  ab- 
bandonati. Pochi  fra  loro  erano  potuti  scampare  in  Germania,  e i 
più,  fatti  prigionieri , cran  morti  sul  patibolo,  e i loro  castelli  erano 
stati  presi  e distrutti.  Ogni  speranza  che  Federigo  avea  risposta  nel 
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pupa  era  rimasta  delusa,  ond’  egli  altamente  si  dolse  della  perfidia 
della  Curia  Romana.  Questa  giustissima  querela  risonò  per  tutta  la 
Germania,  e la  guerra  contro  l'Italia  divenne,  come  osserva  il  Leo. 
ancor  più  nazionale.  Federigo  allora  potè  accorgersi  che  il  pontefice 
non  lo  avca  chiamato  in  Roma,  che  per  essere  il  carnefice  d’ Ar- 
naldo col  mezzo  del  suo  prefetto. 

Pag.  190.  In  te  la  legge 

Vive,  ed  è legge  il  tuo  voler. 


E notissimo  il  testo:  Quod  principi  placati,  legis  habrl  vigorem. 
Ilo  posto  sulla  bocca  di  un  principe  questa  opinione,  che  fu  la  so- 
stanza del  discorso  che,  tre  anni  dopo  a quello  In  cui  Federigo  fu 
a Roma  coronato  imperatore,  venne;  tenuto  dall’  arcivescovo  di  Mi- 
lano nella  dieta  di  Roncaglia. 


Pag.  ivi.  Tu  dèi 

Della  Germania  liberar  la  Chiesa 
Dalle  romane  arpie,  d’un  giogo  antico 
Toglierci  all’  ignominia:  escan  d’  Egitto 
I figli  d’Isdrael. 

Con  queste  frasi  palesò  i suoi  concetti  Federigo  in  una  lettera 
che  si  trova  nella  storia  di  Radevico,  e la  qnale  fu  scritta  dall’im- 
peratore dopo  il  tumulto  avvenuto  nella  Dieta  di  Besanzone,  come 
in  narrai  di  sopra.  Ed  io  pongo  queste  espressioni  nella  bocca  dei 
vescovi  tedeschi,  perchè  vi  ha  gran  ragione  di  credere  che  essi  anche 
neUa  prima  venuta  di  Federigo  in  Italia  non  fossero  gran  fatto 
amici  del  papa,  e molto  meno  dei  cardinali.  Federigo  voleva  rimet- 
tere la  Chiesa  come  ai  tempi  di  Carlomagno,  e quindi  il  potere  dei 
vescovi  sarebbe  cresciuto.  Ecco  le  parole  dello  Svcvo:  Quia  vero 
hactenus  honorem  et  lihertatem  Ecclcsiarum  , quie  j avidi u indebito- 
servitati*  jugo  depresta  est,  a marni  JEgyptiorum  studuimus  eripere, 
et  omnia  eis  dignitatum  suanim  jura  conservare  intendimus,  univer- 
sitatem  vestram  super  tantd  ignominia  nobis  et  Imperio  condolerà 

rogamus E Federigo  aggiunge , che  scacciati  in  fretta  i Legati 

romani,  multa  paria  literarum  apnd  eos  reperto  sunt,  et  schedulie 
sigillatile,  ad  arbitrium  conivi  adirne  scribendie,  guibus,  sicut  hacte- 
nu s consuetudinis  eorum  futi,  per  singulas  Ecclesias  Teutonici  Regni 
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conceptum  iniqui  tatti  sua  virus  respcrgcrc,  attoria  denudare,  vaio 
Humus  Dei  asportare,  entra  exeoriare  mtcbantwr  etc. 

L'  esordio  del  discorso  che  teunero  i Cardinali-Legati,  poi  espulsi, 
all’  imperatore,  che  gli  ricevè  nell’  interno  del  suo  Oratorio  , fu  no- 
tabile, dice  Radcvico,  bo  pure  fu  tale;  Salutai  voi  Iìeatiuimus  Pater 
noster  Adrianui,  et  unicenitas  cardinaliwn  S.  B.  Ecclesia  , ille  ut 
pater,  illi  ut  fratret.  E innanzi  che  papa  Adriano,  udendo  che  Fe- 
derigo si  preparava  a tornare  coll’  armi  in  Italia,  smorzasse  il  nato 
incendio  mandando  in  Germania  due  più  prudenti  Legati  in  Arrigo 
cardinale  dei  SS.  Nereo  ed  Achilleo,  e Giacinto  cardinale  di  Santa 
Maria  della  Scuola  Greca , i quali  spiegarono  allo  Svcvo  la  parola 
lìcneficium,  dichiarando  non  aver  mai  preteso  che  l’Impero  fosse  un 
feudo , i vescovi  di  Germania  aveano  scritte  al  papa  queste  memo- 
rande parole  : In  ca/tite  orbis  Deus  per  Imperium  exaltavit  Eeele- 
xiam,  in  capite,  orbis  Ecclesia  non  per  Deum,  ut  ereditane,  nunc  de- 
molitur  Imperium.  A picturà  capit,  ad  icripturain  pictura  procesiit. 
scriptum  in  auctoritatem  prodire  conatur.  Non  patiemur,  non  su- 
xtinebimus,  coronam  anteponemus , rpsam  Imperii  coronam  una  no- 
biscum  sic  deponi  conscntiamui.  Pictuia  deleantur,  scriptura  refra - 
rte.ntur,  ut  inter  Imperium  et  Sacerdotium  aterna  inimicitiarum  mo- 
numenta non  remaneant.  Hac  et  alia  nipote  de  concordià  Bogeri  et 
Ovilhclmi  Siculi,  et  aliis  qua  in  Italia  faeta  aunt  conventionibui, 
qua  ad  plenum  protequi  non  audemui,  ab  ore  Domini  nostri  impe- 
ratorii audimus.  — (Rad.  Fris.  Lib.  I,  Gap.  XVI.) 


Pag.  100.  Certo  nel  gregge 

Che  all’  errante  pastor  sta  più  d’  appresso  . 
Ogni  pecora  è astuta. 


Federigo  in  una  sua  lettera  all’ arcivescovo  di  Trcviri,  giù  da 
me  citata  nella  nota  a p.  297  , scrisse:  . Quanto  alle  scomuniche, 
« io  non  le  temo:  le  genti  stesse  che  stanno  intorno  al  papa  se  ne 
» ridono.  * 


Pag.  ivi.  L’ire  sopite  ridestar  non  dèi 
Fra  l’Impero  e la  Chiesa. 


Ad  Ottouc  vescovo  di  Frisinga,  come  ne  fa  testimonianza  il  suo 
discepolo  c continuatore  delle  sue  Storie,  Radcvico , erano  causa  di 
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dolore  le  dissensioni  fra  la  Chiesa  e l’ Impero;  e secondo  questo  con- 
cetto io  doveva  far  parlare  ed  agire  questo  personaggio. 

Pag.  190-191.  Aggiungerò  non  esser  lungi  il  tempo 
Che  al  piè  fatale  d’Orione  armato 
Arda  stella  crudele  il  Can  celeste. 

Jam  tempiu  imminehat  quo  Cani»  ad  morbidum  pedem  Orioni ir 
micawi  exurgere  debebat.  Sono  parole  dello  stesso  Ottone  nel  Lib.  11. 
Cap.  21,  della  sua  Storia. 


Pag.  191.  Onde  il  guerrier  non  abbia 

Dalle  mefiti  del  roman  deserto 
Ignobil  morte,  e soggiogar  tu  possa 
Spoleto  nei  tributi  infida  e tarda. 


Federigo,  per  evitare  l’ influenza  dei  calori  canicolari,  condusse  le 
sue  truppe  nelle  montagne  del  ducato  di  Spoleto.  La  capitale  si  reg- 
geva a repubblica,  ed  era  caduta  in  disgrazia  di  Federigo  per  non 
avergli  pagato  il  diritto  di  fodero , c defraudato  il  fisco  di  seicento 
lire.  I suoi  consoli  inoltre  avean  fatto  prigione , com'io  narrai  più 
innanzi,  Guido  Guerra.  Da  questa  parte  Federigo  si  proponeva  d'en- 
trare nella  Puglia;  ed  arsa  Spoleto  da' suoi  barbari  Tedeschi,  prima 
di  averla  interamente  saccheggiata,  egli  rimase  nelle  vicinanze  della 
misera  città,  per  dividere  quello  spoglie  che  non  avea  consumate  la 
fiamma.  Roberto  principe  di  Capua  già  era  entrato  nella  Campagna, 
e 1’  avea  fatta  ribellare  ponendosi  alla  testa  dei  fuorusciti  : tnttc  le 
città  gli  aveano  aperte  le  porte , tranne  Napoli , Amalfi , Salerno, 
Troia  o Melfi  : Emanuele  Comneno , imperatore  di  Costantinopoli, 
avea  nel  tempo  stesso  fatte  assalire  da  una  flotta  Brindisi  e Bari 
ohe  non  aveano  opposta  veruna  resistenza.  Tutto  il  Regno  di  qua 
dal  Faro  sembrava  perduto  dal  Xormando  Guglielmo  I,  principe 
imbecille,  qualor  Federigo,  siccome  avea  promesso,  inoltrato  si  fosso 
a compirne  la  conquista.  Ma  i suoi  Tedeschi  erano  impazienti  di 
tornare  in  patria  e ristorarsi  delle  fatiche  d'una  guerra  micidiale, 
la  quale  egli  non  potè  continuare;  e fu  costretto  di  licenziare  in  An- 
cona il  suo  esercito,  che  da  Asti  fino  a Spoleto  non  avea  lasciato 
che  orine  d'inccndj  e di  stragi.  (Sismoxdi  , Ifist.  de»  Hip.  lui. 
Tomo  II,  Cap.  Vili.) 
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Pad.  191.  Dei  Pugliesi  al  fianco 

Pende  inutile  il  brando. 

Sono  parole  di  nn  Tedesco,  e tolte  da  un  autore  tedesco  ; e ciò 
ini  piace  di  notare , perchè  non  si  creda  eh'  io  abbia  in  animo  di 
offendere  una  nazione  che  ha  dato  in  ogni  tempo  prove  di  valore. 
Mi  giovi  di  riportare  un  passo  di  Guntero,  il  quale  mette  in  verso 
quello  che  Ottone  scrisse  in  prosa  : 

/Ila  quidem  lei  lui  nullius  muneril  expers, 

Fcrlibua  arborei»  uberrima,  ìilibua,  agri», 
l'i  bibus  et  caMtri»  nmnique  di  core  nilebal: 

Srd  vulgu»  atolidum,  pravum,  rude,  futile,  ranum. 

Mori  bua  incultum,  fragili  male  torpore  firmtim, 

Olia  longa  acqui  solitum,  fuijieuaque  labori a, 

Nenie  monuque  pigrum,  ne c pace  net  utile  bello. 

K per  quell’ odio  antichissimo  eh’ è fra  Siciliani  e Pugliesi,  anche  il 
Falcando  scriveva:  Nani  in  Apuli#  , qui  semper  novitate  gaudente s, 
novarnm  rerum  studila  aguntur,  nil  arbitror  spei  aut  fiducia  repo- 
nendum;  quos  si  coactis  eopiis  ad  jntgnam  jusseris  expediri , ante 
fugete  plerumque  in  dpi  un  t,  quam  signa  bellica  conferantur  ; si  mn- 
nitionibus  servandi  prerficia* , alti  quidem  alios  produnt , et  hostes . 
i gnor  antibus  aut  resistentibus  sociis,  introducunt.  — Vedi  la  Prefa- 
zione «Iella  sua  Storia. 


Scene  VII,  Vili,  IX  e segg. 

Tutti  i particolari  del  litigio  ch’ebbe  luogo  tra  il  pontefice  Adria- 
no IV  e Federigo  Barbarossa  nell’  occasione  che  questi  venne  a pren- 
dere in  Roma  la  corona  imperiale , si  possono  leggere  nel  suo  ori- 
ginale latino  in  quella  Vita  che  del  mentovato  pontefice  compilò  il 
Cardinal  d’ Aragona  : e quel  brano  di  essa,  che  riguarda  un  tal 
fatto,  ho  posto  in  fine  della  mia  Tragedia  coll’  intendimento  di  mo- 
strare che  in  essa  io,  per  quanto  poteva  c dovea,  dalla  verità  della 
Storia  non  mi  sono  allontanato.  Nnlladimeno , per  facilitare  V intel- 
ligenza di  quelle  Scene,  le  quali  hanno  luogo  fra  i cardinali  e l’im- 
]**ratore,  fra  esso  e il  pontefice , ai  miei  lettori , senza  eh’  essi  deb- 
bano, andando  in  fondo  del  Libro,  ricorrere  a ciò  che  in  barbaro 
latino  scrisse  di  un  Papa  Britanno  un  Cardinale  Spagnuolo.  io  credo 
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dover  qui  raccontare  sulla  sua  autorità  le  minute  circostanze  di 
questo  fatto.  Comincerò  dal  notare  quanto  sia  sciocca  la  sentenza 
di  colui  che  scrisse,  che  i monaci  e i vescovi  che  ferissero  le  loro 
Croniche  poteano  essere  ingannati,  ma  non  erano  ingannatori.  E fra 
gl’  infiniti  esempj  che  potrei  addurre,  mi  valga  quello  di  Ottone  di 
Frisinga.  Chiunque  leggesse  solamente  le  sue  storie,  crederebbe  che 
fra  papa  Adriano  IV  e F ederigo  Barbarossa  non  avessero  luogo  trat- 
tative, sospetti,  paure  , nimistà , questioni.  He x ad  Urbem  tendone, 
circa  Viterbium  castramela  tur.  Quo  Hjmauus  autiste t Adrianus  cvm 
cardinalibus  sttis  veniens , ex  debita  ojjicii  sui  honorifice  suscipiUtr. 
Poi  un  breve  cenno  sulle  querele  del  papa  contro  i Romani , e una 
lunga  invettiva  contro  Arnaldo;  e finalmente  bì  dice:  Sed  ut  ad  id, 
unde  digressus  est  Stylus  , redeat , junctis  sibi  in  comitatu  rerum 
apicibus,  ac  per  aliquot-  dies  una  procedentibus,  quasi  inter  spirita- 
lem  patrem  et  filium  dulcia  miserrimi  colloquia,  et  tamquam  ex  dua- 
bus  principalibus  curiis  una  repttblica  effecta , ecclesiastica  simul  et 
secularia  tractantur  negotia.  Or  dalla  Vita  d’ Adriano  del  Cardinal 
d’  Aragona  si  raccoglie,  che  camminando  Federigo  a gran  giornate 
verso  Roma,  entrò  nel  pontefice  per  questa  fretta , e per  gli  eeeidj 
fatti  da  esso  delle  città  lombarde , il  sospetto  eh’  egli  venisse  piut- 
tosto come  nemico,  che  protettore.  Adriano,  eh’  era  a Viterbo,  fatto 
consiglio  con  Oddone,  o Leone  Frangipani,  gli  mandò  incontro  per 
concertar  le  cose  il  Cardinale  dei  SS.  Giovanni  c Paolo,  Guido  Car- 
dinale di  Santa  Fudcnziana , il  Cardinale  diacono  di  Santa  Maria 
in  Portico,  dando  loro  le  istruzioni  necessarie  per  trattare  gl’  inte- 
ressi della  Chiesa  col  futuro  imperatore.  Questi  trovarono  il  re  a 
S.  Quirico  in  Toscana  , e furono  accolti  a grande  onore.  Fra  gli 
altri  mandati  che  ricevuti  avevano  dal  papa,  vi  era  quello  che  in 
loro  balia  si  desse  Arnaldo , che  i conti  della  Campagna  avean  le- 
vato dalle  mani  del  Cardinale  di  S.  Niccolò  a Bricola,  o a Vincola, 
che  lo  aveva  imprigionato.  L'  eretico , cosi  lo  chiama  il  Cardinal 
d'  Aragona,  era  venerato  e tenuto  come  profeta  nelle  terre  di  questi 
conti.  Federigo  fece  col  mezzo  dei  suoi  sergenti  prender  uno  di  cs3i, 
e Arnaldo  fu  consegnato.  Lo  Svcvo,  innanzi  la  venuta  dei  cardinali, 
avea  nel  suo  cammino  inviato  Arnolfo  ed  Anselmo  arcivescovi,  uno 
di  Colonia,  1'  altro  di  Ravenna,  perchè  con  Adriano  trattassero  del- 
P incoronazione,  e s’  accordassero  in  altre  cose:  il  perchè  lo  Svevo 
non  poteva  dar  piena  risposta  alle  dimande  dei  cardinali , se  prima 
gli  arcivescovi  suoi  Legati  a lui  non  facevano  ritorno.  Nell’  animo 
del  pontefice  crebbe  il  dubbio  e la  paura  al  repentino  ed  inopinato 
giungere  dei  due  arcivescovi;  e non  potendo  ripararsi  in  Orvieto, 
ove  deliberato  avea  d’ aspettare  Federigo,  salì  a Civita-Castellana, 
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luogo  munito,  onde  se  nel  re  fossero  stati  cattivi  disegni  riguardo 
alla  sua  persona , non  avesse  potuto  recarli  ad  effetto.  Oli  arcive- 
scovi indarno  lo  assicuravano  della  buona  volontà  di  Federigo  verso 
di  lui  e tutta  la  Chiesa  Romana , perché  il  timido  Adriano  repli- 
cava : Se  non  tornano  i miei  fratelli  cardinali , io  non  vi  darà  al- 
cuna risposta.  — Or  questi,  e gli  arcivescovi  mandati  dallo  Svevo, 
se  ne  tornavano  senza  aver  nulla  conohinso,  quando  s’ incontrarono 
nel  loro  cammino , e scambievolmente  s'  accorsero  che  solo  a causa 
della  loro  assenza  crasi  da  entrambe  le  parti  differita  la  risposta  : 
onde,  preso  miglior  consiglio,  vennero  alla  presenza  del  re  nel  suo 
accampamento  non  lungi  da  Viterbo , ove  già  era  venuto , non  Lo- 
gato  dal  pontefice,  ma  da  lui  respinto , Ottaviano  cardina  1-prcte  di 
Santa  Cecilia,  che  fin  d'  allora  spirava  lo  scisma  e la  sedizione.  In 
quello  che  gli  altri  cardinali , mentovati  più  innanzi , esponevano  al 
cospetto  del  re  la  loro  imbasciata,  Ottaviano  cominciò  a vomitare 
il  suo  veleno,  e a turbare  la  pace;  ma  le  ragioni  dei  suoi  avversai}, 
che  lo  confutavano,  prevalsero,  ed  egli  restò  confuso.  Vinse  il  miglior 
parere  ; e poiché  il  re  ebbe  in  solenne  adunanza  convocati  i principi 
e i maggiori  del  suo  esercito,  arrecati  furono  sacri  pegni,  gli  Evan- 
geli e la  Croce  ; e un  uobil  milite,  scelto  fra  tutti,  giurò  sull'anima 
sua  e su  quella  di  Federigo  di  conservare  le  sostanze,  gli  onori  e 
le  persone  inviolate  al  papa  e ai  cardinali,  nò  permettere  che  loro 
fosse  recata  ingiuria  alcuna;  c recata,  vendicarla,  c mantenere  tutto 
le  condizioni  già  fatte  per  ambe  le  parti.  Poiché  ebbe  luogo  il  giu- 
ramento, 1 cardinali,  con  quella  fretta  che  poterono  maggiore,  ritor- 
narono al  pontefice , ed  a lui  e a quelli  eh'  erano  ai  suoi  consigli 
riferirono  quanto  era  successo;  onde  Adriano,  deposta  ogni  paura, 
acconsenti  d'incoronare  Federigo:  fu  stabilito  il  luogo  ed  il  giorno 
nel  quale  venissero  a parlamento.  Federigo  coll’  esercito  suo  s’inoltrò 
verso  Sutri,  e si  attendò  a Campo  Grasso;  il  papa  discese  da  Nepi, 
e nel  secondo  giorno  venendo  ad  incontrarlo  molti  prìncipi  tedeschi, 
gran  quantità  del  clero  e una  folla  di  laici,  egli  fu  non  senza  dimo- 
strazione di  gioia  condotto  al  padiglione  dello  .Svevo  ; il  qnale  non 
tenendogli  la  staffa,  i cardinali  grandemente  spaventati  fuggirono  a 
Civita-Castcllana,  lasciando  il  pontefice  presso  la  tenda  del  monarca. 
Adriano,  percosso  da  grande  stupore  e incerto  di  ciò  ch’ei  dovesse 
fare,  mestamente  discese  da  cavallo,  e sedette  nel  faldistoro  cho  gli 
era  preparato.  Allora  Federigo  compan  e,  e inginocchiatosi  ad  Adriano, 
gli  baciò  i piedi,  e volle  dargli  il  bacio  della  pace  ; ma  il  papa  gli 
disse:  Poiché  tu  mi  hai  tolto  il  consueto  e debito  onoro,  che  i tuoi 
ortodossi  predecessori,  per  la  riverenza  dovuta  agli  apostoli  Pietro  e 
Paolo,  resero  fino  al  presento  tempo  ai  pontefici  romani,  io,  finché  a 
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ciò  tu  non  soddisfaccia,  non  ti  riceverò  al  bacio  della  pace.  — Fe- 
derigo rispose  che  a questo  egli  non  era  tenuto.  Onde  l' esercito  non 
andò  più  imiansi,  e tutto  il  di  seguente  fu  speso  nel  trattare  da  en- 
trambe le  parti  questo  affare.  Finalmente  , interrogati  i più  anziani 
fra  i principi  tedeschi,  in  particolar  modo  quelli  che  ai  tempi  d'  In- 
nocenzo II  erano  venuti  con  Lotario , e investigate  le  vetusto  con- 
suetudini c gli  antichi  monumenti , fu  stabilito  che  il  re  addestrasse 
al  freno  il  papa.  L'imperatore  levò  le  tende,  e nel  territorio  di  Nepi 
tanto  procedette  il  suo  esercito  , che  venisse  ad  un  lago  chiamato 
Giaula,  Ivi,  secondo  l'accordo  fatto,  il  re  Federigo  andò  alquanto 
innanzi,  ed  essendo  vicino  il  padiglione  del  pontefice,  passò  per  altra 
via , scese  da  cavallo,  e facendosegli  incontro,  adempì  por  lo  spazio 
che  misura  un  tiro  di  sasso  con  gran  letìzia  1'  ufficio  di  scudiero,  e 
tenne  ad  Adriano  fortemente  la  staffa.  Di  questo  litigio  fece  men- 
zione l’ immortai  Muratori  nei  suoi  Annali , e ne  pubblicò  un  docu- 
mento nell’  Antiq.  llal.  Dita.  IV,  p.  117.  Si  dirà  a discolpa  del  Fri- 
singese,  ch'egli  rimase  ingannato  dalla  lettera  di  Federigo  impera- 
tore suo  nipote,  nella  quale  è scritto  : Deinde  directo  tramite  per 
Longobardiam  in  liomaniam  et  Thutcium  euntei , Sutrium  nttque 
pervenimut  : ibi  dominai  papa  rum  totà  Ecclaià  romani  nnbit  gau- 
denter  occurrit,  et  comecrationcm  nobit  paterne  obtulit,  tuaque  gra- 
mamina,  rpur  a popolo  romano  panane  erat,  nobit  conquatue  ett.  Sic 
noi  quotidie  timul  euntei  et  aimul  hoipi  tanta , dui  cinque  miicenta 
colloquia,  Romam  uique  pervenimut.  Ma,  concedendo  ancora  che  lo 
storico  mitrato  non  fosse  collo  Svevo  nolln  sua  prima  venuta  in  Ita- 
lia, come  certamente  ci  non  vi  fu  nella  seconda,  un  fatto  cosi  pub- 
blico e solenne,  qual  si  è quello  narrato  di  sopra,  non  polca  rimaner 
sascoso  ad  un  uomo  nel  quale  era  tanta  nobiltà  di  sangue  e altezza 
di  grado.  È forza  quindi  confessare  che  mentirono  alla  posterità  il 
vescovo  e l’ imperatore. 

Pag.  195.  Hai  da  quest’ora 

In  Cesare  un  amico,  e tu  gli  sembri 
Degno  della  tiara. 

Il  cardinale  Ottaviano  di  Santa  Cecilia , di  nazione  Romano,  fu, 
per  segroti  maneggi  di  Federigo,  opposto  a Rolando  da  Siena,  prete- 
cardinale  del  titolo  di  8.  Calisto,  il  quale  prese  il  nomedi  Alessan- 
dro III.  Ottaviano  antipapa  assunse  quello  di  Vittore  III;  e ciò 
diede  cagione  ad  un  orribile  scisma:  eostui  invasato  dalla  voglia 
di  esser  papa,  quando  si  vide  deluso,  nou  avendo  ottenuto  che  due 
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miseri  voti , strappò  ad  ! Alessandro  il  manto  pontificale,  e sei  mise 
egli  furiosamente  addosso:  ma  toltogli  questo  da  un  senatore,  se  ne 
fece  subito  portare  un  altro  preparato  da  un  suo  cappellano  ; e fret- 
tolosamente se  ne  copri,  ma  al  rovescio,  mettendosi  al  collo  ciò  che 
dovea  andare  da  piedi  ; il  che  dicono  eh'  eccitò  le  risa  di  tutti.  Cer- 
tamente, siccome  ne  fa  testimonianza  , oltre  il  Cardinal  d'Aragona, 
Ottone  di  Frisinga,  Ottaviano  andò  nel  campo  di  Federigo,  quando 
egli  movea  per  essere  incoronato  alla  volta  di  Roma.  Non  è fuori 
del  verosimile  che  il  cardinale  ottcnesBO  allora  le  buone  grazie  per 
le  sue  opinioni  ghibellino  che  qui  manifesta:  ad  ogni  modo,  certo  è 
che  Ottaviano  divenne  in  processo  di  tempo,  come  scrive  il  Muratori, 
intrinseco  dello  Svcvo;  fu  alla  sua  corte,  c mercè  sua  i Romani  ri- 
cuperarono il  favore  dell’  imperatore  un  anno  avanti  la  morte  di 
Adriano  IV,  la  quale  avvenne  nel  1 settembre  del  1159. 

Pag.  196.  Orrido  guerre 

Ancor  nel  tempio. 

Si  allude  allo  scisma  mentovato  di  sopra. 

Pao.  197.  In  Canossa  non  siam;  nè  in  mezzo  ai  geli 
Tremante  e solo  io  quel  perdono  aspetto 
Che  mal  richiese,  e peggio  ottenne  Arrigo. 


Arrigo  IV  della  Casa  di  Franconia,  o Salica,  scomunicato  da  Gre- 
gorio VII,  che  tutti  i sudditi  deirimperatoro  sciolse  dai  giuramento, 
prese  la  risoluzione  di  non  aspettare  la  venuta  del  pontefice  in  Ger- 
mania, ma  di  recarsi  in  Italia  ad  impetrare  da  esso  mercede.  Or  per- 
chè i duchi  di  Svevia , Baviera  e Carintia  avean  chiusi  con  genti 
armate  i passi  dcil'Alpi,  egli  colla  moglie  Berta  e col  piccolo  figlio 
Corrado,  prese  il  cammino  della  Borgogna,  e dopo  infiniti  patimenti, 
valicati  i monti  pieni  di  ghiacci  e nevi,  e corso  più  volte  pericolo 
della  vita,  neH’Italia  pervenne.  Il  papa  crasi  a sicurezza  ritirato  nel- 
1'  inespugnabile  rocca  di  Canossa  nel  Reggiano , e per  moverlo  a 
pietà  molto  si  affaticarono  Adelaide  marchesana  di  Susa,  c la  con- 
tessa Matilde  ; nulla  dimeno,  non  potè  essere  ammesso  alla  presenza 
del  pontefice,  se  prima  non  deponeva  le  regie  insegne,  e dava  veri 
segni  di  pentimento.  A questi  patti  venne  condotto  dentro  la  seconda 
cinta  del  muro  della  mentovata  fortezza , che  tre  ne  avea.  Quivi 
scompagnato  da  tutti,  senza  alcun  segnale  deU’esser  suo  di  re,  con 
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vesti  di  lana,  coi  piis  nudi,  mentre  un  eccessivo  freddo  regnava  so- 
pra la  terra,  restò  un  giorno,  e poi  l’altro,  ed  anche  il  terzo,  col 
farlo  digiunare  fino  alla  sera.  Il  papa  lo  assolvè  dalla  scomunica, 
ma  lascib  sospeso  1'  affare  del  regno,  e rimise  ai  principi  germanici 
e ad  una  Dieta  il  decidere  s'egli  dovesse  deporre  la  corona,  oppur 
ritenerla.  (Muratori.  Ann.  d’Italia.  T.  V,  p.  251 J 


Pao.  197.  I suoi  portenti 

Ricorda,  e trema. 

Il  vescovo  di  Utrecht,  dopo  avere  oltraggiato  Ildebrando  dal 
pergamo  coi  nomi  di  spergiuro,  di  adultero  ec.,  cadde  gravemente 
infermo,  e mori  disperato  : Burcardo  vescovo  di  Misnia , precipitando 
da  cavallo,  incontanente  spirò  : Eppone,  pastore  di  Ceitz,  affogò  per 
simil  caso  in  un  piccolo  fiume:  il  duca  di  Gozzclone,  uno  dei  più 
ardenti  nemici  di  Gregorio,  rimase  ucciso  d'una  ferita  datagli  nelle 
spalle.  A questi  casi  che  destarono  terrore  nella  Germania,  o i quali 
rimaneano  ancora  nella  memoria  degli  uomini,  allude  Adriano  col- 
l’intendimento di  difendere  la  reputazione  di  Gregorio  VII,  e spa- 
ventare Federigo.  Vedi  la  Vita  di  Gregorio  VII  del  Voigt,  tradotta 
dal  tedesco  in  francese  dall’Ab.  Jager.  Parigi,  1838. 

Pao.  198.  Or  non  è dato  insanguinar  Lamagna; 

Fe’  senno  ornai. 


Anche  in  Germania  l’ardore  per  le  guerre  religiose  era  infievolito, 
c i vescovi  stessi  non  erano  gran  fatto  amici  della  Curia  romana. 


Pao.  198-199. 

Non  ti  appaghi,  o signor,  che  nel  cospetto 
Dell’ adunate  schiere,  un  lor  campione 
Conservarti  gli  averi  e la  persona 
Giuramento  facea  sugli  Evangeli  ? 

Quantunque  fosse  nei  Cerimoniali,  che  l’imperatore  promettesse  al 
papa  ch’egli  non  attenterebbe  nè  alla  vita,  nè  alle  membra,  nè  agli 
onori  del  papa  e dei  cardinali,  e il  papa  facesse  dalla  sua  parte  lo 
stesso  giuramento  all'imperatore;  mi  sembra  che  Federigo  potesse 
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di  ciò  lagnarsi  con  Adriano,  essendovi  già  fra.  loro  un  trattato,  del 
quale  l’osservanza  era  stata  giurata  in  Vusburgo.  Inoltre,  questo 
precauzioni  dimostravano  sempre,  come  notò  il  Flcury  (Star.  Ecel. 
Lib.  LXVI),  gran  diffidenza  da  entrambe  le  parti.  11  Voltaire  con 
gran  ragione  osserva,  che  tanta  era  allora  l'anarohia  nell 'Occidente 
cristiano,  che  i due  primi  personaggi  di  questa  parte  del  mondo, 
l’uno  vantandosi  di  essere  il  successore  dei  Cesari,  l'altro  di  Gesù 
Cristo,  erano  obbligati  di  giurare  che  non  si  sarebbero  assassinati 
nel  tempo  dell’incoronazione.  Ma  erra  il  Voltaire  asserendo  che  papa 
Adriano  IV  facesse  esporre  un  dipinto  che  rappresentava  Lotario  II, 
il  quale  inginocchiato  davanti  ad  Alessandro  II  tiene  le  mani  giunto 
fra  quelle  del  pontefice  in  segno  d'omaggio.  Il  pontefice  da  cui  Lo- 
tario venne  incoronato,  fu  Innocenzo  II  : questa  pittura  esisteva 
prima  dell'assunzione  al  pontificato  d'Adriano  IV,  a cui  ! iscrizione 
dovette  rammentare  la  sua  fellonia  verso  i Romani,  quando  egli 
consacrò  Barbarossa,  ebo  divenne  homo  Papa»  senza  giurare  prima 
Urbi»  honorct. 

Pag.  199.  Ma  tu  che  credi 

Sacra  la  mia  ragione,  e ognun  che  osasse 
Sottrarsi  a lei  ne’  patti  tuoi  giurasti 
D’anatèma  ferir,  la  tua  promessa 
Perohè  sciolta  non  hai? 

Due  cardinali  inviati  da  Eugenio  ITI  in  Vusburgo,  aveano  offerto 
a Federigo  la  corona  imperiale  in  quella  Dieta  medesima  che  gli 
esuli  pugliesi,  prostrati  ai  di  lui  piedi , lo  supplicarono  a metterli 
ncUa  loro  patria.  Il  pontefice  con  questa  ambasciata  si  proponeva 
di  rimettere  i Romani  nella  servitù  , dalla  quale  liberati  gli  avea 
l’eloquenza  d’Arnaldo  ; e con  tale  intendimento  si  stipulò  un  trattata, 
che  in  fine  di  questo  Libro  può  leggersi  per  l’intiero  nel  suo  origi- 
nale latino.  Ad  intelligenza  di  ciò  ohe  qui  dice  lo  Svevo,  basta  il 
sapere  ohe  s’ egli  per  sua  parte  si  obbligava  a ristabilire  l’ autorità 
pontificia  com'era  cent'anni  innanzi,  il  papa  daU’altra  dovea  aiutare 
Federigo  a mantenoro  ed  ampliare  i diritti  dellTmpcro.  E se  alcuno 
pretendeva  sottrarsi  a ciò  che  si  chiamava  giustizia  del  re,  o teme- 
rariamente osasse  non  riconoscere  le  sue  prerogative,  il  papa  lo  am- 
monirebbe canonicamente  ad  astenersi  da  nn  tal  procedere,  e ver- 
rebbe ad  una  scomunico , qualora  non  ubbidisse.  Anastagio  IV,, 
successore  di  Eugenio  III,  avea  chiesto  l'adempimento  di  questo 
trattato,  e altrettanto  avea  fatto  Adriano  IV  che  gli  successe. 
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Pag.  200.  I miei  diritti 

Son  più  certi  de’  tuoi  : chè  fu  l’ Impero 
Pria  della  Chiesa,  o ciò  che  suo  non  era, 
Donato  ad  essa  Costantino  avrebbe. 


Federigo,  quando  la  sna  breve  amistà  con  Adriano  IV  fini  di 
rompersi  nel  1158,  gli  scrisse  : ■>  Al  tempo  di  Costantino  avea  S. 
u Silvestro  parte  veruna  nella  dignità  reale  ? Fu  questi  il  principe 
■ che  restituì  alla  Chiesa  la  libertà  e la  pace  c tutto  quello  che 
« avete  come  papa,  procedo  dalla  liberalità  degl’ imperatori.  Leg- 
« gete  le  storie,  e troverete  quello  che  diciamo  ecc.  » Nulladimeno, 
in  questa  lettera  piena  di  alterigia  egli  suppone  sempre  la  pretesa 
donazione  di  Costantino  : poi  in  altra  controversia  ch'egli  ebbe  collo 
stesso  pontefice,  il  quale  asseriva  che  le  magistrature  e le  regalie  di 
Roma  appartengono  a San  Pietro,  rispose  : « Questo  articolo  ò im- 
u portante,  e avrebbe  bisogno  di  più  matura  deliberazione , mentre 
» ch’essendo  io  imperatore  dei  Romani  per  ordine  di  Dio,  non  porto 
d che  un  vano  titolo,  se  Roma  non  à in  mio  potere.  * Quindi  mi 
sia  lecito  fargli  dire  : 


Vi  son  ribelli 

Solo  coli  do»'  io  regnar  U lascio  ? 


Pag.  ivi.  E templi  aperti 

Da  lor  coH’armi,  e fra  gli  altari  il  sangue, 
E libertà  sul  Campidoglio. 


Dagli  scandali  originati  dalla  guerra  fra  i due  pontefici  Inno- 
cenzo ed  Anacleto  II,  dei  quali  si  fa  menzione  nella  Nota  a pa- 
gina 276-277  , presero  occasione  i Romani  di  ricuperare , come  fu 
detto  di  sopra,  la  libertà  tolta  loro  dall’audacissiino  Ildebrando.  Vedi 
S18MOKDI,  1.  c. 

Pag.  200-201.  Erate  eguali 

Al  mal  seme  d’Adamo 


Otton  coH’armi 
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Sulla  via  del  Signor  vi  ricondusse, 

E 1’  austera  Germania  illustri  esempj 
Diè  sul  soglio  di  Pier. 

Si  allude  a quei  tempi  nei  quali  i Carlovingi  avendo  perduta  l’I- 
talia, ogni  fazione  volle  avervi  un  papa  c un  imperatore,  e per  un 
secolo  c mezzo  la  Sede  Apostolica  fu  da  vizj  c delitti  tanto  conta- 
minata, che  pur  lo  stesso  piissimo  Cardinal  Baronio  ne’  suoi  Annali 
Ecclesiastici  non  dubitò  di  asserire,  che  in  questo  lungo  spazio  d’ini- 
quità la  Chiesa  Cristiana  fu  realmente  senza  pontefice , ma  non 
senza  Capo,  perchè  Gesù  Cristo  medesimo  continuò  a governarla. 
Certamente  non  può  negarsi  che  la  Chiesa  Romana  fosse  per  Ot- 
tone il  Grande  sollevata  daU’abbiezione  in  cui  giaceva  pei  malvagi 
costumi  di  quei  pontefici  contro  i quali  inveisce  il  Baronio;  e poi- 
ché Suggero  vescovo  di  Bamberga,  assunto  al  pontificato  col  nome 
di  Clemente,  rese  all’imperatore  Arrigo  III  il  Salico  il  diritto  di 
concorrere  alla  nomina  dei  papi,  del  quale  godevano  gl’imperatori 
Greci  e Franchi,  la  Chiesa  ebbe  in  Damaso  II,  in  Leone  IX,  in 
Vittore  II,  una  bella  successione  di  pontefici  tedeschi,  i quali  rifor- 
marono i costumi  del  clero.  Vittore  II,  prima  Guebardo  vescovo  di 
Eichstad,  fu  assunto  al  trono  pontificale  pei  consigli  d'Ildcbrando,  e 
col  consentimento  dell’imperatore  Arrigo  III,  che  diede  in  maestro 
a suo  figlio,  il  colpevole  e infelicissimo  Arrigjo  IV,  costui  che  dovea 
umiliarlo  quanto  mai  non  era  stato  dal  vicario  di  Cristo  vcrun  mo- 
narca. Quando  la  Chiesa  fu  riformata  dagl'imperatori  c pontefici  ale- 
manni, Gregorio  VII  concepì,  o recò  in  parte  ad  effetto  il  gran  di- 
segno di  separar  la  Chiesa  dallo  Stato,  il  potere  spirituale  dalla  po- 
tenza temporale,  innalzar  l’uno  al  disopra  dell'altra,  o assoggettando 
Cesare  a Pietro,  venire  a quell’unità  che  avrebbo  sottoposta  l’Eu- 
ropa ad  una  vasta  c regolare  teocrazia  , c fatti  de'  suoi  monarchi 
tanti  feudatarj  del  papa.  Gregorio  VII,  come  sapientemente  nota  il 
Guizot,  tentò  più  di  quello  che  dato  gli  fosse  d’adempire,  manifestò 
tutti  i suoi  principi,  ne  trasse  tutte  le  conseguenze,  minacciò  prima 
di  ferire,  nè  volle  aspettare  i benefizi  del  tempo  ; seppure  il  tempo 
(aggiungo  io)  addur  potesse  nel  suo  corso  il  dominio  d’un'idea  sola, 
il  che  ridurrebbe  gli  uomini  ad  uno  stato  di  follia.  Nulladimeuo  Il- 
debrando, avanti  la  sua  elezione  al  papato,  appariva  fra  gli  altri 
cortigiani  nella  reggia  di  Arrigo  III  in  qualità  di  maestro  del  suo 
figlio  ; e l'imperatore,  so  si  crede  a Paolo  Bcnridiesc,  le  cui  favole 
sono  tenute  per  verità  dal  Voigt,  lo  fece  mettere  in  carcere,  e volea 
che  vi  morisse  di  fame  per  avere  in  sogno  veduto  al  monaco  Soa- 
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n(»e , sedato  a mensa  col  uno  figlio,  spuntare  delle  coma  che  arri- 
vavano  al  cielo,  avventarsi  al  giovinetto  suo  figlio,  o rotolarlo  nel 
*M»g o.  Ildebrando,  prima  di  metterai  in  guerra  coll’fimpcratore  Ar- 
rigo IV,  significò  con  molto  accorgimento  ai  suoi  ambasciatori,  ch’e- 
gli non  si  sarebbe  lasciato  ordinar  papa,  finché  non  fosse  certo  che 
il  re  ed  i principi  deU’Impero  teutonico  acconsentissero  alla  sua  eie- 
rione.  E per  confermarlo  in  nome  deU'imporatore , venne  a Roma 
nell’almo  1014  il  vescovo  di  Vercelli,  cancelliere  del  Regno  d'Italia. 
Vedi  VoiOT , Vita  e Pontificato  di  Gregorio  VII.  T.  I,  Trad. 
Frane. 

Pao.  201.  È noto  al  mondo 

Como  grato  gli  fu  quel  pio  Satanno. 

Molti  uomini  pii  c fedeli  alla  Chiesa,  per  tutto  ciò  che  riguar- 
dava le  cose  di  religione,  disapprovarono,  sia  nel  secolo  XI  come 
nel  XII,  secondo  che  osservò  colla  solita  sua  sapienza  il  Forti  , il 
fatto  di  Gregorio  VII  ebo  scioglieva  il  giuramento  dei  sudditi,  e to- 
glieva l'Impero  ad  Arrigo;  ma  io  non  mi  sarei  indotto  a farlo  dallo 
Svcvo  indicare  col  titolo  di  pio  Satanuo,  se  cosi  non  lo  avesse  chia- 
mato S.  Pier  Damiano,  che,  con  accorgimento  solenne,  Dante , per 
gastigare  gli  scandalosi  o superbi  costami  dei  cardinali,  introduce  a 
parlare  nel  Paradiso  ; dove  non  diede  nò  mai  avrebbe  dato  luogo 
ad  Ildebrando,  del  quale  1’  ambizione  non  fn  nascosa  a quel  Santo, 

Che  por  eoo  cibi  di  liqoor  d'olivi, 

Lievemente  passera  caldi  e gioii. 

Contento  ne’  pensier  contemplatisi.  (Passo.  XXI.) 

Ma  ben  egli  accorgendosi  come  il  Soancse,  fatto  cancelliere  della 
chiesa  per  Alessandro  II,  scrvivasi  del  papa  come  d’un  istrumcnto, 
eh 'egli  solo  tutto  a sua  voglia  e moveva  e reggeva  , non  dubitò  di 
mordere  Ildebrando  con  quest’epigramma: 


Papam  ri  te  eolo,  ted  te  protlralus  adoro : 

Tu  facis  hunr  Dominum,  te  faci!  ipte  Deum. 


E lo  stesso  8.  Pier  Damiano  scrivendo  dal  suo  cromo  al  pontefice 
e al  ano  cancelliere,  pose  in  fronte  d'una  sua  lettera:  Al  dilettis- 
simo eletto  della  Chiesa , e al  flagello  rissar  ; e disse:  mihi  nero- 
niand  pittate  eempcr  condoluit,  et  me  colapliiiando  demileit;  e se- 

Niccolini  : Tragedie.  47 
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guitando  aggiunge:  » costui , che  mi  ha  sempre  accarezzato  cogli 
» artigli  dell’  aquila,  diri  eli'  io  cerco  di  starmi  al  rezzo,  mentre  gli 
i*  altri  corrono  precipitosi  alla  battaglia  ; ma  io  risponderò  al  mio 
« santo  Satanasso  eco.  « L'  ab.  Jager , traduttore  del  Voigt,  s’  af- 
fatica coll’  aiuto  del  Baronio  a lavar  questa  macchia  dalla  fronte  di 
Gregorio  VII,  c crede  che  si  tratti  d’  una  pia  contesa  fra  due  Santi. 
È certo  che  Ildebrando  non  fu  mai  amico  di  S.  Pier  Damiano,  e 
questo  mite  dovea  ben  ravvisare  in  quell'  uomo  che  avea  il  cuore 
di  ferro,  ed  era  forse  necessario  a correggere  un  secolo  di  ferro , uno 
di  quei  sacerdoti , dei  quali  parla  in  una  sua  lettera  a Cadaloo: 
qui  in  superbia:  cornibus  se  elevarti , et  non  sacerdotalem  , sed  re- 
galerò , imo  tgrannicam  ferulam  arriperc  super  humanum  genite 
anhclunt.  Vedi  Voigt,  1.  c. 

Pag.  201.  Dall’  anatèma 

Son  tronche  l’ali  della  tua  preghiera. 


E 1'  anatema  meditò  lanciare  contro  Federigo  tre  auni  dopo  questo 
litigio  Adriano  IV,  se  si  deve  credere  all' ab.  Vespergense , c a sire 
Raul.  (Muratori.  Ann.  d'  Hai.  T.  VI,  p.  532.) 

Pag.  201-202. 

Figli  del  sangue  che  redense  il  mondo 
I pontefici  son  : nacque  l’ impero 
Dai  delitti  dell’  uora. 

Cosi  era  d’  avviso  Gregorio  VII  ; e basti  a provarlo  questo  passo 
tradotto  da  una  sua  lettera,  sull'  autenticità  della  quale  non  si  du- 
bita da  nessuno,  mentre  quella  del  Dictatus  Papa: , attribuitogli,  ò 
rivocata  in  dubbio  dai  critici  i più  riputati.  * Una  dignità  inventata 
* dagli  uomini  cho  non  conosccvan  Iddio,  non  deve  esser  sotto- 
« posta  a quella  che  la  sapienza  dell’  Onnipotente  stabili  in  suo 
« onore,  c nella  sua  misericordia  concedette  al  mondo.  Un  semplice 
» esorcista  ha  potere  più  grande  clic  quello  di  un  laico;  c dalla  di- 
» gnità  sacerdotale  alla  regia  potestà  vi  corre  più  che  dall'  oro  al 
« piombo.  * (Voigt,  op.  cit.  T.  II,  pag.  398.) 

Pag.  202.  Del  quarto  Arrigo 

Non  sai  che  il  sangue  a quel  di  Svevia  è misto? 
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Federigo  Barbarosea  era  della  casa  degli  Hohcnstauffen , che 
traeva  la  sua  origino  dagli  antichi  conti  di  Svcvia.  Il  primo  di  cui 
gli  Storici  abbiano  fatto  memoria,  k Federigo  di  Burck,  che  viveva 
nel  secolo  XI,  sotto  il  regno  di  Arrigo  IV.  I feudi  del  barone  erano 
nella  Franconia  e nella  Svevia , chiamata  allora  il  ducato  di  Ta- 
magna : egli  fece  edificar  sopra  nna  montagna,  lontana  quattro  miglia 
dalla  piccola  città  di  Goppingen , il  castello  d’ Hohenstauffen , dal 
quale  la  sua  famiglia  preso  il  nome.  Era  in  Federigo  lealtà  eguale 
al  valore,  c non  abbandonò  mai  la  causa  d'  Arrigo,  il  quale  volendo 
mostrarsi  grato  a quel  magnanimo,  la  cui  fede  non  gli  era  venuta 
meno  fra  tante  sventure,  gli  diede  in  consorte  la  sua  figlia  Agnese 
coll’  investitura  del  ducato  di  Svcvia  , privandone  Bertoldo,  genero 
di  Rodolfo  dichiarato  legittimo  re  di  Germania  da  Gregorio  VII, 
che  gli  mandò  una  corona  d'oro  nella  quale  si  leggeva  questa  iscri- 
zione : Petra  dedit  Petra,  Petrus  diadema  Hodulfo.  Vedi  Ciierrier, 
Bistoire  de  la  tutte  dea  papcs  et  dee  empereurs  de  la  maison  de 
Souabe.  Tom.  I,  pag.  154. 

Pag.  202.  Ma  di  quell’ empia  istoria  il  fine  atroce 
Ogni  baldanza  m’avvallò  sul  ciglio. 

Arrigo  IV,  vinto  in  battaglia  dal  suo  inumanissimo  figlio,  a tanta 
miseria  si  condusse,  che  venuto  a Spira,  ed  entrando  in  quel  tempio 
ch’egli  avea  edificato  alla  Vergine,  chiese  indarno  al  vescovo  pre- 
stargli ufficio  di  cherico,  non  potendo  per  altro  modo  sostener  la  sua 
vita;  e all'umil  dimanda  ebbe  rifiuto.  Egli  prima  in  Magonza,  dove 
una  Dieta  novella  erasi  adunata,  fu  con  inganno  imprigionato  dal 
figliuolo,  e chiuso  nel  castello  di  Bingbeneim  : e poscia  i vescovi 
gli  strapparono  gli  ornamenti  imperiali , rivestendone  1’  usurpatore. 
Il  misero  padre,  fuggito  di  prigione , non  potò  ottenere  in  Liegi  si- 
curezza d’ asilo,  c nemmeno  breve  riposo  nel  tempo  della  Pasqua. 
Arrigo  V volea  toglierlo  da  quel  luogo,  dove  finalmente  avea  tro- 
vato sacerdoti  che  gli  cran  pietosi,  quando , oppresso  dagli  affanni, 
mori  invocando  sul  figlio  colpevole  la  vendetta  del  Cielo.  Ma  il  suo 
corpo  fu  disscpolto  per  ordine  della  sua  prole  snaturata,  e portato 
a Spira,  dove  restò  ancor  da  cinque  anni  in  una  cantina  privo  di 
sepoltura  siccome  scomunicato.  Vedi  Sismoxdi  , op.  cit.  Tom.  I, 
Cap.  Ili,  p.  206. 


Pag.  204.  Quel  dì  che  a Cristo 

Gli  Apostoli  gridaro:  Ecco  due  spade,  — 
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« Non  più  » rispose;  e al  Sacerdozio  unito 
Era  così  1*  Impero. 

Quest’ allegorica  intorpretaziono  ad  un  passo  dol  Vangelo,  diede, 
come  notai  più  innanzi,  San  Bernardo  nella  famosa  opera  De  Con- 
lidcratione,  ch'egli  indirizzò  ad  Eugenio  III;  e se  ne  prevalse  In- 
nocenzo III  in  una  sua  lettera  riportata  dall’  Uurtcr  nella  vita  di 
questo  pontefice,  nel  quale  la  Curia  romana  toccò  1’  apice  della  sua 
grandezza  per  poi  dechinarc.  Può  rodersi  nella  Monarchia  di  Dante 
in  che  modo  egli  confuti  questa  spiegazione. 

Pag.  208.  Carlo  previde 

Il  vostro  orgoglio,  e si  pentì:  chiamava 
Nel  tempio  d’Aquisgrana  il  suo  senato. 

Carlomagno  chiamò  in  Aquisgraua  11  re  Luigi  eh’  era  Bolo  rirnaso 
dei  suoi  figli  : vi  tenne  una  grande  adunanza  di  vescovi,  abati,  duchi 
e conti , ed  esortandogli  ad  esser  fedeli  a quel  monarca , domandò 
loro  se  fosscr  contenti  che  gli  desse  il  titolo  d’imperatore.  Nella  do- 
menica che  segui  a questa  adunanza,  Carlo  nell’  abito  della  sua  di- 
gnità s’ incamminò  alla  Chiesa  , c procedendovi  fino  all’  altare  con- 
sacrato in  onore  di  N.  S.,  il  più  ulto  di  tutti , vi  fece  metter  sopra 
la  corona  imperiale.  Dappoiché  egli  c il  figliuol  suo  ebbero  pregato 
lungamente,  e Luigi  udi  dal  padre  lunghi  ammaestramenti  e consigli, 
de!  quali  promise  1’  osservanza,  Carlo  gli  ordinò  che  cou  le  proprie 
sue  mani  pendesse  la  corona  che  stava  sopra  l’altare  per  riporsela 
sul  capo,  dandogli  a conoscere  in  tal  modo  che  ricevea  1*  Impero  da 
Dio  solo.  (Fleury.  Stor.  Eccl ■ Lib.  XLVI.)  Onde  i re  dei  Francesi 
della  terza  razza  si  chiamarono  re  per  la  grazia  di  Dio , non  sola- 
mente a dimostrazione  di  pietà,  ma  per  asseverare , come  notava  il 
presidente  Ilenault,  la  loro  indipendenza  dai  papi,  che  si  arrogavano 
il  diritto  di  dispensare  le  corone. 

Pag.  209.  Vuoi  eh’  io  Lotario  imiti, 

Che  ai  pontefici  schiavo,  e vii  nemico 
Del  padre  mio,  seppe  rapirgli  il  trono 
Con  bassi  accorgimenti? 

Dopo  la  morte  di  Arrigo  V,  tutte  le  probabilità  sembravano  pro- 
mettere la  successione  del  trono  a Federigo  di  StauScn , duca  di 
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ijvevia.  Era  il  parente  più  prossimo  dell'estinta  famiglia  salica:  ma 
ciò  gli  nocque,  perchè  crcdcvasi  n’avesse  ereditata  la  superbia,  ond’è 
die  i suoi  avversari  si  adoperarono , secondo  la  loro  possibilità,  per 
togliergli  il  trono.  E innanzi  che  a lui  fosse  conceduto  di  rompere  le 
loro  trame,  fu  eletto  all' impero  Lotario  da  Splimberga,  o Bpilimburgo, 
uno  dei  più  ricchi  signori  della  Sassonia,  che  fu  debitore  del  suo 
innalzamento  alla  sua  devozione  alla  Santa  Sede,  ed  al  suo  odio  contro 
la  casa  di  Francoaia-  L’ab.  Sugero , ministro  di  Luigi-il-Grosso  re 
di  Francia  , ai  recò  alla  Dieta  che  si  adunò  in  Magonza , e , fosse 
arte  o fortuna,  gli  riuscì  d’escludere  dal  trono  il  padre  di  Federigo 
Barbarossa.  Non  pochi  scrittori  rimproverano  a Lotario  d’ essere 
stato  il  primo  imperatore  che  quest’atto  di  vassallaggio,  a cui  qui 
sdegna  abbassarsi  Federigo,  prestasse  ad  Innocenzo  II;  il  quale  fu 
sollecito  nel  far  dipingere  la  cerimonia  dell’incoronazione  di  questo 
principe,  e apporvi  l’arrogante  iscrizione  che  ho  riportato.  Il  Vol- 
taire nota  sapientemente , che  il  bacio  dei  piedi  al  papa , siccome 
antica  usanza,  non  irritò  la  fierezza  dello  Svevo,  ma  questo  tenergli 
la  staffa,  e condurgli  il  cavallo  per  lo  spazio  di  nove  piedi  romani, 
gli  parve  cosa  nuova  ; c certamente  i pontefici  non  aveano  cosi  ac- 
colto Carlomagno,  ch'egli  si  proponeva  ad  esempio.  Questa  disputa 
è più  importante  che  non  sembra  ai  primo  aspetto,  giacché  l’ adde- 
strarsi al  freno  del  papa  potea  crederai  allora,  secondo  cho  qui  con- 
sidera Federigo , un  riconoscere  che  l’ Impero  fosse  un  feudo  delia 
Santa  Sede.  I papi,  aggiunge  il  Voltaire,  conferivano  questa  dignità 
con  fierezza  e dolore,  volendo  coronare  un  vassallo,  e afflitti  d'  avere 
un  padrone  ; i Tedeschi  troncavano  tutto  coila  apada , e i pontefici 
si  salvavano  coi  sotterfugi  dell’  equivoco.  Nulladimeno,  il  Filosofo 
di  Ferney  non  osa  d'asserire  che  Lotario  II  sia  stato  il  primo  a 
far  da  staffiere  ad  Innocenzo  II;  al  quale,  per  vero  dire,  egli  era 
grandemente  tenuto,  perchè  lo  aveva  incoronato  prima  a Liegi,  sco- 
municando tutti  i suoi  competitori , o poi  per  la  seconda  volta  in 
Roma,  discorde  per  lo  sdama  di  Anacleto.  Dando  fede  a ciò  che 
Cencio  Camerario  asserisce  in  qnel  documento  che  riguardo  a tal 
discussione  tra  Federigo  I e Adriano  IV  pubblicò  il  Muratori , 
Ditiert.  IV,  tuli'  ital.  ani,,  si  dovrebbe  credere  che  la  cerimonia  de! 
tenere  la  staffa  gl’  imperatori  al  papa , quando  venivano  a prendere 
la  corona  in  Roma , fesse  invalsa  da  gran  tempo,  e fondata  sopra 
consuetudini  antiche.  Ma  Federigo  a questo  ossequio  , o viltà  che 
piaccia  di  chiamarla , ai  piegò  per  la  decisione  della  Curia  impe- 
riale , che  diede  gran  peso  alle  testimonianze  dei  vecchi  principi  te- 
deschi, che  nell' Italia  avean  seguitato  Lotario.  Era  papa  Adriano, 
scrive  il  Muratori , d’  animo  grande  o forte  in  sostenere  i suoi  di- 
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ritti  ; non  la  cedeva  a lui  Federigo,  e pretendeva  di  non  esser  tenuto 
a questo. 

Un  mio  illustre  amico  è d’avviso  che  i pontefici,  i quali,  come  si 
dice  in  Toscana,  non  lasciano  cadere  mai  in  terra  cosa  che  loro 
aia  utile,  fondassero  le  loro  pretensioni  a quest’  atto  d’ ossequio,  che 
cercarono  poi  mutare  in  segno  di  vassallaggio , sull'  esempio  di  Pi- 
pino, il  quale,  smontato  da  cavallo,  addestrò  a piedi  per  un  certo 
tratto  di  via  Stefano  II , quando  egli  venne  in  Francia  ad  implo- 
rare il  soccorso  del  re  contro  Astolfo  re  dei  Longobardi.  Ma  certa- 
mente Carlomagno  non  seguitò  l’esempio  paternote,  se  non  mi  sgo- 
mentasse 1’  autorità  del  Muratori,  il  quale  dice  hujiu  rei  tunt  obvia 
exempla , crederci  che  a tanto  si  umiliassero  solamente  quelli 
imperatori,  i quali  non  sentivano  altamente  la  dignità  del  loro 
grado. 

Pag.  210.  E benché  scorra 

In  te  dei  Guelfi  e degli  Arrighi  il  sangue, 
Preferito  ad  Alfordio  hai  Ghibellinga. 

Ecco  le  parole  del  Frisingese  riportate  anche  dal  Muratori  t 
Dure  in  romano  orbe  apud  Gallico  Germanirecpie  fine s famotee  fami- 
lire  baderna  fuere,  una  Henricorum  de  Guibelingd,  alia  Guelforum 
de  Altdorfid.  Federigo  era  disceso  per  padre  dalla  prima , e per 
madre  dalla  seconda:  onde  gli  elettori  si  risolvettero  prestamente  a 
farlo  imperatore , tenendo  per  certo , che  1’  esser  nato  Federigo  di 
queste  due  famiglie  fosse  stato  ordine  di  Dio,  acciocché  , posate  per 
lui  queste  discordie , ne  avesse  a nascere  una  perpetua  pace.  Son 
parole  di  Cosimo  Uartoli,  che  il  più  delle  volte  traduce  la  storia  del 
vescovo  mentovato. 

Pao.  ivi.  È nel  tuo  nome 

Un  augurio  di  pace. 

Se  Federigo  in  tedesco  vuol  dire  ricco  di  pace,  come  notò  lo  stesso 
Bartoli,  non  vi  fu  mai  in  nome  alcuno  augurio  più  bugiardo. 


Pag.  210-211.  Oh!  dove  andaste, 

Giorni  della  mia  gloria?  0 fortunati 
Monarchi  d’  Oriente. 


Digitized  by  Google 


NOTE. 


343 

Federigo  andò  con  Corrado  suo  zio  a quella  Crociata  che  predicò 
San  Bernardo,  c cose  vi  fece  degne  di  lode.  Ma,  diminuito  il  fervore 
della  religione , i Maomettani  non  erano  più  abboniti  come  nella 
prima  Crociata;  già  s’apriva  un  nuovo  commercio  d'idee  fra  l’Oc- 
cidente e 1’  Oriente,  ed  è noto  quanto  in  proceder  di  tempo  accetti 
agli  Svevi  divenissero  i Saracini. 

Pag.  211.  Tengo  anch’io  per  fede 

Che  sol  da  Dio  vien  la  corona. 

Ottone  di  Frisinga  era  imperiale,  come  è palese  da  questo  passo 
delle  sue  croniche  : Lego  et  relego  Romanorum  et  imperatorum  ge- 
sta, et  numquam  eorum  ante  hunc  (Arrigo  IV)  a romano  pontifico 
excommunicatwn  vel  regno  privatum . E nel  Lib.  1,  de  Gestis  Fri- 
derici  : Cujus  rei  novitate  vehementius  indignatone  motus  susccpit 
imperium , quod  nunquam  ante  hcec  tempora  ìiujusmodi  sententiam  in 
principem  Romanorum  promulgatavi  cognoverat . 

Pag.  215.  Duci  e soldati,  udite:  ho  reso  omaggio 
A Pietro,  e non  a lui. 

Dccretum  est,  et  principium  favore  firmatum,  quod  domimi*  im- 
perator,  prò  Apostolorum  Principi*  et  Sedie  Apostolica  revcrentià, 
officium  exhiberct  stratoris,  etc.  (MukatOki,  Dis.  IV,  Ant.  medii  avi.) 
Mi  sono  preso  la  libertà  di  attribuire  interamente  ad  Ottono  di  Fri- 
singa  il  merito  di  una  tal  protesta,  che  salvava  in  qualche  modo  la 
dignità  d’  un  imperatore  che  si  proponeva  di  ristabilire  le  cose  sic- 
come erano  ai  tempi  di  Carlomagno. 

Pag.  21 G.  Ti  prema  il  capo  trionfato,  e gridi: 

A Pietro,  e a me. 

Io’ tengo  col  Muratori  per  una  favola  che  [Alessandro  III  met- 
tesse i piedi  sul  capo  di  Federigo  Barbarossa,  pronunciando  le  pa- 
role del  salmo:  Super  aspidem  et  batiliscum  ambulabis  ; al  che  l’im- 
peratore replicasse:  Non  tibi,  sed  Vetro  ; c Alessandro:  Et  Vetro  et 
mihi.  Ma  se  ciò  fosse  avvenuto,  potrebbe  credersi  una  vendetta  di 
questa  protesta:  quindi  ho  posto  queste  parole  di  un’ira  che  vaticina 
in  bocca  del  predecessore  di  Alessandro  III.  Riguardo  al  fatto,  ecco 
quel  che  ne  pensa  il  Muratori  : » È ben  vecchio  questo  racconto: 
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n Andrea  Dandolo  l'anno  1340  cita  le  storie  di  Venezia  (seppur  non 
r è una  giunta  fatta  a quel  savio  scrittore)  e una  leggenda  di  Fra 
n Pietro  da  Chioggia.  Fra  Galvano  Fiamma  , contemporaneo  del 
f Dandolo,  ne  parlò  anch’egli  : dimodoché  divenne  famosa  questa 
» relazione  nella  storia  dei  susseguenti  storici.  E perciocché  U Si- 
li gonio  e il  Cardinal  Baronio  dichiararono  si  fatti  racconti  favole  e 
» solenni  imposture,  e lo  stesso  Sabcllico  prima  di  esso  avea  fatto 
» conoscere  di  tenerle  per  tali,  Don  Fortunato  Olmo,  monaco  Bene- 

* dettino , nell’  anno  1629  si  studiò  giustificarli  con  dar  fuori  un 

• pezzo  di  Storia  di  Obono  Ravennate  ed  altri  cronichisti,  e con 
» addurre  fuori  vario  ragioni.  Ma  si  tratta  qui  di  favole  patenti,  e 
i*  sarebbe  un  perdere  il  tempo  il  volerle  confutare.  Gli  autori  con- 
« temporanei  si  hanno  da  attendere  : c qui  gli  abbiamo  gravissimi, 
» e in  guisa  tale,  che  ninna  fede  merita  la  troppo  diversa  o con- 
» traria  narrativa  di  scrittorelli  lontani  da  quei  tempi.  * (Muratori, 
T.  VII,  Ediz.  Mil.  1744,  p.  28.) 

Scena  XX., 

I lettori  di  questa  Tragedia  possono  trovare  in  quei  brani  della 
storia  d'Ottono  di  Frisinga  e del  poema  di  Guntero  che  sono  in 
fondo  del  Libro,  molte  cose  che  in  questa  Scena  si  dicono  da  Fe- 
derigo e dai  Legati  della  Repubblica  Romana.  Il  perché  sarò  parco 
di  note. 

Pag.  218.  Imperator  futuro, 

Se  Dio  1’  assente. 

I pontefici,  giunti  a tanto  di  potenza  da  non  chiedere  più  l'as- 
senso imperiale  alla  loro  elezione,  si  proposero  di  dominare  coloro 
ai  quali  dapprima  eran  soggetti,  e si  arrogarono  il  diritto  d'invigi- 
lare sulla  scelta  degl’imperatori.  Con  questo  intendimento,  si  diede 
importanza  maggiore  all'incoronazione,  che  avea  luogo  in  Roma,  e 
l’eletto  dai  principi  tedeschi  non  poteva  innanzi  ch'ei  fosse  consa- 
crato dai  pontefici  prendere  altro  titolo  che  quello  di  rea;  Romanortua 
et,  annuente  Deo,  futuro»  imperator.  E la  Chiesa  cercò  che  passasse 
in  regola  di  diritto  pubblico,  che  il  Capo  dell’Impero  al  quale  il 
papa  negasse  la  corona,  non  dovesse  tenersi  per  legittimo  im- 
peratore. • 

Pag.  ivi.  Qui  torna,  e siedi. 

Se  Cesare  vuoi  dirti. 
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Questo  desiderio  del  popolo  romano  si  manifesta  non  solo  nel  di- 
scorso che  i suoi  Legati,  secondo  Ottone  di  Frisinga,  tennero  a Fe- 
derigo, ma  pur  nella  lettera  scritta  a Corrado  suo  predecessore,  nella 
quale  si  legge:  Imperium  tenccit , Homo*  aedeat , regat  orberà.  E que- 
sta lettera  ho  posta  per  l’intero  fra  i Documenti  Storici,  necessarj 
alla  chiara  intelligenza  della  Tragedia.  Ottone  III  della  casa  di 
Sassonia  (il  quale  si  crede  avvelenato  da  Stefania , vedova  del  fa- 
moso Crescenzio),  volendo  acquistare  la  benevolenza  dei  Romani,  pro- 
mise ristorarne  l’antico  Impero,  c pome  in  Roma  la  sede  ; ma  nello 
Svevo  erano  spiriti  tedeschi,  c a quelli  conforme  fu  la  risposta  ch’e- 
gli diede  alla  tumida  orazione  dei  Legati  romani.  Dante  ancora 
gridava  : 


Vieni  a Teder  la  Ina  Roma  che  piagne 
Vedova  e tola,  e di  e notte  chiama  : 

Cesare  mio,  perchè  non  m’ accompagno  ? 

Ma  dai  pontefici  rinnovato  fu  1’  Impero  d*  Occidente  nella  certezza 
che  i nuovi  Cesari  non  avrebbero  mai  tenuto  stanza  c la  propria  lor 
sede  in  nessuna  delle  italiche  città , e molto  meno  in  Roma  ; e per 
paura  che  l’Italia  potesse  avere  un  re,  fecero  un  imperatore.  Ma  in  ciò 
forse  i papi  ubbidirono  all’opinione  popolare  : il  nome  non  che  l’au- 
torità di  Re  d’Italia  non  potea  suonar  grato  ai  nostri  antichi  ; per- 
che, i Barbari  essendo  stati  i primi  ad  assumerlo,  ricordava  servitù, 
dolori,  vergogna  : al  contrario  in  quello  dTmperatore  , o , a dir  me- 
glio, d’impero  Romano,  v’  era  memoria  e speranze  della  nostra  per- 
duta grandezza.  Il  secondo  libro  della  Monarchia  di  Dante  si  aggira 
tutto  in  provare,  come  1’  Impero  appartiene  di  diritto  all’  Italia  c a 
Roma. 

Pag.  220.  Il  Longobardo,  che  da  lui  fu  vinto 
Pel  più  abbietto  dei  servi  invan  cercava 
Un’  ingiuria  peggior  del  vostro  nome. 

• 

- Noi  altri  Longobardi,  Sassoni,  Franchi,  Lorenesi,  Bavari  c Bor- 
ri gognomi  (scriveva  Luitprando  verso  la  metà  del  X secolo)  non 
* sappiamo  pei  nostri  nemici  trovare  ingiuria  più  grande  che  il  chia- 
ri marli  Romani  : in  questo  nome  si  comprendono  avarizia,  lussuria, 
« menzogna  ; in  somma  tutti  i vizi.  * Questo  isterico  dei  Longo- 
bardi c vescovo  di  Cremona  cosi  dice  a Niceforo  Foca,  il  quale  ad 
Ottone  il  Grande,  che  gli  mandò  Luitprando  per  ambasciatore,  rim- 

Niccolini  : Tragedie.  48 
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proveniva  d’  esser  BarVmro  e non  Romano.  Credo  che  nelle  storie 
non  vi  sia  pasBO  alcuno  citato  più  volentieri  dagli  Oltramontani. 

Pag.  221.  Almeno  espor  ci  lascia 

Ciò  che  si  fe’  pel  sacro  Impero.  Abbiamo 
Prese  dei  tuoi  nemici,  o a terra  sparse 
Le  torri  altere. 

I Legati  della  nuova  Repubblica  Romana  qui  ripetono  a Fede- 
rigo quanto  scrissero  a Corrado  d’  avere  operato  in  benefizio  del- 
l’Impero. Vedi  la  lettera  precitata. 

Pag.  223.  Otton  le  pose 

Una  catena  che  talor  s’allunga, 

Ma  frangersi  non  può. 

Ottone  il  Grande  passò  le  Alpi  alla  testa  d’un  esercito,  vinse  Be- 
rengario, liberò  il  pontefice,  o unì  per  sempre  la  corona  imperiale 
al  nome  c alla  nazione  germanica.  Allora  venne  stabilito  per  mas- 
sima, cui  non  era  lecito  contrastare,  che  i voti  di  alcuni  principi 
tedeschi  conferivano  l'impero  sopra  un  popolo  non  mai  conquistato,  e 
che  a tal  sovranità  in  un  modo  da  chiamarsi  legale  giammai  si  sot- 
topose. Persuaso  di  una  tal  massima,  Federigo  qui  parla;  e il  suo 
panegirista  Guntcro  scriveva: 


B ornarti  gloria  regni 

Kos  penes  esl  : quetntunujue  sibi  Germania  regem 
Prcpflcit,  hunc  di  i cs  svbnusso  vertice  Roma 
Accipit,  et  verso  Tybcrim  regii  ordine  Bhenut. 

Accanto  alla  mentovata  regola  (li  giuris prudenza , che  il  principe 
eletto  in  una  Dieta  germanica  acquistava  a un  tempo  stesso  do- 
minio in  Italia  , ne  sorgeva  1'  altra  , eh’  egli  non  poteva  legittima- 
mente  intitolarsi  Imperatore  ed  Augusto , se  prima  dal  pontefice  ei 
non  avesse  ricevuta  la  corona.  Dal  regno  di  Massimiliano  in  poi,  i 
sovrani  della  Germania  si  liberarono  dall’  obbligo  di  farsi  incoronare 
a Roma  , c presero  il  titolo  d’ imperatore  immediatamente  dopo  la 
loro  elezione.  Vedi  Gibbok,  Tomo  IX,  Trad.  di  Guizot;  c IIallam, 
L9  Europi'  au  moycn-àgc , Traduzione  francese. 
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Pag.  223.  Alzarla  a regno 

Berengario  tentava,  e vinto  e schiavo 
Incanutì  fra  noi;  diede  pur  1’  ossa 
Prigioniere  a Lamagna. 


Berengario  II  lungamente  si  difese  nella  rocca  di  S.  Leo  : poi, 
costretto  a capitolare,  fu  inviato  prigioniero  a Bamberga,  con  Willa 
sua  moglie,  e coi  figli.  Arnolfo,  storico  milanese  citato  dal  Muratori, 
racconta  il  fatto  con  queste  parole  : Otto  Berengarium  ipsum , arce 
quadam  robusti  munitimi , dtuturnd  vallane  obaidione  snbegit , filila 
circumquaque  dispersis,  Widonc  , Adalberto  et  Canone.  Tllnm  vero 
cum  filiabus  et  conjuge  captum  secum  deduxit  in  Sueviam,  ubi  non 
multo  post  in  amaritudine  aitimi  diem  clausit  extremam . Berengario 
fu  preso  nel  964,  e mori  nel  966  ; Ottone  di  Frisinga  nulladimeno 
fa  da  Federigo  Barbarossa  dire  ai  Romani:  Docent  h(ec  Desiderine 
et  Berengarius  tyranni  fui , in  quibus  gloriabaris , quibus  tanquam 
principibus  innitebaris.  Kos  a Francis  nostris  non  solttm  subactos 
et  captos  fuisse}  sed  et  in  servi  tute  ipsorum  consenuisse,  vitam  finisse, 
verà  relatione  didicimus.  Cineres  ipsorum  apud  nos  reconditi  evi - 
dentissimum  hujus  rei  reprccsentant  indicium.  Ho  voluto  acceimare 
questa  cosa,  perchè  i pedantelli , dei  quali  abonda  l’ Italia,  non  mi 
diano  carico  d’ignorare  l’istoria  per  aver  detto  di  Berengario,  E 
vinto  e schiavo  — Incanutì  fra  noi  : ma  ho  creduto  non  dover  cor- 
regger questo  sbaglio  del  Frisingese.  Noterò  intanto,  esser  l’ epoca 
dei  Bcrengarj  una  delle  più  oscure  nella  nostra  storia  , e doversi 
avvertire  a quest’  odio  del  Vescovo  tedesco  contro  Desiderio  e Be- 
rengario, considerati  per  esso  come  gloria  e sostegno  di  quell’  Italia 
eh’  egli  veramente  crcdea  dover  essere  un’  appendice  della  Germania; 
ed  altro , secondo  lui , non  si  era  proposto  di  farne  Carlomagno,  il 
quale  viene  adesso  piamente  riguardato  come  il  nostro  liberatore  : 
Urbem  cum  Italia  Francorum  apposuit  ter  minia. 

Pag.  224-225.  Non  diede  a voi  l’Impero 
Verun’  autorità:  sol  vi  consente 
A prefetto  un  Roman,  perchè  si  degna 
Eleggerlo  a vassallo,  e in  lui  trasfonde 
Il  supremo  poter. 


Di 
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Il  prefetto  della  Città  Eterna  dopo  il  regno  d’Ottone  riceveva,  a 
segno  d'investitura,  una  spada  nuda,  e non  era  che  un  vicario  del- 
l’ imperatore , benché  venisse  scelto  fra  le  nobili  famiglie  di  Roma. 
E d’  Innocenzo  III,  il  quale  arrogò  alla  Chiesa  quello  che  apparte- 
neva all'  Impero,  fu  scritto:  Urbis  prtrfectum  ad  ligiam  fidelitatem 
recepii,  et  per  maiitum,  qnod  illi  donavi! , de  prcrfecturd  eum  pu- 
bi ire  investir it  ; qui  usque  ad  id  tempus  juramento  fidelitatis  impera- 
tori fuit  obligatus , et  ab  eo  prcefccturte  tenuit  honorem.  (Gesta  In- 
nocenti» III,  in  Muratori,  Tomo  III,  pag.  487). 

Pag.  225.  Una  voce  segreta  al  cor  ti  dice. 

Che  della  sua  grandezza  appena  un’  ombra 
Ritrar  tu  puoi. 

Ka  qua'.  ab  ingressa  regni  a nobis  gesta  sunty  ad  similitudinem 
priornm  gcstorum  qua  ab  exce Ile n t issitnis  viris  gesta  sunt , magis 
dici  possunt  umbra  quam  facto, , scriveva  Federigo  Barbarossa  ad 
Ottone  suo  zio, 

Pag.  ivi.  Usanze  e leggi  custodite  e sante 

Per  gli  Alemanni,  che  tenean  l’ Impero 
Prima  di  te,  giurar  tu  devi. 

Debes  itaque  primo  ad  observandas  tncas  bonus  consuetudines  le- 
gesque  antiquas  viihi  ab  antecessoribus  tuia  imperatoribua  idoneis 
instrumeutis  firmatas  , ne  barbarorum  violentar  rabie , securitatem 
prcebere  ; officia  libus  meta  , a quibus  tibi  in  Capitolio  acci  ama  ndum 
eritj  usque  ad  quinque  milita  librarmi  expensam  dare  , injuriam  a 
republicà  usque  ad  effusionem  sanguinis  propellere  , et  hcec  omnia 
privilcgiis  munire , sacramentiquc  intcrpositionc  proprid  manti  coti - 
firmare.  Così  finisce  1*  arringa  dei  Romani  nella  storia  d’  Ottone  ; 
perchè  Federigo  mosso  da  ira , che  il  vescovo  cortigiano  chiama 
giusta,  interruppe  il  corso  delle  loro  parole,  volte  a lodare  la  repub- 
blica c l’ impero  di  Roma  , le  quali  non  doveano  sonar  grate  al 
violento  orecchio  del  tirauno  tedesco.  Ma  Ottone , non  pago  di  ri- 
prendere il  superbo , c,  secondo  lui,  inusitato  tenore  del  discerso  te- 
nuto dai  Legati  del  popolo  rom&ho,  estende  il  biasimo  a tutti  gl'  I- 
taliani,  scrivendo;  more  italico}  longà  continuatione  periodorumque 
circuitibus  sermonem  producturum  interrupit.  È qui  da  considerarsi, 
che  qualunque  sostenga  coi  suoi  detti  ancora  per  poco  la  causa 
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della  libertà',  sembra  ai  monarchi  ed  ai  perpetui  adulatori  della  loro 
potenza  un  prolisso  oratore:  il  Frisingese  trovò  il  vero  modo  che 
Federigo  avesse  ragione , lasciando  ascoltar  poco  e parlar  molto. 
Certamente  non  mai  la  tirannide  si  manifestò  in  un  modo  più  cru- 
dele ed  insolente , quanto  nell'  orazione  dello  Svevo  ; ed  essa  non 
meritava  altra  risposta  che  quella  la  quale  data  gli  fu  dai  Komani, 
i quali  se  non  poterono  vincere,  seppero  almeno  morire.  N'ulladimeno, 
molte  delle  cose  dette  per  Federigo  son  vere;  e un  popolo  da 
lungo  tempo  caduto  in  servitù  dei  forestieri,  mentre  di  necessità 
odia  quelli,  è pur  costretto  nel  secreto  della  sua  coscienza  a disprez- 
zare sè  stesso.  Quantunque  i Legati  romani,  fosse  timore  o dignità, 
non  rispondessero,  secondo  Ottone  di  Frisinga,  all' ingiurie  di  Fede- 
rigo , ho  creduto  dovermi  in  questa  cosa  allontanare  dalla  verità 
dell’  istoria,  costretto  dall’  amor  della  patria , c consigliato  dalla  na- 
tura dell'argomento  di  questa  Tragedia,  nella  quale  l' Italia  è posta 
colla  Germania  in  nn  perpetuo  contrasto. 

Pag.  225.  Col  nobil  ferro  che  la  Dania  ha  vinto. 

Esperta  est  hoc  Dania  nuper  subacta  , dice  Federigo  nel  suo  di- 
scorso: ma  questa  vittoria  non  fu  che  uu’  usurpazione  di  patronato 
condotta  con  astuzia , e per  allargare  i confini  dell'  Impero.  Vedi 
Bartoli,  Vita  di  Federigo , p.  44. 

Pag.  227.  Il  vento 

V’  agitava  dell’  Asia. 

Ognun  sa  che  i popoli  della  Germania  furono  dalle  migrazioni  di 
quelli  dell’  Asia  costretti  ad  invadere  l' Italia,  i cui  abitanti,  deposto 
lo  squallore  della  ferità  longobardica",  erano  ai  tempi  di  Federigo 
Barbarossa  venati  a mansuetudine  e Bagacità  romana.  Questa  ci- 
viltà Ottone  di  Frisinga  attribuisce  nelle  sue  storie  al  sangue  delle 
donne  italiane , che  prevalse  nei  figli  nati  dai  matrimonj  fra  esse  e 
quei  Barbari , e all'  aere  nostro  rallegrato  sempre  dal  sole.  E re- 
taggio pure  lasciato  a quegl'  Italiani  che  Federigo  volea  ricondurre 
in  servitù,  egli  credeva  che  fossero  quei  provvidi  ordinamenti  civili, 
onde,  per  sottrarsi  all’Impero,  i consoli  avean  creato;  e a repri- 
merne la  superbia,  gli  sceglievano  da’  capitani , valvassori  e plebei  ; 
nè  concedevano  che  il  potere  di  quei  magistrati  durasse  più  d’  un 
anno.  La  cosa  della  quale  il  Frisingese  dava  gran  biasimo  agli 
Italiani,  era  di  ammettere  nelle  milizie  e ai  pubblici  uflìcj  gli  arti- 
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giani  più  meccanici  c vili , siccome  cosa  insolita  fra  i Tedeschi:  e 
accorgendosi  che  per  tal  modo  le  città  d' Italia  tutte  le  altre  che 
eran  fuori  di  essa  avanzavano  di  ricchezza  e potenza  , pure  non  gli 
paiono  liberate  appieno  dalla  barbarica  feccia , perchè  sdegnano  di 
ubbidire  alle  leggi.  E il  bene  c il  male  che  da  ciò  proveniva , at- 
tribuisce allo  Btarsi  degl’  imperatori  oltre  1'  Alpi  ; c di  quelle  voglie 
pur  troppo  discordi  e ribelli  dell’  italiche  genti  si  prevale  con  arte  a 
discolpare  la  crudeltà  di  Federigo  senza  nominarlo;  finalmente  ri- 
corre alla  dottrina  della  necessità  , scusa  antichissima  degli  umani 
delitti  : Principem  apud  Urum  et  hominei  excusare  debebit  necessitai. 
Mi  sembra  che  debba  porsi  mente  a queste  avvertenze  dello  storico 
Ottone:  bì  ricava  da  esso  eh’  egli  credeva  non  essere  stati  i Longo- 
bardi in  Italia  siccome  i Turchi  in  Grecia  e i Mori  nella  Spagna, 
sapendo  di  quanto  momento  sia  ad  avvicinare  ed  unire  le  nazioni 
fra  loro  una  religione  comune,  e di  tanta  potenza,  qual  è la  nostra, 
sulla  vita  morale  e politica  del  genere  umano.  Io  volli  ciò  notare, 
benché  1’  opinione  del  Frisingese  sia  di  poco  momento  in  una  que- 
stione che  si  agita  ancora  , e cosi  difficile  mi  sembra  ad  esser  ben 
risoluta.  Nò  deve  passare  inosservato  1'  alto  concetto , nel  quale  i 
Romani  erano  tenuti  nel  medio  evo  da  un  vescovo  alemanno , il 
quale  credeva  che  all’  imitazione  di  essi  andasse  debitrice  1'  Italia 
delle  sue  libertà  municipali  ; mentre  1'  origine  di  esse  reca  la  nuova 
Scuola  germanica  alla  potenza  episcopale  accresciuta  dagl’  impera- 
tori con  danno  dei  feudatarj  ; nè  di  ciò  appagandosi,  vuole  che  noi, 
dagli  Etruschi  in  qua,  altro  non  abbiamo  fatto  che  ubbidire  ai  Te- 
deschi, ed  imitarli.  E il  signor  Leo,  il  quale  ha  fatto  la  storia  d'Italia 
nel  medio  evo,  parlando  appena  dei  Goti , forse  perchè  in  loro  en- 
trato era  alcun  che  della  civiltà  romana,  vuole  che  i Barbari,  quando 
vennero  in  Italia,  sembrassero  agli  abitanti  di  essa  tanti  angioli  li- 
beratori. Oh  fossero  potuti  rimaner  sempre  nel  loro  Paradiso , c a 
Mario  sorgesse  fra  noi  una  statua  più  grande  di  quella  che  recente- 
mente venne  ad  Arminio  alzata  in  Lamagna  ! Quelli  angioli  che 
vennero  nel  nostro  paese  con  Barbarossa,  poteano  chiamarsi  Stigj, 
ancora  secondo  quello  che  ne  pensa  il  signor  Leo  ; il  quale  scrive,  che 
in  quelle  guerre  che  allora  si  combatterono , si  trattava  Be  l’ Italia, 
e la  nuova  vita  politica  ed  intellettuale , la  quale  incominciava  a 
germogliare,  essere  immolata  dovesse  alla  rozza  ferocia  di  un  cava- 
liere tedesco , che  portava  sulla  testa  una  corona.  Gran  ventura  fu 
per  l'Italia,  scrive  il  Gibbon,  che  allora  gli  eserciti  dei  Cesari  di 
Lamagna  fossero  composti  di  milizie  feudali  ; le  quali  benché  scese 
fra  noi  trascorressero  a crudeltà,  libidini  e rapine,  non  oltre  il  do- 
bito  tempo  ai  servigj  rimanevano  degl’  imperatori , c sovente  anche 
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prima  che  fosse  terminata  la  guerra  abbandonavano  i loro  vessilli  ; 
e il  cielo  era  loro  cosi  fatale  , benché  qui  non  stanziassero,  che  pe- 
rivano interamente;  e le  malattie,  cagionate  dalla  intemperanza,  at- 
tribuivano alla  perfidia  degl'  Italiani,  che  in  quei  tempi  potcano  al- 
meno della  morte  dei  Barbari  rallegrarsi.  Qui  ncmmcn  Tossa  dei 
primi  fra  gli  oppressori  rimanevano,  perchè  quelle  dei  loro  principi 
e nobili  riportavano  alla  patria  i Teutoni,  dopo  averle  fatte  bollire 
in  vasi  destinati  a quest'  uso , eh’  eran  soliti  di  portare  fra  gli  nr- 
nesi  di  viaggio,  c se  li  prestavano  fra  loro.  (Gibbon,  Ili  ut.  de  la 
Dicadenee  de  l' Empire  llomain.  Trad.  di  Guizot,  Tom.  IX.  Oap.  49). 
Vuoisi  nulladimcno  avvertire,  che  nel  secolo  XII  ignoravasi  l’arte 
d’imbalsamare  i corpi.  Quando  Federigo  Barbarossa  mori  in  Oriente, 
fu  il  suo  cailavere , per  conservarne  gli  avanzi , fatto  in  quarti,  c 
bollito  in  una  gran  caldaia,  finché  T ossa  non  si  distaccassero  dalla 
carne  : queste  poi  chiuse  furono  in  nna  cassa,  c recate  nel  luogo 
eh’  egli  eletto  si  aveva  a sepoltura.  E un  secolo  più  tardi,  altrettanto 
si  fece  del  corpo  di  S.  Luigi.  (Cheuuier,  Ifist.  de  la  latte  ete , 
Tom.  I,  pag.  301). 


Pag.  229.  A fronte  avrete 

Roma  e i Normandi. 


Conosci 

Se  fedele  ti  son:  leggi.  Vibrato 
Ilo  sui  Normandi  l’anatèma.  , 

Verso  la  quaresima  dell'anno  1155  venne  Guglielmo  re  di  Sicilia 
a Salerno  : il  che  pervenuto  a notizia  di  papa  Adriano , gli  spedi 
Arrigo  Cardinale  dei  SS.  Nereo  ed  Achilleo,  per  affari  che  noi  non 
sappiamo.  Perché  nella  lettera  da  lui  scritta  non  gli  diede  il  papa 
il  titolo  di  re,  ma  solamente  quello  di  signor  della  Sicilia,  se  l’cbbo 
tanto  a male , che  rimandò  il  Legato  senza  voler  trattar  con  lui  : 
cosa  che  turbò  forte  la  Corte  romana.  Né  contento  di  ciò,  prima  di 
tornarsene  in  Sicilia,  diede  ordine  ad  Asclintino , o Anscotino,  suo 
cancelliere , dichiarato  governatore  della  Puglia,  di  muover  guerra 
allo  Stato  Ecclesiastico.  Portassi  costui  all'assedio  di  Benevento,  c 
no  devastò  i contorni.  Trovaronsi  ben  animati  alla  difesa  quei  cit- 
tadini ; anzi  avendo  preso  diffidenza  di  Piero  loro  arcivescovo,  lo 
uccisero.  Fu  questo  assedio  un  suon  di  tromba  eh’  eccitò  alla  ri- 
bellione molti  dei  baroni  di  Puglia,  o perchè  gente  facile  alla  rivolta, 
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0 perchè  sottomano  commossa  dalla  Corte  di  Roma.  Alcuni  di  essi 
accorsero  alla  difesa  di  Benevento,  altri  abbandonarono  l'armata 
del  re,  il  che  fece  sciogliere  quell’  assedio.  Entrò  poscia  il  cancelliere 
nella  Campagna  Romana , diede  «(Je  fiamme  Ceperano , Babuco, 
Todi,  e i luoghi  vicini  ; c nel  tornare  indietro,  fece  smantellar  le 
mura  d’  Aquino  e di  Pontecorvo,  e cacciò  via  tutti  i monaci , alla 
riserva  di  dodici.  Per  queste  ostilità , papa  Adriano  fulminò  la  sco- 
munica contro  del  re  Guglielmo  : il  che  maggiormente  servi  ad  ac- 
crescere la  ribellione  dei  baroni  di  Puglia.  Per  le  istanze  del  clero, 

1 Romani  fecero  istanza  che  si  levasse  l' interdetto  di  Roma,  promet- 
tendo di  cacciare  Arnaldo  da  Brescia.  Fin  qui  il  Muratori:  da  cui 
può  rilevarsi,  che  mi  è dato  con  un  leggiero  anacronismo  figurare 
che  Adriano  ferisse  i Normnndi  colla  spada  dell’  interdetto  nel 
giugno  dello  stesso  anno  {155,  tempo  nel  quale  Federigo  andò  a 
Roma,  e vi  fu  incoronato.  Con  questo  atto  egli  viene  a togliere 
ogni  sospetto  dall'animo  dello  Svevo , il  quale  di  amistà  coi  Xor- 
mandi  nel  suo  discorso  incolpò  i Romani:  Legittimi» poaseaior  tum: 
eripiat  qui»,  »i  potett,  e lavavi  de  manti  Herculi».  Sicvlti » in  quo 
confidi»,  forte  hoc  faciet  ? 


Pag.  229.  T’ appressa, 

Ottavian....  so  che  ti  è caro,  e tosto 

La  grazia  mia  gli  ho  reso 

Ai  prodi  eletti 

, Tu  sarai  guida,  o cardinale. 

Dalle  storie  di  Ottone  di  Frisinga  non  si  ricava  che  il  cardinale 
Ottaviano  fosse  caduto  in  disgrazia  del  papa  Adriano  IV:  di  ciò  non 
fa  menzione  che  il  Cardinal  d'Aragona,  e forse  vi  ha  ragione  di  so- 
spettare essere  una  calunnia  inventata  da  lui  o da  storici  anteriori, 
il  diverbio  fra  Ottaviano  c i cardinali  inviati  dal  pontefice  a Federigo 
Barbarossa.  A porre  in  odio  quel  violento  che  usurpò  il  pontificato 
e prese  il  nome  di  Vittore  III,  era  conceduto  il  finger  piamente  che 
ancor  da  cardinale  avesse  cominciato  a spirar  il  veleno  dello  scisma  : 
jam  spiran s seditionem  ex  schitmatici».  Sapientemente  il  Muratori 
questo  aneddoto  nmmetter  non  volle  nei  suoi  Anuali  ; ma  per  quella 
prudenza,  la  qnalc  non  lo  salvò  dalla  persecuzione  degli  ipocriti  dei 
suoi  tempi  e dei  nostri,  tacque  che  Ottaviano,  cardinal-prcto  di  no- 
bilissimo sangue  romano,  fu  quello  che  con  uno  stuolo  di  Tedeschi 
scolti  dall'esercito  di  Federigo,  c con  uomini  a cavallo  del  vicario  di 
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G.  C.,  occupò  la  chiesa  di  San  Pietro  e la  Città  Leonina.  Mi  reca 
maraviglia  che  il  sig.  Franck  in  una  sua  opera  in  tedesco  sopra  Ar- 
naldo e il  suo  secolo,  stampata  a Zurigo  nel  1835,  cangi  il  famoso 
cardinale  Ottaviano  antipapa  in  un  Ottavio  nobile  romano,  il  quale 
doveva  in  nome  del  pontedcc  aprire  ai  Tedeschi  la  Città  Leonina. 
L’autorità  di  Ottone  di  Frisinga  non  può  rivocarsi  in  dubbio;  e le 
parole,  che  questo  solenne  istorico,  contemporaneo  e testimone  del 
fatto,  pone  in  bocca  d'Adriauo  a colloquio  con  Federigo,  son  le  se- 
guenti: Prcetcrca  Octavianum  cardinalem-presby terum,  qui  de  nobi- 
lissimo Romanorum  descendit  sanguine,  fìdelissimum  tuum , eia  adjun- 
gemus.  E alla  testimonianza  del  vescovo  s’aggiunge  quella  dell’ im- 
peratore suo  nipote,  che  cosi  gli  scrisse  nella  lettera  sopraccitata  : Inde 
cum  domino  papà  et  cardinalibus,  quia  imperium  onere  noluimus , et 
sacramenta  vulgo  prcestare  non  debuimus,  ut  omnes  dolo s et  machi - 
namenla  eorum  (Romanorum)  declinaremus , Octaviano  cardinale  con- 
ducentey maxima  pare  militivi  nostra  per  portam  parvulam  juxta 
S.  Petrum  intravit , et  sic  monasterium  8.  Petri  prceoccupavit. 


ATTO  QUINTO. 

Pag.  231.  Ove  dechina  il  monte 
Che  tien  dal  gaudio  il  nome. 

Ottono  di  Frisinga  scrive:  llcx  castra  movens  armatus  cum  suis 
per  dcclivium  montis  Gaudii  descmdens,  ed  portd,  quam  auream  vo- 
cantt  Leoninam  urbem , in  quà  beati  Petri  eccelesia  sita  nosciturf 
intravit.  Tutti  gli  scrittori  concordano  nell'  opinione  che  il  Monte 
Gaudio  dei  tempi  di  mezzo  sia  1’  attuale  Monte  Mario , chiamato  ai 
tempi  di  Dante  Montemalo: 

Non  era  tinto  ancora  Montomalo 
Dal  vostro  Uccellatolo. 

E bu  questo  passo  nota  il  Lombardi:»»  Dovette  la  via  cho  da  Viterbo 
« conduce  per  Monte  Mario  (la  quale  in  oggi  per  la  sua  montuosità 
9 non  si  suol  fare  che  nel  caso  d’escrescenza  del  Tevere  che  impe- 
* disce  il  passo  per  Pontemolle)  esser  stata  al  tempo  di  Dante  la 
« battuta  ed  unica  : ed  è Monte  Mario  il  luogo  nel  quale  il  viag- 

Niccolini  : Tragedie.  .49 
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» gintore,  venendo  da  Viterbo,  vedesi  schierata  sott’occhio  la  sotto- 
» posta  Roma.  » Riguardo  alla  porta  aurea,  di  cui  parla  il  Frisingese, 
c per  la  quale  entrò  Federigo,  e vi  affisse  le  tende  (per  eamdcrn  quam 
introierant  portam,  qure  ipsi»  muri»  adhrrrehat  revertitur)  non  sa- 
prebbe assicurarsi  quale  sia  quella  dall"  Isterico  indicata.  Se  il  re 
discese  da  Monte  Mario,  come  potea  entrare  per  la  porta  aurea,  che, 
secondo  l'opuscolo  detto  Mirabilia  /fornir,  era  certamente  !'  odierna 
porta  di  S.  Pancrazio?  Dovca  di  necessità  costeggiare  la  Città  Leo- 
nina, risalire  il  Gianicolo,  entrare  per  quella  porta,  uscire  dalla  Sct- 
timiana,  e rientrare  per  la  posteria  dei  Sassoni,  cioè  1’  odierna  porta 
S.  Spirito.  Tutti  sanno  che  il  tratto  della  città  dalla  Longara,  con 
le  mura  di  porta  Cavalleggieri,  a porta  S.  Pancrazio,  fu  rinchiuso 
da  Urbano  Vili.  Or  dunque  secondo  il  passo  d' Ottone  di  Frisinga, 
o il  Moti»  Gaudii  non  è Monte  Mario,  o la  denominazione  di  porta 
aurea  fu  data  anche  ad  un'altra  porta  ; e forse  potrebbe  per  equivoco 
di  scrittura,  o perchè  realmente  fosse  dorata,  essere  stata  cosi  chia- 
mata la  porta  & Vetri,  che  si  disse  (enea,  di  cui  gli  amanuensi 
possono  aver  fatta  aurea. 


Scesa  III. 

I terrori  dai  quali  è posseduta  l’ infelice  Adelasia  sembreranno 
inverisimili  a coloro,  i quali  non  conoscono  le  opinioni  che  sugli 
effetti  della  scomunica  si  avevano  in  quei  tempi  nei  quali  visse 
Arnaldo.  Polca  Federigo  Barbarossa,  nell'orgoglio  della  gioventù, 
della  potenza  c della  vittoria , ridersi  degli  anatemi , ma  non  la 
maggior  parte  degli  uomini  d’  allora , c molto  meno  una  del  devoto 
femmineo  sesso  : lo  Svevo  medesimo  , giunto  alla  vecchiezza  , dovette 
accorgersi  che  sono  di  poca  forza  c breve  durata  nella  mente  quelle 
idee  nelle  quali  i più  non  consentono  ; mentre  le  comuni  a tutti , e 
quindi  le  prime  che  1’  educazione  vi  scrive , tornano  a rifiorirvi  non 
altrimenti  che  gli  antichi  caratteri  nei  palimscsti.  Gli  scomunicati 
fuggiti  erano  come  i lebbrosi:  albergare,  mangiare,  bcvcrc  con  essi, 
dar  loro  anche  il  buon  giorno,  reputavasi  peccato  ; c chiunque  il  fa- 
cesse , incorreva  nella  scomunica  minore,  vale  a dire  privazione  di 
sacramenti , la  quale  rendea  necessaria  la  penitenza  c 1'  assoluzione. 
Roberto  , re  di  Francia  , sul  quale  fulminato  venne  1'  anatema  per 
aver  contratto  nozze  irregolari , fu  , se  creder  si  dove  agli  storici , 
abbandonato  da’  suoi  cortigiani  , c dai  suoi  servitori  medesimi , i 
quali  gettavano  sul  fuoco  gli  avanzi  del  suo  pranzo.  Gli  scomunicati 
riguardavansi  coinè  gente  minacciata  della  pena  di  Core , Datan  e 
Abiron,  e consegnati  al  Diavolo  ( traditi  Satana!)  che  loro  stava  ai 
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crini  : ri  metteva  alle  lor  porte  nna  bara , pietre  ri  gettavano  alle 
loro  finestre  : a spaventarli  e a renderli  del  volgo  ignominia  ed  or- 
rore, tutto  pose  in  opra  l' astuzia  dei  sacerdoti  ; c la  tirannide  venne 
a soccorso  della  superstizione.  Certamente  una  società,  ponendo  fuori 
del  proprio  seno  tale  che  ne  abbia  violate  le  leggi , fa  uso  di  un 
diritto  che  nessuno  può  negarle  : ma  nei  primi  secoli , la  Chiesa  , 
benché  dalla  scomunica  non  derivasse  alcun  danno  alla  persona , 
nulladimeno , sapientemente  avvisando  che  chi  n’  era  colpito  veniva 
in  odio  ai  fedeli  siccome  escluso  dai  sacramenti,  non  inflisse  questa 
pena  dho  mossa  da  gravissime  cagioni.  Nel  medio  evo,  il  sacer- 
dozio corrotto  dai  re,  i quali  vollero  farlo  istrumento  di  dominazione, 
confuse  lo  spirituale  col  temporale:  poi,  quelli  che  erano  complici 
divenuti  nemici  per  gara  di  autorità,  dagli  anatemi  si  venne  all'in- 
terdetto , col  quale  la  pena  veniva  a cadere  sui  popoli  innocenti  ; 
onde  a gran  ragione  Danto  esclamò  : 

Gii  ti  solca  colle  spade  far  guerre, 

Xd  or  il  fa  loglieodo  a quello  e a quello 
Lo  pan  etto  lo  pio  Padre  a nessun  serra. 

Pao.  235.  Io  son  straniero  , 

E or  non  ha  guari  in  Roma... 

Già  notai  che  Adriano  era  di  nazione  inglese,  e si  chiamava  Nic- 
colò Break-Spear , cioè  spezza-lancia.  Qui  mi  conviene  aggiungere 
che  fu  eletto  papa  subito  dopo  il  suo  ritorno  in  Roma  dalla  Nor- 
vegia, c nel  giorno  seguente  alla  morte  di  Anastasio  IV  suo  prede- 
cessore, la  quale  avvenne  nel  2 dicembre  del  1154. 

Pao.  241.  Nel  Roman  Senato 

Sceglier  costui  l’ imperator  volea. 


Ho  attribuito  ad  Ostasio  un  disegno  d'Arnaldo  per  mantenerlo 
fermo  in  quelle  opinioni  politiche  che  gli  vengono  da  presso  che  tutti 
attribuite.  Ma  di  questa  presunzione  nella  quale  eran  venuti  i Ro- 
mani di  eleggere  un  imperatore  fra  loro , restano  testimonianze  in 
una  lettera  scritta  per  Eugenio  III  all’  abate  Vibaldo  : Ad  hasc  Ban- 
ditati tute  quwdam  notificamus  , gote  , / adente  Arnaldo  htrr etico  , 
rusticana  guadarti  turba,  absque  nobilium  et  majorum  teientia,  rtuper 
est  in  urbe  molila.  Circiter  enim  duo  millia  in  unum  sunt  secretine 
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conjurati,  et  in  proximis  centum  perpetuo s tenatoret  malorum  ope- 
rum,  et  duo s eonsules,  alter  quorum  infra  urbem,  alter  extra,  illorum 
centum  concilio  rcipubliccc  statuiti  disponant,  imo  potius  rodant.  Unum 
autem,  quem  volunt  Imperatorem  dicere,  creare  disponimi,  quem  illis 
centum  , duobus  consulibus  et  Omni  popolo  romano  sperant  quod  de- 
beat mortifere  imperare.  Quid  quia  contro  coronam  regni  et  charis- 
simi  nostri  Federici  Romanorum  Regi s honorem  attentare  prose u- 
munt,  eidem  volumus  per  te  eecretiue  nuntiare , et  super  htec  maturo 
consilio  quod  facto  opus  sit  provideat  sapienter.  Datum  Signiae  XII 
kat.  octobrie.  Questa  lettera  si  trova  nell’  ampliss.  Coll,  del  Start,  e 
Durand , T.  II,  pag.  553.  Leggo  nell’opera  del  sig.  Franck,  osser- 
varsi da  Giovanni  Miiller  quanto  diversi  sarebbero  stati  i destini  del 
mondo,  se  Federigo  imperatore  avesse  dato  fede  ai  consigli  di  Wet- 
zel,  l'amico  d'Arnaldo,  invece  che  a quelli  dell'abate  Vibaldo  ; e 
non  si  fosse  da  principio  mostrato  favorevole  al  papa,  e poi  cercato 
di  opprimere  questo  c la  libertà  ad  un  tempo.  Io  credo  che  la  causa 
dell’uno  a quella  dell’altro  necessariamente  congiungasi,  e fra  loro 
siavi  concordia  discors;  ma  la  dimostrazione  di  questo  vero  non  può 
aver  luogo  nelle  note  ad  una  tragedia.  Arnaldo,  secondo  il  Franck, 
poiché  vide  che  Federigo  non  altrimenti  clic  Corrado  suo  predeces- 
sore negava  ingerirsi  nelle  cose  di  Roma,  prese  1’  ardito  consiglio  di 
dare  al  suo  proprio  Stato  un  nuovo  imperatore,  imperocché  egli  con- 
siderava le  due  mistiche  grandezze  del  papa  e dell  'impera  toro  come 
due  mali  necessarj,  sinché  il  legame  di  una  Repubblica  Europea  non 
si  potesse  formare.  In  tale  occasione  venne  scritta  da  Eugenio  III 
la  lettera  qui  riportata.  Il  Frank  s'  affatica  a provare  quali  sostegni 
avesse  in  Francia  e Lamagna  il  disegno  d’Arnaldo,  e osserva  come 
nella  Dieta  d’  Cima  i nobili  avevano  stabilito  non  avere  la  scomu- 
nica effetti  temporali.  Sembrami  che  il  sig.  Franck  dia  a questi  di- 
visamenti  una  soverchia  estensione;  e nessuno  s'indurrà  a credere 
che  i moti  di  Lombardia,  c l’ asserita  indipendenza  d'  alcune  città 
italiane,  come  Viterbo,  ccc.,  fossero  parti  d’  un  gran  tutto,  ed  origi- 
nate da  una  vasta  cospirazione  per  la  riforma  e per  la  libertà.  Inol- 
tre le  parole  sopra  allegate  di  Gio.  Mailer  bì  riferiscono  ai  moti  re- 
ligiosi di  quel  tempo  cagionati  dai  Politici  e dai  Mistici  contrarj 
alla  Chiesa  romana.  La  lettera  d'  Eugenio  III  mostra  quanto  sul 
volgo,  del  quale  erano  in  quei  tempi  l’ultima  parte  i contadini,  fosse 
il  potere  d'Arnaldo;  ma  credo  ch’egli  avesse  il  favore  dei  nobili, 
qualora  sia  vero  eh'  egli  proponesse  d’  eleggere  fra  i Romani  l’impe- 
ratore, della  qual  cosa  è lecito  dubitare , perché  1’  accusa  viene  da 
Eugenio  III,  il  più  ardente  de’  suoi  nemici,  che  col  fine  di  sostenere 
il  suo  temporal  principato  sopra  i Romani  guerreggiò  con  essi  per  Io 
spazio  di  otto  anni  e quattro  mesi. 
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Pag.  242.  Egli  sta  fermo  e muto, 

Com’  aspra  rupe  al  di  cui  piede  immoto 
Mormora  un  rivo  umile  in  suon  di  pianto. 

Nell’epistola  del  Burcardo  (de  excidio  Mediai,  riportata  dal  Mu- 
ratori , Script.  Rer.  Hai.  T.  VI)  si  legge  come  tutti  quelli  eh’  eran 
presenti  mentre  Federigo  imperatore  ordinò  che  Milano  fosse  distrutta, 
piansero,  ma  ch'egli  solo  faciem  auam  firmavit  ut  petram , quasi 
non  gli  paresse  d’aver  detto  assai,  scrivendo  più  innanzi  : faciea  ejua 
non  est  mutata.  E di  ciò  il  Burcardo  dandogli  pregio,  egli  veramente 
meritava  l' ufficio  di  notaro  che  tenne  presso  un  imperatore  ale- 
manno ; e qui  dalle  lodi , che  sogliono  esser  menzogna , si  viene  a 
conoscere  il  vero.  Ugolino  italiano , siccome  Niobe  greca , impietrò 
per  dolore, 

(I'boq  piàngerà,  ti  dentro  impietrai), 

Federigo  per  crudeltà  ; e questa  metamorfosi  alterava  di  poco  la  sua 
natura,  se  i Tedeschi  di  quei  tempi  erano  quali  gli  descrive  Ugone 
Falcando  : Non  enim  aut  rationi»  ordine  regi,  aut  miaeratione  de- 
Jiecti,  aut  religione  terreri  Theutonica  novit  insania,  gitani  innatus 
furor  exagitat , et  rapacità»  stimala t , et  libido  prcccipitat.  E gli 
chiama  gena  dura  et  aaxea,  e gl’  incresce  lo  stridore  della  loro  bar- 
barica lingua,  fatta  a lacerare  ed  atterrire  l' orecchie  italiane:  e vol- 
gendosi, come  Siciliano,  al  fonte  Aretusa,  gli  dice:  Vas  tibi,  fona  ce- 
lebri» et  prteclari  nomini»,  AreOnua,  qua  ad  hanc  devoluta  ea  mi- 
aeriam , ut  qute poetarum  aoleba»  carmina  modulari , nunc  Theutoni- 
corum  ebrietatem  mitiges,  et  eorum  cervia»  freditati.  Nulladimeno  ho 
finto  che  in  Federigo  nascesse  qualche  spirito  di  compassione  per  la 
misera  Adelasia,  chiedendolo  quella  gentilezza  verso  le  donne,  la 
quale  non  pub  mai  scompagnarsi  dall'  animo  d'  un  valoroso,  siccome 
fu  lo  Svevo.  E a ciò  si  aggiunga,  che  alle  dottrine  d’  Arnaldo  non 
si  era  da  principio  mostrato  contrario;  e caldo  di  giovinezza,  sperar 
dovea  felicità  da  più  fausto  matrimonio,  benché  stato  egli  fosse  poco 
avventuroso  di  moglie.  Nella  natia  ferità  dell’indole  Adriano  e Fe- 
derigo erano  uguali,  perchè  dai  Sassoni  hanno  origine  i Tedeschi  e 
quei  Britanni  della  cui  genia  facea  parte  Niccolò  Break-Spear:  ma 
egli  era  inoltre,  per  mala  giunta  di  trista  derrata,  un  monaco  chiuso 
a tutti  gli  affetti  umani.  Il  supplizio  d' Arnaldo  e l' assoluzione  data 
agli  Alemanni  che  aveano  ucciso  il  suo  gregge,  non  consentono  che 
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io  lo  creda  tardo  alla  collera  e veloce  al  perdono,  siccome  scrive  »' 
Cardinal  d' Aragona,  e colla  solita  bonarietà  c prudenza  ripete  il 
Muratori. 

Pag.  246.  Fu  sempre  avvezzo  di  giurar  gli  onori 
Della  santa  Cittade.... 

Quello  coso  ch’espone  Giordano  nel  principio  di  questa  Scena  fu- 
rono per  la  maggior  parte  dichiarate  nelle  Note  all’  Atto  IV,  o ad 
esse  rimando  i miei  lettori:  qui  aggiungerò  quel  poco  che  ivi  non  fu 
detto. 

Pag.  ivi.  Chè  cinque  lustri  non  son  corsi  ancora. 

Lotario  di  Spilimberga , Secondo  come  imperatore , e Terzo  come 
re  d’ Italia,  ricevette  da  Iànocenso  II  la  corona  nella  Basilica  Latc- 
r&nensc,  perché  non  si  potea  far  la  funzione  nella  Vaticana , nei  4 
giugno  del  1133:  e Federigo  fu  coronato  imperatore  per  Adriano  IV 
nel  1155. 

Pag.  247.  Che  memoria  di  pianto  e di  catene 

Fin  dal  giorno  lasciò,  che  il  terzo  Ottone 
La  mole  a cui  poi  diè  Crescenzio  il  nome,  ec. 


Ottone  III  facendo  eleggere  papa  il  suo  nipote  Brunonc,  che  presa 
il  nome  di  Gregorio  V,  usurpò,  secondo  il  Sigonio,  i diritti  del  po- 
polo romano,  il  qualo  tentava  di  liberarsi  dall’autorità  temporale  dei  - 
pontefici,  allora  non  meno  atroci  che  pusillanimi  tiranni.  E a ciò  li 
movea  con  infiammate  parole  Crescenzio , console  della  repubblica 
loro:  ma  questi  nulladimeno  dovette  ripararsi  nella  Mole  Adriana 
all’ appressarsi  di  Ottone  a Roma,  il  quale  coll' armi  tedesche  e col- 
l’aiuto dei  conti  di  Tuscolo  favoriva  l’elezione  del  suo  parente.  Pei 
buoni  ufficj  di  Gregorio  V,  il  quale  non  volea  che  il  suo  pontificato 
principiasse  col  sangue,  fra  Crescenzio  e l’imperatore  fu  pace.  Ma 
partito  appena  era  Ottono  per  la  Germania  , che  il  papa , siccome 
tedesco  e di  sangue  reale , alle  franchigie  del  popolo  non  ebbe  al- 
cun riguardo;  e Crescenzio  accorgendosi  che  la  libertà  di  Roma  e 
dell’ Italia  verrebbe  al  niente,  se  gl'imperatori  della  Germania  met- 
tessero sulla  cattedra  di  S.  Pietro  i loro  parenti,  s'avvisò  che  alla 
sua  patria  sarebbero  venute  sorti  migliori  dal  ricondurla  sotto  l'Ira- 
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pero  d’ Oriente.  E in  questa  persuasione  lo  manteneva  il  considerar  e 
che  i Cesari  di  Bisanzio  non  erano  da  temersi,  siccome  deboli  e lon- 
tani; ne  aveano  essi  mai  tentato  rapire  i loro  municipali  privilog 
alle  repubbliche  di  Venezia,  di  Napoli,  d’ Amalfi,  le  quali,  protette 
da  essi,  fiorivano.  Porre  fine  Crescenzio  sperava  coll’  adempimento 
del  suo  disegno  all'astuta  superbia  dei  pontefici , e alla  rabbia  dei 
crudeli  Tedeschi,  i quali  Roma  insanguinavano  ogni  volta  che  i loro 
monarchi  venivano  a prendervi  un’usurpata  corona.  Or  avvenne  che 
per  Ottone  bramandosi  prendere  in  moglie  una  Greca  di  sangue  im- 
periale, come  fatto  avea  suo  padre,  egli  mandasse  in  Costantinopo 
Filagato  vescovo  di  Piacenza,  perchè,  le  ambite  nozze  procurandogli 
ad  effetto  il  suo  desiderio  conducesse.  Gli  ambasciatori  greci,  recatisi 
a Roma  sotto  il  colore  di  queste  nozze,  tennero  occulte  pratiche  con 
C'cscenzio,  o in  parte  stabilivasi  a quali  condizioni  verrebbe  con 
Bisanzio  a ricongiungersi  Roma.  Opportuno  alle  mire  del  console 
parve  Filagato,  c in  lui  avvisò  doversi  trasferire  la  dignità  del  pon- 
tificato, togliendola  a Gregorio  V,  che  ottenuta  l'aveva  colla  forza: 
c ciò  gli  venne  fatto  : quel  papa  alemanno  dovette , a porre  in  salvo 
la  vita,  fuggirsi  da  Roma  in  gran  fretta,  o nudo  di  tutto,  forse  co- 
me era  venuto.  Crede  il  Sismondi  che  le  sorti  doli’  Europa  sarebbero 
state  migliori,  se  T alto  disegno  dell’  animoso  Romano  ottenuto  avesse 
piena  c felice  esecuzione  ; perchè  cosi , equilibrandosi  nell’  Italia  le 
forze  dei  due  imperatori,  ella  non  sarebbe  in  procedere  di  tempo  ca- 
duta sotto  la  dominazione  dei  Tedeschi  ; e venendo,  mercè  di  questa 
alleanza  coi  Greci,  più  prontamente  a civiltà,  gli  avrebbe  di  questo 
benefizio  ricambiati,  comunicando  ad  essi  l’amore  della  libertà,  tutte 
in  somma  quelle  virtù  che  dell'  Impero  loro  impedita  avrebbero  la 
mina.  Che  se  i papi  giaceano  per  quel  colpo  che  loro  Crescenzio 
dato  avesse,  stato  non  vi  sarebbe  ehi  gli  rialzasse  , perchè  tenuti  a 
vile  dagl’  Italiani,  c sospetti  ai  Greci,  i quali  negavano  ad  essi  la 
supremazia  nella  Chiesa,  e consentito  non  avrebbero  che  il  poter 
loro  si  stendesse  più  di  quello  del  Costantinopolitano  Patriarca;  e 
lo  nazioni  d'  oltremonte,  alle  quali  i romani  pontefici  debbono  la  loro 
grandezza,  so  ne  sarebbero  separato , tosto  elio  in  balia  dei  Greci 
fossero  caduti. 

Io  non  so  come  nella  mente  del  Sismondi  caduto  sia  il  pensiero 
che  ai  tempi  di  Basilio  II , nei  quali  visse  Cresceuzio,  valesse  l’im- 
pero greco  a contrappesar  la  potenza  germanica.  Le  frequenti  e lunghe 
imprese  di  questo  Cesare  Bizantino  contro  i Saraceni  più  gloria  che 
utilità  fruttarono  allo  Stato.  Costui  feroce,  rozzo,  avaro,  superstizioso, 
moriva  esecrato  dal  popolo,  c caro  soltanto  ai  monaci,  dei  quali  ve- 
stiva l’abito  sotto  l'armatura.  E ancorché  si  volesse  tenere  in  pregio 
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questo  inoliami,  come  ignorar  ai  può  che  la  corte  di  Costantinopoli 
pur  dal  suo  nascere  fu  per  libidini  e veneficj  infame  , retta  ad  ar- 
bitrio di  sacerdoti,  d’  eunuchi  e di  donne,  che  prima  i consorti,  c poi 
gli  adulteri  che  questi  avevano  spenti,  eran  pronte  sempre  a tradire, 
c ad  uccidere?  Da  per  tutto  sedizioni,  congiure,  perfidie;  c non  so- 
lamente le  meretrici  auguste,  ma  il  senato,  il  clero,  i soldati,  i con- 
tadini , la  plebe  di  Bisanzio  , e quella  d’  altre  città,  ponevano  a vi- 
cenda usurpatori  sopra  un  trono  contaminato  or  di  lussuria,  or  di 
sangue  : c peggiorando  ogni  di  la  tirannide,  mai  non  entrò  nell'animo 
dei  Greci  il  maschio  pensiero  di  governarsi  a repubblica  : era  in  loro 
parte  di  religione  ancor  la  porpora  del  tiranno  , e ogni  ribaldo,  che 
se  ne  fosse  vestito,  divenia  sacro,  finché  agli  schiavi  non  piacesse  di 
farsi  ribelli  per  tornare  novamente  schiavi.  La  religione  a Costanti- 
nopoli passò  nelle  mani  dei  monaci,  della  corte,  della  canaglia,  le 
più  gran  piaghe  del  mondo  ; e può  dirsi  che  lo  spirito  di  libertà , 
ch’è  pur  quello  del  Vangelo,  non  influisse  per  alcun  modo  sugli  or- 
dinamenti politici  dell’  Impero  d’Oriente:  il  Cristianesimo,  diviso  fin 
dal  principio  colle  istituzioni  monastiche  da  tutti  gli  interessi  umani, 
prese  parte  in  essi  quando  era  già  corrotto.  Sapientemente  osservò 
Montesquieu  , che  qualor  si  paragoni  il  modo  di  condursi  dei  papi 
con  quello  dei  patriarchi,  si  verrà  a conoscere  che  nei  primi  era  sa- 
pienza e nei  secondi  sciocchezza:  della  qual  cosa  le  greche  dispute 
teologiche  rendono  piena  testimonianza.  Le  controversie  fra  gl’impe- 
ratori di  Germania  e i pontefici  di  Roma  educarono  gl’italiani  alla 
libertà,  e in  proceder  di  tempo  le  nazioni  tutte  condussero  alla  co- 
gnizione dei  loro  diritti  : l’insegnamento  è impossibile  laddove  manca 
la  resistenza.  Non  doveva  inoltre  rimaner  nascoso  alla  sapienza  del 
Bismondi , che  gl’  Italiani , pur  nel  supposto  della  loro  barbarie  ai 
tempi  di  Crescenzio,  tenendo  a maestra  d’incivilimento  una  nazione 
decrepita  , in  cui  le  morbidezze  dell’  Asia  , miste  alle  superstizioni , 
prostrate  avevano  tutte  le  forze  dell’anima,  non  avrebbero  in  essa 
preso  ad  imitare  che  quanto  v’era  di  peggio:  e certamente  non  mai 
la  natura  umana  giunse  a tanto  di  atrocità,  di  perfidia,  di  abbiezione, 
quanto  nei  Greci  del  veramente  basso  Impero.  Io  porto  opinione, 
che  cominciando  da 

Quel  Costantin  , di  cai  doler  ti  debbe 

La  bella  Italia  finché  giri  il  cielo, 

dimostrar  si  potrebbe  non  esservi  6tato  per  noi  alcun  popolo,  il  quale 
più  dei  Greci  ne  sia  riuscito  funesto.  Mal  vennero  con  Belisario  a 
liberarci  dei  Goti,  e da  quell’impresa  l’Italia  non  raccolse  che  danni: 
nè  il  Trissino  al  suo  pedantesco  poema  trovar  poteva  un  più  goffo 
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argomento.  Gran  ventura  per  noi  che  la  civiltà  qui  senza  aiuto  dei 
Greci  sorgesse  : la  nostra  pittura  non  si  sarebbe  liberata  dall’imita- 
zione  dei  loro  godi  modelli , se  una  comune  superstizione  gli  avesse 
consacrati  ; nè  l' Italia  anderebbe  superba  della  maggiore  delle  sue 
glorie,  il  poema  di  Dante.  Quanto  giovassero  all'universal  cultura  i 
Greci  dopo  la  caduta  del  loro  Impero,  non  è qui  luogo  ad  investi- 
gare: certo  è eh 'essi  non  avendo  raccolto  alcun  frutto  di  utilità  dal- 
l’opere  dei  loro  antichi  immortali  scrittori,  agitavano  misere  questioni 
teologiche,  mentre  i nemici  erano  alle  porte  di  Costantinopoli.  I clas- 
sici greci  erano  in  parte  studiati  in  Italia  prima  che  nel  T455  ca- 
desse il  putrido  edifizio  di  Costantino:  non  vuoisi  negar  però  che 
dopo  l’espugnazione  di  Bisanzio  non  si  diffondesse,  prima  nell'Italia 
e poi  in  tutta  l'Europa,  uno  spirito  nuovo,  mercè  di  quei  tesori  let- 
tcrnrj  d'ogni  maniera,  che  i dotti  fuggiti  da  Costantinopoli  recarono 
nell’  Occidente  preparato  ad  approfittarne.  A consumare  la  ruina 
della  Scolastica  giovò  la  cognizione  dell'  opere  di  Platone  e d’  Ari- 
stotele nella  lor  lingua  originale:  e coll'aiuto  dell’erudizione  si  scopri 
quanto  le  vere  opinioni  di  questi  due  maestri  del  genere  umano  fos- 
sero diverse  da  quelle  che  nel  medio  evo  a loro  si  erano  attribuite. 
Fu  come  lcvnr  dal  commercio  una  moneta  falsa  : ma  la  condizione 
dell'  umano  intelletto  è così  misera  , che  dovette  rimettersi  sotto  il 
giogo  dell'autorità  per  giungere  alla  ragione.  Nulladimcno , per  l'in- 
fluenza dei  Greci  e dell’antica  loro  letteratura  (sono  parole  dcH'Hcgel 
le  quali  nella  loro  generalità  io  non  intendo  approvare  ) , apparvero 
nell’  Occidente  altre  forme , altre  virili  da  quelle  che  si  eran  cono- 
sciute fin  allora;  si  ebbe  tutt 'altra  misura  di  ciò  che  si  doveva  ono- 
rare, lodare,  imitare,  l’utt'altri  precetti  di  morale  davano  i Greci 
nelle  loro  opere  di  quelli  che  conosceva  1’  Occidente  : in  luogo  del 
formalismo  scolastico  si  badò  allora  al  contenuto.  Platone  fu  cono- 
sciuto in  Occidente  , e con  esso  fu  scoperto  un  nuovo  mondo.  Le 
nuove  idee  trovavano  un  mezzo  principale  per  la  loro  diffusione  nella 
stampa , inventata  appunto  da  poco , c clic  poteva  andar  del  pari 
coll'invenzione  della  polvere.  In  quanto  nello  studio  degli  antichi  si 
palesa  l’amore  delle  azioni  e delle  virtù  umane,  la  Chiesa  non  mostrò 
alcuna  repuguauza  al  medesimo , e non  badò  che  con  questo  en- 
trava in  azione  un  principio  a lei  affatto  opposto. 

Tornando  alla  storia  di  Crescenzio  ( non  senza  chiederti  perdono, 
o lettore,  di  questa  lunga  digressione),  dirò  come  innanzi  che  ad 
aiutarlo  nel  suo  disegno  le  armi  dei  Greci  nell'  Italia  giungessero , 
Ottone  III  entrò  novamentc  in  Iioma , e in  mano  dei  suoi  nemici 
venne  Giovanni  XVI.  Invano  S.  Nilo,  abate  di  un  monastero  presso 
Gaeta,  chiese  pel  suo  concittadino  misericordia  a papa  Gregorio  e 
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all'imperatore,  ricordando  loro  come  questo  vescovo  di  Piacenza  aveva 
l'uno  e l'altro  tenuti  al  fonte  battesimale.  Narrano  che  Ottone  III, 
siccome  giovinetto , impietosisse  alle  preghiere  di  quel  vecchio , che 
all'età  di  90  anni  crasi  mosso  dal  suo  convento  : ma  duna  Me  papa, 
non  contento s malti  qua  advertut  pratdictum  Philagatum  palraverat 
(gli  arca  fatto  tagliar  la  lingua  e il  naso,  e levar  gli  occhi),  quum 
illum  adduxisset , et  lacerdotalei  vetta  et  dilaniatici , per  totani 
urbem  circumduxit,  e fu  posto  a rovescio  sopra  di  un  asinelio  colla 
coda  in  mano  di  esso , e il  guidarono  per  le  piazze  e contrade  di 
Roma.  E S.  Pier  Damiano,  dimenticandosi  che  al  povero  Giovanni  XVI 
era  stata  pur  tagliata  la  lingua  , o ricorrendo  a un  miracolo,  narra 
che  fu  forzato  a cantare:  Tale  tupplicium  patitur  qui  romanum 
pontifieem  da  ma  tede  pelltre  nititur, 

Crescenzio  si  rifugiò  nella  mole  d’ Adriano;  c se  dar  fode  si  do- 
vesse agli  antichi  storici  Sassoni  c al  prof.  Leo,  il  quale  pensa  che 
dal  ferro  dei  cavalli  tedeschi  in  noi  Italiani,  come  se  fossimo  pietre, 
sprigionate  venissero  quello  scintille  che  risplcndor  ci  fecero  nel  medio 
evo,  Ottone  III  avrebbe  co’ suoi , a forza  di  macchine,  scalata,  as- 
salita ed  espugnata  quella  rocca.  Ma  ponendo  mente  alla  solidità 
di  quell'  inespugnabile  ammasso  di  pietre,  che  ha  si  lungamente  resi- 
stito all’  ingiurie  degli  uomini  e a quelle  del  tempo,  è da  credersi 
con  Leone  Ostiense,  Pier  Damiano,  Arnolfo  e Landolfo  Seniore  ( sto- 
rici  milanesi , 1'  autorità  dei  quali  è seguitata  dal  Muratori  e dal 
Sismondi),  che  ingannevolmente  c con  giuramento  d'aver  salva  la  vita 
s' inducesse  Crescenzio  a dare  il  Castello  c sé  stesso  in  mauo  del- 
l’imperatore. E perchè  nessuno  devo  mai  defraudarsi  del  biasimo  e 
della  lode,  aggiungerò  elio  quel  tradimento  fu  in  tutto  opera  tedesca  ; 
perchè  il  Fleury,  nella  bontà  dcU'anitna  e la  squisitezza  della  critica 
simile  di  tanto  al  Muratori,  narra  che  Ottone  III,  temendo  di  non 
riuscire  nell'espugnazione  del  castello  poi  detto  di  S.  Angiolo,  si  valse 
di  un  Alemanno  chiamato  Tammo , da  lui  tanto  accarezzato , che 
mangiava  seco  iu  un  piatto  medesimo,  c rivcstivalo  coi  proprj  suoi 
abiti.  Costui,  per  ordine  dell’imperatore  c di  concerto  col  papa,  pro- 
mise, come  di  sopra  fu  detto,  sicurezza  a Crescenzio  con  suo  giura- 
mento: ma  uscito  che  fu  dalla  fortezza,  Ottone  III  gli  fece  tagliar 
la  testa,  e dopo  averlo  gettato  dalla  cima  della  torre,  fu  impiccato 
per  li  piedi  ; e a dodici  dei  suoi  si  fece  altrettanto  : ciò  avvenne  nel 
maggio  del  998. 

Non  è qui  luogo  a combattere  l'opinione  del  Leo,  il  quale  asse- 
risce essere  uua  favola , che  Ktcfania , dopo  la  morte  di  Crescenzio 
messa  a vitupero  dei  Teutoni  (traditur  adulterando  Teutonibus),  ven- 
dicasse l'ucciso  consorte  e l'onta  sofferta,  avvelenando  Ottone:  mi 
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basti  1*  osservare  che  i Tedeschi,  i quali  credono  clic  senza  storia 
non  possa  esservi  poesia,  tolgono  poi  ogni  poesia  dalla  storia , tro- 
vando in  ogni  fatto,  benché  verisimile , leggenda  e simbolo.  Che  ai 
tempi  di  Crescenzio,  il  quale  secondo  il  Leo  non  era  della  famiglia 
dei  conti  di  Tuscolo,  come  scrìve  il  Sismondi,  ma  di  una  fazione  ad 
essi  opposta,  Roma  godesse  di  pace  , d’ ordine,  di  sicurezza  secondo 
che  lo  storico  ginevrino  asserisce  (vedi  l'articolo  Crttceniio  nella 
Biografia  Universale),  io  non  m’indurrei  facilmente  a crederlo:  era 
cosi  grande  il  furor  delle  parti  nei  signori  de’  vicini  castelli,  nei  cit- 
tadini , nella  plebe , nel  clero , nei  pontefici , eh’  io  reputo  un  sogno 
questa  felicità  della  repubblica  romana  ai  tempi  del  consolato  di  Cre- 
scenzio; il  quale  però  mi  sembra  che  dovesse  essere  in  gran  venera- 
zione presso  gli  Arnaldisti,  siccome  nemico  dei  papi  e dei  Tedeschi. 


Pag.  251,  Maifredo  osava 

Notarmi  d’eresia. 

Il  Guadagnini , nella  sua  opera  in  difesa  d’Arnaldo  da  Brescia, 
provò  eh’ esso  non  fu  condannato  come  eretico  nè  dal  papa  Inno- 
cenzo, ne  dal  gran  Concilio  di  Laterano.  Vedi  Lib.  I,  Cap.  IT. 

Pag.  ivi.  prefetto 

Al  pontefice  io  credo;  e dalla  Chiesa 
Che  milita  nel  mondo  ei  t’ ha  diviso. 

ARNALDO 

Ma  non  da  quella  che  trionfa  in  Cielo, 
Ov’è  giudice  Iddio. 

Ho  posto  in  bocca  di  Arnaldo  una  risposta  simile  a quella  la 
quale  diede  il  Savonarola  al  vescovo  che  gli  disse:  « Io  ti  privo 
u della  Chiesa  di  Dio  militante  e trionfante  * : ma  egli  subito  ri- 
spose « Della  militante  si,  della  tr'onfantc  no  ; perchè  ella  non  vi 
« appartiene.  * (Burla macchi,  Vita  del  Savonarola.) 

Pag.  252.  Io  già  difesi 

La  causa  d’ Abelardo,  e al  gran  decreto 
Che  silenzio  gl’  impose,  anch’  io  mi  tacqui. 
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Quantunque  Arnaldo  difendesse  nel  concilio  di  Sene  la  proposi- 
zione d' Abelardo  non  meno  acremente  e pertinacemente  di  lui  me- 
desimo, se  si  deve  credere  a S.  Bernardo,  che  nell'impeto  dell’ ar- 
dente suo  zelo  scrisse  ad  Innocenzo  II  queste  parole  : Capile  nobis , 
pater  amantissime,  vulpes  qua:  demoliuntur  vineam  Domini,  ne,  ti  ere- 
sesnt  et  mulliplicenlur,  quidquid  talium  per  coi  non  faerit  exlerminatum, 
a pollini  desperetur  ; b da  credersi  che  Arnaldo,  avendo  udita  nel 
mentovato  Concilio  la  condanna  della  dottrina  per  lui  sostenuta,  la 
conferma  che  di  essa  condanna  avea  fatta  il  pontefice,  e la  ritrat- 
tazione, alla  quale  pei  consigli  di  Pietro  il  Venerabile  si  era  indotto 
Abelardo,  ne  imitasse  l'esempio  ai  conforti  di  Guido  da  Castello 
cardiual-lcgato,  il  quale  non  avrebbe  ad  un  eretico  dato  ricovero  e 
protezione,  ed  usatogli  quella  umanità  che  gli  rimprovera  il  fellifluo 
abate  di  Chiara  valle.  Nulladimeno,  è certo  che  da  quel  tempo  ni  per 
esso  ni  per  altri  venne  inquietato  Arnaldo.  E il  ritrattarsi  era  tanto 
più  facile  ad  Arnaldo,  quanto  esso  non  era  l’autore  di  quelle  sen- 
tenze, ma  solo  le  avea  difese  in  qualità  d’avvocato  al  Concilio,  c 
passata  quell’ occasione,  passava  l'impegno  di  sostenerlo.  Ma  molto 
più  dovette  essere  ciò  facile  ad  Arnaldo.  Assai  diversi  erano  i tem- 
peramenti del  maestro  c del  discepolo:  Abelardo  avea  uno  spirito 
sottile  e scolastico  portato  per  le  questioni  speculative  e per  le  di- 
spute dialettiche,  c spesso  di  pure  parole,  che  erano  di  moda  in  quel 
tempo:  il  nostro  Arnaldo  al  contrario  aveva  uno  spirito  solido  c ma- 
schio, ]>ortato  alle  cose  pratiche,  e perciò  aborrente  per  natura  dai 
vani  raffinamenti  delle  scuole. 

Cosi  avverte  il  Guadagni»  colla  solita  sua  rettitudine  e sapienza: 
ma  i tempi  nei  quali  egli  visse,  non  gli  permettevano  di  conoscere 
l’importanza  della  quale  erano  nella  filosofia  le  dottrine  d'Abelardo. 
Nulladimeno,  il  Guadagni»  a gran  ragione  osserva  che  Arnaldo,  sic- 
come Italiano,  era  inclinato  ad  una  sapimza  pratica  c positiva:  perciò 
egli  recar  volca  nello  stato  quella  libertà  che  per  la  ragione  Abelardo 
cercava  solamente  nel  mondo  ideale. 

Pao.  253.  Come  la  tua  sostanza  in  tre  persone. 
Che  son  fra  loro  uguali,  una  rimane? 


Ho  fìnto  in  Arnaldo,  nell’ora  solenne  della  morte,  questi  dubbj,  e 
gli  credo  oltremodo  verisimili  nel  discepolo  d’Abelardo  : questo  com- 
battimento fra  la  ragione  c la  fede  si  trova  o più  o meno  nell'intel- 
letto d'ognuno,  e costituisce  un  sublime  tormento  della  vita  in  coloro 
i quali,  siccome  il  Monaco  Bresciano,  si  volsero  fino  dalla  prima  età 
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allo  studio  della  filosofìa  e della  religione.  Non  era  ignota  ad  Arnaldo 
veruna  delle  idee  eh’  io  gli  attribuisco , e secondo  il  MUller  (luogo 
citato),  egli  pensava  che  Dio  fosse  tutto,  c la  creazione  intera  uno 
dei  suoi  pensieri.  Altri  suoi  concetti  intorno  alla  divinità  sono  nel 
suo  contemporaneo  Ottone  di  Frisinga;  infatti  si  leggono  in  esso 
queste  parole:  Cum  tnim  ad  contemplando  certa  dieinilalts  atlollimur, 
eo  quoti  inlelleclus  noslcr  in  quo  tedeal  non  habet,  lamquam  de  re  incerta 
palpitante e meliue  negando  quam  affannando  : ideit  quod  non  sii , quam 
quid  lit  eospicimus.  S.  Agostino  avea  giù  detto  : scimus  quod  Deus  non 
est . quod  est  non  scimus.  Questa  nota  sarebbe  inutile,  se  nella  repub- 
blica delle  lettere  non  vi  fossero  tanti  prosuntuosi,  i quali,  a parer 
dotti,  gridano  subito  che  gli  Autori  Drammatici  attribuiscono  ai  loro 
personaggi  idee  d’  altri  tempi.  A costoro  vuoisi  avvertire  che  nella 
maggior  gloria,  o impertinenza  deU'umano  intelletto,  la  quale  si  chiama 
Ontologia,  non  è possibile  idea  che  sia  veramente  nuova. 

Pag.  254.  A un'altra  croce 

Esser  tu  devi  appeso. 

Judirio  cleri , nostro  sub  principe  victus, 

Adpensutque  cruci , flammàque  cremante  solutus 
In  cinerei,  Tyberine > tutu  est  sporsus  in  undas. 

Gusterò. 

Pag.  255.  Tu  dolce  nido  ai  giusti, 

E ai  magnanimi  sei. 


Queste  lodi  alla  cittù  di  Brescia  dà  il  Muratori  nei  suoi  Annali, 
c mi  è dolce  il  porle  sulla  bocca  d’Arnaldo. 

Pag.  ivi.  Alcun  gentile 

Spirto  conforti  nell’età  futura 
La  fama  mia. 

Io  qui  ho  voluto  alludere  alla  bellissima  Apologia  d’Arnaldo  scritta 
da  Gio.  Batista  Guadagnini,  il  quale  in  essa  dimostrò  che  il  suo  cit- 
tadino era  ortodosso,  c a ragione  mise  in  fronte  del  suo  libro  queste 
parole  di  San  Bernardo,  benché  riguardino  un  altro  personaggio: 
Cujut  in  tua  discordid  tota  culpa  est,  quod  culpas  redargueì-it  clericorum. 
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1jao.  ivi.  Veggo  concordi 

Fede  giurarsi  i popoli  Lombardi. 


Faccio  che  Arnaldo  vicino  a morire  profetizzi  la  Lega  Lombarda, 
e la  battaglia  di  Legnano.  Questa  Lega  fu  stabilita  in  un  monastero 
frn  Milano  e Bergamo  chiamato  San  Giacomo  in  Pontida.  Prima 
che  terminasse  la  guerra  combattuta  nell'anno  predetto,  si  confede- 
rarono le  città  di  Venezia,  Verona,  Vicenza,  Padova,  Treviso,  Fer- 
rara, Brescia,  Bergamo,  Cremona,  Milano,  Lodi,  Piacenza,  Parma, 
Modena,  Bologna  : a queste  pur  finalmente  si  congiunsero  di  amistà 
Novara,  Vercelli,  Como,  Asti,  Tortona,  i feudntarj  di  Beiforte,  del 
Scprio,  e il  marchese  di  Malaspina.  Nei  29  maggio  1176  avvenne  da- 
vanti a Legnano,  castello  nel  contado  del  Scprio,  il  fatto  d’armi  che 
da  questo  luogo  prese  il  nome.  I Milanesi,  siccome  i primi  esposti 
all’ offese  del  novello  esercito  tedesco  sceso  dai  Grigioni  giù  per 
1'  Engadina,  Chiavcnna  e Como,  avean  fatto  rinnovare  alla  Lega  il 
giuramento  di  essere  insieme , c istituite  due  coorti  di  eletti  cava- 
lieri, una  detta  del  Carroccio,  e 1’  altra  della  Morte.  La  prima  com- 
ponevasi  di  900  guerrieri,  c la  seconda  di  300,  i quali  giurato  aveano 
di  morire  prima  che  volgersi  in  fuga,  e quel  carro,  clic  della  libertà 
loro  era  il  santo  vessillo,  in  poter  dei  nemici  abbandonare.  Gli  altri 
cittadini,  in  sei  schiere  partiti,  gli  stendardi  seguitavano  dalle  sci 
porte.  Appena  i Milanesi , che  solamente  aveano  in  loro  soccorso  i 
Piacentini  c alcune  centinaia  di  prodi  venuti  da  Brescia  , Verona  , 
Novara  c Vercelli,  seppero  che  Federigo  non  era  lontano  dalla  loro 
città  più  di  quindici  miglia  ; uscirono  con  il  Carroccio , c colle  lor 
genti  di  guerra , c giunsero  nella  pianura  che  I'  Olona  separa  dal 
Tesino,  in  quella  strada  che  da  Milano  conduce  al  Lago  Maggiore, 
E presso  Barano  fermandosi , mandarono  settecento  uomini  d’  arme 
ad  esplorare  i Tedeschi,  e in  trecento  di  essi  abbattutisi,  attaccarono 
la  zuffa  animosamente  ; ma  inoltratosi  il  grosso  dell'  esercito  impe- 
riale , furono  i Lombardi  costretti  a dar  volta  finché  giunsero  al 
Carroccio.  I Milanesi,  visto  come  minava  verso  di  loro  la  cavalleria 
tedesca,  s'inginocchiarono  pregando  Dio,  San  Pietro,  Sant 'Ambrogio, 
e poi  n bandiere  spiegate  contro  i nemici  animosamente  si  mossero. 
Durò  lunga  e sanguinosa  la  zuffa:  c la  compagnia  del  Carroccio 
vacillò  cosi,  che  poco  mancò  che  questo  non  cadesse  nelle  mani  dei 
nemici  ; ma  quella  della  Morte  ripetendo  ad  alta  voce  il  suo  giura- 
mento, con  tanto  impeto  fu  sopra  le  schiere  alemanne , che , giunta 
fino  allo  stendardo  imperiale , ammazzò  il  capitano  che  lo  portava  , 
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e prese  l’ aquila  tedesca.  Dicesi  che  Federigo , combattendo  nella 
prima  fronte , balzasse  di  scila  ; ma  è da  credersi  eh'  egli  facesse 
cose  degne  del  più  animoso  cavaliere  : uulladimciio , ammazzato  il 
cavallo,  si  credette  dai  Tedeschi  non  meno  che  dai  Lombardi  eh’  e- 
gli  fosse  morto , e per  tale  dalla  moglie  fu  pianto  : ma  cinque 
giorni  dopo  questo  fatto  d' arme  ricomparve  in  Pavia,  vinto  ed  umi- 
liato, c senza  esercito,  perché  o distrutto  o disperso,  o al  di  là  del- 
T Alpi  fuggitivo.  Lo  8vcvo  imperatore , armando  un  mezzo  milione 
d’  uomini  almeno  per  la  sua  causa , avea  condotto  in  più  volte  nel- 
T Italia  sette  eserciti,  e dal  1154  al  1170  1’ avea  divisa  ed  insangui- 
nata , sinché  venne  costretto  di  conchinderc  la  pace  di  Costanza , 
nella  quale  le  franchigie  delle  città  vennero  riconosciute. 

Certamente  da  questa  vittoria  Milano  riportò  grandissimi  onori,  e 
la  Lega  Lombarda  è quanto  di  meglio  nel  medio  evo  si  facesse  : 
ma  questa  gloria  durò  poco  ; c per  la  superbia  dei  grandi  e l'invidia 
della  plebe  le  repubbliche  italiane  non  si  mantennero  unite  fra  loro 
uè  libere , c tosto  cadute  in  balia  di  crudelissimi  tiranni , sentirono 
desiderio  di  quel  freno  col  quale  l' Impero  le  reggeva. 


Pag.  256. 

Ma  il  carnefice  è qui.  Coraggio,  Arnaldo. 
Dalle  misere  carni  a cui  fu  sposa, 

All’  eterno  imeneo  1’  anima  voli. 


Arnaldo,  narra  il  Sismondi,  fu  posto  in  mano  del  prefetto,  ufficiali- 
eletto  dal  pontefice,  e a lui  interamente  devoto.  Il  popolo,  vinto  dal 
terrore  degli  anatemi  papali,  e dalle  Bpade  tedesche,  nulla  tentò  per 
liberare  1’  apostolo  della  libertà,  che  la  sentenza  di  un  concilio  uvea 
dichiarato  eretico  (ciò  ò falso,  come  vittoriosamente  provò  il  Guada- 
gnini).  Prima  che  i Romani  uscissero  dallo  stupore  nel  quale  erano 
caduti,  quella  crudele  vendetta  che  il  pontefice  da  gran  tempo  desi- 
derava , fu  recata  ad  effetto.  Il  prefetto  dimorava  nel  Castel  di 
Sant’  Angiolo  col  suo  prigioniero  , che  egli  fece  condurre  nel  luogo 
destinato  a giustiziare,  il  quale  è davanti  la  Porta  del  Popolo.  Ar- 
naldo da  Brescia , dopo  che  alzato  venne  un  rogo , fu  attaccato  ad 
una  colonna  di  legno  messa  dinanzi  al  Corso.  Poteva  coi  suoi  occhi 
misurare  le  tre  lunghe  strade  che  faceano  capo  al  luogo  del  suo 
patibolo:  esse  comprendono  quasi  la  metà  di  Roma.  Colà  alberga- 
vano gli  uomini  ch’egli  avea  tante  volte  chiamati  a libertà,  ed  ora 
dormivano  in  pace,  siccome  ignari  del  pericolo  il  quale  al  loro  le- 
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gislatore  sovrastava.  Il  tumulto  dell’  esecuzione,  la  fiamma  del  rogo, 
svegliano  i Romani;  s'armano,  corrono,  ma  troppo  tardi:  le  Bchicrc 
del  papa  respingono  collo  loro  latice  quelli  che  non  avendo  potuto 
salvare  Arnaldo,  volevano  almeno  raccoglier  nc  le  ceneri,  siccome  re 
liquic  preziose. 

Mi  rincresce  dover  dire  che  questi  particolari  drammatici  non  si 
trovano  nfc  in  Ottone  da  Friainga , e neppure  nel  Cardinal  d’  Ara- 
gona , citati  dal  Sismondi.  Il  primo , come  si  può  leggere  in  quel 
frammento  della  sua  storia  nel  quale  si  parla  d'  Arnaldo,  e che  ho 
posto  in  fine  di  questo  Libro,  dopo  aver  detto  che  il  veleno  delle 
dottrine  di  questo  novatore  era  cosi  prevalso  in  Roma,  che  non  solo 
si  atterravano  le  case  o gli  splendidi  palagi  dei  nobili  romani  e dei 
cardinali,  ma  i secondi,  venerabili  per  dignità,  venivano  dalla  fu- 
riosa plebe  maltrattati  c feriti,  conclude  cosi:  //ire,  et  umilia  cu  in 
multa  diebus,  iti  ni  a mone  ('.celestini,  nsque  ad  luce,  ab  eo  incessanlrr 
et  irreverentnr  ayerentur , tempora;  cumque  tenleniia  Pastvrum  juste  in 
rum  et  canonici  proloia,  ejus  judicio  lamquani  annullo  auctoritulis  vacua, 
contemneretur,  tandem  in  munsi  quorundam  ineidens,  in  Thuscia  finibile 
raptus,  Principis  exammi  reservatug  est,  et  ad  ullimum  a praefecto  urbis 
Ugno  adaclus , ac  ruga  in  palafreni  rodarlo , ne  a tlolidd  plebe  corpus 
ejus  venerazioni  liaberelur,  in  Tgberun  sparsus. 

Dove  il  prefetto  facesse  giustiziare  Arnaldo  , dal  Frisingcsc  non 
si  accenna , ina  è probabile  che  ciò  avvenisse  nel  Castello  di  San- 
t' Angiolo:  c quello  svegliarsi  dei  Romani  al  tumulto  dell’esecuzione,' 
alle  fiamme  del  rogo  che  arse  il  corpo  dell’  infelice  -Arnaldo , il  vo- 
lerne raccogliere  le  reliquie,  Tesser  respinti  dai  soldati  del  papa,  è 
dello  storico  ginevrino  un  patetico  trovato,  che  sulla  fede  di  esso  il 
Raumcr  ripete  nella  sua  Btoria  della  casa  di  Svcvia.  Ciò  che  nc 
dice  il  monaco  Giunterò  , il  quale  nel  suo  poc-na  inette  in  versi  la 
prosa  del  vescovo  Ottono , ho  riportato  poco  innanzi  ; ma  nel  cardi- 
nale d’  Aragona,  citato  aneli’  esso  dal  Sismondi,  intorno  al  supplizio 
d’  Arnaldo  ne  verbum  quidem.  Solo  vi  si  legge  che  i cardinali,  avendo 
incontrato  Federigo  a San  Quirico  presso  Siena , dopo  avergli  fatta 
debita  reverenza,  gli  presentarono  le  lettere  apostoliche,  nelle  quali 
fra  le  altre  cose  si  conteneva  la  dimanda  clic  fosse  consegnato  ni 
cardinali  stessi  Arnaldo  eretico,  clic  i visconti  della  Campagna  avean 
tolto  al  Cardinal  di  San  Niccolò  a Brionia  , o a Vincola , quando 
egli  lo  avea  preso , e che  nella  lor  terra  onoravano  come  profeta. 
Udite  le  istanze  del  papa,  il  re,  mandati  subito  suoi  sergenti,  presi: 
uno  di  quei  visconti , il  quale  spaventato  rimise  tosto  l’eretico  nelle 
mani  dei  cardinali.  E questi  deve  credersi , siccome  osserva  il  Rau- 
mer , che  non  indugiassero  un  momento  la  pena  d’  Arnaldo , sul 


Digitized  by  Google 


NOTE.  369 

quale  lcggonsi  nel  Panteon  di  Goffredo  da  Viterbo  questi  bar- 
bari versi  : 


Arnatdus  capitar  quem  Bri  zia  sentii  alumnum  , 
Dogmala  rtijus  erotti  quasi  pen'cntenlia  muti dum  ; 
Strangolai  hunc  laqucut,  igni!  et  i inda  lettoni. 


Il  supplizio  d'Arnaldo  non  può  essere  approvato  da  nessun  Cat- 
tolico che  abbia  vera  pietà;  e in  un' opera  di  Geroo,  intitolata  De  In- 
vestigai. Antichisti,  si  leggono  queste  parole:  Amaldus  prò  dcctrimi 
md  non  solum  ab  Ecclesia  Dei  analhematis  mucrone  separatile,  intuper 
etiam  suspendio  ned  traditus,  quin  et  post  mortem  incendio  crematus  al- 
que  in  Tyberim  projedus  est,  ne  videlicet  romanus  populus  , quem  sua 
doctrina  illexerat , libi  rum  marlyrem  dedicare t.  Quem  ego  vellem  prò 
tali  doctrturi  sud,  quamvis  prava,  ve l exilio,  ve l carcere , aut  aliò  poemi 
prceter  mortem  pttnilum  esse,  ve l saltem  tnliter  oeetJHtn,  ut  Romana  Ec- 
clesia, seu  curia  ejus,  nccis  quastione  curerei.  Nam  si,  ut  ojunt,  absque 
ipsorum  scatenila  et  runimiu  a prcefeeto  romano:  urbis  sub  corion  cu- 
stoditi, in  qua  lenebatur,  ereptus,  oc  prò  speciali  causa  ocrisus  ab  ejus 
servis  est,  maximam  siquidem  cladem  ex  occasione  ejusdem  doctrina  prce- 
feclut  a cicibus  romanis  perpessus  f aerai , quare  non  saltem  ab  occiti 
crematione  et  submeriione  oecisores  ejus  metuerunl,  quatenus  a domo  sa- 
cerdotali tanguinis  quastio  remota  esse!  : sed  de  hit  ipsi  viderint.  Nihit 
enim  super  hit  nostra  interest  niti  capere  mairi  nostra  saliche  Rom. 
Ecclesia  id  quod  bonum  , justum  et  honestum  est.  Sane  de  doctrina  et 
ucce  Arnaldi  ideino  interere  prtesenli  loco  volai,  ne  vcl  doctrina  ejus 
prava,  q nce  etti  zelo  forte  bono  sed  minori  jcienfià  prolata  est.  vel  neri 
ejus  perperam  acla  videar  assensum  prcebere.  Geroo  fu  dell'  ordine  dei 
canonici  regolari  di  Sant’ Agostino.  Proposto  di  Reichembcrg  dal- 
l’anno 1132  al  1 169, quindi  contemporaneo  d’Arnaldo  e d' Abelardo, 
contro  i discepoli  del  quale  scrìsse  un  opuscolo.  E molti  altri  lavori 
in  genere  di  controversie  intitolò  ai  pontefici  Innocenzo  II,  Engenio 
III  ed  ai  cardinali  del  suo  tempo.  (Fabricii  Bibliotheca  latina  media 
et  infima  alalie.  Tom.  III,  pag.  47,  Patavii,  1754.) 

Pao.  261.  La  mia  fortezza  è qui. 

Ilo  attribuito  ad  Ostasio  la  risposta  medesima  Che  ai  tempi  del 
Petrarca  diede  uno  deila  celebre  romana  famiglia  dei  Coionnesi , 
quando  gli  fu  annunziato  che  una  sua  rocca  era  stata  presa.  Vedi 
1’  Opera  del  De  Sade  sul  Petrarca. 

Niccoli»!  : Tragedie.  51 
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Pao.  2G3.  Cristo  vince,  e Cristo  impera. 

Nostra  speme  e tua  vittoria. 

Nell'incoronazione  dell' Imperatore  a Roma  si  gridavano  le  parole 
Christus  vincit,  Christus  imperai,  spes  nostra,  triumphus  mister  etc. 
Vedi  Mubìt.,  Antiquit.  Medii  /Evi,  Diss.  III. 

Pao.  ivi.  E lunghi  anni  e trionfi  il  Ciel  conceda 
All’esercito  suo:  lama  e possanza 
Nel  teutone  guerrier. 

E tre  volte  nella  mentovata  ccremonia  pur  si  esclamava:  Exer- 
«ita»  romano  et  teutonico  vita  et  victoria.  Il  Gibbon  oserva  che  l’eser- 
cito tedesco  era  ana  cosa  reale , ma  che  quello  chiamato  romano 
potea  dirsi  magni  nominis  umbra.  Essendo  l'incoronazione  di  Fede- 
rigo avvenuta  senza  ch'ei  giurasse  per  tre  volte,  siccome  era  uso  , 
di  mantenere  le  franchigie  di  Roma,  la  prima  al  ponte  Milvio,  la 
seconda  alla  porta  delle  città,  la  terza  sulla  scala  del  Vaticano , e 
distribuisse  al  popolo  le  consuete  largizioni;  ho  creduto  verisimile 
che  dei  Romani  in  questa  consacrazione  dello  svevo  monarca  non  si 
facesse  veruna  menzione.  La  festa,  con  gran  contento  di  Federigo  e 
dei  suoi  soldati  ben  pasciuti,  c dei  loro  principi  e vescovi , andò  in 
principio  tranquillamente:  fu  dagli  Alemanni  asserragliato  e custo- 
dito il  ponte  sul  Tevere,  che  presso  il  Castello  di  Sant’Angiolo  di- 
vide la  Città  Leonina  dal  rimanente  di  Roma,  ne  (dice  il  Frisingese) 
a furenti  popolo  celebritatis  hujus  jucunditas  interrumpi  posse/.  E 
più  chiaramente  nei  seguenti  versi  significa  Guntero,  monaco  e con- 
cittadino d’  Ottone  vescovo,  la  consolazione  che  ai  grandi  tedeschi , 
usati  sempre  a frenare  le  strepitose  gioie  popolari  col  bastone,  diede 
la  tranquillità,  e ciò  che  ora  si  chiama  buon  ordine,  col  quale  pro- 
cedette l’incoronazione  di  Federigo: 

Omnibus  egregie  tatù,  toldquc  calerla 
Acclamante  viro  fautlum  fcticihr  amen  ; 
lite  favor  ormatiti,  turbtrquc  hic  plausui  equeltrii 
Dutciui  augniti  mulctbat  principii  aurei, 

Quam  ve  natii  honor,  conduclaquc  gaudio  litigi, 
lite  lijutdem  lincino  amor,  gaudemque  fidili 
Obltquio,  d troia  fida;  it'i  giuria  tantum 
Mendaci  fucata  dolo,  preciotaque  pompa. 
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Questi  versi  meritano  di  esser  presi  in  considerazione,  c il  senso 
che  vi  è contenuto  ho  manifestato  nell’Inno. 

Pao.  264.  Si  pugnò  lungamente,  ed  or  si  geme 
Miseri,  ma  non  vili. 

L'imperatore  Federigo,  poiché  compite  furono  le  cerimonie  tutte 
dell’incoronazione,  montando  egli  solo  sul  palafreno  con  apparamenti, 
e seguitato  dagli  altri  a piedi,  si  ritrasse  verso  il  suo  padiglione  af- 
fisso alle  mura  della  città,  passando  per  la  porta  medesima  dalla 
quale  era  entrato.  Il  Romano  Pontefice  in  quel  palazzo  ch’egli  avea 
presso  la  Chiesa  di  San  Pietro  rimase.  Mentre  queste  cose  avveni- 
vano, il  popolo  romano  coi  senatori  suoi  adunato  erasi  nel  Campi- 
doglio; e sapendo  che  Federigo  senza  il  loro  consentimento  presa 
avea  la  corona  dell’Impero,  passò  con  grand’impeto  il  Tevere,  e 
correndo  fin  presse  alla  chiesa  di  San  Pietro , alcuni  degli  scudieri 
che  vi  erano  rimasti  non  temette  d'uccidere  nel  luogo  sacro.  S'alza 
un  grido  : è udito  dall'  imperatore,  il  quale  i soldati,  che  per  la  gran- 
dezza del  caldo , e stanchi  dalla  sete  e dalla  fatica  , desideravano 
ristorarsi,  comanda  che  frettolosamente  s'armino,  temendo  che  la 
furiosa  plebe  non  fosse  andata  sopra  ai  cardinali  e allo  stesso  pon- 
tefice. La  zuffa  s'attacca  da  un  lato  a capo  di  ponte,  in  faccia  al 
Castello  di  Sant'  Angiolo,  cogli  abitanti  della  città  ; e dall’  altro  fra 
il  Gianicolo  c il  fiume,  coi  Trasteverini  presso  una  piscina.  Or  ve- 
dresti i Tedeschi  dai  Romani  sospinti  ai  loro  accampamenti , ora  i 
Romani  dai  Tedeschi  fino  al  ponte  respinti.  Giovava  in  questo  con. 
flirto  agli  Alemanni  il  non  essere  offesi  dal  castello  di  Crescenzio  da 
ferite  di  sassi  o di  strali,  perchè  le  donne  le  quali  stavano  per  ve- 
dere sulla  cima  della  torre,  pregavano  (secondo  che  si  dice)  i loro 
eh’  erano  nella  rocca  a non  volere,  per  la  temerità  della  plebe  ignara, 
deturpare  a quel  modo  che  sopra  fu  detto  cosi  bella  ordinanza  di 
cavalieri.  Combattendosi  dall’ una  e dall’altra  parte  con  dubbie  sorti, 
i Romani  finalmente  più  non  sostenendo  la  fierezza  dei  Tedeschi,  a 
cedere  sono  costretti;  cd  essi  mirato  avresti,  crudoli  a un  tempo  ed 
audaci,  uccidendo  atterrare,  ed  atterrando  uccidere  i Romani,  come 
se  dicessero:  Prendi  o Roma,  invece  dell’arabico  oro  il  teutonico 
ferro  ; la  moneta  è questa  che  ti  offre  il  principe  per  la  tua  corona  : 
cosi  dai  Franchi  si  compra  l’impero:  il  cambio  che  il  tuo  re  fa  teso 
è questo:  tali  sono  i giuramenti  ch'egli  ti  presta.  — Durò  dalla  de- 
cima ora  del  giorno  quasi  fino  alla  notte  questo  combattimento:  vi 
furono  uccisi  o sommersi  nel  Tevere  da  mille  Romani , presi  quasi 
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dugento;  innumerevoli  i feriti;  gli  altri  volti  in  fuga:  dei  Tedeschi 
(maraviglia  a dirsi)  sol  uno  ucciso,  ed  uno  fatto  prigioniero.  Fin  qui 
Ottone  di  Frisinga  : ma  nessuno  che  abbia  fior  di  senno  potrà  cre- 
dere che  in  un  conflitto  lungo  ed  ostinato  non  morissero  che  due 
soldati  dalla  parte  dei  suoi  Tedeschi.  I Romani  in  quell’età  erano, 
siccome  nota  il  Sismondi,  un  popolo  agguerrito,  c pur  nella  nostra 
i Trasteverini  sono  in  reputazione  di  valorosi.  Il  Bartoli , nella  sua 
vita  di  Federigo,  narrando  questa  zuffa,  scrive:  « Non  avendo  tro- 
vato autore  che  dica  il  numero  dei  morti  delle  genti  di  Federigo , 
non  ne  posso  dar  conto,  ancorché  per  le  parole  del  Biondo  si  veda 
che  il  numero  non  fu  piccolo.  » Nella  lettera  che  Federigo  scrisse 
ad  Ottone,  ch’era  suo  zio  ed  istoriografo,  narra  il  fatto  cobI:  Quo 
rifu  facto  et  peracto  (cioè  l’incoronazione),  dum  omnes  nimio  labore 
et  eestu  confecti  ad  tentoria  rediremue,  Romani  de  ponte  Tyberino 
proti/ uerunt,  et  in  monatlerio  Sancti  Retri  duobut  tervit  nottris  oc- 
eitit  et  cardinalibus  epoliatie,  Rapam  capere  intendebant  Noi  vero 
de  forit  ttrepitum  audientei,  armati  per  murot  irruimut,  et  totd  die 
cui»  Romanie  confiictum  habentee  eorum  pene  mille  occidimut,  et  cap- 
tivoi  dedtiximut,  dance  nox  noe  et  illot  diremit. 

Or  la  particolarità  d'esser  morti  solamente  due  dei  suoi  Tedeschi 
in  questa  lunga  pugna,  a cut  posero  fine  più  le  tenebre  che  la  vit- 
toria, era  cosi  mirabile,  che  taciuta  non  l'avrebbe  Federigo,  il  quale 
si  mostra  nella  sua  epistola  un  vantatore,  perchè,  costretto  a partir 
la  mattina  dopo  dalla  città  dove  gli  mancavano  le  vettovaglie,  e 
condur  seco  per  loro  sicurezza  il  papa  e i cardinali,  grida,  cum 
triumpho  vietar  ire  lesti  diteettimut.  Questa  letizia  forse  sarà  stata  in 
lui,  ma  non  certamente  nel  papa  e nei  cardinali,  e molto  meno  nei 
Tedeschi lieto  un  Tedesco  a corpo  vuoto! 

Credo  pure  un  ornamento  rettorico,  trovato  dal  vescovo,  quelle 
donne  romane,  le  quali  pregano  i loro  a uon  Sfregiare  con  dardi  e 
pietre  quel  vago  drappello  di  . cavalieri  tedeschi,  che  sotto  il  Castello 
di  Sant'Angiolo  combatte  colla  plebe.  Questo  dovea  essere  in  potere 
di  Pietro  prefetto  di  Roma  ; e se  i Trasteverini  e gli  altri  popolani 
seguaci  d’Arnaldo  se  ne  fossero  impadroniti,  siccome  converrebbe  cre- 
dere supponendo  vero  il  racconto  del  Frisingcse,  essi  non  erano 
uomini  da  lasciarsi  vincere  da  preghiere  di  donne,  le  quali  non  so 
qual  affetto  aver  potessero  per  quelle  fetide  e ingorde  belve  tedesche, 
che  tante  città  d’Italia  aveano  di  recente  messe  a preda,  ed  arse  e 
devastate,  e da  si  gran  tempo  erano  in  odio  al  popolo  romano,  che 
in  tutte  le  incoronazioni  degl’imperatori  germanici  sempre  con  quei 
barbari  lurchi  veniva  a contese  e zuffe.  Non  so  indurmi  a credere 
nelle  donne  romane  azione  cosi  vituperevole,  e penso  che  in  quel 
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conflitto,  benché  di  lieve  importanza,  morissero  non  pochi  Tedeschi 
per  le  mani  di  un  popolo  nel  quale  non  era  spento  l'antico  valore 
anche  a giudicio  di  Federigo  Barharossa,  sapendosi  dalla  storia  che 
la  vanguardia  del  suo  esercito,  quando  egli  discese  per  la  seconda 
volta  nell’Italia,  era  composta  di  Komani. 

Pag.  271.  Odi:  saranno 

Posti  in  man  del  prefetto. 

Il  Muratori , parlando  anch’  esso  della  mischia  la  quale  fini  colla 
peggio  dei  Romani,  dice  che  il  papa  afflittissimo  di  questa  tragedia, 
tanto  si  adoperò  eolie  preghiere  , che  fece  rilasciare  i prigioni  a 
Pietro  prefetto  di  Roma  ; ma  chi  non  crederà  col  Franck  che  costui 
gli  facesse  giustiziare?  Il  mellifluo  Cardinal  d'  Aragona  scrìve:  Pon- 
zar aulem,  ticul  benignissimi*!  pattar  et  pitti  pater,  super  tanto  excessu 
calde  lurbatui  et  effectus  trititi  , eidem  popolo,  tamquam  tuo  grigi,  de- 
bita ckaritale  compassili  est  Cujut  catum  relevare  desiderarti , prò  libe- 
ratione  suarum  ovium  apud  ejusdem  imperatorie  elementiam  diulius  la- 
vorami , et  affeetuosas  precet  instante!  fondere  non  ceuavit , donee  ubi. 
cerio»  urbit  eaplivot  de  m anibui  Teutonicorum  ereplot  (eccoci  finalmente 
dopo  tanti  preamboli  al  grand'  atto  di  clemenza  del  Santo  Padre  ) 
in  potestate  Petri  Urbis  prafecti  restituì  fecit.  Costui  era  il  carne- 
fice d' Arnaldo  ; e meglio  era  per  quegl’  infelici , se  rimanevano  in 
potere  dei  Tedeschi. 

Pag.  ivi.  Quei  che  difende 

La  ragion  della  Chiesa  e dell’Impero, 

Se  da  crudel  necessità  costretto 

Fu  la  spada  a macchiar  nel  sangue  umano, 

Non  può  dirsi  omicida. 

Il  Muratori  salta , come  suol  dirsi  , a piè  pari  quest’  assoluzione 
data  per  Adriano  IV  ai  Tedeschi,  i quali  ucciso  avevano  il  suo 
gregge.  Ciò,  secondo  Ottone  di  Frisinga , avvenne  in  Tivoli  c non 
in  Roma  ; e questa  è una  delle  poche  libertà  che  io  mi  son  preso 
nel  trattare  questo  argomento.  Il  papa  e 1*  imperatore  si  erano  da 
Roma  ritirati  in  quel  loco , perchè  mancavano  loro  i viveri , c 1*  af- 
faticato esercito  avea  necessità  di  riposo.  Venuta  la  festa  dei  Santi 
Pietro  e Paolo , alla  qualo  assistè  l’ imperatore  incoronato , ecco 
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quello  che  acri  ve  Ottone,  appoggiandosi  alla  tradizione  : Tradurti  Ro- 
manorum  ibi  pontificem,  t'nler  mùtarum  solemnia,  cunctos  qui  forlaue  in 
eonflietu  rum  Ramanti  habito  sanguinem  fuderant , absoloiste,  allegano- 
elibus  usum,  eo  quod  natisi  proprio  principi  mililans , efusque  obedientia 
adstrictus,  contro  hoslem  Imperni  dimicans,  sanguinem  fundens,  jure  lam 
poli  quam  fori  non  homicida  sed  vindex  clamalur. 

Se  dovessi  avventurar  una  congettura  , credo  che  quel  tradunt 
sia  stato  messo  da  quelli  ai  quali  consegnò  morendo  Ottone  la  sto- 
ria che  avea  fatta  dell’  impcrator  Federigo.  Come  Ottone  potea  dir 
tradunt , qualora  , siccome  è d’  avviso  il  Guadagnini , egli  venisse 
con  Federigo  in  Italia?  E poniamo  il  caso  che  non  ci  fosse,  un’as- 
soluzione data  ad  un  esercito  per  un  pontefice  6 un  fatto,  sulla  ve- 
rità o falsità  del  quale  non  potea  rimanere  dubbio  alcuno  a uno 
scrittore  alemanno,  e vescovo  di  Frisinga,  e zio  dell’  imperatore.  Ora 
il  tradunt  è un  lenitivo  stato  messo  a spargere  incertezza  sopra  un 
fatto,  il  quale  nulladimeno  manca  il  coraggio  di  negare  : e da  que- 
sto tradunt  e dal  silenzio  del  Cardinal  di  Aragona  prese  animo  il 
Muratori  a tralasciare  questa  indulgenza  plenaria  di  papa  Adriano. 
Non  lascia  però  di  narrare  l' Aragonese  che  nella  festa  di  San  Pietro, 
la  quale  fu,  secondo  lui,  celebrata  a Ponte  Lucano , ut  Ecclesia  Dei 
et  hnperium  ampliori  decori  clariscerenl,  communi  deliberatione  statatimi 
fui t , ut  od  laudem  Dei  et  exallationem  Chrisliani  populue  prcefatus  ro- 
manus  pontifex  et  Augustus  ad  missarum  solemnia  tn  illa  die  pariter 
coronati  procederesti.  Dignum  n angue  salii  erat  ut  illorum  duorum  pria- 
cip um  Apostolorum  solemnia  duo  summt  Urbis  principes  m lattina  et 
magno  gaudio  celebrarent , qui , susceptd  potatale  a Domino  ligandi  et 
sottendi,  portai  Cali  claudunt  et  aperiunt  qui  bus  rollini.  Questa  parti- 
colarità notai  a pag.  269  coi  seguenti  versi  : 


Rivestiam  te  pompo 
Che  abbiam  deposte;  ed  alla  toa  tiara 
E alta  corona  mia  vedrai  le  fronti 
Al  suol  prostrarsi  con  ossequio  ugnale. 
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S.  Bernardi  Optra.  — Venetiis  1736.  Voi.  L 
Epistola  189. 

Procedil  Golias  procuro  corpore,  sobili  ilio  suo  bellico  apparalu  circummunilns , an- 
tecedente qaoqao  ipsum  ejus  armigero  Arnaldo  de  Brilli.  Squama  squama;  coojoogilur, 
et  noe  sptracolnm  incedit  per  eas.  Siquidem  sibilavi c aspi»  qu*  ergi  in  Francii,  aspi* 
de  Itaiil;  et  veueruot  in  unum  adversns  Dominum,  et  adversns  Christum  ejns.  Inteo- 
deraot  arcom,  paravernnt  sagiltas  sua»  in  pbarelri,  ut  sagittent  io  obscuro  recto»  corde, 
fu  vieta  autera  et  babitu  babeole»  forra  ara  piotati» , sed  miniera  ejus  abnegante» , co 
decipiont  piare»,  quo  transfignrant  se  in  angelo»  luci» , cura  sint  salante.  Stani  ergo 
Golia»  una  cum  armigero  suo  inter  utrasque  acies,  clamai  adversns  pbalange»  Israel 
ciprobratque  agminibus  sanetornm,  eo  nirairnm  anJacios,  quo  sentii  David  non  adesse. 
Deniqne  in  suggillationem  doctorum  Ecclesia;  magni»  eflert  laudibus  philosopbos; 
adinvenliones  illorum  et  sua»  novitales  catbolicorum  Patrum  doctrinx  et  (idei  praefert  : 
et  cum  orane»  fngiant  a facie  eju»  , me  , omnium  minimum  , expelil  ad  singolare 
eertamen. 

Epistola  195. 

Ad  Episcopum  Constantiensern. 

Moticl  ut  A rnaldum  de  Brixt'd  , Italia  et  Gallià  pulsum  , et  jam  apud  ipsum  del i- 
letcentem  expcllat,  aut  potius,  ad * caixnda  majora  domita , vinclum  leticai. 

Si  leiret  paterfaroilias  qui  borà  far  veniret,  vigilarci  ntiqne  , et  uon  sineret  periodi 
dorano)  suara.  Sciti»  quia  far  de  nocte  irrnperit  doioom,  non  vestram  sed  Domini, 
vobis  tamen  comraissam  ? Sed  dubium  esse  non  potasi,  scire  tos  qnod  apud  vos  fil, 
qaando  id  usqae  ad  nos,  nlique  tara  remoto»,  potnit  pervenire.  Nec  mirum  si  non  borain 
prsevidere,  aul  Doeturnum  furie  iogressum  obserrare  qui  visti».  Mirum  aulem.si  depreheu- 
lum  jam  non  agooscilis,  non  tenetis,  non  prohibelis  esportare  spolia  veslra;  iramo  pre> 
tiosiiiimas  Christi  exnvias,  anima»  videlieet,  qua»  snA  imagioe  prxsigoavit,  suo  cruore 
redemit.  Adbnc  forsan  hxretis  , et  miramini  qnemnam  dicere  velino.  Arnaldnm  loquor 
de  Brixil,  qoi  ntìnam  tara  sanse  esset  doctrioze,  quara  districue  est  vita!  Et  si  valtis 
scire,  homo  est  neque  mandaeans , neque  bibens , solo  cani  diabolo  esuriens  et  sitien* 
sanguinei»  aniraarum.  Unni  de  numero  iUornm  , quo»  apostolica  vigilanti!  uotat,  tu- 
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bentos  formarci  pielatis,  Tìrtatom  illiat  penilo»  abnegante»;  et  ipse  Domina»  : twftirnl, 
inqaiens,  ad  vos  in  vetUmenlii  ovium,  inlrintecu»  auleta  muti  lupi  rapace*.  li  ergo 
asqae  ad  banc  mtatem,  nbieamqne  conversato»  est,  tam  (ceda  post  se,  et  Um  saera  re- 
liqoit  vesligia , ot  ubi  semel  flxerit  pedem , illoc  olirà  redire  omoino  non  aodeal.  De* 
aiqoe  ipeam , in  qna  nata»  est , valde  atroci  ter  eommovit  torram,  et  contnrbavit  eam. 
Unde  et  accasato»  apod  dominano  papara  schismato  pessimo,  natali  solo  pulsai  est  : 
etiam  et  abjorare  compulso»  reversionem  , nisi  ad  ipsins  apostolici  perraissionem.  Pro 
simili  deinde  cansfl  et  a regno  Francornm  ex  turba  tu»  est  schismatieus  insigni»;  esecralo» 
qoippe  a Petro  apostolo,  adhaeserat  Petro  Abxlardo:  cojos  omnes  errore»,  ab  EcclesiA 
jam  deprehensos  aiqoe  damoatos,  com  ilio  etiam  et  pr®  ilio  defendere  acritor  et  perti- 
naci ter  constatar. 

Et  in  bis  omnibas  non  est  avena»  furor  ejas , sed  adhoc  manos  ejos  extonta.  Nam 
etiam  ita  vagos  et  profogos  saper  torram,  qaod  jam  noo  licei  inter  suo»,  non  cessai 
apod  alieno»,  tamqoam  leo  rugiens,  circomiens  et  qomrens  quem  devoret.  Et  none  apod 
voi,  sicot  accepimos,  operator  iniqoitatoro,  et  devorat  plebom  vestram,  sicot  escam 
pani».  Gojns  maledictione  et  amaritudine  os  plenum  est,  veloces  pedo»  ejos  ad  effonden- 
dolo sanguineo).  Contrictio  et  infelicitas  in  tiis  ejos,  et  viam  paci»  non  cognovit.  loì- 
mica»  crucis  Chrisli,  seminator  discordi®,  fabricator  schismatom,  torbator  paci»,  unitali» 
divisor:  cojos  dente»  arma  et  sagitl®,  et  lingua  ejos  gladio*  acato».  Mollili  soni  ser- 
mone* ejas  saper  oleato,  et  ipsi  sant  jacola.  Unde  et  solet  sibi  allicere  blandi»  scrmo- 
nibns  et  sioolatiooe  rirtotom  divitee  et  potootes  , joxta  illod  : Sedei  in  insidii»  cum 
diviUtms  in  occullù,  ut  interfieiat  innocenlem.  Demani  com  faerit  de  illorom  captali 
benevolenti!  et  familiaritato  secorns , videbitis  hominera  aperto  insorgere  io  clerom  , 
frelom  tyrannide  militari,  insorgere  io  ipso»  episcopo»,  etinomnem  passim  ecclesiastico  in 
ordinerà  de»®  vi  re.  Hoc  sciente»,  nescio  an  melios  salnbriosve  in  tanto  discrimine  rerum 
agere  va  leali»,  qoam,  joxta  Apostoli  mooilom  aoferre  malom  ex  vobis.  Quamquam  amico» 
Spomi  ligare  poti  a»,  qoam  fugare  enrabit,  ne  jam  discorrere,  et  eo  ooeero  plns  pos- 
si t Hoc  enim  et  domino»  papa,  dom  adhoc  esse!  apod  no»,  ob  mala  qu®  de  ilio  aodiebal, 
fieri  scribcodo  raandavit;  sed  non  foli  qui  faceret  booom.  Deniquo  si  capi  volpe»  pu- 
silla* demolientos  vinnam  Scriptura  salobritor  monet,  non  molto  magia  lupo»  magnus 
et  feros  religandus  est,  ne  Còristi  irrampai  orili*,  ove»  mietei  et  perdat  ? 

Epistola  (96. 

Ad  Guidonem  Legatura. 

Caicndom  ci  famlliarilalem  Arnaldi  de  Bririd,  ne  sub  eju*  auctorilate 
eeeuriu»  errore $ tuot  ditteminel. 

Arnaldo»  de  Brixii,  cojos  conversata  nel,  et  dottrina  venennm;  coi  capai  colomba*, 
ciudi  scorpioni»  est  ; qaem  Brìxia  cvomnit,  Roma  exhorrnit,  Francia  repolit,  Germania 
abomioalor,  Italia  non  volt  recipere,  fertor  esso  vobiscom.  Videto  , qnaeso,  ne  restii 
auctorilate  pio»  noeeat.  Nam  eom  et  artom  habeal  et  Tolonlatom  nocendi,  si  accessori l 
favor  vester,  erit  funicolo»  tripiex,  qui  difficile  rompilur,  sopra  modani  (al  rereon 
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Mcilnrus.  Et  onora  exislirao  de  dnobns  (ti  tamia  veruni  est  qaod  vobiscum  homi  non» 
babealis),  ani  miao»  scilicet  noturo  vobis  esse  illuni , ani  vos  (qaod  est  creJibilios)  de 
ejus  correclione  confiderò.  Et  alinam  id  non  frustra!  Qois  del  do  lapide  hoc  suscitare 
fili ura  \brahcn?  Quam  gralnra  munti»  suseiperel  maler  Ecclesia  do  manibns  vostri*,  vas 
ia  honorem,  qaod  la  india  passa  est  io  codio  meli  aro  ? Licei  tentare:  sol  vir  prudcns 
cauto*  erit  non  IraasgreJi  pr.iGnituru  numererà  ab  Apostolo,  qui  ait:  hasreticum  homi* 
ncm  post  unarn  et  secuodam  correclioaem  devila,  scicns  quia  tabrersos  est,  qai  ejas* 
modi  est,  et  delioqait,  proprio  judicio  coodemoalus.  Alioqnio  familiarem  babere,  et 
freqaeoter  admiltero  ad  colloqueodum,  do  dicam  ad  conviraDdam  , saspicio  favorii  est, 
et  ioimici  bomiois  forili  arroalara.  Secare  aonanliabit  et  .facilej  persaadebit  qua)  volet 
domesticai  et  eootaberoalii  legati  apostolica)  sedi*.  Quii  cairn  a latore  doro  io  i papa)  mali 
quippiam  suspicetur?  Sed  ctsi  ia  manifesto  perversa  loqaitar , qais  te  facile  oppooere 
aadeal  veltro  collaterali  ? 

Deiode  videtis  qaalia  post  se , ubicnmque  habitavil,  reliqaii  vestigia.  Non  line  causi 
vigor  apostolicus  bomiaem  in  Itali!  orturo  traosalpinare  coegit,  repalriare  non  latitar. 
Qais  vero  exlraaooruro  ad  quos  ejectas  est,  non  cura  oronimodis  caperei  suis  rod- 

dldìSM  ? 

Et  certe  sic  se  babore  ad  omnes,  ut  omnibus  odio  habealar , approbatio  jodisii  est 
qaod  portai:  no  qois  dicat  sobreptam  faisse  domino  papa*.  Qualo  ost  ergo  turami  pon- 
tifici* snggillare  seo  Uraliani,  et  illam  scaleoliam,  cnjus  reclitudioero  ejas  ipsius  ia  quera 
data  est,  etsi  lingua  dissimulai,  vita  clamai?  Ilaquo  favore  buie,  domino  papa;  coatra- 
dicere  est,  «tiara  et  Domino  Dco. 

Ter  qucmcumqne  eoim  jusla  sooleolia  juste  detur , ab  ilio  certwn  est  processi *se, 
qui  loquilur  in  Propbelfl:  Ego  qui  toquor  juslitiam.  Confido  autem  do  veslrfi  prudenti! 
«t  boaestate,  quia  visis  bis  literii,  de  veriUle  cerlns,  non  abdneeroini  amodo  quippiam 
adseolire  in  hac  re,  nisi  qood  vos  deceat,  et  Ecclesia)  Dei  expediat,  prò  qua  legaliono 
fangimioi.  Diligimas  vos,  et  ad  vestrom  obsequiam  parati  sumus. 


Muratori  , Script,  etc.  T.  VI , pag.  662.  Mcd.  1725.  — Ocbonis 
FrÌ8.  de  gesti»  Frid.  Imp . Lib.  I,  Cap.  XXVII  c XXVIII. 

Quo  modo,  instine  tu  Arnaldi , Romani  adoersus  suvm  ponti ficetn  coneilantur , 
et  senaloriatn  digiti  totem  instaurare  motiuntur. 

His  diebns  Arnold us  quiJam  , religioni*  habilum  habons,  sed  cnm  minimo,  ni  ex 
doctrinl  ejns  patuit,  servans,  ex  ecclesiastici  boooris  invidi!  erbora  Komam  ingreditar, 
ac  senatoriara  dignilatera,  equeslremque  ordinera  renovare  ad  ioflar  antiquorum  voleos, 
totani  pene  nrbem,  ac  precipue  popnlum,  ad  versus  pontilìcera  suoni  coocilavit.  Code 
et  ad  eorumdem  lemeritatis,  vel  polios  falnitali*  corroboralionera,  ab  eie  ad  principiai 
destinatati!  lato  scriptum  inveoilar. 

Epistola  II  mano  rum  al  regem. 

XlCCOLIM  : Tragedie.  52 
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• Excel  lealisti  ino  atque  preclaro  Urbi*  et  Orbi»  lolius  Damino  Courado,  Dei  grati),  Ro- 

» raanoram  Regi  sempor  Augusto,  Senato*  Popnlusque  Romano»  salutem,  et  Romani 
• Imperi!  felicem  et  ioclytam  gubernationem. 

• Regali  Etcellenli.T  , per  plurima  jim  scripta,  nostra  fa  eia  et  negolia  diligenter 

> rxposaimni  : quomodo  in  vestrà  Additate  pcrmaneamus,  ac  prò  vostri  Imperiali  co- 

• ronfi  exaltandà  , et  omni  modo  angcndà , qnolidie  dccertarans.  Ad  qua?  quia  regali* 

• industria,  ut  postulavi mns,  rescribore  dignala  non  fuit,  piane  lamquam  filli  et  fiJeles 

• de  Domino  et  Patro  tali*  miramnr.  No*  eoim  qnidqoid  agimos,  prò  vestrà  fi  deli  tate 

• et  honore  faelmui.  Et  qoidem  regnura  et  iroperium  Romanorum,  vostro  a Deo  regimini 

• concesso m,  exaltare  atque  amplificare  cupientes,  in  eum  slalom  quo  fuit  tempore 

• CooiUotioi  et  Joslioiani , qui  tolum  orbera  vigoro  Seoalus  et  Populi  Romani  tuia 

■ tennero  manibos , reducere  , Senato  prò  bis  omnibus  Dei  gralià  restilolo,  et  eis  qui 

• vestro  imperio  semper  rcbelles  eranl,  quique  tantum  honorem  Rom.  Imperio  sobri- 

• pueraot,  magni  ex  parto  conculcali»,  quatenn*  ea  qua?  Cartari  et  Imperio  dcberenlur, 

• per  omnia  et  in  omnibus  oblinealis,  vehementor  alqne  unanimìler  salagimns  , atque 

• sladernus.  Et  oh  hujas  rei  effectum  , Uomini  principiom  ac  fondamenlum  fecimus. 

• Nam  pacem  et  joslitiam  omnibus  cani  volentibus  observamus  ; fortitudine»,  idestlurres 

• et  domo»  potenti  a m Urbis,  qui  vestro  imperio  udì  rum  Siculo  et  papft  resistere  pa- 

• rabant,  cepìraus;  et  qoasdam  in  vestrà  Gdelilate  tenemus,  quasdaro  vero  subvorlenle» 
i solo  co&qnarìmns.  Sed  prò  his  omnibus  qua?  vestra*  dileclionis  fi  del  itale  facimas, 

■ papa.  Frangipane*,  et  fìlli  Petri  Leonis  , homioes  et  amici  Siculi  (evceplo  Jordano 

• nostro  fidelitato  in  vestrà  vexiMifero  et  adiutore),  Tholomous  quoque,  et  alii  plures 

• andiqno  noe  impugnaci,  ne  libere,  ni  docet,  imperialcm  regio  capiti  valeamns  topo- 

• nere  coronaci.  Al  nos  , qnoniam  amanti  nullus  labor  gravis  est,  licei  indo  plurima 

• damna  sustiueamos,  prò  vestro  amoro  et  bonoro  gralauter  palimur.  Scimns  namqno 

• nos  a vobis  proindo  premiare,  sicnl  a patre,  acccptnros,  vosque  io  eos  sicul  in  Im- 

• perii  hosles  vìndiclam  daturos.  Cum  tanta  igilnr  nostra  in  vobis  Odelitas  sii,  tanlaque 

• prò  vobis  snstinearous,  precamor  ne  spes  isti  nobis  deficial , ne  regia  dignità»  no.', 

• vestros  fldoles  et  filios,  despiciat.  Neque,  sin  regalibusauribus  aura  sinistra  do  senati! 

> et  nobis  flaveril , in  eam  iolendat  aul  respicial;  quii  qui  de  nobis  vostri  altitudini 

• mala  suggerunt.  et  de  vestrà  et  nostri,  quod  absil,  dissensione  lanari  volani,  et 

• utrosque,  nt  solili  soni,  callide  opprimerò  rnoliuntur.  Sed  circa  live,  no  fiat,  rogali» 

• prndooUa,  nt  decot,  sodici  la  sit  et  provida  : reminiscalurque  vostra  solertia,  quol  et 

• quanta  mala  Papali»  Curia,  et  dicti  quondam  civcs  nostri  imperatori! , qui  fuerunl 

• ante  voi,  feceriul,  et  nnne  deteriora  vobis  cum  Siculo  Tacerò  tenlaveriol:  sed  nos, 

• ('liristi  gralià  in  vostri  fidelitato  v i ri h le r eis  reiislimns , ac  plures  ex  illis  ab  Urbe, 

• sicut  pessimo*  hostes  Imperli,  ni  snul,  repulimus.  Appropiuquel  ilaqtie  nobi»  impo- 

> rialis  ederiler  vigor,  quoniam  quidquid  vullis  in  Urbe  obli  nere  polenti*;  et  nt  lire* 
« 'iter  ac  suecinclo  loquamur,  poleoler  io  Urbo , qua1  caput  mandi  est,  al  oplamus, 

• babilare,  et  ioti  Italia;  ae  regno  Teutonico,  omni  clcricorom  remolo  obslaculo,  Itberius, 
» et  melius  quam  omnes  fere  antecessore»  vestri  , domi  nari  valebitis.  Sino  mori  ergo 
» prccamur  ut  veniali!,  et  intcrioi  do  stalo  vostro,  quem  semper  consideramus  salubrem 
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• et  prosperimi , ile  bis  roga  li  bus  literis  ac  nuociis  nos  letificare  d ignei»  ini  : sumns 

• eoim  per  omnia  vostre  vuluntati  semper  oblcmperare  parati.  Sciali»  prxlerea,  quia 

• poatcm  Milviora  extra  Urbem  par  uni  loogo  per  tempora  molta  prò  imperatomi»  con* 

• Irario  deslractura  , nos , ni  exercitus  setter  per  eum  transire  queat,  ne  Pelrileone» 

• per  Castellanti  Sancii  Angeli  vobis  noecre  possici,  ut  slatncraot  com  papi  et  Siculo, 

• magno  conaraino  restaurarne»;  et  io  parvi  tempori» spalio,  muro  fortissimo  et  silieibu», 
■ juranlo  Dco , complebilur.  Concordiam  aulero  inter  Slculum  et  papam  hojasmoJì 
» esse  iccepimus.  Papa  concessil  Siculo  virgam  ci  anulom,  dalmaticam  et  mitram,  alqne 

• sandalia  , et  do  ullum  mitlat  in  tcrram  suam  legatura,  nisi  qoem  Siculo»  pelierit: 

• et  Siculo»  dedit  ci  multai»  pecuniam  prò  detrimento  veslro  et  Romani  Imperli,  quod 

• Dei  grati!  vestrom  existil.  Hac  omnia  sollieiio  vostra  auimadverlat,  oplime  Re», 

• prodeulia. 

Rex  voltai , quidquid  cupi t oblincal  super  kotlts, 
tmpcrium  leneat,  nomee  sedeat,  regat  orbtm, 

Princrps  terrarum,  erti  fecit  Justiwanui. 

Ceesaris  aceipiat  Caesar  quae  sunt , sua  Praesul , 

Ut  Christus  jussit,  Petra  solvente  tributum. 

• Nos  de  espierò  legalo»  nostro»  precamur  ut  benigoe  rceipialis,  et  qnod  vobis  dixerint 
> credati»,  quia  scribere  «nuda  nequivimus:  soni  enim  nobile»  viri.  Guido  senator,  Ja* 

• cobo»  filili»  Siali  procuratori»,  et  Nicolaus  eorura  socia».  • 

At  Christianissimos  prtucep»  hojoimodi  verbi»  sive  nxniis  prmberc  aure»  abnuil. 
Qninimo  veniente»  ad  se  ex  parte  Romanie  Ecclesia}  viro»  magno»  et  darò» , quo* 
rum  una» , Guido  Pisana»,  ejusdem  Curi®  Cardinali»  et  cancollarius  crat , renova* 
tionemqne  anliquorum  privilegiornm  suorum  postnlante»,  honorifico  aoscepit , et  hone- 
ste  dimisi!. 


Muratori,  Iierum  Italicarum  Scriptores , Tom.  VI.  — 
Octonìs  Friiing.  Lib.  II,  pag.  718. 

Gap.  XXI. 

Paraci!  viclorid,  rat  a Papiensibns  ad  ipsomm  civitatem  triuraphum  sibi  exhibiluri» 
iovitatur,  ibique,  e!  dominio!  qua  Jubiiatc  eaoilor,  in  ecclesi!  S.  Michaelis,  ubi  anli* 
qnum  regnm  Longobardornm  palatium  foit , cum  multo  cìvium  tripudio  coronalur. 
Deductis  ibi  cum  magni  ci v itati»  Ixlitià  et  i rapenti  tribot  diebus,  inde  per  Piacentiam 
transiens,  joxta  Bonooiam  Pentecoste!!  celebrai,  ac  ibidem  transcenso  Apcnoino,  cito* 
riorem  Ilaiiaro,  qua  modo  Toicia  vocari  solet,  perlustrai.  Illic  Pisano»  viro»,  in  intuii» 
et  transmariois  eivitatibus  potente»,  obvjos  habuit:  eisque  ut  nave»  eonlra  Guilhelmum 
Mculnm  armarcot  in-  mandatis  dedit.  Circa  idem  lempus  Anselmo»  Havelburgeosis 
episcopo»,  a Grxcià  reversos,  raveuoalenscm  archicpiscopatum  per  cleri  et  popoli  eiedio* 
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Min,  simul  et  rjnsdom  provincia»  Exarchalum , labori*  sai  magnlflcam  recompensa- 
lieoem  a principe  accepit.  Igltor  rex  ad  Urbem  tenden*,  circa  Viterbium  castramela  tur. 
Qao  Romana*  «liste»  Adriano»  caro  eardinalibui  suii  veoicns  , ex  debito  officii  sol 
hoooriOce  sascipitar,  graviqae  advcrsus  popolaro  saura  cooquestiooe  aleos  , reverenter 
aadilas  esU  Prrodiclus  enim  popolai,  ex  qao  senaleram  ordinerà  renovare  studuit,  moUis 
malli  poo  ti  ficea  soos  afQigero  temoritatis  ansa  non  formidavit. 

Accessit  ad  hnjos  seditiosi  faci  Doris  argomentasi  , qood  Arnold  ai  qnidam  Brixiensis, 
de  qoo  sopra  dictom  est,  sob  typo  religioni*,  et  ot  Evangelici»  verbi»  alar , sob  orini 
pelle  lopom  gerens,  Urbcm  ingrosso*,  ad  faeliooem  islam  rodi*  popoli  aoimis  prrcmolli 
dogmate  ad  aoimositalom  accensis,  innomoram  post  se  doxit,  imo  sedoxit,  molli  Indi  neo. 
Arnoldo»  Iste  ex  Itali!,  civi  tate  BrixiA  ori  nodo»,  eja&deraqae  Rcelesi*  clerico*,  ac  lantani 
Lector  ordinato*,  Retro ra  Aballardaro  oliai  pru'ceptorem  habocral.  Vir  quidam  naturai 
non  bebelis,  pio*  lamen  vorborum  profluvio,  qnarn  seotenliarom  pondero  copioso*.  Sin* 
gnUritalis  araalor , noritatis  copidns:  cujosmodi  boroionm  ingeoia  ad  fabricaodas 
haereses,  schismatoroqoe  porlo ibatiooes  sant  prona.  Is  a stadio  a Galli*  io  Italiani  re* 
verteos,  religiosum  babilum  , qoo  ampliai  deeipere  posset,  indoit,  omnia  lacerans, 
omnia  rodens , nemini  parcens.  Clericorom  ac  episcoporom  derogator,  roooachorom  per* 
secotor,  laici*  tantom  adolaos.  Di  cebo  t cairn  noe  clerico*  propriclatem , nec  episcopo» 
regalia,  nec  roonachos  possessione*  habeotes,  aliqoa  ratione  saivari  posse.  Concia  bare 
principi*  esse,  ab  ejosqoe  beneficenti*  io  nsom  tantom  laicorom  cedere  oportorc.  Praiter 
hase,  de  Sacrameolo  Altari»,  Baptismo  parvolorum  non  sane  dicitar  sensisse.  Hi*  aliisqao 
roodis  , qaos  loogam  est  enumerare , dora  Drixieosem  Ecclesiam  perturbaret,  laicisqoe 
terrm  illios,  prorientes  erga  clerom  a a re*  babooUbos,  ecclesiastica*  malitiosc  exponeret 
pagina*  (t),  io  magno  Concilio  Roman  sob  lnnocenlio  habito,  ab  episcopo  civitalis  illios, 
ririsqoe  religiosi*,  accosatur.  Romano*  ergo  pootifex,  ne  perniciosom  dogma  ad  piare* 
serpersi , imponendolo  viro  silenliam  decernit  ; sieqae  factum  est.  Ila  homo  ille , de 
lUtlid  fugicos,  ad  transalpina  se  contolil:  ibiqoe  in  oppido  Alemaooiae  Torego  officiato 
docloris  assomeos,  perniciosom  dogma  aliqoot  diebas  seminavi!.  Comperta  vero  morte 
Ionoceotii,  circa  principia  pontificalus  Eugenii  Urbcm  ingressos,  com  cam  conira  ponti- 
ficera  suora  in  sedilionemj  excitalarn  invenisjel,  viri  sapienti*  haod  seetalus  consiiiura, 
de  bojnsraondi  dieentis  : Ne  in  ejut  ignem  Ugna  tlruat , amplia*  eam  in  seditionem 
excilavit,  proponens  aotiqaorom  Boraaoorura  esempla,  qoi  ex  senatus  matorilatis  con- 
sulto, et  ex  javenom  animoruro  forliladinis  ordine  et  intogritate,  totani  orbem  tcrrae 
siium  fecerint.  Quare  rea'diQcandom  Capitolioni,  reooraodam  dignitalem  senaloriaro, 
reformandom  eqoestrem  ordinom  docail.  Nihil  in  disposinone  Urbis  ad  Romancio  spe- 
dare poolificem  ; su (ficero  sibi  ecclesiaslicura  jodician  debere.  In  tantum  vero  bujus 
veutnoeao  doctrinae  capii  i orai  esecro  malora,  ut  non  solom  nobiliura  Romaooram,  sea 
cardioaliam  diruorenlar  doma»,  et  'splendida  palatia,  reram  etiam  de  cardinalibns  re- 
verendae  persooae  inhoncstc,  sancialis  quibosdam,  a furenti  plebe  tractarenlor.  liaecet 
bis  similia  cam  mollis  diebes,  Idest  a morte  Celestini  usque  ad  baec,  ab  eo  iocessanter 

(1)  C.  mi.  parto nia 
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et  irreverenter  agerentor,  tempora;  cnmqno  sententia  pastornm  jnsle  in  carnet  canonico 
prolala,  «jas  jndicio,  lamqnam'  oranino  anetoritalis  vacua  , eontcmnerctar  ; tandem  in 
maona  quornmdam  incidens,  io  Tosciae  fioibas  captai,  principia  examioi  reserva tu s est, 
et  ad  ul timoni  a pracfeclo  Urbii  liguo  adactai,  ac  rogo  in  polveroni  fuoere  redaclo,  no 
a stolidi  plebe  corpus  ejos  vcoeratiooi  baberetor,  io  Tyberim  sparsos. 

Sed,  ut  ad  id,  nodo  digressos  est,  Stylus  redeat,  jonclissibi  in  comitato  rerum  apicibai, 
ae  por  aliqoot  dioi  oca  procedeotibos , quasi  inler  spiritatoci  patrom  ri  filium  dolcia 
miscenlor  colloqoia,  et  laraqoam  ex  duabui  principalibus  Curiis  uu.l  republiei  elTecla, 
ecclesiastica  simal  et  uccolaria  tractaolor  ncgolia. 

Gap.  XXII. 

De  legati»  flomanor nm,  et  corvm  legalioneJ  et  quale  retpontum  a prìncipe  aeceperint. 
Item  qualiler,  hortalu  tummi  pontifici s,  Leonina» * Vrbem  et  ecc  letta  in  Sancii  Retri  prin - 
cep»  occupali  fectril. 

Ai  Romaoorum  cives  do  principi!  advcnlu  cognosceotes , praelontamlum  ipsius  ani- 
iqddi  legatiooo  adjudicarunt.  Urdioalis  ergo  legalis  iodostriis  et  lileratis,  qui  eum  io  ter 
Sotriom  et  Romani  adirent,  accepto  prìos  de  securitate  viatico»  sicqne  praiscotatis  re- 
galia espellenti*  cocsistorio  viris,  tali  ter  adorai  suoi: 

• Urbis  legati  no»,  Urbis  non  parvom  momentum,  Rex  optime,  ad  toam  a senato  po- 

• poloquo  romano  destinati  sumns  excollenliam.  Audi  serona  mente,  beo  igni»  anribus, 

• qu*  libi  ab  almd  orbi»  domini  deferentur  orbe,  cojos  in  proximo,  adjuvanlo  Dco, 

• foluros  e»  princeps,  impcrator,  et  dominai.  Pacificai  si  venisti,  immo  quia,  ut  arbi- 

• tror,  venisti,  gaodeo.  Orbis  imperiom  affectas;  coronam  praibitara  gralantor  assorgo, 

• joeanter  occorro.  Cor  enim  soom  visi  tatù  rus  populom  non  pacifico  adveoiret , non 

• gloriosi  munificenti.-!  respìceret,  qoi  iodebilom  clericorura  eicùssams  jagum,  ipsius 

• magna  ae  diutinà  expectatione  prastolatus  est  apventom  ? Reverlantor,  oblo,  pristina 

• tempora  ; redeant,  rogo,  inclils  Urbis  privilegia,  orbis  Urbis  sub  hoc  principe  reci- 

• piai  gabernacula,  refrenelor  hoc  imperatore,  ac  ad  Urbis  reducalar  monarchista  or- 

• bis  inselonlia.  Talis  recto r,  Augusti  sicat  nomine,  sic  induatnr  et  glorii.  Scis  qood 

• urbs  Roma  ax  senatoria  dignitatis  sapienti.!,  ac  equestris  ordinis  viriate  et  diaci- 
» plinà,  a mari  osqne  ad  mare  palmite!  extendens,  non  solom  ad  lertninos  orbis  dila- 

• tarit;  quin  eliam  iosolas  extra  orbem  positas  orbi  adjiciens,  principato!  iUic  propa- 

• ginn  propagavil.  Non  illos  procellosi  fiuctos  aeqoorom,  non  hos  scopa  lo  sai  et  inacccsai- 
» biles  ropes  Alpium  toori  polerant  : romana  virlas  indomita  concia  perdomoit.  Sed 

• cxigenlibos  peccati»,  ionge  posili!  a nobis  prìncipibai  ooslris,  nobili  ilio  antiquilatis 

• insigni,  seoatum  loqnor  , ex  inerti  qoornmdam  desidii  oegleclui  dato,  dormilantn 

• prudenti},  vires  quoque  minai  necesse  fait.  Assurrcxi  lo»  ac  diva)  reipoblic*  profu- 

• larum  gloriai,  ad  sacramsanetnm  Urbis  senalom,  equeslremqoe  ordinem  instaurandolo, 

> qoalenos  hojns  comi  li  i»,  illins  armis,  romano  Imperio,  tuccque  persona)  antiqua  re- 

• deal  magnifiwntia.  Namqnid  hoc  piacere  non  debebit  tu»  nobilitali?  Nonno  eliam 

• rernnnerabile  jndicabitnr  tara  insigne  focinos,  tamqnc  tua.*  compelens  anctoritati  ? 
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» Audi  ergo,  Principi,  patieoler  et  eleroeul<*r  panca  rie  luì  ac  de  roe.\  jnitili.ì,  pria» 

• lamen  do  Ini  qnam  de  rae.l.  Elenio)  ; 

Ab  Jote  principium  tic. 

• Ilospes  era»,  civern  feci.  Advena  fu  isti  ei  transalpini*  partibai,  principini  consti- 

• lai.  Qaod  mcum  jnro  foit,  tibi  dedi.  Debcs  ilaqao  primo  ad  abiervandns  meai  tonai 

• consuetudine»,  legesqno  antiqnas,  miht  ab  anleeessoribus  loia  imperaloribns  idonei* 
» ioslrnmentii  firmala*,  no  barbarornm  Tiolentor  rabie,  lecnritalem  prsebere  ; offlcialibnt 

• tneis,  a qnibns  tibi  in  Capitello  adclamandnro  erit , nsquo  ad  qninqne  milita  libra- 

• rum  evpensam  dare  iojariam  a repoblic)  oliarti  nsqno  ad  effuiionem  sanguini»  pro- 
- pellere  ; et  barn  omnia  privilegili  munire,  sacrameoliqne  interpoiilione  (1)  propria 

• mano  con  firma  re.  » 

Ad  hmc  rea,  lam  superbo  quam  inusitato  oralionis  tenore  justa  indignationc  infiam- 
maini,  carsum  verbornm  illoram  de  sua?  reipublica*  ac  imperii  jnslilia,  more  italico, 
longa  conlinuationo,  periodornmqne  circuilibui  lermonem  rroducturam,  interrii  pii , et 
rum  corporii  modesti),  oriiqoe  venostate  regalem  serva»  animum  , ex  improvìio  non 
iroprovise  respondit: 

« Molta  de  Romanornra  sapienti),  seti  fortitudini)  hactenni  aodivimns,  magi»  lamen 
» de  sapienti).  Qnare  iati»  mirari  non  ponamai,  quoi  torba  vostra  pini  arroganti*; 
» tumore  insipida,  qnare  sale  sapienti»)  condita  senliraus.  Antiqnam  Inm  proponi»  urbis 

• nobilitateti),  dir*  tose  rei  publicae  velerera  sUlnrn  ad  sidcra  snslolli*.  Agoosco,  agnosco,  ut 
» et  tai  scrìptoris  Terbi*  ntar  ; fuit,  fuit  quondam  in  hac  republica  virtù».  Quondam  dico 

• alquo  oh  ntinam  lam  veraciler  qnam  libenler  nane  dicere  possemus!  Sensit  Roma 

> ina,  imo  et  nostra  TÌcissilndines  rerum.  Solu  evadere  non  poloil  .itero)  lege  ab 

• Audore  omnium  sancita  ennetis  snb  lunari  globo  degenlibns  sortolo.  Quid  dicam  ? 

• Claroni  est  qnaliler  primo  nobilitati»  tox  robnr  ab  hac  nostra  orbe  translatum  sii  ad 

> Orienti»  nrbem  regiam,  et  per  annorom  curricula  obera  deliliarnm  tuarnm  Crieealna 

• esuriens  in  ieri  t.  Snpervenit  Franca»,  vero  nomine  et  re  nobili»,  eamqae,  qua*  adirne 

> in  te  residua  fnil,  ingennitatem  fortiler  eripnit.  Vis  cognoscere  anliqnam  ture  Roma» 

• gloriam,  senatoria*  dignitalis  gravitateti!,  tabernacoloram  disposiliooem,  equestri»  or- 

• dinis  virtulem  et  disciplioam,  ad  conflietum  procedenti»  intemeratam  ac  indoroilaro 

• andaciam  ? Nostram  inluere  rempabiicam.  Pene»  no»  concia  haec  inni.  Ad  noi  simol 

• omnia  baoc  cnm  Imperio  dimanarnnt.  Non  cessi t nobi»  nndum  Imperiami  viriate  ma 
■ atniclnm  venit,  ornamenta  tua  sccum  traili.  Pene»  noi  mot  console»  Ini  : pene»  no» 

> est  senato»  inni:  pene»  noi  est  miles.  Procere»  Francorom  ipsi  te  consilio  regere, 

• eqnites  Francorom  ipsi  tnam  ferro  injnriam  propellere  debeboot.  Gloriai  mo  per  t« 

• vocatnm  esse,  me  per  te  primo  eivem  , post  priocipem  factum  , qaod  tunm  crai  a le 

• snscepisse.  Qnae  dicli  novità*  qnam  ralione  absona,  qnam  veritate  vacai  sii,  aestima- 

• lioni  luac,  pradeotaroqoe  reliqaatar  arbitrio.  Revolvama*  reoderooram  imperatorum 

• gesta,  ti  noa  divi  nostri  principe»,  Carola*  et  Otto,  nullius  beaelicio  traditam,  »ed 

• viriate  eipogaatam,  Graeeis  *cn  Longobardi*  t'rbem  cnm  Itali) , eripoeriot  Franco- 

• rnmqne  apposnerint  tcrmiui*.  Docenl  haec  Desideri os  et  Rerengarins.  tyranni  ini  , in 
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■ quibns  gloriabaris,  quibtis  lamqnam  principibns  innilebari*.  Kos  a Francis  nostri j non 

• soluni  snbactos  el  capto*  fui&se,  scd  et  in  servitalo  ipsorom  consonarne,  vitam  finisse, 
» vcrA  relaliono  didicimus.  Cinerei  ipsoram  apud  oos  recondii1,  ev  idealisti  ninni  hajas 

• rei  rapraesentant  indiciam.  Sod  dicis:  vocatione  meA  venisti.  Falcar,  vacatili  fuit. 

• (tedde  can  s. un  qua  re  rocatas  fuerira.  Ab  hoslibas  pnlsabaris,  nec  propria  mann  Grae- 

• f .rum  e mollilie  liberar!  poleras.  Francornm  rirtns  invilatione  adicita  est.  Implora- 

• (ionem  poli  a s qnam  vocalionem  liane  diierim.  Implorasi!  misera  feliccm,  debili!  for- 

• lem  , invalida  validum , amia  seeurnm.  £o  tenore  vocalns  > si  vocatio  dicenda 

• est,  reni.  Principem  limiti  raililem  roeam  feci,  leqae  deincepi  nsqne  in  pr.rsonliarum 

• io  meam  ditionem  transfudi.  Legilimui  posscssor  sum.  Eripiat  quis,  si  polest,  ctavam 
> do  manti  Hercnlis.  Sicnlus,  in  qao  confidi*,  forte  haec  faciol  ? Ad  priora  respiciat 

■ riempia.  Nondtim  faela  est  Francornm,  sivc  Tenlonicornm  maons  invalida.  Deo  lar- 

• piente,  viUqno  cornile,  et  ipse  temerilatis  suae  qnandoqoe  capere  polorii  oxperimenla 

• J'istitiam  tnam,  qnam  libi  deheram,  esqniris.  Tacco  qaod  principem  popolo,  non  po- 

• palum  priocipi  leges  prxseribero  oporteat.  Pr.Tlermillo  qnod  qnilibet  possessor  posses- 

• si  onera  snam  ingressnrus,  nullum  conditionii  praejndicium  pali  debeat.  Ratione 

• contendamos.  Proponi*,  ni  milii  videlur,  triam  sacramentornrn  exaclionem.  De  sin* 

• polis  respondeo.  Dicis  me  debere  jnrare,  ut  leges anteccssorom  meornm  imperatorum, 
. coniai  privilegio  libi,  firmata!,  et  bonas  consuelndines  tuas  obserTem.  Apponis  climi 

- quod  patriao  nsqne  ad  pericnlnm  capitis  luilionem  jnrem.  Ad  iuta  duo  simil  respoo* 

• deo.  Ea  quae  postulai,  ani  jnsta  sunt,  ani  injnsla.  Si  injnsta  snnt,  nec  tunm  crii 

• postulare,  nec  menni  concedere;  si  jnsta,  rocognosco  me  hacc  et  debendo  velie,  et  vo- 

• landò  debere.  Qnare  superflnum  erit  volontario  debito,  ed  debitao  volonlati  sacra- 

• mentura  apponere.  Qnomodo  enim  libi  Inani  jnstitiam  infri  opererà,  qui  qnibaslibet, 
» infimi!  eliam,  qnod  snum  est  servare  cupio  ? Qnomodo  palriam,  et  pr.rcipne  Imperii 

• nei  sedem,  nsqne  ad  pericnlnm  capitis  non  defenderem,  qni  et  ipsins  lerminos,  non 

• sino  cjusdera  pariculi  a’slimatione,  qnantnm  est  in  me,  restaurare  cog  ila  veri  m ? Ex* 

• porta  est  hoc  Dania  nnper  snbacta,  romanoqne  reddita  orbi  ; et  furiasse  plnres  pro- 

• nnciae  plnraque  lensiisenl  regna,  si  praesens  negotium  non  impedisset.  Ad  lertinm 

• ionio  capilnlum.  AfGrmas  prò  poconiA  qnàdarn  jnrarocntnm  praeberi  a meA  deberi 

• porsonì.  Proh  nefas!  A tao,  Doma,  exigis  principe  qnod  qnilibet  lixa  polins  potere 
» debore t ab  insliloro  ? A caplivis  haec  peno  non  cxignnlnr.  Nnm  in  eaplivitale  de* 
» tencor?  Nnm  vincnlis  hosliurn  urgeor?  Nonne  mallo  et  farli  stipalns  milite  inclytns 

• >edeo?  Cogclnr  princeps  romanus  contra  snam  volnnlalem  cnjmlibol  prrrbitor  esse, 
» non  largìlor?  Hegaliter  cl  magnifico  haelenus  mea  cui  lìbnit,  et  qnantnm  deeoit,  et 

• pr.i’cipno  bene  do  me  merilis,  darò  coninovi.  Sicut  enim  a minoribns  deb'tnm  rito 

• i xpetilnr  obseqninro,  sic  a majoribns  moritura  jnslo  rependitnr  beneficia m : hunc, 

■ qnem  alibi  a divi»  paronlibus  meis  acceplnm  serravi,  morom  civibns  enr  negarem  ? 
» l'rbemque  meo  inlroitn  luvtam  non  facercm?  Scd  merito  non  jnsla  injusto  petenti, 

- cincia  jusle  neganlur.  • 

liaec  diccns,  et  non  siuo  condigna  mentis  indignationc  oralioncm  terminane,  conlicuit. 
Porro  quibosdam  ex  circurastantibus  inquirenlibus  ab  bis  qni  inissi  fuerant,  an  plora 
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(licere  toiletti,  paulisper  deli  barante»,  ia  dolo  responderunt  : se  prins  ea  quao  audierani 
concivi  bns  saia  referre,  el  tono  demom  ex  eonsilio  ad  principe»»  redire  Telle.  Sic  ac- 
copto  coro  mediti,  a curi'»  cgredieolo»,  ad  Urbem  caro  leslioalioDe  roverluolnr.  Rei  do- 
lora pnrsenliens,  consulcndom  super  hoc  oegotio  patroni  suoni  romauu m ponti ficem  do- 
cernil.  Cui  ilio  : « Romaoae  plebi»,  Gl»,  adhoc  molili»  experierU  versa  tiara.  Cog  nosco» 

• enim  in  dolo  eo»  venisse,  ol  in  dolo  redisse.  Sed  Dei  009  a<Jj  ovante  clementi:!,  dicen- 

• lis  ; Comprrhrndnm  aapienlea  in  aalulià  sud,  praovenire  eorum  polerimu»  versola» 

• insidia».  Maturalo  igilur  pr  i millantar  forte*  ot  gnari  de  esercita  javenes,  qui  cccle- 

• sidro  Denti  Patri,  Leonioumquo  occupent  caslrum.  In  pr.Tsidii*  eqoile*  nostri  ibi  suoi, 

• qui  eoe,  cogniti  volnntate  nostri,  statini  admitlent.  Pralerea  Oetavianaa  cardinalem 
» Presbitero  m,  qoi  de  nobilissimo  Romanorum  descondit  saugoine,  Gdelissimum  tuoni, 
■ et*  adjangerous.  • 

Sicqoe  factum  est.  Eliguntur  prosimi  noeta  pesonsquead  mille  armalorom  eqoitum 
leetissini  javenes,  sammoque  diiaculo  Leoainam  mirante*  urbem,  ecc!e*iam  Beali  Pelri, 
▼ostibulura  et  grada»  ocoapaluri,  obsorvant.  Redeunt  ad  castra  noncii  haec  laeta  re- 
portante». 


Gap.  XXIII. 

Quomodo  r ex  in  fndem  ceciata  Sancii  Petti  eoronam  Impeiii  acce  peni  : et 
de  excurau  Romanorum,  et  clade  ae  victorià  Imperatoria. 

.Sole  orto,  transactl  jam  primi  hori,  pr.TceJcnto  coro  cardiaalibn.»  et  clerici»  sommo 
pontifico  Adriano  , ejnsqoo  advenlom  iu  gradibos  praetlolantc,  rex  castra  movens  , ar- 
mato* cotn  sai»  por  doelivnm  monti»  (laudi i desccndens,  ei  porti  qoam  aarcam  tocanl, 
Leoninam  urbem,  ia  qui  Beali  Petri  Ecclesia  sita  noscitur,  intravlt.  Videro*  di  ili  lem 
tara  armornm  splendore  fulgontem,  tara  ordini»  iotegritate  decenter  incedcotem,  ut  recto 
do  ilio  dici  posset:  Terribilia  ut  castrorvm  oc  ics  ordinala  (Cant.  6);  et  illnd  Macha- 
boorum  ; Re  fui  sii  sol  in  chjpeoa  aureot  et  ecreoa , et  rcsplenduerunt  tnonlea  ab  eia 
(U  Mac.  6.)  Mox  princeps  ad  grado»  ecclesi  a Beati  Pelri  veniens,  a sommo  pontifica 
honorifice  snsceptus,  ac  usqnc  ad  confessionom  Beati  Polri  dcdnctns  est.  Debinc  cele- 
bralis  ad  ipso  papi  missarotn  soleoinibus,  armalo  slipatns  rei  milite,  cura  benedicliooe 
debita  Imperli  Cironam  accepit,  anno  regni  sai  IV,  mense  Janio,  XIV  kalen.  Julii,  enn- 
eli»  qui  aderaut  cum  magni  laetilid  acclamanti  bus,  Deuroque  super  tara  glorioso  facto 
glurificantibns.  Interim  a sois  pons,  qui  j ni  la  castrimi  Crescenlii  ab  orbe  Leonini  nsquo 
ad  ingressa m ipsias  cxtendilar  Urbis,  no  a fnrenle  popolo  colebrilalis  bnjus  jucundilas 
intcumpl  posset,  serrabatur,  Pcraclis  omnibus,  imperalor  cum  coroni!,  soIqs  , equum 
pluleralom  insidens,  c iteri»  pedes  eunlibui,  per  eamdem,  quii  introitai,  portam  ad 
Ubcrnaeula  qua*  ipsis  muri»  adh  rrebant  rcvcrlitar,  romano  ponlifice  in  palalio  , quod 
juifa  ecclesiam  habebat,  rcmancnle. 

Dura  hxc  agercntur,  romano»  populus  cum  scnaloribus  sui»  in  Capitolio  convcnerant. 
A udiente*  autem  impcratorcro  »iuo  su  i adjlipu lattone  eoronam  Imperli  accepissc,  in  fu- 
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rorcm  versi,  caro  impela  magno  Tybcrim  Iranseunt,  ac  juila  ecclesiam  Beali  Pelri  prò* 
corrente»,  qoosJam  ex  slraloribas,  qui  reroansoraol,  inipsA  sacrosanclà  ecclesia ^ ciccare 
non  limucruni.  Clamor  allollilur.  Aadieos  lise  imperalor,  mililom  ex  aeslus  magnila- 
ladine,  silisquo  ac  labori*  defaligaliooe  recrcari  cupientem,  armari  jubet.  Festinabal  oo 
amplia*  qao  limebai  fnrenlem  plebem  in  romanam  poolificem  cardinalcsqae  irruissc. 
Pugna  conserilor  ex  an\  parie  jnxta  castroni  Crescenlii  cum  Romani»,  ex  alierò  Utero 
jnxla  piscinaro  com  Tranci)  berinis.  Videro»  nane  boa  istos  versai  castra  propellere,  no uc 
hos  isloe  ad  poolem  usque  repellere  (I).  Adjavabanlar  nostri  qaod  a castro  Crescenti! 
sjxornra  iclibus,  seu  jaculoruin  non  l.'eJebantar  spicnlis.  Mulieribus  etiara,  qu®  io 
s|iectacalis  stabanl,  suo»  (al  ajanl)  adbortanlibus,  ne  propler  inerti*  plebi*  temcrilalem 
Uni  ordinatimi  equitom  deca*,  ab  hi*,  qui  in  arce  erant,  prrdictis  modi*  sauciarelor. 
DubiA  itaque  sorte  dnm  dia  ab  utrisque  dccerUrctur,  Romani  Undem  , atroci lalein  no- 
strornm  non  ferente*,  cogantur  cedere.  Cernere»  nostro*  lam  immaniler  qoatn  aadacter 
Romano*  cxdendo  slernere,  eternando  credere,  ac  si  dicerent:  Accipe  nane,  Roma,  prò 
anro  arabico  leoiooicum  ferrimi.  Hate  esl  pecunia  qoarn  libi  princeps  tua*  prò  tn.l 
offerì  coroniì.  Sic  emilur  a Francis  irapcrinm.  Tali»  libi  a principe  tuo  roddnnlar  com- 
mercia, tali.»  libi  prtoilaolar  jarimenta.  — Prteliom  hoc  a decimi  pene  dici  bori 
nsque  ad  noctem  prolractum  esl.  Otf  fuerant  ibi,  vel  iu  Tyberi  morsi,  pene  mille, 
capti  ferme  docenti,  snudali  innumeri,  coleri  in  fogam  versi,  ano  Uolum  ex  noslris 
irairum  dietn)  occiso,  uno  capto.  Plus  enim  nostros  intemperie*  cicli,  .TSlnsqne  ilio  in 
tempore  maxime  circa  Urbetn  imrooderatior,  qaam  Romanornm  lic  loro  polerant  arma. 

Veterwn  ecriptorum , qui  Casarunt  eA  impcratorum  Gcrmanicorum , 
rea  aliquot  scecula  geataa , Uteri a mandartint,  Tom.  I.  Frane.  1584. 
— Gunth . Ligurini,  Lib.  Ili  c IV,  p.  323-330. 

Inde  capai  tumidi  Romam  petit,  atque  Viterbum 
Contigit,  excel&à  non  longins  urbe  reraolnm , 

Qoam  qnantnm  biJno  tardas  valet  ire  viator. 

Sedi*  apostolica:  prirsul  sammusqae  sacerdos 
Tane  Adriana»  emt  : qui  fami  tata*  eadem  , 

Prolious,  eximi\  eteri  stipanti»  coronA , 

Occurrit,  magnasque  viro,  tristesque  querela», 
a MulUqoe  facta  so®  crndelia  portali! urbis x 

Già  tomai  sese  referens,  populique  furenti* 

J orgia,  probra,  mina*,  risu*,  coovicia,  rixa* 

S®pe  pali , clernmqao  saam,  cen  vindice  nullo. 

Exposilam  probris,  crebra*  perferre  rapina». 

Pul&ari  grassante  manu,  ferrovc  lacessi. 

Sic  pater  invalida*,  aato  post  longa  reverso 
Tempora,  soa  castri*,  sen  de  regione  remoli, 

Niccoli»!  : Traudir.  ó3 
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Qutm  pene»  et  rerum  jns  e»t.  et  Iota  rependa' 

Cora  doma»,  noia»  et  facta  proterva  suorum, 
Oonteroptusque  «no*,  et  qoos,  abiente,  labore» 
Perlolit,  evorsamquo  domam,  numerosaqoe  damua 
Commemorai,  aiuHamque  mioas  ultorìt  acerbat. 
Cojos  origo  mali  , tanueqoo  voragini»  aoctor 
Exlitit  Arnoldo»,  quem  Drixia  protulit  ortu 
Pestifero,  lenoi  onlrivit  Calila  sureptn, 

Edocnilque  din  : tandem  natalibna  oris 
Reddito*,  asso  io  pia  sapienti»  fronte,  diserto 
Failebat  annone  rode*,  cleromqoe  procaci 
losectans  odio,  monacbornm  acerrimo*  hostis. 
Plebi»  adolator,  gaadens  popalariboi  aoris. 

Ponti  Acca  , ipsomqne  gravi  corrodere  lingod 
Andebal  papam  scelerataqae  dogmata  volgo 
DilTondeos,  variis  implebat  vocibo»  aure». 

Nil  propri om  cleri,  fundos  et  praiia  oullo 
iure  seqoi  mooachos,  nulli  fiscali»  jora 
Ponlificum  , nulli  cime  popolari»  honorem 
Abbatoro,  sacra»  referens  concedere  lege»  : 

Omnia  priocipibos  terreni»  snbdila,  tantum 
Commilteoda  viri»  popnlaribns,  atqoe  regenda; 
liti»  primilia» , et  qo®  devotio  plebi» 

Offerat,  et  decima»  casto»  in  corporìs  nso», 

Non  ad  laxariam,  live  oblectaroina  carni» 
Coocedeo»,  mollesqoo  cibo»,  cnltosqne  nilorem, 
lllicitosqne  joco»,  laacivaque  gandia  cleri, 
PontiOcnm  fasta»,  abbaio m deniqoe  laxos 
Damnabal  penila»  more»,  monachosque  superbo»; 
Veraqoe  molla  qoidem , Disi  tempora  nostra  fiJele* 
Respnerent  monito»,  falsi»  admixta,  monebat. 

Et  faleor,  pulchram  faliendi  noverai  arlem, 

Veri»  falsa  probaos,  quia  tantum  falsa  loqnendo 
Fallare  nomo  potasi  : veri  sub  imagioc  falsaci 
Iofloit,  et  fartim  decepta»  occupai  aure». 

Articulot  eliam  Fidai  cerlumqao  tcnorem 
Non  tati»  exactl  stolida»  pietate  fovebat, 
lmpia  mellifiui»  admiscens  toxica  verbi». 

Ilio  suam  vecors,  in  clerom,  pontificemque, 

Atqoe  alias  plures  adeo  cominovoral  urbe», 

IH  iato  ludibrio  sacor,  extremoque  pudori 
Clero»  Uaberelur , qnod  aiboc  (oi  (allori  iu  illi 
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Gente  uocet,  renllomqao  sacro  delrnneal  honori. 
Mox  io  concilio  Roma*  damnalus  a<l  ilio 
Prarsole,  qoi,  oameros  telila  m eontingere  nostro*  , 
Nomea  ab  innocui  doeit  laudabile  vili, 

Territus  et  misera  coniata*  imagioe  culpa, 

Fnfit  ab  urbe  sui,  Transai  pi  nisque  recepì  ns. 

Qua  sibi  ticioas  Alemanni*  suspicil  Alpe*, 

Nomea  ab  Alpino  daceos,  ut  fama,  Lemanno, 
Nobile  Torrcguro,  docloris  aoroiao  falso, 

Insedit,  lotamque  breti  sub  tempore  terrani 
Perfida?  impari  faldati t dogmalis  aura: 

L'ode  vcnenato  dudam  corrupla  sapore, 

Et  nimioro  falsi  dottrina;  tali»  inbaeren» , 

Serrai  adhac  nt ® gustare  gens  illa  patema». 

Ast  obi,  de  medio  sabbio  prosale  sommo , 
Eugenia*  sacra)  sascepit  jara  cathodr» , 

(Ile  Patri  solidam  cnpiens  convellere  pelratn, 

Ut  caput  infirmata  per  urterà  membra  dolorare 
Diffondi!,  Romana  petit  temeraria*  ausa 
Mceoia  sacrilego,  lolamqne  nefarias  arbore 
InGcit  impari  corraplam  semine  terbi  j 
Et  popoli  tanlas  in  clerorn  conci  Ut  irai. 

Ut  penilo»  nnllom  saremo  deferret  honorem 
Pontifici,  eleramque  odio  texaret  iniquo. 

Et  si  qnis,  coi  mens  spqai  et  reterentior  ossei , 

Et  raeliora  pio  Oagrareot  visccra  roto. 

Forte  refragari,  sen  dissuadere  fororem 
Ansai  erat,  seseqne  noti*  oppooere  monstri», 
Omnibus  ereplis,  sabtersa  funditas  sede , 
torpori*  afflitta,  sen  tandem  sanguine  fuso , 
Clerico*,  au  eli  am  pop  u lari»,  far.  la  loebat. 

Qoin  «tiare  titolo*  Urbis  renotare  vetnsto», 

Patricio»  recrearo  tiro*,  priseosquo  Quirite», 

Nomine  plebcio  secerners  nomea  equestre  ; 

Jara  tribonorum,  saoctnm  repararo  senalnm. 

Et  senio  fotta*,  mntasqoe  reponare  leges, 

Lapsa  ruinosi»,  et  adhtic  peodenlia  mori» 

Reddere  primiero  Capitolìa  prisca  nitori  , 

Consiliis,  armitque,  som  reoderamina  stimma; 
Arbitrio  IraeUre  suo.  nil  jnri»  io  hae  re 
Pontifici  sommo,  modicnm  concedere  regi, 

Snadebat  popolo  : sie  !a«a  stultus  uirlque 
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Majestate,  reom  gemina  se  foconi  aul.c , 

Undo  etiam  tandem  (neqne  enim  reor  esse  silendum  ; 
Xec  de  fanesto  repelli ur  poslea  sermo), 

Jadicio  cleri,  nostro  sub  priocipe,  vioctns 
Adpeosnsqae  croci,  flammftqoe  cremante  solato* 
lo  ci  neres,  Tiberine,  toas  est  sparso*  in  nndas, 

No  slolid.T  plebis , qnezn  fceeral,  improbns  «rror, 
Martyris  ossa  noto  cineresve  foveret  honore. 

Jamqoe  Ravennati»  defoDcto  presole  sedis , 

Haoc  rei  Anshelrao , gree.1  de  genie  meno, 
Contolit,  emeriti  cen  premia  grata  labori*  : 

('aria  repe  snos  cathedre  transmitlit  alarono*. 

Sic  gemini  proceres.  Telati  doo  maxima  mondi 
Lamina,  conjnncli*  aliqnanto  tempore  caslris, 

Itine  pater,  iode  patri»  devolus  filios  almi  , 

Ilio  sacerdotom  celeberrimo#,  ille  regenlom. 

Hic  regni  gladio  roetoendns,  at  ille  saperne, 

Dnlcia  colloqnii  tandem  consorlia  nacli  . 

Insatìata  pio  carpebant  gandia  voto. 

Cnmqne,  peteos  Romam , Sntrii  jara  mrenia  rerlor 
Pana  reliqnisset,  magnxqne  accederei  urbi , 
Occorrere  viri  patrim  mandata  ferente# 
l’.onspicno  sermooo  qoidem  pbilerala,  sed  a»ln 
Et  tactis  perplexa  doli#:  noe  protinns  ansi. 

Ni  pria#  indallo  regalis  fmdero  paci»  , 

Ut  lieeat  qnsecumq no  forant  impone  profari. 

Tane  ita,  compositi»  fleto  moderammo  verbi». 
Premeditata  din  molimioa  protolit  uno». 

Dncit  in  advenln  felicia  gaodia,  prioeeps. 

Roma  polens,  invicte,  too,  devotaqoo  paodit 
Mcpnia,  roalernosqoe  sino#  aperire  potenti, 
t)oem  sibi  reclorem  delegit,  gaodet  amico, 

Imperio mqao  sibi,  atqoo  Augusti  nomini*  nitro, 

Qno  nihil  in  lerris  majos,  promittil  honorem  : 

Sì  modo  paco  veni#,  si  pristina  jara  (Meli 
Ae  bone  promeril»  conserva»  integra  mairi. 

Adspice  qna>  foerit  priscis  snb  regibns  Urbis 
Gloria,  qux  popoli  liberlas,  quanta  senaln» 
Majeslas,  pretori*  bonus.  et  consai  ntorqne 
Annuii*,  et  gemini  plebis  tatela  tribuni. 

Gratta  qua*  morura,  caslarnm  sancito  Inguai, 

Pace  tener  jnri»,  jnstis  audacia  belli». 
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Quanto»  amor  laudi»,  palienti.i  quanta  labori*, 
lime  su  ut  qo®  nostrani  longis  proventibu»  urbem. 
Ex  ilio  tonai  nascenti»  origine  (ali, 

Ex  laribos  parvi»,  et  primi  regi»  asylo, 
Slramineisqne  casi»,  et  sparvo  vangai  oh  solco, 

Ad  celebre»  tilnlos,  et  tanti  ealmen  honoris 
Extulerant,  nbi  nil,  Disi  sydera  sola,  saper  se 
Cernerei:  his  gaadens  popolo»,  regesque  per  orbem 
Consiliis,  Talidisque  sibi  inbjecerat  armi*. 

Tane  popalus  regi  belli  mandala  domiqoe. 

Non  popolo  rei  illa  dabat,  passnraqae  nallum 
IJrbs  erat  b»c  regem,  nisi  quera  regnare  joberet, 
l'i  patri»  miti»,  non  »gre  visa  ferendo 
Jassa  darei  popolis,  et  mago®  regibos  urbis. 

Tnnc  hnjos  popoli  mandala,  rainasque  timebai 
Ortns,  et  occiduo  tellus  aubcincta  profundo. 

Et  Nolns,  et  gelidi  Boreas  sub  cardine  muodi. 

Ast  nbi,  fortuna»  vitio,  populique  pavenlis 
Desidia,  prisca  perieront  signa  decori», 

Justiti.Tqoe  sileni  longo  jam  tempore  leges 
Soppressa)  ; tanto  relrocessit  Roma  relapsu. 

Ut  vix  ad  decimimi  lapidem,  finesqnc  propinqnos 
Andeat  ipsa  sai  protendere  nomini»  umbram. 

Vili»  apnd  gente»,  io  se  male  firma  nee  olio 
Robore  fulta  sui;  quam  sedilione  frequenti. 

Alqoe  iotostinis  lacerat  discordia  bellis. 

Nnllns  amor  jnris,  nella  est  reverenti!  morum. 

Noe  jam  liberta»,  nec  liberisti»  imago. 

Nasquam  patrie» i,  nusqnam  sacer  ordo  senatns, 
Nnsqoara  cnm  gemino  coosai  pretorio  tribnno, 
Cnroqoe  rninosis  procambant  mania  mori»; 
Majorem  niornra  patinar,  qaerimarqoe  rainam. 
Hoc  ideo  nobis  asaveoil,  optimo  princeps; 

Hic  disponeadi  popola»  moderammo  regni. 

Et  totani  priscis  frenandi  legibas  orbem, 

Noa  liabet  arbitrio»:  majestas  regia  dodom 
Abslalit,  et  priscnm  popoli  mulilavit  honorem, 

Ex  qno  tootooico»  admisit  Roma  lyranaos. 

Ta  procol  a nobis  absens,  et  in  orbe  remolo. 

Raro*  io  Italia,  sed  in  bae  rarissimns  orbe 
Esse  sole»,  et  rego  roeo  mihi  notior  hospes. 

Sic  neqno  no»  nobis,  nec  la  sali»,  inelyle  reclor,  „ 
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Consoli»,  et  cera  miseri  frao damar  atràqae, 

Ripositi  conclis  Dolio  sub  viodice  falla. 

Respice  nos  animo  tandem  voUoqoe  benigno, 

Atqoe  ipsam  deflere  pala  libi  talìa  Romam  : 

Si  le  cara  mei  tangat,  si  gratin  mairi» 

Clla  movet,  si  teutonici  de  genio  vocatam 
Imperli  surami  gaudens  io  sede  locavi, 

Redde  vicem  meriti»,  el  dignos  gralos  honorem 
Longos  pelle  aita»,  aoliqoa  refloreat  sotas, 

Prisca  vetostorom  redeant  insignii  morosi : 

Pa  irido».  cives,  prisco»  arcesse  Qniritos; 

Nomine  plebeio  secedat  nobili»  ordo  : 

Da  libertatem,  sanctamqoe  repooo  senalnm  : 

Jam  reJeat  senior,  redeat  cum  consolo  prsrtor. 

Et  redeant  gemini  cum  dictatoro  triboni  : 

Caria  respiret,  Capitolia  lapsa  resnrgant, 

Polchra  velnstorom  redeant  ìnsignia  moram: 

Giade  qaod  tanti  dndum  sit  gloria  lieti 
Temporibus  servata  lui»:  feiicior  ilio 
Adveoias,  cojos  pariter  nomenque  looomqoe 
Soseipls,  Aagoslo;  Trajano  milior  adsis; 

0 » -‘eque  atii  reges  j orando  fenderà  mecum 
Tempo»  ad  usqne  loom  pepegerunt,  lo  quoque  jara; 
Ne  concessa  roihi,  priscorum  macere  reguro, 

Vel  resecare  veli*,  vel  lollere  ; nove  saluti» 

Pro  mo  proque  mea  fngias  discrimina  plebe, 

Uargaqoe  Romana;  pcrsolvas  rannera  plebi. 

Ut  libi  leslivom  celebrai  devota  triomphom. 

Di xit  : al  ilio  dolos,  iofeclaque  verbi  voneno 
Comperi!,  et  contra  regali  concito»  irà, 

Dissimulare  gravem  conlemnons  voce  dolorem: 
Quantum  Roma  meo,  non  Roma,  sed  incoia  Roma*, 
Gandeat  adveoto  , secreta;  consona  menti 
Verba  satis  lecere  palam  : commercia  certe 
Non  satis  asqua  mihi  faciont,  dnm  vendere  cobi» 
Nostra  volani,  velati  pieni»  cum  foIUbas  empia m 
Adveniam,  prccioque  dovos  sumpturus  bonores, 

Qnos  «ibi  jam  proprio»  elTecil  Francona  virtù*. 

Non  emimas  fasce»,  non,  si  credamo»  emendo», 

Praeler  virtotem,  precium  quod  detor,  habemos. 

Hoc  mihi,  vel  ooiio,  veoient  commercia  pacto. 

Non  lurget  loculi»  ioferla  pecunia  nostri». 
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Nec  mullis  opibus,  sed  laude  venimus  ooosli  : 

Non  est  teutonico  cumulata  pecunia  cordi, 

Nec  cibi  qu.vrit  opes,  sed  pulcbr.e  laudi*  honorcs  : 
Non  babet  ilio  suum,  sed  habenlibus  imperai  aurum. 
Quanto  Romanus  studio  cupidissimus  aera 
Congerii,  et  magno  vigilane  ineumbit  acervo, 

Tanto  Tcutonicus,  vel  adbuc  roajore,  parata» 

Fondit  opes,  nilidasque  maous  eruginc  turpi 
Ftedari  scelus  esso  potai,  diguumque  pudore, 
luvigilent  opibus  cupidi,  mihi  sola  potestà* 

Sufficit,  et  cunclis  dare  jura  potentia  terris. 

Quo  mihi  dìTilias,  cui  servii  gloria  mundi, 

Quem  possessor  opum,  coro  paupere,  dive*  adorai  ? 
QuidquiJ  Label  locoples,  qoidquid  custodit  avarus, 
Qoidquid  io  occulti»  abscoudit  terra  caverai*, 

Jure  quidem  nostrum,  popolo  coucedimus  usuro  : 
Rege  figu rataro,  regis  palot  esse  roonetaro 
C.rsaris,  et  doroiuo  sub  Cesare  fulget  imago. 

Quo  mihi  divilias,  cura  quroque  potissima  reges, 

Ac  populi  crebris  non  cessant  mitlere  donis  ? 

Seroper  habet  v etere*,  seroper  videi  aula  recentes 
Uodique  legato?,  et  ab  orani  principe  missos. 

Scraper  ab  iguotis  vouiout  nova  m onera  terris. 

Ergo  podet.  popolo  quasi  debita  cogar  avaro 
Solvere,  cui  magni  aolvunt  indebita  reges. 

Miror,  ab  antiquo  famosaru  rooribus  urbom 
Tarn  feedum  sperasse  nefas,  ut  rege  coaclo 
Eroeret  precium,  veluii  jam  carcere  vasto 
Inclusum  duris  adslrinzerit  illa  eateois. 

Ergono,  Roma,  tuo  legem  vis  pooere  regi, 

Cam  polius  regem  deccat  te  subdero  legi? 

Milli»  quioque  Ubi  librarom  debita  poscis: 

Poscenti  debere  nego:  largilio  reges 
Non  estorta  decet  : captivos  isla  reosque 
Sors  premi! -,  estorti*  redimaci  sua  tempora  nummi* . 
Macera  magnorum  lata  atquo  ultronea  regum 
Esse  volani,  ut  dans  plus  gaudeat  accipienie. 

Hoc  est  graluilum  quod  posse m dieere  soluro, 

Quo  plus  ille  dato,  quam  gaudeat  iste  recepto. 

Hnuc  mihi  munifici  roorem  liquero  parente?. 

Huoc  retinore  libol  : nec  plebom  rounere  largo 
Lvli ficare  tuam  reuuo,  sod  pacla  rccuso  : 
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Nil  nisi  gratuito  m.inus  h.re  dar*  novil,  ot  nitro. 
JtirameuU  peli»?  regem  jnrare  miuori 
Turpe  reor;  ondo  ju*  et  revereotia  verbo 
Itegli  inesse  solel;  qnovi»  jararaino  major. 

Non  decet  in  labiis  versati  lubrica  regi», 

Non  decel  ore  sacro  mendacia  cudere  regem  : 

Sancla  et  piena  tno  suoi  regia  pondero  verbi  . 

Iiicla  semel  nullnm  patinolnr  jura  recursum. 

Ergo  qnod  insliga*  jurando  joro  pacisci, 

Pone  metnm  cor.r,  vel  non  jnratus  habebo. 

Adde  qnod  hoc  Ipsum  nostri*  escutile  rebus 
QttoJ  peti»,  et  nobis,  nullo  suadente,  gerendura. 

Jura  vetusta  feram,  politi*  tupplere  paratus, 

Quam  mi  musso  boni*  aliqoid  de  moribns  urbi*. 

Te  mihi  vel  sommo  non  otvervabo  periclo? 

Duro  mea  noo  esse*,  sommo  discrimine  jossi 
Esse  meam  ; mine,  cum  mea  si*  jam  farla,  relinquam  ? 
Namque  quod  imperiano,  te,  Roma,  rota  ole.  recepì  n in 
Adseris,  et  meriti  peragis  pr.i-conia  Unti, 

Non  magni  reputare  libet  : venisse  vocatum 
Confiteor  ; sed  qua;  fu;rit  Ubi  caussa  vocandi, 

Ne  roultum  te  forte  poles  mentisse,  videiidnm  est. 

I Insti  bus  infesti*,  et  beili  pressa  tumulti) 

Uodique,  nec  propriis  altra  lulanda,  noe  illis 
(Juas  Ubi  lenlaras  preci  bus  consciscere  vires, 

Desperala  diu,  cuoctisqne  relieu  jacebas. 

Nane  nbi,  Roma,  in  e vires?  nbi  perfido*  ille 
•iracnln»,  ot  Stenle  sinici  laus  urbi  ter  aul  i*  ? 

(juem  libi  tutorem,  limeas  licei  ore  Tatari, 

Mente  l.imen  tracia*.  Portassi*  sentici  ille, 

Roma,  tous  viudex,  veniant  modo  coogrna  rorutn 
Tempora,  leutooici  vires  et  pondera  regni. 

Tandem  coosilio,  tieni  palei,  tisa  salubri, 

Krancorum  vires,  inriclaqne  signa  rogasti  ; 

AJfnit  immensi  domitor  fortissimi!»  orbi* 

Csrolus,  et  magna  miserati!  virtulo  redemil, 

Ereplumqno  mann  roediis  ex  hoslibns  in  se 
Translulil  imperinm,  bcllique  tenore  recepla. 
lire  tua  F rincontra  sociavit  marni  a regno. 

Nunc  ago,  follalo»  nobis,  tua  munera,  fasce», 

Et  quasi  gratuita  primom  limitalo  vocalos 
Magnifico  sermone  refer  : ted  vorius  illu  l 


Digitized  by  Google 


DOCUMENTI  STORICI.  393 

Implorare  fall  : sic  paapcr  ad  ostia  claosa 
Siepi  os  implorai)*,  querulo  vocat  ore  polentem. 

Namqne  Beringeratu  Desideriamque  tiranno*, 

Roma,  toos,  qoibas  altonitum,  cervice  subacla, 

Snbdideras  miseranda  capai,  qui*  nesciat  armi* 

Francornm  vieto*,  captosqae,  nteroaqne  passos 
Esilia,  in  nostro  per  tempora  plnrima  regno 
Viclori  sortisse  too,  tardaqoe  senecta 
Tandem  servili  pressisi*  cadavere  terram  ? 

Illa  dies  ano  tua  pristina  jnra  triompho, 

Si  qaa  libi  Graj  i fortuna  reliqaerat  arbis, 

Transtalil  in  Fraocos;  non  sant  extincla,  sed  eilant, 
lmperinm  comi  tata  snnm;  qood,  debita  secnm 
Ornamenta  trahens,  nndum  racaamqae  decori» 

Non  poterai  traosire  sai:  mea  respi  ce  castra; 

Omnia,  qu;r  dadum  quoreris  saldala,  videbis, 

Nomio*  malato,  sub  eadem  vivere  forma. 

Die  eque*,  hic  pr<rlor,  hic  consolis  atqne  tribnni 
Imperi jsiis  honos,  et  pnblica  cara  seoalos: 

Adspice  teutonico»  procere*,  eqnitnroque  caterva*; 

Hos  la  palricios,  bos  la  cogaosce  Quiri'.es, 

Huoc  (ibi  perpetuo  domioaolem  jnre  senato m : 

Di  te,  Roma,  sui*  (nolis  licei)  ipsa  gubernaal 
Legibus,  hi  paci*  belliqno  oegocia  tractant. 

Sed  libertitis  titilla*  aatiqaaqae  legum 
Tempora  commemora»:  quas  leges  improba,  pr.iler 
Teotonieas,  aal  qn  p,  pr.Tter  mea,  jnra  requiris? 

Qu:c  libi  liberta*  poteri  t con  tingere  major, 

Ooam  regi  servire  too  ? Sic  fatar,  et  acres 
Ingenuo  valiti  regaliter  excitat  ira*. 

Audicrat,  stapidoqne  meta  prrcordia  pressi, 

Obticoere  viri,  mnltisqae  rogaalibas,  acne 
Plura  loqai  vclleot  ? nihil  altra  voeibus  ausos 
Addere  premissis,  tantum  dixisse  pigobit 
Tantas  eis  triste*,  irato  prìncipe,  valla» 

Cernere  tcrror  orati  roallenl  silimto,  nec  unquam 
Suscepisse  sus  perageoda  negoeia  Roma*: 

Secorosqne  peluat  io  mrenia  tata  regresso», 

Orsa  relatori  melaendi  principia  orbi. 

Al  rei  colloquino  solo  cam  presole  miscens, 

Principibusque  viris,  qaod  nane  sibi  rcstel  agendam, 

NlCCOLtìtl  : Tragedie.  54 


Digitized  by  Google 


394  ARNALDO  DA  BRESCIA 

Quante  dolo  plebi»  versoi®,  proridus,  a riera 
Opposnisse  que.it,  solerli  consti I il  asm, 

Et  aironi  interna  ferreo»  eixstuat  ira. 

Cai  pater  eximius  laes»  solatia  menti 
Adderò  blanda  rolens:  Non  est,  ait,  oplime  fili, 

Hae  in  genie  nornm,  noe  rcs  miseranda  ridetur 
Frandibus  occulti*  blando  palpare  potenles, 
Priacipibusqno  snis  argulam  estendere  vntpem  : 

Hoc  riiiam  gentile  tenel,  sic  riritar  islic: 

Jam  parlim  sensisse  dolca:  sed  rerins  itimi 
Amodo  concipicsj  et  adhac  roajora  ride  bis. 

Me  qnoqno  non  longo  residentora  tempore  mnltis 
Est  aggressa  doli*,  indignaqtie  malta  relitti 
Tarn  mibi  qnam  sacro  plebi  inlnlit  improba  clero. 
Verom  contempla»  minor  est  li  joria  nostri, 

Qoos  roana»  imbelli»,  oalloqtio  armata  poleslas 
Sanguine,  sed  tantam  divino  folta  timore, 
Spcrnendo»  impune  viri»  exponit  iniqui*. 

Te,  qnem  terreni  mcluenJa  polenlia  regni, 

Quem  scelerum  vindex  gladiui  facil  esse  vcrendum, 
Romani»  qua  fronte  doli»  ambire  laborel, 

Mirandum  tali»  est:  sed  justo  parco  dolori, 

Et  nobis,  auclore  Doo,  gens  improba  justas. 

Et  libi  mature  persolret  tempore  pccnas. 

Tu  modo  belligero  deleclos  agmioe  forte», 

Instructos  teli»,  lesimelo»  omnibus  armi»  , 

Occnlto  premino  grada,  qui  sacra  beali 
Corripiant,  posila  formidino,  limioa  Pelri, 

Atqne  Leonina]  munimina,  forliter,  urbis. 

Sant  libi,  presidi!  caussa,  sub  nomine  nostro. 
Prestante»  animi  juvenes,  qui  mcenia  tradeni, 
Admittenlquo  tuo»;  aderii  qui  meenia  tradì 
Imporet,  egregia»  romana*  stirpis  alarono». 

Sedi»  apostolica)  come»,  eximiusqne  sacerdos, 

Et  libi  pr»  cunctis  Octavius  iste  fidelis. 

Desierai  prosai  : placuit  laudabile  cunctis 
Consilia ro,  sincera  Gdes,  et  plona  volontà». 
Miltuntur  propere,  quasi  roillia  quinque  viroruro 
Noeta  fero  media,  quo  tempore  lumina  Tilan 
Opposilo  praibens,  si  fas  est  credere,  muudo, 

Ex  ®qno  medium  noeti*  discriminai  arcato. 

Hand  mora  festio.int  jusei,  porUsqoe  patente* 
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Ingressi  tacile,  sancii  mimi  mina  Patri, 

His  prins  cduclis  qai  limina  prima  tcncbant, 

Atquo  Leoninam  rapinnl  hostiliter  nrbem. 

Nuoci us  ad  proceres  rediens,  compendia  faci» 

EJocct,  et  totis  hilarescnot  agmina  caslris. 


Jamqae  sopori  Tene  decarso  limite  noctis, 

Aareas  occollo  sublalam  lampada  ccelo 
Caperai  in  nostrum  traducere  Phcebus  Olympnm. 
Tempore  non  alio  nilidos  magis  exlulit  orlai, 
Purgavilqao  polos,  et  nnbila  tota  removit. 

Exoritnr  felix,  et  ennetis  pene  diebns 
Candidior,  priraos  tibi  collatnros  honores 
Imperii,  Friderice,  dies,  radiisqne  serenii 
Pnblica  per  totnm  dilTundens  gaudio  mnndum. 
Jamqae  per  opposili  princeps  declivia  monili 
Aìveniens,  claram,  quam  nondnm  viderat,  nrbom 
Adspicit:  buie  popoli  festivuro  gaadia  nomen 
lmposnere  loco:  siqaiJem  qai  mirnia  clara 
Illa  parie  petuot,  ex  ilio  vertice  primum 
Urbem  conspiciant,  et  te,  sacra  Roma,  sai  alani. 
Prima  Leoninam  gaudoos  admisit  in  urbem 
Aurea  porla  dacem  ; inox  limina  sacra  petcnlem 
Sedis  apostoliche,  divini*  rito  pcractis 
Obsequiis,  sacra  redimimi  veste  sacerdos 
Sammos,  ad  alta  sacri  ducens  altana  Petri 
Inoexnra  digitis,  mandi  totias  honorem 
Imposnil,  pressitqao  sacro  diademate  criaes, 

Sacraqae  rnissarum  peragens  solemnia  rite, 

Nobile  cedesti  mnnivil  feedere  factum, 

Omnibns  egregie  Ixlis,  lotaqne  caterva 
Acclamante  viro,  fanstum  felicitar  oroen  : 

Uic  favor  armalus,  turbaeque  bic  plaasas  eqaestris 
Dalcias  Augusti  roulcebat  principi!  aurei, 

Qaam  venalis  honor,  condnclaqne  gaudia  vulgi. 

Hic  siquidem  sincerns  amor,  gaodensqne  lideli 
Obsequio,  devota  fide»  ; ibi  gloria  tantum 
Mendaci  focata  dolo  preciosaqae  pompa. 

Nos  quoque  carminibas,  ni  mcns  angusta  negarct, 
Acclamare  tuo,  fortissime  Cxsar,  bouori. 

Et  fasces  celebrare  tuoi,  rerumque  nitorem 
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Eloquio,  nnmerisque  suis  imploro  decebat; 

Sod  vereor  do  plora  loqnens,  muHomque  laborans, 
Ihveoiar  dixii.se  mious,  rnagaique  reatus 
Arguar  eximiis  ioducont  nubili  rebus. 

Atque  ideo  carplim,  non  singola  qoaeque,  sed  ipsam 
Cestarom  propero  rerum  percorrere  sumnura  : 

(ramo  etiam  facli  compendia  vera  secolo*, 

Hoc  ipsom  sali*  esse  reor;  namqne  illa  serenai 
Tempora  lasticia;,  Unlique  insignii  plansus 
Non  loogas  habuere  inorai,  populiqne  fureotis 
Insidiai  slrepitumquo  timeu*,  armalus  ubique 
Adstal  eque*,  templique  fores  el  limina  serrai, 
Crescentisqoe  domum,  ponlisque  angusta  propinqui 
Obsidel,  et  totas  densa  stalione  platea*. 

Hos  regi  litnlos,  I oc  clari  notnen  honoris, 
Quarta*  ab  ingressa  regnoram  coalulil  aonas, 
Plasqao  fere  medio  jarenam  se  niensis  agebal, 

Et  quarto  decimo  predirei  Jolias  orla. 

Postea  gemmiferam  l;eia  cervice  coroaam 
Ipse  ferens,  iosedil  equo,  quem  purpura  totem 
Ambii,  et  inlextis  volantina  pietà  fìgoris  : 

Anrea  mirifico  radiaotibos  ordine  gemmi* 

Sella  nitens,  picto  regem  oompleclilur  arca  : 

Aurea  oexilibus  fastidii  frena  catenis, 

Gemmalosquo  lupus,  et  fulvuin  masticai  aurum: 
Lucida*  e media  dependol  fronte  pyropus. 

Lucida  mullisonis  phalerantnr  poeterà  bulli». 

Ipso  ferox,  incerta  vago  vestigia  g ressa 
Mulliplicat,  tenuesqoe  inlerJum  calcibns  aura* 
Verberat,  et  tanto  sonipes  valore  superbii. 

Hoc  invectus  equo,  turba  comifanle  pedestri, 
Gaudel  babere  viro*  nlrinque  ad  frena  polente*. 
Sanguine  coospicuos  et  mundi  jura  regentes. 

Tane  ila  productas,  plauso  resonanle  soorura, 
Proxima  larrigeris  repetil  lenti tria  moria. 

Ipse  sed  eximios,  dim  isso  principe,  pr.i  sul 
Urbe  Leonina  propriaque  in  sede  remansit. 

Curoque  sili  fervens  et  mallo  tempori*  asta 
Languida*,  optata  caslrorum  fusus  in  umbra 
Corpora  fessa  cibo  miles  recreare  pararet, 

Ecce  repeolìoos  vicina  clamor  ab  urbe 
Insooat,  et  subiti  feralia  signa  tumallus. 
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Jaroqoe  (areni  papali:*,  prisco  sibi  jare  negalo, 
lojossuque  soo  somptos  a principe  fasce*  • 
Indignaci,  rapido,  Iransmisso  ponte,  lamulln 
Irruerat,  paneosqae  Tiro»  ex  agraine  nostro 
Secaros  dì  mi  uro,  nalioqao  pavore  relitto*, 

Foderai;  ast  alii  celerei,  urgente  perirlo, 

Castra  peloni,  socio*  alqui  ipsum  Domine  regem, 
Cnjus  erat  cunclis  virtù*  bene  nota,  vocanles. 
Uorrnit  irarum  stimali»  justoqae  furore 
Osar,  et  ingralntn  socio*  iterare  luborem 
Com pelli t,  tolis  edocoos  agmina  castri*; 

Hoc  roagis  acceleraos,  quoti  enm  metus  acar  agebat, 
Ne  quid  io  eximiuto  crudeliter  impia  patrem 
Auderet,  solilo  plebe*  grassaU  furore. 

Dislulit  ira  cibo*;  bostili  saognioe  malunt 
Dilalam  satiare  famem,  fremiluque  leonum 
Terribile*  orbom  repetunt,  et  io  arma  fereotor: 

Nec  cedent  bosles,  sed  pectore  prxlia  Grmo 
Kxcipiunt;  misti*  bcllum  comittitor  haslis. 

Et  leribus  jaculis,  et,  qua*  ploit  aora,  sagi  ili*. 

Al  simili  iocalnit  stimoli*  gravioribos  ira, 
Cooseroere  maoos,  adraotaqoe  comioos  arma, 

Non  jam  missilibos  teli*,  ferroqoo  volanti, 

Sed  gladiis  pugnare  libet:  tinnire  sonora* 

Ictibu*  audire*  galeas,  inenssaque  lelis 
Arma,  gravi,  cljpeosque  leve*  mugire  fragore  ; 
Ornere  palantes  passim  rorsomque  resumptis 
Viribus  islaotes,  alterna  sorte  licebal. 

Maxima  condicio*  raoies  in  limine  ponti* 

Ante  domato  Crescenti*  erat:  faciliqoe  rotata 
Obrala  saxornm,  seo  roissi*  desoper  basti* 

Ri*gia  pars  certa  poterai  soccombere  dadi. 

Ni  qua,  speclandi  causa,  piooacola  torri* 
Servabaot  maire*,  valida  polchraqoe  cohorti 
Parcere,  non  stolid  i*  plebi  sociare  furorem 
Orareo  l j avene*  jam  mi  itero  tela  parante*. 

Sic  parti  nostra  caslarom  gralia  matrona 
Profait  innocua*  prohibens  a sanguino  dextras. 

Hic  furor,  a decima  spaciosus  et  ioteger  bora, 
Perslilil  ad  primas,  merso  jam  sole,  teoebras. 

Nec  quisqnara,  qoamvis  jejonia  lunga  tolisset, 
Tolam  qoippe  diem  mite*  jejonos  agebat. 
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Jam  poterà t sentire  famcm,  pondnsve  labori*, 
Immemor  ipso  sai,  taoloqoe  nocenlior  bosli  : 

Tanta*  in  nitore*  fandendi  sangaioU  ardor 
Incidi l,  et  justam  sitiandi  cade  farorem. 

Atqoe  aliqnis,  gaudens  in  tanta  strage  reorora 
lnsnltare  mali»:  h»c  sint  libi,  Roma,  velasti 
Proemia  joris,  ait  : merces  a principe  jnsto 
Redditar  ista  libi  : sic  nobis  regna  parantor, 

Sic  emimns  fasce*,  sic  acclamare  Iriomphis 
Te  jabot  ilio  suis:  ac  tecnm  fcedera  Gasar 
Percntit,  atqae  tno  juramina  singniue  Armai. 

Vix  tandem  miseros  sero  jam  vespere  ciré», 
Afllictosqne  dia  bello,  foga  noxqoe  removit, 
Claraeqne  j asti  ti  ce  pataerant  signa  supero® , 

Ex  remm  merito  vario*  prodenlia  casus  ; 

Namqae  ano  tantum  nostra  de  parte  peremplo, 

Millo  vel  immersos  Tyberi  periisse,  voi  armi* 

Hostili  de  plebe  qaidem  ; captiva  dacontos 
Sapposnisse  ferii  ni  iajectis  colla  catoni*. 

Mox  cnm  laude  Dei  repctant  tentoria  lati 
Victores,  gratoque  cibo,  dalcique  sopore 
Membra  foveat,  tatis  carpente*  olia  castris. 

Vix  erat  orla  dies,  snspecta  Casar  ab  orbe 
Regia  signa  movel  (neque  enim  commercia  reram 
Indigno  afllicto  sperabat  miles  ab  hosle), 

Pnlchraque  fecunJis  Olii  tentoria  campi*. 

Inde  secas  montem,  qoo  quondam  sava  ty ranni 
Jussa  timens,  nondam  te,  Coastantine.,  renato, 
Sylvester  latoit,  (Soracten  nomine  dicant), 

Te,  placido  transmissa  vado,  vela*  Albu la,  traesti  ; 
Albnla,  cojos  aquis  Tyberions  nomina  fecit  : 
Primaqoe  castra  locai  vicina  ad  mcnoia  Roma, 

Inter  et  argeas  famosi  Tybaris  arce*. 

Dos,  ut  fama,  lares,  Graja  de  gente  profecti 
Tres  posoere  viri;  Gora*  cnm  fralre  Gallilo, 
Argolic®  stirpi*  jnvenes,  et  major  ntroqno 
Tyburtns,  cnjns  somplnm  de  nomine  nomea 
Nobile  Tybnr  habet,  perbibent  si  vera  poeta. 
Jamqne  aderat  veneranda  dies,  qam  darà  triompbo 
Falget  apostolico  totem  festiva  per  orbera 
111  a qaidem,  sed  Romale®  specialiler  orbi, 

Cojos  sacra  suo  lostrarunt  meeoia  patres 
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Martyrio,  s.tvì  dura  speronai  sceptra  Neronis. 

Ulani,  quo  poterai,  popalos  castrensi»  b onore 
Sntcepere  diem,  devota*  praesule  sommo 
Missarura  celebrante  prer.es,  et  Cesare  sanctam 
Imperli  cervice  pia  gestante  coronare, 
llla  qoippo  die,  sacris  ailaribtis  adstans, 

Orooem,  qoi  joslo  sub  principe  bella  gerendo 
Cinxerat  altorem  Romania  cxJibus  ensere, 

Clavibos  slhereis  et  Tetri  fretus  booore, 

Sol  vii,  et  induttore  purga  vi  t papa  realum; 

Et  ralione  qnidero;  nani  qnisqnis  jora  toelor 
Ecclesia  regni ro  deca*,  si  forte  crnorere 
Fodorit  hnmannm,  non  est  homicida,  sed  nltor  : 

Hoc  siquidoro  bellnm,  qooJ,  jnris  amore,  coaclo 
Milite  suscipitur,  merilom,  non  culpa  vocatnr. 

Muratori,  Ber.  Italie.  Script.  Tom.  Ili,  png.  441.  — 

Vita  Adriani  papee  IV  ex  Card.  Aragonio. 

De  Adriano  papa  IV,  qui  ca'pit  anno  Domini  MCLIV. 

Adriano*  IV,  nationo  Anglica*  , de  castro  Sancii  Albani  , qni  Nicolaus  Albancnsìs 
episcopo*  sed  it  annis  IV,  roonsibus  Vili,  dicbns  VI.  Ilic  namqne  pnborlatis  sua  tempore, 
ut  in  lilerarnm  stodiis  proflccrct,  egrodions  de  terrà  et  de  cognatione  sud  perveoit  Are- 
lalera,  obi,  dom  io  scholis  vacarsi,  a Domino  factum  est,  nt  ad  ccclesiam  Beali  Rulli 
accederci,  et  in  eA  religioni*  babitum,  faclA  canonici  professione,  snscipcret.  ProGciscens 
ergo,  Deo  anclore  de  bono  somper  io  mollai,  prioralom  in  ipsà  domo  prins  oblinoti, 
et  poslroodom  ad  Abbatim  apicere  de  communi  volnnlate  fratrum  conscendit.  Accidit 
a utero,  nt  prò  iucumbentibus  Ecclesia1  sibi  commi»*®  negoliis  ad  Apotlolicam  Sedere 
venirci,  ot,  peraelis  omnibus  caosis  prò  qnibus  renerat,  care  redire  ad  propria  vcllet, 
beala)  memoria?  papa  Eugenius  eum  secum  rctinuit , et  de  communi  fratrum  suoratn 
consilio  in  Albanensem  Episcopum  consocravil.  Processo  voto  modici  lemporis  cogniti! 
ipsius  boncsUte  ac  prudenlià,4de  latore  suo  eum  ad  parte*  Norvegia)  legali) m Sedis 
Apostolica!  destinavi!,  quatenus  verbura  vita;  in  ipsd  provincìà  predicarci,  et  ad  facicndum 
Omoipotenti  Deo  animarum  lucrum  sluderel.  Ipso  vero  tamquam  minister  Chrisli,  et  0- 
delis  ac  pruJens  dispcnsalor  mysteriorura  Dei,  gentem  Ulani  barbaram  et  rudem  io  lego 
Christiana  diligcoler  instroxil,  et  ecclesiastici*  crnditionibns  informavit.  Divini  itaquo 
dispensaliooe,  apostolato*  sui  diem  prajvcnico»,  defuncto  papi  Eugenio,  et  Anastasio  in 
loco  ejns  ordinato,  ad  roatrem  soam  sacrosanctam  romaoam  Ecclesiam,  dnctore  Domino, 
remeavil,  relinquens  pacero  regni*,  legem  barbari»,  qnielem  mooasteriis,  ecclesiis  ordiuera, 
clerici*  disciplinare,  et  Deo  popolum  acceplabilcm  scctatorem  bonorum  opero m.  Tran- 
seunte aulem  modico  temporis  intervallo,  obiit  Anastasius  papa,  et  in  secondi  diecon- 
venieotibns  in  unum  prò  eligendo  sibi  pastore  cnoclis  episcopi»  et  carJinalibns  apnd 
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eeclesiam  Beati  Polri,  non  sioe  divini  dispositene  eonsilii  factum  est  al  io  ejat  persona» 
nninimiter  concordareot,  et  papam  Adrianum  etrclum  ! lam  clerici  qoam  laici  pariter 
conclamarne*,  eutn  invitarci  et  renilenlem  in  sede  Beati  Pelri  iolhroniiarenl,  Deo  aoctore 
Pomioie®  Incarnalionis  anno  MCI. IV,  lodictiouc  III.  Eral  enim  vir  Tallo  benignai,  miti» 
etpatien»,  in  anglici  et  latina  lingu\  peritns , in  sermone  facondi»,  io  eloquenti* 
politus,  io  cantileni  precìpua*,  et  prelicalor  egregius,  ad  irascenlum  lardus,  ad  igno- 
scendo m velox,  hilaris  dator , io  eleemosioyi  largai,  et  in  ornai  moram  composilione 
preclaro». 

In  dicbos  illis  Arnaldi»  Brisiensis  hmreticns  Urbem  intrare  preiompierat,  et  errori* 
soi  venena  disseminaos,  menles  simpìiciom  a vià  verilatis  subvertere  cooabator.  Pro 
cnjos  espulsione  snpradicli  Eagenins  et  Anastasio»,  romani  pontifices,  plorimntn  jam 
laboravernnl ; sed  favore  et  potenti!  qoorumdam  perversorura  emoni,  et  maxime  sena- 
tornro,  qoi  Ione  ad  regiraen  ci  vitati*  a popolo  fueranl  institnli,  antedictos  h.erelicus 
monitus  et  totom  contri  probibitionom  Adriani  papa  in  cileni  ci  vitate  procaciter  mo- 
rabatnr,  ot  sìbi  ac  fralribu9  sui*  insidiar!  carperai,  et  ptiblìce  atqoe  atroci lar  ad  versaci. 
Yenorabilem  namqne  viro  in  magislrtim  D....,  presbyte'um  cardio  ìlcm  titolo  Sancta 
Polenlianm,  ad  prxieoliam  ipsius  pontifìci»  ennlem,  quidam  ex  ipsis  hnereticis  anso  nefario 
in  Vi\  Saeri  invadere  preiumpserunt,  et  al  ioteritom  vulneraverunt.  Qnapropler  pon- 
tifex  ipse  civitatem  romanam  iolerdicto  supposuii,  et  osqne  ad  qnarlam  fonarci  majoris 
hebdomadre  universi  citila*  a divini»  cessivil  offici».  Tonc  vero  predirti  senatore!  com- 
pulsi a clero  et  popolo  romano  aecesserunt  al  presentino  ejus.lem  pontifìci»,  et  ad  ipsins 
mandatom  snper  sancta  Dei  Evangelia  joraverunt,  qnod  sxpe  diclnm  bmreticnm  et  re- 
liqoos  ipsius  sectatores  de  loti  orbe  romaoi  et  ejns  fìnihos  sino  mori  cxpolforent , nisi 
ad  mandatom  et  obedienliarn  ipsins  papa*  redirenl.  Sic  ilaqoe  ipsis  ejectis , et  cintate 
ab  iolerdicto  abiolnti,  repleli  soni  omoe»  gaudio  magno,  laudante»  pirilcr  et  benedi- 
cente» Dominimi.  In  craslinura  autem,  videlicet  die  Coen*  Domini,  concorrente  nudiqoe 
de  more  ad  anno®  remissioni»  gratiam  et  gloriosam  festivitatem  mattini  popoiornm 
mnllilndine,  idem  benignos  ponti  fot  eom  fralribos  «ni»  episcopi*  et  canlinalibns,  alqne 
immensi  procerom  et  civiom  turbi,  de  civitale  Leonini,  obi  a tempore  ordinatioois 
sns  fuerat  commoralos,  com  honorifìceolii  magni  exivit,  et  transiens  per  mediato  Urbem 
ooiverso  sibi  popolo  concludente,  ad  Laleranense  Patriarchi om  com  jocnoditale  pervenil, 
ibiqne  die  ipso  et  seqneate  setti  ferii  , et  Sabato  sancto,  Paschi  quoque  , ac  secondi, 
lenii  et  quarti  ferii  divina  Mystcria  solemniter  celebravit  , alqne  in  laleranensi  pa- 
lalio,  seenndam  Ecclesie  anliqnam  consoelndinem,  paschi  cum  discipolis  snis  festive 
eomedit.  Celebralo  ilaqoe  com  belili,*»  fello,  singoli  ad  propria  com  gaudio  rediernnl. 

Eodcm  tempore  Wilbelmos  rcx  Sicilia  contri  matrem  ac  domioamsoam  sacrosaoclam 
romanam  Eeclesiam  procaciter  cornai  orexit,  et,  congregato  exercilo,  terram  Beati  Pelri 
hosliliter  fecit  invadi:  Benevenlanaro  itaque  civitatem  aliqnamdio  eiercitosejns  obsedit, 
et  bnrgos  ejns  inceodit.  Deinde  fine»  Campania?  violeoter  ingrediens,  villara  Ceperam  I 
et  castrare  Babucomi  atqoe  alia  immanità  loca  mibilominas  coacreroavil.  Pro  iis  ergo 

l A.  «i  m . c»p«io. 
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et  alita  o frenata  prmdiclns  Adriana»  papa , Petri  gladinm  erens,  I , ipsum  regem  excora* 
munì  cali  noi»  gladio  percossila  In  te  rea  Fridericas  Teotonicornro  rex  curo  magno  esercito 
Lombardum  iutravit,  et  civitatem  Terdonam  dia  obsedit;  qoi  devici!,  et  sibi  snbaetl, 
celeri  ter  properabat  ad  Urbem  in  tanti  festina  riti!  , nt  inerito  credi  posset  magi»  hostis 
accedere,  qnam  patrona*.  Hoc  igitnr  cognito,  Adriana*  papa,  qoi  eo  tempore  Vilerbinm 
residebat,  deliberato  com  fratrihas  sai*,  et  Pelro  Urbis  prmfeclo,  atqae  OJdone  Fran- 
gvpanel  mnsiiio  , misil  ei  obviam  Jobannetn  titolo  Sanctorom  Jobannis  et  Paoli  , et 
6.  titolo  Sancì»  Pndentiance  presbyteros,  atqoe  G.  diaconato  Sancì®  Maria  in  Portico» 
cardinale»,  qnibos  et  estera  capitala  dedìt,  ac  inodora  et  formalo  pra  fixit,  qoaliter  cara 
ipso  prò  Ecclosil  debereot  coropooere.  Qoi,  acccpto  mandalo,  coni  festioanliA  proflci- 
scenles,  eom  apnd  S.  Qoiricom  invenernnt,  et  accedente*  ad  ipsom  booorifico  recepii 
tnnt  et  io  lentoriom  dedocti.  Post  salotationem  vero  literas  ei  apostolica»  porrexoroot,  et 
domini  papi'  exposneroot  maniatnm.  lo  qoibos  conliocbatur  inler  estera,  nt  redderet 
eisdem  cardioalibus  ArualJurn3  hrer  eliconi,  quem  vicecomites  do  Campani!  abslolerant 
magiaro  0.  diacono  sancii  Nicolai  apud  Bricalasi,  nbi  enm  ceperat,  quem  tamqnam 
prophetam  in  torri  sai  com  hooore  hibebant.  Rex  vero,  auditis  domini  papi*  mandati», 
contino",  intasi»  appariloribus,  cepit  unum  de  vicecomilibus  5 illi»,  qoi  valilo  perlerritos, 
eomdem  hxrelicum  in  roaniba»  cardinalinm  stati  in  restituii.  Cmterom  ante  adventnm 
ipsornm  cardinalinm  idem  rex  prjmiserat  Arnnlpbum  Coloniensem,  et  Ausheluinm  Ra- 
Tenna.em  archiepiscopo»  ad  prmsenliam  s.fpo  dicli  |iontificis,  ut  de  ipsias  coronalione 
com  co  tractarent,  et  de  aliis  insilimi  coovenirent;  ideoqoe  responsom  cardioalibus  dare 
non  poterai,  oisi  prius  archiepiscopo»  ipsos  recipe  rei.  Ponlifex  antem,  qai  propter  oimiom 
saspectom  imperatori»  adventum.ad  Urbevetanam  civitatem  transire,  et  illue  iroperalorem 
disposuerat  expectare , prò  repentino  et  inopinato  illornm  adventn  in  majorem  dubita* 
tioaern  eecidit.  Sed  eutn  ad  locnm  illam  lutissimum  jam  secare  non  posset  transire,  ad 
Civitatem  Gastellanam  festinanler  ascendit,  ubi,  si  de  personl  ejus  rex  male  cogitasse!, 
iram  illios  secure  declinare,  et  iniquos  cogitatili  ipsius  facilo  posset  elidere.  Archiepiscopi 
vero  secuti  sant  enm  ; esponente»  booam  regis  volootatem , qnam  erga  eom  et  lotam 
romanam  Ecclosiam  habebat , et  alia,  qoa  sibi  eraot  imposita,  nibilominos  ostendenles. 
Qoibos  ponlifex  , de  consilio  fratrum  suoram , dixit:  Nisi  prias  recepero  fratres  meos 
cardinale»,  qoos  ad  regem  delegavi , nollom  vobis  responsom  dabo.  Cardinale»  itaqne  a 
rege,  et  archiepiscopi  a pontifica,  infecto  negolio,  redeontes,  obviavernnt  sibi  dicentesad 
invicem  , qnod  propter  eorum  absentiam  responsom  ab  olrAqne  parte  dilatom  fuerat. 
Ideoqoe,  habito  ioler  se  talubriori  consilio,  iosimul  venernnt  ad  praesentiam  regis  in 
campo  viterbensì,  nbi  castra  posoerat.  Venerai  antem  ad  enm  Oclavianus  titolo  S.  Ce- 
cili® presbyter  cardinalis,  non  missns  a pontifico,  sed  dimissos  , jam  spirans  seditìonem 

1 A.  et  ST.  «serrala. 

S A.  Fra*-  pio  -. 
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ex  schisma  licis.  Poslqnam  vero  predirti  cardinale»  inlravornnt  ad  regem,  ethaheretor 
coftsilium  super  eorum  legalione  de  salisfaeiendo  mandalo  romani  pontifici»,  idem  Ocla- 
vianus , qood  hauserat,  virus  evoraore  capii,  el  pacem  turbare;  sed  in  brevi  el  ratione 
valid  i repressa»  est  a fralribus  sui»  cardinalibos,  et  sicul  dignus  crai,  multi  confusione 
respersas.  Tandem  adversario  confatalo  , et  salabri  consilio  comprobalo,  rex  omoiam 
proceram  et  mililam  scornai  Cariam  maximam  congregarli,  et  in  presentii  eorondem 
cardinaliam  aliata  sant  sacra  pignora  , Crux  et  Evaugolia , saper  qa®  nobili»  quidam 
miles  de  caleris  eleclus , et  conjaralas  , atqne  Irrito  jararo  jussas,  in  animi  sol  et 
ejusdera  regi»  jaravit , vitam  et  membra  non  aaferre  , sed  conservare  papa»  Adriano  et 
cardinalibus  cjns  , nec  malam  captionem  facere,  honorem  et  bona  sua  eis  non  inferro, 
nec  aoferri  permittere,  sed  et  si  qnis  aaferre  veilet,omniroode  prohibere,  et  cootrad icore. 
Post  illatam  vero  injnriam  prò  posse  sao  et  viaJicari  faceret , et  emeodari  , atqne  con* 
cordiam  , jampridem  per  priacipales  2 persona»  olrinsqne  Caria;  factam  , inviolatam  de 
calerò  conservare. 

Hoc  ilaqne  juramenlo,  sicat  dictam*csl,  et  a roge  praslito , el  a cardioalibns  ipsis 
cam  alacri  tale  receplo , continuo  acccpU  licentil,  concito  grada  cardinale»  reversi  soni 
ad  sammam  ponti  ficcm  , naiversa  qo®  fecerant , sibi  et  fralribas  sai»  cam  diligenti! 
referente».  Placait  ergo  Pontifici  et  e]as  colla  teralibas , qnod  tali»  secnrilas  eis  a rega 
data,  el  per  consiUam  principam  saornm  firmiter  roborata  est;  ideoqne  ornai  mal!  su- 
spicione snidati  do  medio , regi®  potitioni  de  imponeud!  sibi  coroni  imperii  keoigoe 
annuii , et  ni  ad  invieem  sese  viderenl,  Incus  congraus  et  die»  certa»  ab  ulrSqne  parte 
statata»  est.  Processi t igilor  rex  cam  exercila  sno  in  territorinm  Satrinnra  , et  caslra- 
metalas  est  ia  Campo  Grasso.  Pontifex  aulem  ad  eivilatem  Nepesioam  descendil,  el  in 
secondi  die,  occarrenlibas  rnullis  Tealonicorum  principibas  cam  plorimi  clcricorum  et 
laicoram  mulliladine,  ad  presentiam  sape  dirti  regi»  cam  episcopi»  el  cardioalibus  suis 
usque  ad  ipsias  tenloriam  cam  jacaodilale  deductas  est  Cam  aalem  rex,  de  more, 
offici  tim  stratoris  eidem  papa  non  exbiberet,  cardinale»,  qni  cam  eo  veneraci,  l urlali, 
et  vulJe  perterrili  abiorunt  relrorsom,  et  in  predirti  Civitate  Castellani  se  rceeperanl, 
relitto  ponlifice  ad  tentoriura  regis.  Quo  circa  dominus  papa  nimio  stupore  turbalo», et 
quoti  sibi  foret  ageodam  incerta»,  Urei  tristis  descendil,  et  in  preparato  sibi  faldistorio 
sedie  Tane  rex  ad  ejos  vestigli  procidit , et,  deoscnlatis  pedihus,  ad  paci»  osculai»  ac- 
cedere volait.  Cai  protiaas  idem  pontifex  loculas  est  in  hoc  verba  : « Qnandoqnidem  in 

> illaro  mihi  consuelam  ac  debilum  honorem  sablraxisli,  quem  predecessore»  Ini  orlho- 

• doxi  imperatore» , prò  apostolornm  Petri  et  Paoli  reverenti! , predecessori  bus  nostri» 

• romani»  pontiGcibui  exbibere  usque  ad  b»c  tempora  consoererant,  dooec  mihi  sali* 

> sfocia»,  ego  te  ad  paci»  oscalom  non  recipiam.  • Rex  aotem  respondit  et  dixil,  se  hoc 
facere  non  debere.  Ea  propter  remaooote  ibidem  exercita,  tolas  seqaens  die»  sab  islias 
rei  vari!  collalione  decurril.  Tandem  requisiti»  anliquioribas  principibas  el  illis  pre- 
cipue , qui  cam  rege  Lotario  ad  Ionocentiam  papam  venerasi,  el  prisd  consuetudine 
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diligenler  investigali,  ex  rclalione  iliorara  et  veteribas  monumenti»,  jadicio  principila 
decretala  est,  et  commaoi  favore  lotins  regali»  Cari®  roboratnm  , qaod  idem  rex,  prò 
bealorara  Apostoloram  reverenti^,  prsdicto  papra  Adriano  exhiberet  slratoris  oflìcium,  et 
ejas  slreagam  tenerci.  Al id  itaqae  die,  regi»  mota  saot  castra,  et  in  territorio  nepesioo, 
jnxta  licom  qai  dieitar  Jaala,  faernot  translata.  Ibiqne,  sica t a principiba»  faerat  or- 
dioatnra,  rex  Frideiicas  processi!  aliqaanlalam,  et  appropinquante  domini  papa  tea  torio, 
per  aliam  viam  transiens  deseendit  de  eqno,  et  occnrren»  ei  qoantura  jaetns  est  lapidi», 
io  cospectn  exercitas  officinm  slratoris  cara  jaconditate  implevit , et  streogam  fortiter 
tennit.  Tom  vero  pootifex  eandem  regem  ad  paci»  oscalam  primo  recepii.  Post  h«c 
aalcm  versus  Urbem  iosimal  procedente»,  prò  eo  qnod  ab  eis  romana»  popola»  discor- 
«labai , licei  Beali  Pelri  manitionera  in  poteslate  »ad  pootifex  detineret,  placnit  tameo 
ni  in  maon  validi  civitatera  Leonioam  rex  introiret  Posili»  igitur  exterias  castri»,  et 
deliberalo  festioanlor  ronsilio,  atqne  dispositi»  qnm  ad  coronationnm  spectabant,  c.ldem 
dinante  borara  tertiam  rex  ad  grado»  Beati  Pelri,  armatororo  natimi  raoltitadiao  sti- 
pata», accessit;  ibiqne  depositi»  restibas  qnas  gerebat , solomniori  so  babllu  indait,  et 
aJ  ecclesiara  Beala»  Mario*  in  Turri,  io  qui  eam  auto  altare  ponti fox  expeclabat,  ascen- 
dens,  gonna  sua  fixil  1 corara  eo,  et  manti»  snas  inlor  ip»ios  pontificia  manus  imponen», 
consaelam  professiooem,  et  pleoariam  secnritalem,  seca  od  nm  qnod  in  ordine  conlinetar, 
pnblice  exhibait  sibi.  Relieto  anlem  ibidem  rege,  pootifex  ad  altare  Beati  Pelri  adscendit, 
cajas  vestigia  rex  cara  processione  sabseqaeos  ad  portas  argentea»,  oralioncm  infra  ec- 
elesiaro  in  rotA  saper  earadem  regem  alias  ex  episcopi»  noslris  dedit.  Orationem  vero 
tertiam,  et  nnctionera  tertiu»  episcopo»  ante  con  fessi  onera  Beali  Petri  eidera  regi  oìhi- 
lominas  contolit.  MissA  itaqae  incoeptA  , et  Graduali  post  Epislolam  decantato , rex  ad 
ponlificem  corooandam  accessit,  et  presentali»  impcrialibas  tigni» , gladiam  et  sceplrara 
atqne  imperii  coronam  de  manibns  ejasdem  ponlificis  sascepil.  Statira  tameo  vehomens 
et  fortis  Teatooicoram  vox  eonclamaotiam  in  vocetn  laudi»  et  Islilim  concrepnit , nt 
faorribile  lonitrnara  crederetur  de  ccelis  subito  caci  J Use. 

Hi»  Igitar  arile  boram  oonam  in  pace  et  traoqaillitate  peraetis  , popola»  romana», 
qoi  elaosis  porli»  apod  Castro m Crescentii  residebat  armato»  , igoorans  qua  facta  fac- 
rant,  «ine  conscio  et  deliberalione  majoram,  ad  civiutem  Leonioam  paulatira  adscendit, 
«t  eornro,  qai  in  portico  rcraanserant,  spolii»  violooter  di  rapii»,  orane»  quos  reporit,  asqno 
ad  imperatori»  castra  porseqnendo  fagavìt.  iQvalescentibos  antera  clamoribas,  et  nadiqae 
resooante  inopinato  taraalto,  Tealonicoram  exercitas  ad  arma  velocitar  coavolavit,  stri* 
ctisqae  macronibas  ab  atrAqoe  parte  acriter  diroicator.  Quid  plura?  Osi  sant  malti , 
et  plorimi  capti.  .Tandem  populei»  ipso  noe  sino  molto  snoram  discrìmine  iofra  porla» 
ipsios  castri  se  ipsum  recepii.  Pontifex  antera,  sicot  benignissima»  pastor  et  pias  pater, 
saper  tanto  excessa  valde  turbata»  et  eileclas  tristi»,  eidem  popolo,  tamqnam  sno  gregi, 
debiti  ebaritate  compassns  est.  Cojns  casoni  rolevare  desiderans,  prò  liberatione  suaratn 
oviam  apad  ejasdem  imperatorìs  clementiam  dintias  laboravit , et  alTectaosas  prece» 
ìnslanter  fondere  non  cessavit,  dooec  universo»  Urbis  capti vos  de  manibns  Teatooicoram 
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ereptoe  io  possiate  Pelri,  Urbis  prie  fedi,  restilai  fecit.  De  urterò  antera,  imperniar  si* 
mal  ac  pootifex,  exuenles  de  fiaibas  urbis,  per  caropcslru  juxta  Tyberira , procetseranl 
usque  ad  radura  de  Malliaoo,  ibiqoe  fluvium  ipsum  caro  loto  exercila  transeunte*,  in* 
travertini  sabìoensem  comilatum  , et  per  Farsam  alqne  Castrala  de  Poli  traasiluro  fa* 
cieoles,  io  vigili!  Beali  Pelri  perveoerual  ad  Poolem  Lacaoara  , io  quo  ainiiraia  loco 
prò  taro  gloriosa»  solerai» itati»  celebritele  rooraro  Tacere  decreverunl;  et  al  Ecclesia  Dei 
et  Imperino)  ampliori  decoro  clarescerent,  commaoi  deliberatioae  statuluro  fu  il,  ot  ad 
lauderò  Dei  fi  cxaltaliooem  chrisliaoi  populi , pr*f.tus  romaaas  pootifex  et  Angusta» 
ad  n»i*«araro  solemoia  io  die  illi  pariler  coronati  procederci.  Digoura  aamque  salii 
arai,  ut  illorum  dooruro  Priaciparo  Àpostolorarn  soleroaia  duo  sommi  Urbis  priocipes 
io  latiti!  et  magno  gaudio  cclebrarent  ; qui,  sascepti  potestate  a Dooìuo  ligaodi  atqae 
solventi,  porla»  Cceli  ciauduat,  et  aperiuat  qaibas  volani. 


Martene  et  Durand  amplissima  collectio  vetcrum  r criptorum  et 
monnmentorum  historicorum  , dogmaticorum , moralium.  P&risiis 
1724.  Epist.  384,  p.  554. 

Wetzbl  ad  Fridbriccm  IMPERATORE»!. 

Instai  ut,  excusso  surnm>  pontifici s iugo,  imperituri  a scnatu 
popuìoque  romano  rccipiat.  — Aa.  115$. 

Carissimo  Dei  gralii  F.  Welxol  ad  somma  anima  et  corporis  Insta  aodiqoe  proflcere. 

Immensi  Idilli  , qaod  gens  vestra  vos  sibi  io  regem  olegerit , rooveor.  C riero m , 
quod  coasilio  clericoruro  et  mooacborum,  quorum  doctrini  divina  et  bumana  confusa 
sant,  sacrosanciam  urbom,  domioam  mundi,  crealricem  et  mxtrem  orooium  imperalo  rum, 
saper  hoc,  sicnl  deberetis,  non  coasaluistis,  et  ejas  confirmalioncm,  per  quaro  omnos,  et 
sine  qui  nulli  unqnaro  priocipum  imperaveruot , non  requisisti,  nec  ei  sicut  Olia»,  si 
lamen  fifius  et  miuister  ejus  osse  proposuislis,  non  scripsislis , velitmenler  dolco.  Qais 
eoim  stabili  ordine  proficere  rateai,  Disi  quem  Rebecca  dilexil  et  promovit  ? Licei  qnippe 
pater  Isaac  vellel  et  uilerelur  Esau  benedirliouem  pr;« ferro  , Jacob  maire  ipsum  vo- 
tante, et  coosili n in  quasi  iusulsuro  ipso  Jacob  limeale  , quia  Esau  moram  in  ve* 
nandù  fecit,  benediclionem  et  domini  uro,  alio  ilio  dolente,  obtinoil.  Et  ut  ad  rem 
perveuiam  , ipsamque  vobis  pleoius  expouam , qooJ  dico  diligeulius  altendalis.  Vo- 
catio  veslrorum  olim  praJecessorura , et  vestra  adhuc  , a caci» , ideala  Juliaoislis, 
harelicis  dico  et  apostati!  clericii  et  falsis  monachi!,  suora  ordì  cera  prararicantihos,  et 
oonlra  evangelica,  apostolica  et  canonica  statata  dominantibus , et  legibus  (am  tinnii 
qnam  homaois  reelamantibas,  Ecclesiam  Dei  et  sacnlaria  distnrbaolibns,  facla  est  Quod 
aotem  talea  siot  osleodit  Beatos  Petrus,  cnjns  vicario»  se  esse  mentinolnr,  diceos: 
Fugientes  ejus  , qua  in  mundo  est,  concupiscentia  eorruptinnem , ministrate  n fide 
virtulem  , in  virlute  scientiam  , In  sdentici  abstinentiam , in  abstinentià  potcntiam,  in 
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patientià  pietatem,  in  pielate  amorem  fraternllalit , in  amore  fraternilali»  char  itale  m. 
Uiec  robis  saper...  Cui  enim  baie  presto  sani,  casca*  est  et  mana  lentaas.  De  qnibat 
rnrsus  i-Jem  A posto!  as  dicit  ' Ervnt  tnajistri  mendace  i , qui  in  avaritid  de  vobis  nego- 
Uabunlur,  de  Udii  affluente»,  in  convivili  tuia  i uxuriantes  mbiscum , acvloi  habentet 
pieno * adulterio,  per  quot  ria  veniali s b/aiphemabitur,  hi  tunt  fonie » fine  aqutì.  Tale*, 
qaomodo  cura  Petro  diccre  possa  ut:  Ecce  no $ reliquimus  omnia  , et  servii  ivmusf  Et 
ilerom  : Argentimi  et  aumm  non  est  mihi  ? Qaomodo  a Domino  aadiunl:  Vos  calia  /ux 
mundi  , tv»s  esili  sai  terra  ? Qaibas  quod  seqaitar  nimiram  conrenit  : Qvod  ti  tal 
evanveril , in  quo  sali, tur  ? ad  nihilum  vale!  ultra , tirsi  qund  eonculrelur  ab  homi  ni  bus, 
ve!  a porci*.  Uode  Johannes:  Qui  dirti  se  credere  in  Christum,  debet,  sicvt  ille  ambu- 
lava, et  ipse  ambulare.  Itera  : Qui  dicit  se  nasse  Deum,  et  mandala  ejut  non  cusqdit, 
mindas  est,  et  verità»  in  eo  non  est.  Petro  et  vicaria  Petri  a Domino  dicilor  : Sieui 
mirii  me  pater  , et  ego  mitlo  vos.  Scd  qnaliter  ipse  a patre  missns  fnerit,  exprimit  di- 
oens  : Si  non  fecero  opera  patri s , notile  credere  mihi.  Si  Chrislo,  qni  peccai um  non  fe- 
di, sioe  operibas  credendam  noa  fail,  qaomodo  islis  noa  solom  male,  scd  etiam  mala 
pubi  ice  agentibns  est  credeodum  ? Uode  dicitnr  : Qaomodo  potesti * bona  loqui  , rum 
iilit  malti  Non  sol  nm  vero  loqai  non  possaci  bona,  sed  noe  ere  loro,  sicnt  ipse  Domino* 
ail  : Qaomodo  potesti*  credere,  gloriam  ad  invicene  guarente»  , nam  Fide»  sine  ope- 
rftu*  mortua  est  ? Quomodo  enim  isti,  qnibaslibct  diviliis  iuhiaates  (sed  qui  diritta, 
qa-t*  ioti  murilo  salolares  exlilerant,  per  quarum  ntiquo  nsora  pax  tanta  et  talis  per 
anirersnm  orberà  fail,  quod  Filiam  Dei  de  siun  palris  io  sioam  malris  deposoil , sai 
falsi  doctrini  luxariose  rivendo  destruxeroot),  possum  illud  evangelica  dottrinai  man- 
datorura  aadire,  beati  pauperes  spirita  , cum  ipsi  nec  e (Toc  la  , nec  afTectu  sint  pan  pe- 
re* ? Bine  bealns  Hyerooimas:  Clcricum  negotiatorem  , rei  ex  inopie  dici  lem  , vel  ex 
ignobili  gloriosum,  quasi  pestrin  fug\  Quomodo  isti,  ncgoliis  sacnlaribas  incombente*, 
primam  omnium  decrctoram  rotti  inorimi  ponlilkam  a Beato  Clemente  in  epidoti  sai 
primi  induclum,  sed  a Beato  Potro  apostolo  promulgatimi,  sardi  auditore*,  adimpleot? 
Ioler  estera  qniJcm  , ubi  Petrus  Clemeotem  ordinarli,  ei  injunxit  dicco*  : Te  quidem 
oporlet  irreprehe  n sibi  lem  citare  : et  summo  studio  vili , 14/  omnes  hujus  vita  occupa- 
ti ones  abjicia»,  ne  fideijutsor  esista»,  ne  advocatus  litium  fiat , ucce  in  aiiqud  occupa - 
O'one  mandali»  negolii  prona»  inveniaris  perplexua.  Ncque  enim  jwlieem,  ncque  aocu- 
larìum  cognilnrem  negotiorum  kndie  te  jussit  ordinari  Christus , ne,  praticala»  ho  mi- 
na m pursentibus  curi s non  possi»  verbo  Dei  vacare,  llaee  qua  minus  Ubi  congrucre  di- 
ximus  , exibeant  si  bi  invieem  laici , et  te  nemo  oc  capei , ab  hi s studiii,  solllcitudinet 
saeulares  suscipere  ; ila  unicuique  laicorum  peecatum  et  «e  nisi  invieem  sibi  etiam  in 
hit  qua  ad  communi»  usum  vita  pertinente  operam  fdclìler  dederint  ; te  vero  securum  fa- 
cere  ex  hi s , quibus  non  debes  instare  , omnes  communiler  elaborent.  Quod  si  forte  a 
semelipsis  hoc  laici  non  intelligunt,  per  diacono s docendi  tunt , et  Ubi  soltus  Ecclesia 
sollecitudine s relinquatur.  Si  enim  mundtnlibus  curi s fuetti  occupala s , et  te  ipsvm  de- 
cipi  s et  eos  qui  le  audiunt.  Aon  enim  poltrii  qua  ad  salulem  pertinent  plenius  distin- 
guere ; et  ex  eo  ffl,  ut  tu  deponaris,  et  discipuli  per  ignoranliam  percalli;  ideino  tv, 
quoad  hoc  solum  vocatus  cs,  ul  sine  intermissione  doceas  verbum  Dei.  Meodacium  vero 
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illod  et  fabula  hrorelica,  io  quà  re  feria  r,  Constantinum  Sylvestro  imperialia  simoniaco 
conce ssisse  io  Urbe,  ila  detecta  est,  ut  etiam  mercenari!  et  mnliercula  qaoslibet,  dura 
dottissimo*,  saper  hoc  concludaci,  et  dictos  apostolica*  con»  sa is  cardinalibus  io  cintalo 
pno  pudore  apparerò  non  auJeant.  Siquidem  sanctus  Melcbiades,  sancii  Sylvestri  pra»  le- 
ceasor,  in  decreti*  sai*  Coostantinum  esso  baptiaatum  dicens:  Cum  inter  turbines  mundi 
succresceret  Ecclesia , adcousquc  pcrvenit  ut  romani  principe s et  fidem  Unisti  et  bap~ 
tismi  sacramenta  concurrerent,  de  quibus  cir  religiosissima»,  Coni  t antinus  primus,  fide  in 
ventata  est  adeplus.  Tripartita  etiam  bistorta,  euro,  anleqaaro  nnqaam  ipso  imperata 
(Jrbem  inlraTcril,  Christianom  fuisse  teslatnr.  Quro  loquor,  altcndile.  Esau  non  domi  va- 
cans,  elemenla  matris  et  consilia  ignorane,  silvestri*  petons,  a croco  vocatus,  osque  none 
carei  proni  issi  s.  Jacob  vero  mairi  obedieos,  colli  et  roana*  nuda  domestico  disciplinarum 
«•gelino  togens,  ea  quro  croco*  silvestri  promisi!,  divino  nula  aubripait.  Imperalorem  non 
•ilrestrem,  sed  legum  peritura  debere  esse,  leslalur  Julianus  iraperator  in  primo  omnioni 
legum  edìclo  , dicens  : Imperatoriam  majestatem  no»  lotum  armis  decoratami  sed 
etiam  i e gibus  decet  esse  armalam,  ut  ulrumque  lem  pus  et  btllorum  et  patii  rccte  posti  t 
gubemari.  Idem  etiam,  nodo  princeps  romana*  imperare  et  leges  condere  habeat,  paolo 
post  oslendit:  sed  et  qood  principi  placai! , legis  habeat  vigorem  ; et  quare,  sobinfert , 
cnm  popolo*  ei  et  in  oum  orane  snura  imperinm  co  polesUtem  concessi l.  ?ed  cura  im* 
perium  et  omots  reipoblicro  dignità*  sii  Romanoram,  et  dura  imperalor  sit  Romanornm, 
non  Romani  iroperaloris,  quid  sequitur  consideranlibus  quro  lex,  quro  ratio  seoalum  po- 
pnlumque  prohibet  creare  iraperatorem  ? Comilem  Rodnlphom  de  Ramesberch,  et  comi* 
tem  Udalricum  de  Lencenborcb,  et  alio*  idoneo*,  scilicet  Eberhardum  de  Bodemeo,  qui, 
assnropti*  periti*  legum  , qui  de  jnre  imperii  sciaut  et  audeant  tractare,  Romani  quan- 
tocios  potenti*  miltero  non  d ubiteli*,  et,  ue  aliqaid  novi  ibi  cootra  vos  targai,  prave* 
aire  corale. 


Epist.  385,  pag.  557,  Anno  1152. 

Concordia  inter  Eugenium  papam  et  Fridcricum  imperatorem. 

Io  nomine  Domini  amen.  Uree  est  forma  eoncordiro  et  eonveulioni*  inler  dominora 
papam  Eugenium  et  dominum  regem  Romanorara  Fridericum  constitula  , mediantibns 
cardinalibus  Gregorio  Sandro  Mari®  trans  Tyberim,  Ubaldo  Sanclro  Praxedis , Bernardo 
Sudi  Clementi*,  Oct.  Sandro  Crocili®,  Rollando  Sancii  Marci , Gregorio  Sancii  Angeli, 
{Stridono  Sanctro  Mari®  io  Portico  , abbate  Brnnooo  1 de  Claravalle  , ex  parlo  domini 
pape:  Anthelmo  Havelsborgeosi,  Hermaooo  Costantiensi,  episcopi*,  Ulhelrico  de Lencen* 
burcb,  Guidone  Werra,  Widone  Blandratense,  comitibus,  ex  parte  domini  regi*.  Domi* 
nus  siquidem  rex  jurare  faciet  uuum  do  minìitorialibo*  suis  in  animam  regi*  , et  ipso 
idem,  maon  proprii,  data  fide  in  mann  legati  domini  papa  , promiltel , qood  ipso  noe 

S fi i»ll tu.  Brano  notatile,  prwfoit  i liquami  0 immaturi»  Clara  talleri  ti.  Pro  Beamene  itaqiat  lrg«> 
4«a  Bernard*,  4uj  adirne  io  vivi*  «vai,  Off,  olii  post  Eogsnlum  papiro,  aJ  supero»  ttoUtU. 
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troguara  nec  pacera  faciet  cara  Romani»,  nec  cam  Rogorio  Sicilia? , Rine  libero  consenso 
et  volnnlate  romana*  Ecclesia?  et  domini  papa?  Eugenii,  vel  successornm  ejns,  qai  Leno- 
rem  snbscript®  concordi»  tenere  cam  rege  Friderico  volnerinl,  et  prò  viribas  rogai  b- 
horabit,  Romanos  snbjugare  domino  papa?  et  romana?  Ecclesia?,  sicut  aoqnam  fuerunta 
Centura  anni»  et  retro.  Honorem  papato»,  et  regalia  Beati  Retri,  sicut  devota»  et  spiri- 
tuali* advocatos  lancia?  romana?  Ecclesia?,  conira  homines  prò  posse  suo  conservabit , et 
defendcl  qua?  none  habot.  Qua?  vero  nane  non  habet , recuperata  defendenL  Grajcorum 
quoque  regi  nnllam  torram  ex  isti  parte  mari»  concedei.  Quod  li  ilio  forte  invaierit,  prò 
tiribus  regni,  quantocius  potcrìt,  ipsum  ejieere  curabil  ; ha?c  omnia  faciet  et  obserrabit 
sine  fraudo  et  malo  ingeuio.  Dominai  vero  papa  apo&lolica?  anclorilatis  verbo,  una  cura 
prrndiclis  cardinalibus  in  presentii  pra'scriplorura  Jegatornm  domini  regi»  promisi! , et 
observabit,  quod  eum,  sicut  carissimum  fìlium  Beati  Petri,  honorabit,  et  venienlem,  prò 
plenitudine  corona;  ma?,  sine  difficoltate  et  conlradiclionc,  quantum  in  ipso  est,  impera- 
to rem  coronabit,  et  ad  manutenendnm  atque  augendum,  ac  dilatandoci  honorem  regni  prò 
debito  officii  sui  juvabit;  et  quicumque  jostitiam  et  honorem  regni  conculcare  aut  sub- 
vertere auso  temerario  pnesumpserint , dominus  papa  a regi»  diguitalis  dileclione  pr.u- 
mnnitus  , canonico  ad  salisfaclionem  cos  commonebit.  Quod  si  regi , ad  apostolieam  ad- 
roonìlionem  de  jure  et  houore  regio,  juslitiam  cibi  bere  contempseriut,  oxcomuaicationis 
sententi;!  innodenlur.  Regi  autem  Grxcorum  ex  isU  parto  mari»  torram  non  concedei  ; 
quod  si  ilio  invadere  prasumpserit , dominus  papa  viribns  Beali  Petri  eum  ejieere  cu- 
rabiL  Uose  omnia  ex  utrdque  parte  sine  fraude,  et  sine  malo  ingenio  servabuntor , nisi 
forte  libero  et  communi  cooscosu  otriusqne  immoteatur.  1 

1 Buie  c.o«jidi«  Bubscriplit  Wibildus  cura  tliG  *pud  Bironium,  qui  eam  refrrt  »d  annota  Il  Si. 
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Se  mala  signoria,  fhc  sempre  accora 
Li  popoli  soggetti , non  avesse 
Mosso  Palermo  a gridar:  mora,  mora 

Dakte,  Parad.  vili. 


XicCOUXI  : Trancili. 
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11  fondamento  istorico  della  presente  Tragedia  è 
in  queste  parole  di  Giovanni  Villani , lib.  VII , 
cap.  57:  « I Franceschi  teneano  i Ciciliani  e iPi> 

* gliesi  per  peggio  che  servi  , Sforzando  e svilla- 
» neggiando  le  lor  donne  e figlie;  per  la  qualcosa 
» molta  di  buona  gente  del  Regno  e di  Cicilia  s’e- 
» rano  partiti  e rubellati  ; infra  i quali  fu  per  la 
» suddetta  cagione  di  sua  mogliera  e figlia  a lui 
» tolte,  e morto  il  figliuolo  che  le  difendea , uno 
» savio  e ingegnoso  cavaliere,  e signore  stato  del- 
» l’isola  di  Procita , il  quale  si  chiamava  messer 
» Gianni  di  Procita.  » Il  Boccaccio  pure  lasciò 
scritto  nella  sua  opera  sugli  uomini  illustri  « che 

• Gio.  da  Procida,  nobile  Siciliano,  ebbe  tanto  a 
» male  che  la  pudicizia  della  sua  moglie  a forza 
» fosse  stata  macchiata,  che  si  deliberò  ad  adoprar 
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» tutte  le  forze  del  suo  ingegno  per  vendicar  sè,  e 
» l’altrui  ingiurie.  » Sembra  pure  che  il  Petrarca  si- 
gnificasse tanto  oltraggio  nel  suo  Itinerario  al  modo 
seguente:  « Procida,  piccola  isola,  ma  donde  non 
» ha  guari  sorse  un  grand’  uomo,  Giovanni , che  non 
» paventando  la  temuta  corona  ili  Carlo,  e ricor- 
• dee  ole  d'una  grave  ingiuria , ebbe  a vendetta  l'a- 
» vergli  tolta  la  Sicilia , e maggiori  cose  avrebbe 
» osato  se  gli  fosse  stato  concesso.  » E inutile  rag- 
giungere altre  testimonianze  alle  solenni  e gravis- 
sime di  questi  tre  scrittori,  il  primo  dei  quali  vi- 
veva nel  tempo  in  cui  avvenne  la  strage  dei  Fran- 
cesi, e gli  altri  due  nacquero  in  età  poco  da  questo 
fatto  lontana.  Alla  curiosità  di  coloro  che  bramassero 
più  ampie  notizie  intorno  al  Procida , e a quella 
gran  vendetta  ch’egli  potè  recare  ad  effetto,  ho  prov- 
veduto con  un'opera  che  darò  presto  alle  stampe: 
in  essa  ho,  con  quella  diligenza  che  per  me  si  po- 
teva, raccolto  quanto  si  trova  sparso  in  più  libri  * . 
Da  essi  ho  desunto  le  note  che  servono  all’  intelligenza 
della  Tragedia,  nella  quale  ho  tentato  di  legare,  per 
quanto  io  seppi,  un  fatto  privato  ad  una  grande 
azione  pubblica.  Lasciando  a’  miei  lettori  il  giudi- 
care quanto  io  sia  riuscito  a superare  questa  dif- 
ficoltà, ricorderò  ad  essi  che  la  causa  principale  per 
la  quale  si  mosse  Giovanni  da  Procida  a cospirare 
contro  i Francesi  fu  la  medesima  che  spinse  alla 
sollevazione  gli  oppressi.  In  questo  illustre  perso- 


fi)  Devo  alcuni  di  questi,  ei  più  rari,  alla  pronta  cortesia  del  ce- 
lebro traduttore  d' Orazio , Tommaso  (iargallo,  grande  ornamento 
della  sua  patria  e dell’ Italia. 
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naggio  viene,  per  cosi  dire,  ritratta  l'indole  dei  Si- 
ciliani di  quel  tempo  in  cui  egli  visse,  e additata  la 
ragione  di  quello  eccidio  che  dai  posteri  ottenne  il 
nome  di  Vespro  Siciliano.  Infatti  Niccolò  Speziale  1 , 
isterico  di  gran  momento  nelle  cose  di  Sicilia , as- 
serisce che  gli  abitanti  di  quest’isola,  l’estorsioni, 
gli  esigli,  le  carceri,  le  deportazioni  aveano  sofferte 
con  timida  pazienza;  ma  poiché  il  furore  della  gelo- 
sia cominciò  a percotere  il  core  degli  amanti,  nacque 
un  impavido  mormorio  dal  quale  si  venne  all’ armi 
ed  al  sangue. 

( 1 ) I list.  Sicul.  lib.  I,  eap.  III. 
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PERSONAGGI. 


PROCIDA, 

IMELDA,  tua  figlia, 

IRENE,  confidente. 

TANCREDI. 

GUALTIERO.  ] 

PALMIERO.  [ 

ALIMO.  Congiurati. 

CORRADO.  ] 

DROVETTO,  capo  delle  genti  d'  anni  francai. 
SIGERO,  capitano  francete. 

Un  Fanciullo. 

Poeti  siciliani. 

Donne  siciliane. 

Popolo. 

Soldati  francesi  e siciliani. 
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L’  azione  è in  Palermo  : la  Scena,  nel  primo,  terzo  e quarto 
Allo,  è in  un  tempio  domestico , ove  sono  i sepolcri  della 
famiglia  Procida,  fra  i quali  il  più  distinto  è quello  del  figlio 
di  Giovanni  da  Procida.  Nel  secondo  Atto  è nelle  stanze  di 
Procida,  c nei  quinto  sulla  piazza  della  chiesa  dello  Spirito 
Santo,  distante  500  passi  da  Palermo. 


Digìtized  by  Google 


ATTO  PRIMO 

SCENA  PRIMA 


IMELDA,  TANCREDI. 


IMELDA 

Già  fuggon  l’ ombre,  e fra  i temuti  avelli 
Di  questo  tempio,  alle  sue  stanze  il  piede 
Rivolgerà  la  sventurata  Imelda. 

Il  genitor  periva;  io  che  lo  piango 
Tremar  dovea  di  rivederlo  : il  cielo 
A un’empia  gioia,  o ad  un  crudel  rimorso 
Serbò  colei  che  d’un  Francese  è moglie, 

E da  Precida  nasce.  Ah!  da  quel  giorno. 
Qual  voto  io  feci  che  non  sia  delitto  ! 

Per  la  misera  figlia  allor  divenne 
Parola  di  terrore;  è giunto  il  padre.... 
Misera  me  ! t’ offendo.... 

TANCREDI 

0 mia  diletta, 

Perdono  al  tuo  dolor,  ma  non  ho  parte 
D’  Eriberto  alle  colpe,  e non  sapea 
D’  essergli  figlio,  quando  eterno  e santo 
Si  fe’  quel  nodo  che  compose  Amore. 

E certo  giogo  e servitù  tranquilla 
Tu  sai  che  nega  alle  tue  genti  il  fato, 

E le  sospinge  con  diverso  esiglio 
In  altre  terre  dove  sia  riposo, 

Nè  vi  giunga  lo  strai  della  fortuna. 
Fidando  in  Eriberto , io  già  mi  tenni 
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Figlio  d’  un  Guelfo , che  fuggito  avea 
E la  patria  e la  morte,  e me  fanciullo 
llaccomandò , morendo  , alla  sua  fede  : 

E creder  lo  dovea,  però  eh’  io  crebbi 
Nei  costumi  d’Italia,  e l’innocente 
Labbro  si  aperse  nella  sua  favella. 

Nella  gentil  favella,  onde  sì  dolce 
La  parola  ti  fu  del  primo  amore. 

DfELDA 

Che  narri  ! E come  all’  inuman  piacea 
Quest’arcano  svelarti?  E nulla  ei  disse 
Della  tua  genitrice  ? 

TANCREDI 

Ora  eh’  ei  giunse 
All’età  dei  terrori  e del  rimorso. 

Alla  triste  vecchiezza,  e l’egro  petto 
Per  lusinga  mortai  più  non  s’  accheta, 

A Dio  s’ è volto  : il  cor  mutato  aperse 
A tutte  le  virtù  dell’  uom  pentito , 

Ed  alzò  dalla  terra  il  suo  pensiero. 

Pur  nell’  idea  d’  un  avvenir  tremendo 
La  sua  si  perde  anima  stanca,  e sente 
L’orror  dell’  infinito  : allor  solea 
Eriberto  cercarmi  : ora  nel  volto 
Fissarmi  il  guardo,  ora  abbassarlo  al  suolo, 
E con  rossor,  quasi  dal  muto  aspetto 
Gli  scendesse  nel  core  una  rampogna. 
Parlar  volea  , ma  pallido  , tremante , 

Dopo  molto  agitarsi,  il  labbro  incerto 
Ai  detti  non  si  apriva,  o la  parola , 
Pensata  invano  , divenia  sospiro. 

Ed  io,  fosse  pietà  del  suo  dolore, 

Fosse  del  sangue  la  virtù  nascosa , 

Godea  seguirlo  riverente  e mesto, 

0 gli  piacesse  ne’  deserti  campi 
Aggirarsi  pensoso,  o andar  fra  l’are 
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Umiliando  la  pentita  fronte.  — 

Nel  maggior  tempio  di  Messina  è chiostro 
Sparso  di  tombe  : qui  volere  o caso 
Ambo  un  giorno  condusse.  Era  nell’ora 
Che  la  squilla  ricorda  i cari  estinti, 

E sul  labbro  del  pio  vien  la  preghiera 
E un  memore  sospiro , allor  eh’  io  vidi , 
Presso  una  pietra  senza  nome,  i passi 
Eriberto  arrestar , siccome  avesse 
Orror  di  calpestarla,  e poi  gettarsi 
Su  quella  pietra,  affiggervi  le  labbra, 

E , mormorando  fra  i singulti  un  nome 
Ch’  io  non  intesi , domandar  perdono. 

Poi  ne  sorge  ad  un  tratto  , e mi  circonda 
Colle  sue  braccia  il  collo,  e questo  petto 
Bagna  col  pianto  che  dagli  occhi  abonda. 
Chiamandomi  suo  figlio  : io  seco  piango. 
Poiché  in  entrambi  quell’  ardente  affetto 
Tanto  cessò  che  il  favellar  concesse , 

10  gli  chiedea  : — sotto  quel  sasso  è chiusa 
La  madre  mia,  la  tua  consorte?  — Eli  fugge 
Inorridito  all’ultima  parola 

Fra  i portici  deserti , e lo  rimiro 
Coprirsi  il  volto,  ed  agitar  la  fronte , 

Come  potesse  scotere  dall’alma 
Quel  feroce  pensier  che  la  tormenta. 

Altro  non  chiesi. 

IMELDA 

Io  con  orror,  Tancredi, 

11  tuo  racconto  udia.  Ma  come  avesti 
Così  miti  costumi,  e gli  empj  abborri 
Disonor  della  E'rancia  ? 

TANCREDI 

Andai  fanciullo 
Nella  terra  dei  prodi;  e ai  loro  studj 
Educommi  un  guerrier,  che  fra  le  schiere 
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Militò  di  Luigi.  Ei  mi  narrava 
Come  quel  giusto  a Lusignan  prostrato 
Stese  la  mano  vincitrice  e pia; 

Che  assiso  all’  ombra  d’  una  querce,  e grande 
Più  d’  ogni  re  sul  trono,  ei  de’  possenti 
Frenò  1’  orgoglio,  ed  ascoltò  la  voce 
Di  libero  dolor  dal  volgo  oppresso. 

Qui  non  mi  trasse  avidità  di  prede, 

Ma  vaghezza  di  gloria  : ella  mi  chiama 
Dij  Bisanzio  sui  lidi. 

IMELDA 

E vuoi  lasciarmi 

Misera  e sola , ora  eh’  io  più  non  sono 
Cittadina,  uè  figlia?  A te  congiunta, 

Perdei  la  patria;  e il  genitor  mi  tolse 
Forse  l’ ira  di  Carlo  : ancora  ignote 
Sono  le  nostre  nozze,  e se  palesi 
Far  le  vorrai,  lasciar  Sicilia  è forza. 

Non  potrei  fra  le  uguali  alzar  la  fronte 

Condannata  al  rossore,  udir  lo  scherno 

Di  mille  voci  che  diran  : costei 

Moglie  è d’  un  Franco  ; si  congiunse  al  figlio 

D’un  Eriberto  che  il  german  le  uccise, 

E sull’  orme  di  Procida,  che  trarci 
Un  dì  potea  di  servitù  crudele, 

Mandò  le  regie  insidie,  e nelle  case 
Che  fé’ vote  la  morte  ed  il  delitto. 

Empia , si  sta  collo  stranier  tiranno , 

E vi  sorride  nel  comun  dolore. 

Maledetto  il  suo  figlio,  é venga  il  giorno.... 
Inorridisco....  Ma  d’  un  volgo  oppresso 
Sai  che  l’ ira  è crudel  : quando  si  frange 

Giogo  straniero,  non  vi  son  delitti 

La  patria  tua  m’  accolga  ; ora  non  sono 
Che  moglie  e madre;  in  te  m’affido;  io  posi 
Ogni  speranza  in  te:  fa  ch’io  non  sia 
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Fra  quelle  spose  che  l’Italia  abborre, 

E la  Francia  disprezza.  E tu  quest’  alma , 
Che  fra  dubbj  consigli  e teme  ed  erra. 
Rassicura,  conforta. 

TANCREDI 

E tu  potresti 

Dubitar  di  mia  fede?  il  cielo  unisce 
Con  dolci  e forti  nodi  un  cor  gentile. 

Non  scorse  il  tempo  dell’  età  felice, 

In  cui  parla  d’ amore  ogni  pensiero  ; 

Nè,  come  il  volgo  suol  degli  altri  amanti. 

Di  te  fui  preso:  sarà  dolce  e sacro, 

Come  il  loco  in  cui  nacque,  un  tanto  affetto. — 
Nel  tempio  era  un  ferètro,  e vi  giaceva 
Estinta  verginella  ; Iddio  1*  avea 
Dall’  esiglio  chiamata  alla  sua  pace. 

Nessun  pianger  osava:  in  lei  rivolte 
Con  un  silenzio  di  pietà  soave 
Eran  fanciulle  per  etade  uguali. 

Nella  gentil  perduti  avea  la  morte 
I suoi  terrori  usati,  e parea  vivo 
Delle  labbra  il  sorriso,  e che  alla  stanca 
Le  pupille  chiudesse  un  dolce  sonno. 

Vidi  le  rose  della  sua  corona 

Liete  posarsi  sulla  bianca  fronte 

Qual  sopra  un  giglio  candido,  innocente  ! 

Quel  purissimo  amor,  che  non  concede 
Un  profano  desio,  giurato  avresti 
Presso  la  bella  estinta,  e che  alla  morte 
Insultando  dicesse:  ancora  è mia. 

1MEI.DA 

Avventurosa  I ella  morì. 

TANCREDI 

Nel  tempio 

Venne  la  madre:  un  gemito  sorgea 
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Fra  le  pietose  donne,  e tu  corresti 
Al  bacio  dell’  afflitta,  e dolce  come 
Raggio  di  luna  che  le  nubi  aprisse. 

Fra  nere  bende  all’  improvviso  apparve 
Il  tuo  sembiante  verecondo  e mesto  ; 

E impallidir  lo  vidi,  e farsi  bello 
Del  tuo  vero  dolore.  Allor  fui  vinto; 

Mi  tacque  allor  nell’animoso  petto 
Il  pensier  della  gloria;  allora  avrei 
Perdonata  ogni  offesa,  avrei  sorriso 
Al  più  crudel  de’  miei  nemici , e a tutte 
Dimande  io  sempre  avrei  risposto  : Amore. 

IMBLDA 

Sai  ch’io  t’amo,  signor;  ma  trova  affanni 
Pur  fra  dolci  memorie  anima  afflitta. 

Almen  spirò  fra  le  materne  braccia 
La  bella  giovinetta,  e andava  in  pace  : 

Ma  nota  appena  all’  infelice  Imelda 
Fu  la  sua  genitrice;  e in  questa  terra 
Nulla  ho  di  mio  che  la  fraterna  tomba. 

TANCREDI 

Se  la  tua  patria  abbandonar  ti  piace, 

Avrai,  mia  donna,  nel  castello  avito 
Sede  onorata,  e chiuderà  la  morte 
Quel  labbro  onde  sorgesse  un  detto  avversa 
Al  dolce  loco  dove  a me  piacesti. 

Se  ti  lascio  oltraggiar,  possa  quel  brando. 
Che  Filippo  mi  diè , cader  nel  giorno 
Della  battaglia  dalla  man  tremante, 

E fra  i ludibrj  del  nemico  io  volga 
Nei  passi  della  fuga  il  mio  destriero. 

IMELDA 

Oh  me  beata,  se  a Tancredi  uguale 
Fosse  il  popol  dei  Franchi!  io  mi  vivrei 
Moglie  felice,  nè  fuggito  avrebbe 
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Della  misera  terra  il  servo  aspetto, 

Esul  per  odio  dei  tiranni,  il  padre  ; 

Non  vedrei  1’  ombra  del  fratello  ucciso 
Inulta  errar  fra  queste  tombe,  e dolce, 

Come  quel  di  fanciullo  allor  eh’  ei  dorme 
Sovra  il  petto  materno,  il  sonno  avrei. 

Non  così  del  mio  figlio  : io  lo  risveglio 
Con  i gemiti  miei,  con  quelli  amplessi 
Che  altra  madre  non  dà  : sempre  Palermo 
Veggo  ne’  sogni  miei  levarsi  in  armi.  — 
Ferve  il  tumulto,  e per  morir  da  forte 
Dove  ti  chiama  la  speranza  e l’ ira , 

Da  questo  sen  ti  svelli,  e poi  ritorni 
Con  sanguinose  mani:  io  non  ardisco 
Interrogarti  ; ma  ti  guardo , e tremo , 

E abbracciarti  vorrei:  grida  una  voce. 

Ch’io  riconosco,  una  terribil  voce: 

— Empia,  che  fai?  quel  sangue  è mio: — la  plebe 
Qui  vincitrice  irrompe;  ad  essa  è duce 

Il  moribondo  padre:  ei  la  sua  figlia 
Maledice  morendo  : allor  mille  armi , 

Che  il  furore  trovò,  veggo  sospese 
Sul  tuo  capo  diletto;  a quei  feroci 
Tu  pugnando  t’involi:  a me  combatte 
L’ animo  incerto  una  pietà  diversa  : 

Tento  seguirti:  ma  vacillo,  e cado 
Sul  cada  ver  del  padre  : nelle  gelide 
Membra  allor  sento  ritornar  la  vita  : 

Nella  pallida  fronte,  ove  discese 
E ancor  fuma  di  sangue  il  crin  canuto, 

S’  aprono  gli  occhi  venerati,  e pieni 
Dell’  antiche  minacce,  e poi  mi  dice  : 

— Calcami,  iniqua;  questo  sen  ti  guidi 
D’unFrancese  agli  amplessi... — e chiude  il  labbro 
Nel  silenzio  di  morte.  Intorno  tutto 

Suona  d’ urla  feroci,  e sempre  ascolti 
Nella  favella  di  Sicilia  e Francia 
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Crude  parole  di  dolore  e d’ ira , 

Che  si  perdono  in  mezzo  al  suon  dell’ armi; 
Ed  io  tremo  d’ognuna.  Mi  ferisce 
Gli  orecchi  e il  core  un  femminil  lamento  : 
— Mercè,  mercè  dei  pargoletti! — Oh  questa, 
Questa  è una  madre  ! esclamo;  e fuggo,  ed  erro 
Per  le  deserte  stanze,  e cerco  il  figlio. 

Nel  talamo  infelice  alfin  lo  trovo  ; 

Qui  per  celarlo  io  riedo,  e in  quella  tomba... 
Si  scoton  l’ armi  che  vi  sono  appese, 

Quasi  un  corpo  le  informi,  e del  germano 
Odo  la  voce  che  mi  grida:  — indietro... 

D’  Eriberto  è nipote  : — allor  mi  sveglio , 
Guato  il  figlio  piangendo,  e colla  mente 
Ritorno  alla  pietà  di  tanti  orrori , 

Quando,  la  fronte  dechinando  al  petto, 
M’abbandono  al  dolor  de’  miei  pensieri. 

TANCREDI 

Questi  sogni  funesti  abbian  le  mogli 
De’  miei  nemici  : la  Sicilia  è nostra. 

Credi  di  Carlo  alla  fortuna,  e pensa 
Che  pietoso  co’  vinti  esser  potrei , 

Coi  ribelli  crudele  ; in  campo  aperto , 

Fra  vicende  di  gloria  e di  perigli , 
Nell’orgoglio  gentil  della  vittoria, 

Volontaria  pietà  nel  cor  si  desta. 

Sempre  colà  dove  il  morir  fu  bello 
Generoso  è il  guerrier  ; ma  se  la  plebe 
L’armi  già  nostre  nel  tumulto  usurpa, 

Fra  le  ignobili  morti  i prodi  istessi 
Fa  l’esempio  crudeli,  e un  cieco  sdegno 
Uccide  e sprezza....  A che,  temendo,  oltraggio 
La  città  che  ti  è patria,  e in  sen  ti  cresco 
Il  sospetto  e gli  affanni  ? 

IMELDA 

A te  vorrei 
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Celar  la  mente  dolorosa,  e cerco 
Un  soave  pensier  che  mi  conforti, 

Che  vita  sia  del  cor  dolente,  e pace 
Al  vano  immaginar  che  mai  non  posa. 

TANCREDI 

Pensa  che  mia... 

IMELDA 

Dimmi,  a Eriberto  è noto 
Che  teco  unita?... 

TANCREDI 

Ei  pur  l' ignora...  Imelda, 
Tu  lo  volesti....  a un  suo  ledei  mostrai 
Desio  delle  tue  nozze. 

IMELDA 

Ahi,  che  facesti!... 
Stolta,  che  dissi  !...  ei  dee  saperlo. 

TANCREDI 

Or  volge 

Il  sesto  dì  che  da  Palermo  ei  mosse 
In  ver  Messina,  ove  Eriberto  impera. 

IMELDA 

Al  suo  cospetto  io  del  rossor  sul  volto 
Avrò  le  fiamme,  io  che,  sorella  e figlia. 
Arder  dovea  di  sdegno!...  A te  rampogna. 

A me  rimorso  è il  sovvenir  : fra  l’ armi 
Seguir  ti  possa,  e 1 obliar  eh’  io  nacqui 
In  questa  terra,  dove  al  colmo  è giunto 
L’odio  pei  Franchi. 

TANCREDI 

Al  tuo  fedel  che  parli 

D’Italia  e Francia?  Ah!  tu  non  sai...  dell’alrae 
Una  è la  patria:  se  il  consiglio  eterno 
Le  creò  per  amarsi,  ovunque  il  cielo 
Quaggiù  le  mandi,  a ritrovar  si  vanno. 
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Mosse  colà  dove  il  desio  le  chiama. 

Innanzi  a Dio  non  havvi  Italo  o Franco, 

Ma  1’  uomo  ; e tutta  la  dolcezza  io  sento 
Di  quella  legge  che  ci  vuol  fratelli. 

Riedi  al  figlio  comune,  e tu  vedrai 
Com’ei  dorme  e sorride:  or  noi  siam  forse 
Il  sogno  suo  ; se  mai  turbato  ei  fosse, 

Un  tuo  bacio  lo  desti  ; al  ciel  sollevi 
Le  sue  mani  innocenti,  e ti  sia  pace 
La  sua  preghiera  che  il  Signore  ascolta. 
Dammi  un  amplesso. 

IMELDA 

Addio. 

SCENA  II. 

IMELDA 

Mera  nascoso 
Che  d’Eriberto  ei  nacque;  eppur  sentia 
Significarmi  da’ rimorsi  arcani 
Che  a me  vietato  era  quel  nodo...  Io  temo 
Di  qui  trovarmi  sola,  e nasce  il  giorno... 
Vermiglio  il  raggio  della  nuova  aurora 
Su  quel  sepolcro  ama  posarsi,  e sembra 
L’armi  fraterne  colorar  del  sangue 
Che  un  dì  le  tinse.  È a me  dolor  la  luce, 
Gioia  dell’universo  ; oppur  discendi, 

0 Sol  d’Italia,  ad  animar  la  polve 
Per  la  vendetta  nei  commossi  avelli  ?... 

Se  amor  provasti,  all’infelice  Imelda 
Perdona,  o fratei  mio....  Suona  la  terra 
Sotto  il  sepolcro  suo....  Chi  giunge  ?...  io  tremo... 
Fuggir  vorrei,  nè  posso. 
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SCENA  III. 

PROCIDA,  IMELDA. 


PROCIDA 

Eccomi  alfine 
Nel  domestico  tempio:  io  ben  seguia 
Per  cava  grotta  in  duri  sassi  aperta 
Gli  avvolgimenti  d’una  via  nascosa, 

Fuor  della  mente  a ognun. 

IMELDA 

Qual  voce  I 

PROCIDA. 

0 figlio  ! 

Or  che  l’Europa  a vendicarti  io  corsi, 

E che  dell’odio  mio  l’Europa  è piena. 

Sia  presso  al  tuo  sepolcro  il  mio  riposo. 

Io  qui  siedo,  e non  piango.  Oh  quanto  devi 
A questo  avello,  o patria  ! esso  mi  diede 
Quella  costanza  di  voler  feroce 
Che  fa  via  degli  ostacoli,  s’inoltra 
Lieto  fra  i rischj,  e mai  si  volge  indietro. 

Ira  di  cittadino,  amor  di  padre, 

E lunghi  voti  dell’Italia  oppressa 
Procida  ha  seco,  e gli  s’infiamma  il  petto 
Alla  memoria  d’un’antica  offesa, 

Ma  sì  crudel  che,  vendicata,  ancora 
Tacer  le  dee...  Quando  mi  torna  in  mente, 
Allora  a me  nulla  di  vita  avanza, 

Tranne  un  pensiero  che  di  lei  mi  parla. 

IMELDA 

Io  nel  terror  vaneggio....  o quegli  è il  padre... 

PROCIDA 

Ma  fra  queste  are  una  donzellai....  Ah  certo 
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Esser  non  può  che  la  mia  figlia!...  Imelda. 
Tu  fuggi  ! e che  paventi  ! Ad  arte  io  sparsi 
Della  mia  morte  il  grido!...  A che  non  cessi 
Da  terror  vano,  ed  evitar  tu  sembri 
L’incontro  de’miei  sguardi  ? 

IMELDA 

Oh  Dio  !....  la  tema. 

La  gioia,  lo  stupor.... 

PROCIDA 

Ti  leggo  in  volto 
Diversi  affetti,  e so  qual  altro  ascondi 
Nel  più  vivo  del  cor,  quando  previeni 
In  questo  tempio  il  dì. 

INELDK  » 

Come  ! che  dici  ? 

PROCIDA 

L’odio  dei  Franchi:  in  faccia  a questo  avello 
Ov’io  ti  trovo,  o sangue  mio,  non  devi 
Che  fremer  d’ira,  e ragionar  di  morte. 

Se  l’ore  vegli  nel  dolor,  se  godi 
Abitar  fra  le  tombe,  e se  non  senti 
Moto  nel  core  che  non  sia  vendetta, 

Vieni,  di  me  sei  degna....  Ignoro  anch’io 
Le  dolcezze  del  sonno,  e invan  non  veglio, 

Or  che  il  disprezzo  dell’ausonia  gente 
Addormenta  i tiranni. 

IMELDA 

Or  qui  la  mesta 
Guida  il  dolor  : pianto  successe  a pianto 
Nella  misera  casa.  Io  ti  credea 
Fuor  degli  sdegni  e delle  cure  umane  ; 

E qui  per  l’alma  ti  pregai  la  pace 
Che  non  può  dar  la  terra,  e dal  fraterno 
Avello  il  guardo  a quel  Signore  alzai 
Di  cui  l’ultima  voce  era  perdono; 
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Oppur  ne’miei  sospiri,  orfana  prole. 

Chiamai  la  Madre  che  non  lascia  i figli. 

PROCIDA 

Quel  Dio,  che  l’ire  ha  date  al  verme  istesso, 
Condanna  la  viltà  dell’uom  prostrato 
Sotto  quel  ferro  che  i fratelli  uccide. 

Alfin  l’ ingiuria  onde  partì  ritorna: 

Guerra  a guerra  si  oppone,  e sangue  a sangue... 
0 dolce  figlia,  al  genitor  perdona 
Se  ti  fu  causa  di  dolor....  Temesti 
Ch’estinto  il  padre,  ti  serbasse  all’onta 
D'estranie  nozze  il  vincitor  crudele! 

Arrossisci,  e a ragion.-.  Ma  dimmi,  il  Franco 
Rispettò  la  sventura  ? Alcun  non  venne 
Ospite  armato  a funestar  la  casa 
Dell’esule  temuto  ? 

IMELDA 

Oh  Dio  ! non  vidi 
Nemico  alcun  fra  queste  mura. 

PROCIDA 

0 figlia, 

Mi  guardi  e piangi  ! in  queste  spoglie  umili 
Quasi  stranier  non  raffiguri  il  padre  ! 

Pur  troppo,  in  terra  di  città  discordi. 

Sempre  ai  barbari  aperta,  e ai  suoi  nemica, 
Ci  fa  stranieri  ogni  mutar  di  loco: 

Non  tanto  abbietta  ritrovai  la  veste, 

Che  alla  viltate  delle  tue  sventure 
Risponda,  Italia  ; e così  lungo  il  crine 
Scender  non  può  che  mi  ricopra  i lumi, 

E gli  difenda  dalla  tua  vergogna! 

IMELDA 

Alfin  dai  lunghi  errori  avrai  riposo; 

Soffri  che  alle  tue  stanze  io  ti  preceda, 

E d’amorose  cure  io  dia  conforto 
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Al  genitor  cui  piansi  estinto. 

PROCIDA 

Imelda, 

Vanne. 


SCENA  IV. 

PROCIDA 

Costei  prima  del  dì  non  teme 
Errar  fra  questi  avelli,  e al  mio  ritorno 
Trema,  arrossisce  e piange  !...  Or  sulla  figlia 
Vegli  il  sospetto  mio:  ma  in  breve  i Franchi 
Sapran  eh'io  vivo  : rilevar  la  fronte 
Sulla  lor  strage  io  spero,  e verso  il  cielo. 
Che  non  son  degni  di  mirar  gli  schiavi, 
Alzando  gli  occhi,  io  dirò  lieto  al  Solo: 

Non  piò  le  messi  al  vincitor  fecondi, 
Splendido  re  delle  stagioni  alterne; 

Sorgi  in  libera  terra,  e più  non  sei 
Padre  di  giorni  dolorosi  e vili. 
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SCENA  I. 

IMELDA,  IRENE. 


I IMELDA 

Celasti  il  figlio  ? 

IRENE 

Ad  occultarlo  io  corsi: 

Già  ti  chiedea  col  pianto. 

IMELDA 

Ahi!  questa  è l’ora 
Ch’io  con  tacito  piede  al  fido  letto 
Appressarmi  godeva,  e star  pensosa 
A contemplar  l’ immagino  del  padre 
Nel  sopito  fanciullo,  e pur  temea 
Che  destar  lo  potesse  il  mio  respiro. 

Ma  Tancredi  ?... 

IRENE 

Ei  movea  col  suo  scudiero 
Sulla  via  di  Messina:  il  tuo  segreto 
A chi  fidar  potea? 

IMELDA 

Diletta  amica, 

Consiglio,  aita,  chè  tremar  m’è  forza 
Pel  padre,  pel  consorte. 

IBBNE 

Ov’ei  dimora 
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Fa  che  un  tuo  scritto  io  rechi  : e poi...  Tancredi 
Qui  vien  soltanto  col  favor  deH’ombre, 

E per  segreta  via;  scendo  nel  tempio, 

E là  starò  donde  a te  vien. 

IMELDA 

Gli  cela 

Di  Procida  il  ritorno.  — Oh  Dio!  s’inoltra. 
SCENA  IL 


PROCIDA  CON  UOMINI  d’arme,  e detti. 


PROCIDA 

Uscir  ti  vieto,  ancella  4 ; e voi  sul  tempio 
Vegliate,  o fidi  : ivi  fra  breve  Imelda 
A un  cenno  mio  verrà....  Figlia,  rimani 
Mesta  così?  nè  dal  tuo  labbro  udia 
Una  parola  dell’usato  affetto! 

IMELDA 

Presso  le  tombe... 

PROCIDA 

Sorgervi  io  dovea 

Fra  cupa  notte,  inaspettato,  ascoso 
Come  la  mia  vendetta.  Or  l’egro  core, 
Stanco  nell’odio,  intenerir  si  sente 
Delle  paterne  case  al  dolce  aspetto  ! 

E rimirai  piangendo  il  sol  nascente 
Della  mia  patria  illuminar  le  torri, 

Tutta  scoprir  Palermo.  Ah!  tu  non  sai 
Quante  dolcezze  ha  il  natio  loco,  e quanti 
Desiderj  l’esiglio,  e andar  sia  grave 
A quelle  case  ove  nessun  t’aspetta  ! 


1 Ad  Irene  che  vorrebbe  uscire  dal  castello,  e per  gli  uomini  di  Procida  ò costretta 
a ritornare  nelle  soe  slamo. 
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La  patria , Imelda,  abbandonar  tu  puoi, 

Non  obliarla  : pellegrino  io  vidi 
Città  diverse,  ma  nessuna  avea 
Una  memoria  che  parlasse  al  core  ; 

E d’ogni  loco  mi  sembrò  più  bella 
La  terra  ove  tornava  il  mio  pensiero.  — 
Ma  qui  Gualtiero  attendo:  a Imelda  è noto 
Il  prode  giovinetto,  e come  gli  arde 
Ne’più  nobili  affetti  il  cor  gentile, 

Amore  e libertà  : pugnar  lo  vidi, 

E l’alma  sua  nei  gran  perigli  è ferma 
Come  in  suo  loco.  Or  vanne:  i patti  udrai 
Della  nostra  amistà. 

SCENA  III. 

PROCIDA,  GUALTIERO. 


GUALTIERO 

Crocida  ! 

PROCIDA 

Amico  ! 

GUALTIERO  • 

Alfin  ti  abbraccio. 

PROCIDA 

Sul  tuo  sen  la  mano 

Lascia  ch’io  posi.  Ascolta:  è questo  il  giorno 
Promesso  alla  vendetta:  è il  cor  tranquillo. 
Grande  nelTarmi  io  ti  conobbi;  adesso 
Ho  certa  prova  di  valor  più  raro; 

Sì,  cospirar  tu  sai....  Ma  qual  destino 
Di  Napoli,  onde  vieni,  hanno  le  genti? 

GUALTIERO 

L’ obbrobrio. 
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PROCIDA 

E il  voto? 

GUALTIERO 

La  vendetta. 

PROCIDA 

E Carlo? 

GUALTIERO 

Quai  soggette  le  opprime,  e a vii  le  tiene 
Come  straniere:  è con  i ricchi  avaro, 

Coi  poveri  crudel:  sta  nella  reggia 
Invisibil  tiranno,  o n’esce  il  crudo 
Come  belva  dall’antro. 

PROCIDA 

11  violento 

Rimirasti  dappresso? 

GUALTIERO 

Oh  sì  vicino 
Colui  nel  dì  d’una  battaglia  avessi! 

Non  varrebbe  al  crudel  che  obliqui  e truci 
Fiammeggin  gli  occhi  nella  fronte  austera. 
Egli  non  spira  dal  feroce  aspetto 
La  maestate  di  terror  sublime, 

Qual  ti 'viene  dal  re  della  foresta; 

Ma  quel  ribrezzo,  onde  t’agghiaccia  un  serpe 
Che  dalle  sacre  tenebre  di  un  tempio 
Esca  improvviso  a riveder  la  luce. 

PRdfclDA 

È giunto  il  dì  ch’io  lo  calpesti,  e sia 
Sovra  il  suo  capo  esecutor  tremendo 
Del  giudicio  di  Dio.  — Sperar  possiamo 
Nel  grandi  di  quel  regno? 

GUALTIERO 

È volta  in  uso 

L’amara  servitù;  nè  gli  commove 
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Generoso  dolor:  piange  il  codardo 
Che  si  vantò  ribelle.  Invan  quel  ferro 
Che  il  sacro  capo  a Corradin  troncava. 
Pende  su  tutti;  e di  Provenza  un  volgo. 
Senza  fren  di  vergogna  e di  rimorso, 

(Che  dal  fango  natio  salire  anela 
Ad  altezza  di  regno)  invan  lo  scherno 
Alle  rapine  aggiunge,  e col  disprezzo 
Fa  le  ingiurie  più  grandi:  uno  stupore, 
Che  di  spavento  è misto,  e l’alma  rende 
Agli  altrui  mali  e ai  proprj  indifferente, 
Prostra  ogni  core,  e vi  cessò  la  dolce 
Corrispondenza  degli  affetti  umani. 

Regna  il  terror,  chè  la  parola  è colpa, 

E si  teme  il  silenzio,  e reo  diviene 
Chi  conosce  un  pensiero  e noi  rivela. 

PROCIDA 

Pur  negli  oppressi  la  virtù  ritorna 
Riscossa  all’urto  delle  spade  ostili, 

Qual  da  gelida  pietra  esce  favilla. 

Darà  consigli  il  tempo:  ora  ne  giovi 
Che  lo  spietato  Carlo,  e quel  di  Turse, 
Che  ha  l’anima  più  vii  de’suoi  natali, 
Vivano  in  sicurtà.  Son  della  vana 
Gente  di  Francia,  e nella  lor  possanza 
Temeraria  fiducia,  e dell’Italia 
Insolente  disprezzo,  a gran  sventura 
Precipitar  gli  dee.  — Sai  che  in  Bisanzio 
Cesare  io  scossi  addormentato  in  trono, 

E liberal  mi  fu  de’suoi  tesori. 

Coll’armi  sue  l’Aragonese  ingombra 
D’Affrica  i lidi.  Ora  mi  crede  estinto 
L’abborrito  Francese;  e pria  che  il  piede 
Ponessi  qui,  tutta  Sicilia  io  corsi 
Ignoto  pellegrino;  i monti  ascesi 
Asilo  a libertade,  e sulle  serve 
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Valli  uno  sguardo  di  pietà  rivolse 
Il  possente  signor:  cercai  le  selve. 

Ne  trassi  i vili,  ed  arrossir  gli  feci... 

Poi  successe  il  furore  alla  vergogna. 

Gridai  nei  lieti  campi  al  buon  cultore. 

Che  sotto  il  peso  di  crudel  tributo 
Casca  di  fame  sul  fecondo  solco 
Colla  misera  prole:  — Apri  col  ferro 
Ai  Franchi  il  petto,  e più  non  sia  la  terra 
Pei  tiranni  feconda.  — Entrar  mi  piacque 
In  palagi,  in  tugurj,  ed  io  tranquillo 
Umili  e grandi  inebriai  di  sdegno; 

In  ogni  ciglio  lacrime  crudeli 
Io  chiamar  seppi,  e suscitai  nei  petti 
Un  amor  delle  stragi,  una  feroce 
Necessità  di  sangue.  In  mille  destre 
Brillan  l’armi  ch’io  diedi,  e lance  e spade 
E gli  archi  avvezzi  a saettar  la  morte. 

GUALTIERO 

E quai  trame,  signor? 

PROCIDA 

Trama?  nessuna: 

Un  popol  non  congiura:  ognun  s’intende 
Senza  accordo  verun. 

GUALTIERO 

Ma  come  ignoto 

Rimanesti  ai  tiranni? 

PROCIDA 

Abiti  e stato 
Mutai  più  volte,  e gli  delusi.  Ascolta: 

Stolto  io  mi  finsi....  Tu  sorridi,  amico!... 
Bruto,  per  tor  di  mezzo  un  sol  tiranno. 
Stolto  si  finse  ei  pure;  io  fea  lo  stesso 
Per  sterminarne  mille.  Ancor  vestia 
Povere  lane,  in  cui  pietà  si  serra 
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Venerata  dal  volgo:  alfin  tra  voi 
Uom  ritorno  e guerrier. 

GUALTIERO 

Ma  dimmi:  a questa 
Patria  infelice  che  compiangi  ed  ami, 

Sarà  principio  di  men  rea  fortuna 
Dei  Franchi  il  sangue,  o muterà  tiranni? 
Procida,  il  sai;  qui  lo  stranier  si  vince 
Collo  straniero,  e sotto  il  peso  appena 
Del  nuovo  giogo  si  desia  l’antico, 

Per  altri  infranto:  abbiam  viltà  di  servo, 

Poi  la  perfidia  d’un  ribelle;  abbiamo 
Brevi  tiranni,  ma  servaggio  eterno. 

PROCIDA 

Grande  qual  sei  favelli,  e puoi  la  mente 
Nell’altezza  levar  del  mio  pensiero, 

Se  pietà  non  ti  vince,  e il  ben  ravvisi 
Che  si  cela  nel  sen  della  sventura. 

Fui  di  Manfredi  amico,  e grande  ed  una 
Far  la  sua  patria  ei  volle:  e quindi  il  Guelfo 
Fama  gli  tolse,  e vita,  e tomba.  Io  tento 
Che  sia  l’erede  di  sì  gran  disegno 
Di  Costanza  il  marito. 

GUALTIERO 

E non  potrebbe 

Pietro  farsi  tiranno? 

PROCIDA 

In  Aragona 

Il  rege  ed  i magnati  han  dritti  uguali; 

Nella  Sicilia  una  corona  ei  viene 
A raccoglier  nel  sangue,  e un  ferro  istesso, 
Esterminando  il  Franco,  i suoi  minaccia. 

GUALTIERO 

Ad  alto  fine  intendi:  aver  potremo 
E libertade  e re. 
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PROCEDA 

Pensa,  o Gualtiero, 

Qual  sia  l’Italia;  a un  Ghibellin  non  dico 
Quanto  a grandezza  è libertà,  nemica. 

Qui  necessario  estimo  un  re  possente; 

Sia  di  quel  re  scettro  la  spada,  e l’elmo 
La  sua  corona.  Le  divise  voglie 
A concordia  riduca;  a Italia  sani 
Le  servili  ferite,  e la  ricrei; 

E più  non  sia,  cui  fu  provincia  il  mondo, 
Provincia  a tutti,  e di  straniere  genti 
Preda  e ludibrio.  Cesseran  le  guerre 
Che  hanno  trionfi  infami;  e quel  possente 
Sarà  simile  al  sol  mentre  con  dense 
Tenebre  ei  pugna,  ove  fra  lor  combattono 
Ciechi  fratelli;  e quando  alfine  è vinta 
Quella  notte  crudel,  si  riconoscono , 

E si  abbraccian  piangendo. 

GUALTIERO 

Ora  eh’  è volto 

A perigliosa  impresa  il  tuo  pensiero, 

Non  parlerò  di  nozze....  eppur  d’ Imelda... 

PROCIDA 

So  che  l’ami,  o Gualtiero,  ed  io  ricordo 
La  data  fè....  lo  credi...  Un  tempo  è giunto 
Opportuno  a quel  nodo  : a molli  affetti 
Loco  non  v’  ha,  perchè  ad  Imelda  è dote 
La  mia  vendetta,  testimon  la  tomba 
A’  feri  patti,  e della  man  richiesta 
Il  primo  dono,  un  brando. 

GUALTIERO 

Il  tuo  ritorno 

Palmiero  e Alimo  udranno:  i miei  vassalli 
Nelle  tue  case  ascondo,  e quindi  esploro 
Se  ognor  nei  Franchi  la  baldanza  antica 
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1 sospetti  addormenta;  il  tuo  desio 
Poi  m’aprirai,  chè  vendicarti  io  bramo. 

Ma  da  guerriero. 

SCENA  IV. 

PROCIDA 

Olà,  venga  mia  figlia  : 

Io  qui  l’attendo.  — Inaspettata  e grave 
Verrà  sul  trono  la  sventura  a Carlo, 

Sola  dei  re  maestra  ; e all’  imo  io  spero 
Volger  1’  altezza  della  sua  fortuna. 

Tanto  un  odio  potea  ! Sprezzi  la  vita, 

Aneli  la  vendetta,  e un  sol  diviene 
Ai  tiranni  tremendo. 

SCENA  V. 

IMELDA,  PEOCIDA. 


PEOCIDA 

Odimi,  Imelda. 

Ben  altamente  hai  del  german  la  cruda 
Morte  scolpita  nel  pensier  tenace  ? 

Parlar  tentò:  ma  d’ Eriberto  il  brando 
Sì  nell’empia  vittoria  il  sen  gli  aperse. 

Che  dal  pallido  labbro  usciva  appena 
Una  parola  che  spirò  nel  sangue 
Che  il  vel  t’asperse. 

IMELDA 

lo  venni  meno,  e caddi. 

PEOCIDA 

Da  te  per  sempre  allontanar  bramasti 
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L’ insanguinato  velo.  Allor  ti  disse 
In  suon  di  sdegno  il  genitori  quel  sangue 
È inulto  ancor,  nè  vendicarlo  io  posso  : 
Mi  cerca  il  Franco  : or , come  sia  tesoro. 
Serba  lo  sventurato  adornamento 
Infino  al  dì  che  in  basso  stato  io  rechi 
La  possanza  di  Carlo,  e sposo  avrai 
Chi  punisca  Eriberto. 

IMELDA 

Oh  ciel  ! che  dici  ? 
Grande  è il  poter  di  Carlo.... 


PROCIDA 


Procida  l’odio. 


Ebbe  più  grande 


D1ELDA 

E compier  brami  ? 

PROCIDA 

Un  voto 

Che  giurai  nel  dolor. 

IMELDA 

Così  ritorni  ? 


, PROCIDA 

Proscritto  io  fui  : qui  per  celarmi  ai  Franchi 
Tenebre  vili  a ricercar  non  venni. 

Quanto  soffersi,  e quanto  errai  ! ma  nulla 
Fu  d’  ogni  duolo,  allor  che  un  solo  istante 
Esultai  nel  pensier  della  vendetta. 

IMELDA 

Comprenderti  non  posso  : un  sol  potrebbe 
Provocar  1’  armi  dei  Francesi  ? 


PROCIDA 

Un  solo  ! 

Oggi  uno  stanco  popolo  si  leva 
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Nell’  impeto  dell’  odio,  odio  feroce, 

Che  molto  il  dì  della  vendetta  attese. 

IMEI.DA 

Armi.... 

PROCIDA 

Le  diedi  io  già....  tutto  al  furore 
Un’  arme  diverrà. 

IMELDA 

Non  dica  il  Guelfo 

Che  i Franchi  opprimi  in  sicurtà  di  pace  ! 

PROCIDA 

Qui  mai  pace  non  fu,  chè  ha  guerra  eterna 
Coll*  oppressor  1’  oppresso. 

IM£LDA 

Orrida  strage  ! 

PROCIDA 

Illustre  pugna  : il  cittadin  combatte 
Con  ira  invitta  e sua.  Che  ognun  tra  i Franchi 
Il  suo  nemico  elegga  : il  sol  Gualtiero 
Quel  sen  ferisca  che  gli  addita  Imelda, 

Se  fra  i sepolcri  a lagrimar  venia 
Sull’  ucciso  fratello. 

IMELDA 

E può  Gualtiero.... 

PROCIDA 

Mi  duol  che  debba  ad  inegual  conflitto 
Scender  quel  prode  : è d*  Eriberto  il  braccio 
Languido  per  l’età.  Se  un  figlio  avesse 
Quell’  inumano....  io  lo  saprò....  Tu  tremi  ? 

IMELDA 

Pei  giorni  tuoi.... 

PROCIDA 

Questo  terror  lo  lascia 
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D’  un  Francese  alla  moglie  : or  ti  prepara 
Di  Gualtiero  alle  nozze,  e al  prode  unita. 
Sensi  ripiglierai  degni  del  padre. 

SCENA  VI. 

IMELDA. 

Che  intesi  mai  ! Figlia,  consorte  e madre . 
Dubito,  tremo,  e in  ogni  mio  pensiero 
Veggo  perigli  e colpe.  Or  chieggo  invano 
Chi  mi  soccorra  alla  ragion  smarrita  : 

È qui  chiusa  ogni  via  : lo  sposo  e il  padre 
Verran  fra  Tare  al  sangue,  e in  mezzo  ai  brandi 
Invan  starò.  Giusto,  feroce,  immenso, 

E di  Precida  l’odio;  eppur  ch’io  sono 
Moglie  a Tancredi  il  rivelargli  è forza. 

Or  che  d’altrui  mi  vuole.  A’  piè  del  padre 

Tosto  si  vada  ad  ottener  perdono 

Col  pargoletto  mio....  Che  far  vorresti, 

0 sventurata  madre?  al  suo  nemico 
Tu  sai  pur  eh  ’è  nipote  ! in  quell’  aspetto  , 

L’ ira  per  lui,  non  la  pietà,  si  trova. 

Deh  ! faccia  Iddio  che  in  queste  soglie  il  piede 
Or  non  volga  Tancredi  ! E nell’  atroce 
Pugna  imminente,  ove  porrassi  Imelda? 

Ahi  ! senza  patria  e voti,  o rea  preghiera 
Con  un  labbro  che  trema  alzando  al  cielo , 
Starà  sospetta,  abbominata  e sola; 

E nei  Siculi  e i Franchi,  empia  sorella. 
Desterà  fra  le  stragi,  e in  mezzo  all’  armi , 
Un  fremito  concorde....  Il  ciel  ne  attesto, 

Sono  innocente  ; io  non  sapea  che  fosse 
Figlio  d’  un  Eriberto,  ed  uom  straniero  , 

Quel  prode  a cui  m’univa.  0 Re  del  mondo. 
Mi  volgo  a te  : sei  d’ ogni  gente  il  padre. 
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SCENA  I. 

PROCIDA,  GUALTIERO. 


PROC1DA 

Oh  portento  dell’  odio  1 al  gran  segreto 
(In  popolo  è fedele,  e tutto  arride 
Alla  vendetta  ch’io  facea  più  lenta. 

Per  renderla  più  certa. 

GUALTIERO 

Oblia,  disprezza, 

E gode  il  Franco:  il  suo  guerrier  favella 
Di  quelle  glorie  che  in  Bisanzio  aspetta, 

E d’ogni  donna  che  sedotta  ei  lascia 
Sorride  al  pianto,  e ne’  suoi  vizj  audace, 
Scopre  l’ingiurie  dei  traditi  letti. 

PROCHXA. 

Quell’esecrata  stirpe  al  par  desia 
L’armi,  gli  amori,  e ciò  che  a lei  promette 
Gioie  e perigli. 

GUALTIERO 

Alcun  fra  loro  ardisce 
Dannar  di  Carlo  la  superba  impresa. 

PROCIDA 

La  condanna,  e la  segue.  E tu  credesti 
Che  odio  a Manfredi,  o del  Roman  Pastore 
La  sacra  voce  li  spingesse  aH’armi? 

Di  Francia  un  volgo  ruinò  dall’ Alpi 
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A cercar  gloria  ne’ cimenti,  e sempre 
Trovò  la  patria  ove  il  pudor  s’oltraggia, 

E si  rapisce  l’oro:  egli  combatte 
Per  ogni  causa  con  furore  uguale, 

Audace  schiavo:  nel  Francese  è lampo 
Un  pensier  generoso;  la  parola, 

Sempre  dall’opre  e dall’idee  diversa, 

È una  menzogna  eterna:  ei  nella  sua 
Mobilità  sol  fermo,  e ad  ogni  lode 
Credulo  per  orgoglio,  ove  il  tormenti 
L’altera  vanità  dei  suoi  disegni. 

Segue  i suoi  re,  chè  sempre  in  ogni  parte 
L’aura  che  muove  dal  poter  trasporta 
Questa  polve  superba. 

* GUALTIERO 

Io  non  ti  celo, 

Procida,  il  mio  pensier:  gli  abborro  in  pace. 
Ma  gli  ammiro  in  battaglia,  e uguali  ai  Franchi 
Vorrei  che  Italia  i suoi  guerrieri  avesse. 

PROCIDA 

Non  la  sprezzar,  compiangila:  punisci 
Chi  cresce  ingiurie  alla  derisa  ancella' 

GUALTIERO 

Qui  giunge  Imelda. 


SCENA  II. 


IMELDA,  e petti. 


PROCIDA 

Ti  avvicina. 

IMELDA 

(Io  tremo.) 
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PROCIDÀ 

Sai  che  largo  di  terre  e di  vassalli 
Mi  fu  l’Aragonese,  e di  Valenza 
Nel  mollissimo  regno  io  fui  di  lieti 
Campi  signor:  mi  lusingò  la  fronte, 

Che  solcava  il  pensier  della  vendetta. 
L’aura  soave  dell’esperio  cielo, 

E ricordai  l’Italia:  un  cor  gentile 
Può  l'Italia  obliar?  le  sue  ruine 
Adorna  la  beltà  della  sventura. 

Mutai  coll’oro  i miei  dominj,  e largo 
Fui  di  quell’oro  per  comprar  nemici 
All’abborrito  Carlo:  a ciò  la  terra 
Mi  parve  angusta;  ove  essa  manca,  io  solo 
Potea  fermarmi,  ed  inviando  il  guardo 
Sul  temuto  oceàn,  bramai  vi  fosse 
Per  abborrir  Francesi  un  altro  mondo. 

A me,  Gualtier,  delle  fortune  avite 
Sol  questo  ferro,  ed  un  sepolcro  avanza: 

La  mia  ricchezza  è l’odio. 

GUALTIERO 

È tale  Imelda, 

Ch’ella  a sè  stessa  è dote:  ampio  retaggio 
Pur  nel  tuo  nome  avrà. 

PROCIDA 

Figlia!...  tu  resti 

Nel  silenzio  del  duol,  quasi  tu  fossi 
Concessa  in  premio  del  fraterno  sangue 
A un  soldato  di  Carlo! 

IMELDA 

Oh  ciel,  che  dici! 

QUALTIEBO 

Non  ti  sdegnar;  Carlo  all’amore  istesso 
Tolse  la  libertà,  chè  spose  ai  Franchi 
Dà  le  figlie  dei  vinti. 


448  GIOVANNI  DA  PROCIDA 

PROCIDA 

Itala  donna 

È dei  barbari  ancella,  e non  consorte. 

GUALTIERO 

È degna  di  pietà. 

IMELDA 

Pur  troppo! 

PROCIDA 

Io  piango, 

Piango  su  lei  che  in  talamo  straniero 
Soffrì  l’ingiuria  dei  superbi  amplessi: 

Ma  chi  lieta  lo  ascese,  e disse,  io  t’amo, 

A un  nemico  d’Italia,  abbia  disprezzo 
Più  crudel  dell’offese,  e sia  feconda 
Sol  perchè  nasca  matricida  il  figlio. 

Imelda,  non  temer:  lascia  ch’io  scenda 
Nel  fraterno  sepolcro,  e da  Gualtiero 
Fede  avrai  di  consorte.  — 0 certo  asilo 1 
Dal  furor  dei  tiranni,  accogli  un  padre 
Nel  tuo  gelido  seno:  ei  vi  discende 
Del  figlio  inulto  a ricercar  la  spada 
Nella  polve  ov’ei  dorme,  e non  invano 
Viene  a turbarla  dal  riposo  antico. 

Sarà  spento  ogni  Franco:  un  sanguinoso 
Mucchio  d’ossa  straniere  al  ciel  s’ inalzi  ; 

Le  strugga  il  foco,  e le  sommerga  il  flutto: 
Al  vento  non  spargetele,  chè  il  vento 
Riportarle  potrebbe....  Oh  ciel,  deliro! 

Si  vada.  * 


4 Accostandosi  al  sepolcro  del  figlinolo. 
3 Entra  nel  sepolcro. 
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SCENA  HI. 

GUALTIERO , IMELDA. 

GUALTIERO 

A te  cangia  a vicenda  il  volto 
Il  pallore  e il  rossore:  ugual  mi  sembri 
A chi  teme  sventure,  ed  ha  delitti. 

IMELDA 

Gualtiero!... 

GUALTIERO 

0 almen,  nell’agitato  petto 
Volgi  un  pensier  tristissimo,  segreto. 

Un  pensier  che  t’affanna. 

IMELDA 

E vuoi  che  lieta 

Imelda  sia,  mentre  da  voi  si  tenta 
Opra  di  sangue,  ed  è vicino  il  padre 
A morte  infame,  o ad  un  crudel  trionfo? 

GUALTIERO 

Ma  vendica  il  fratello. 

IMELDA 

Odiar  non  deggio, 

Fida  a Colui  che  volentier  perdona, 

Pur  gli  stessi  nemici. 

GUALTIERO 

Io  che  tu  gli  ami 

Creder  non  posso. 

IMELDA 

(Ahi  che  dirò!) 

GUALTIERO 

Donzella, 
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Pria  che  vago  di  gloria  e di  vendetta 
Gualtiero  andasse  alla  città  tradita 
Che  Carlo  a sede  del  suo  regno  elesse, 
L'ardor  suo  ti  scoperse,  e in  te  più  belle 
Di  quel  rossore  che  agli  amanti  è caro 
Eli  vide  farsi  le  sembianze  oneste. 

Ora  così  non  arrossisci. 

IMELDA 

È vano 

Un  breve  simular....  sappi.... 

GUALTIERO 

Un  rivale 

Di  aver  son  certo  ; e tra  i guerrier  di  Francia 
Chi  crederà  costui?  Palesa  il  nome 
Di  quel  felice. 

IMELDA 

Ahi  sì  lo  chiami? 

GUALTIERO 

Io  lieta 

E’arti  saprò  delle  sue  nozze.  Al  padre 
Io  svelerò.... 

IMELDA 

Taci....  Ma  nulla  io  dissi. 

GUALTIERO 

In  me  t’ affida;  e sappia  ogni  gentile 
Che  negl’itali  petti  è cortesia 
Più  che  in  quelli  dei  Franchi.... 

IMELDA 

AhiI  giunge  il  padre. 
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SCENA  IV. 

PROCIDA,  IMELDA,  GUALTIERO. 


GUALTIERO 

Ei  piange  I 

IMELDA 

Ei  freme! 

PROCIDA 

Io  non  credea,  Gualtiero, 
Che  l’odio  in  me  crescer  potesse,  e l’ira 
Fosse  così  vicina  al  pianto.  Imelda, 

Il  crederesti? 

IMELDA 

Oh  padre! 

PROCIDA 

Al  tuo  germano 

La  fragil  salma  rispettò  la  morte, 

E non  confuse  le  sembianze  antiche 
Perchè  parlin  vendetta.  Un  caldo  pianto 
Sulla  ferita  che  gli  parve  aprirsi 
Procida  sparse,  e ai  piedi  suoi  prostrato 
Ei  nel  delirio  dell’amor  paterno. 

Quasi  risponder  gli  potesse  il  figlio, 

Parlò  parole  che  non  può  ridire, 

Chè  vinta  la  memoria  è dal  dolore. 

Lo  abbracciai,  lo  abbracciai....  da  quell’amplesso. 
Maggior  di  me  sorgea.  Vedi  la  spada? 

Gli  aprii  la  chiusa  destra,  e fuor  la  trassi.... 
Stringendola,  ei  moria.  ■ 

GUALTIERO 

Povero  padre! 
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IMELDA 

Ahi  sventurata  figlia! 

PROCtDA 

E piangi,  o forte? 

Piangi,  chè  sangue  mi  promette  il  pianto 
Che  dagli  occhi  ti  scorre. 

Oli  ALTIERO 

Il  tuo  nemico 

Io  di  punir  m’affido;  e assai  mi  doni 
Quando  mi  fai  di  questo  brando  erede. 

Ma  perchè  venne  al  paragon  dell’armi 
Col  Franco  il  figlio  tuo?  Voglio  che  giusta 
Sia  la  ragion  da  me  difesa. 

TROCIDA 

È giusta 

Quanto  la  causa  dell’imbelle  oppresso 
Dal  vizio  audace,  che  l’oltraggia  e ride. 
Assai  ti  dissi:  ancor  non  giunse  il  tempo 
Ch’io  squarci  il  velo  d’un  crudel  mistero. 

GUALTIERO 

Signor,  perchè  lo  taci? 

PROCIDA 

Allor  che  fia 
Sanguinoso  ogni  ferro,  e inesorabile 
Come  la  morte  e Carlo,  e la  vendetta 
Chiamerà  la  vendetta,  e sarà  spenta 
Ogni  pietà  nei  siciliani  petti, 

E d’ogni  labbro  la  parola  amara 
Un  insulto  sarà  d’ogni  dolore, 

Saprai  l’ingiuria  che  lavar  col  sangue 
L’ira  tentò  del  giovinetto  audace. 

OU  ALTIERO 

Soverchio  è l’odio. 
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PROCIDA 

Ah!  non  sei  padre;  e l’ira. 
L’ira  che  nasce  da  tremendo  affetto. 

Da  quell’ingiuria  che  nel  cor  ti  scende 
Profondamente,  e che  tacer  ti  è forza, 

E più  amara  si  fa  nel  suo  segreto, 

Conosciuta  non  hai!  Se  un  vii  t’avesse.... 

Se  un  Eriberto....  Ma  vendetta  intera 
Averne  posso:  oltraggiator  di  tanti 
Talami,  quel  superbo  è in  Francia  unito 
Con  legittimi  nodi,  e n’ebbe  un  figlio. 

Imelda,  lo  conosci? 

IMELDA 

Io  no. 

PBOCIDA 

Se  gli  occhi 

Contaminati  dal  francese  aspetto 
Avesse  la  mia  figlia,  or  non  potrebbe 
Nella  fronte  del  padre  alzar  lo  sguardo.... 

Ma  tu  lo  abbassi.... 

Idi  ELDA 

0 padre  mio,  tremenda 
È l’ira  del  tuo  volto,  e la  parola 
Quanto  il  brando  minaccia. 

PROCIDA 

Al  mio  furore 

Perdona,  Imelda;  ma  Eriberto  abborre 
Chi  troppo  amò....  Dimmi,  o Gualtier,  conosci 
Quel  Franco  ? 

GUALTIERO 

Io  mai  noi  vidi. 

PROCIDA 

Ognor  dimora 


In  Palermo  costui? 
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GUALTIERO 

Regge  Messina 

Il  pentito  Eriberto,  e spesso  il  chiama 
Fra  quelle  mura  la  pietà  del  padre. 

PROCIDA 

Nulla  dura  in  colui:  mi  duol  che  m’abbia. 

Mi  duol  che  m’abbia  nella  mia  vendetta 
Prevenuto  il  rimorso,  e poco  io  stimo 
Queste  lente  virtù  degli  ultimi  anni, 

E del  vizio  eh’ è stanco  il  pentimento. 

Ma  pio  divenne  per  viltade,  e brama 
Farsi  gradito  a Carlo  : a quale  altare 
Non  si  prostra  quel  re?  ma  pur  non  crede 
Che  colpa  sia  Tesser  tiranno.  Amai 
Io  la  pietà  del  buon  Luigi,  e provo 
Come  T odio  tormenta  : antica  e santa 
Una  legge  d’amore  in  cor  di  tutti 
Quella  mano  segnò  che  mai  non  erra; 

Ma  T oppressor  la  offenda  il  primo  : il  Franco 
Ripassi  l’Alpi,  e tornerà  fratello. 

GUALTIERO 

Nel  giorno  della  strage  ornai  vicino, 

In  mezzo  ai  Franchi  io  cercherò  Tancredi. 

PROCIDA 

Sai  eh’ Eriberto  è mio:  l’ombra  del  figlio 
Sgridarmi  udrei,  s’ ei  d' altra  man  perisse.  ' 

GUALTIERO 

Lo  sfiderò  com’ei  rivai  mi  fosse. 

PROCIDA* 

Cinger  a lui  dèi  questo  brando.  — Ei  sia 
Nelle  tue  mani  più  felice.  E questa 
Una  memoria  di  crudel  dolore. 


1 Volgendosi  a Imelda. 
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Ch’  io  lo  snudi,  il  contempli , e che  lo  bagni. 
Prima  del  sangue  di  nimico  petto, 

La  lacrima  d’  un  padre.  Eccolo,  Imelda, 

Al  fianco  suo  lo  adatta....  Il  piè  vacilla.... 
Trema  la  man....  fai  questo  augurio  al  forte? 

DfLLDA 

Un  ferro! 

PROCIDA 

....  Ti  spaventa,  e nelle  vene 
Hai  di  Precida  il  sangue?  Or  via,  t’appressa 
A questa  tomba:  una  innocente  destra 
Intrepida  la  tocchi:  al  cavaliere 
Dirai  : — Signore,  io  fui  sorella,  e sacro 
Ho  come  aitar  questo  fraterno  avello; 

Qui  ti  porgo  la  destra,  e qui  ti  giuro 
Fede  eterna  di  sposa. 

GUALTIERO 

Oh,  chi  s’inoltra! 

SGENA  V. 


TANCREDI,  e detti. 

PROCIDA 

Onde  vieni?  Chi  sei?  Qual  via  furtiva 
Qui  ti  guidava? 

T AH CREDI 

E con  qual  dritto  il  chiedi?.... 
Se  dagli  estinti  ritornar  potesse 
Precida.... 

PROCIDA 

Ai  Franchi  esul  tremendo.... 

TANCREDI 

I Franchi 
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Non  fe’ natura  di  timor  capaci. 

Carlo  sprezzò  quel  suo  ribelle,  ed  io.... 

Egli  fu  padre,  io  lo  compiansi.... 

PROCIDA 

Altero  ' 

Se  il  dolce  suono  della  tua  favella, 

E l’ira  che  nel  petto  ancor  mi  tace. 

Non  palesasse  che  tu  sei  guerriero 
Dell’infelice  Italia,  io  dall’orgoglio 
Ti  crederei  Francese. 

TANCREDI 

Ed  io  mi  vanto.... 

IMELUA 

Signor,  deh  taci!  ‘ A lui  sul  destro  lato 
Pendon  le  piume  di  color  diverso; 

È un  Guelfo. 

PROCIDA 

Lo  conosci? 

lìfEUDA 

Ei  mi  protesse 

Dalle  nemiche  insidie:  orfana  e sola.... 

PROCIDA 

Lo  tacesti  sinor....  nel  Franco  avrei 
Sospetta  la  pietà....  Come  potea 
Qui  penetrar?...  qual  varco  ignoto? 

TANCREDI 

Imelda , 

Son  teco,  e tremi?  A me  ragion  tu  devi 
Render  d’  entrambi. 


i 

I Dice  aonmuuneote  le  prime  parole  a Tancredi,  e poi  li  Tolge  a Precidi. 
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IMELDA 

(Ahi!  che  farò?  minaccia 
Il  mio  consorte  e il  padre  ugual  periglio.) 

PROC1DA 

(Compresi  assai:  ma  perdonar  le  posso; 
Costui  non  è Francese.)  Odi:  non  puoi 
I Franchi  amar,  chè  la  pietà  non  muore 
Negl’  italici  petti,  e la  sventura 
Non  gli  oppresse  così,  che  non  vi  resti 
Una  favilla  dell’  ardir  primiero. 

Fu  la  patria  comune  assai  divisa 
I)a  due  nomi  funesti:  or  Carlo  opprime 
E Ghibellini  e Guelfi;  è sì  crudele 
La  licenza  ne’  suoi,  che  forse  è stanca 
Colla  nostra  viltà  la  sua  fortuna. 

Tu  sai  che  sempre  a libertà  vicino 
È l’ultimo  servaggio:  abbiam  degli  avi 
Ogni  virtù  perduta,  e non  ci  resta 
Che  la  speranza  negli  altrui  delitti. 

Oggi,  o ch’io  spero,  per  un  solo  istante 
L’odio  ci  unisce:  anche  un  istante  è molto 
Nella  vita  di  un  popolo:  si  frange 
Un  insoffribil  giogo,  e poi  si  tenta 
Opra  maggior,  se  fìa  che  ai  primi  onori 
Quegli  occhi  inalzi  che  viltà  le  grava 
L’antichissima  serva.  Un  grande  esempio 
Noi  qui  le  diamo:  alfin  d’Italia  i brandi 
Un  sangue  bagna  che  non  è fraterno. 

IUKLDA 

Padre  mio,  che  dicesti?.... 

PROCIDA 

11  suo  terrore, 

E più  l’audacia  delle  mie  parole. 

Chi  son,  ti  disse:  erri  però  se  credi 
Procida  incauto:  esser  tu  qui  non  puoi 
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Che  una  vittima,  o un  complice. 

IMELDA 

Che  ascolto! 

PROCIDA 

Si  scende  qui,  ma  non  si  torna. 

TANCREDI 

Il  brando 

Or  m’aprirà  più  certa  via. 

GUALTIERO 

Che  tenti? 

Rispondi,  eleggi. 

TANCREDI 

Se  il  mio  nome.... 


GUALTIERO 


Che  tu  lo  sveli. 

IMELDA 

Ah  taci! 


È tempo 


TANCREDI 

Esser  potrei 

Ribelle  al  signor  mio! 

PROCIDA 

Carlo  è straniero: 

Tu  nascesti  in  Italia.  À me  dorrebbe 
Che  sul  labbro  de’  suoi  la  mia  favella 
Risonasse  cosi;  ch’errar  potrebbe 
Nel  dì  vicino  la  coraun  vendetta. 

Forse  può  l’ ira  che  nel  sen  gli  ferve 
Scoprire  i Franchi  a Procida;  ma  deve 
Mostrargli  all’odio  di  Sicilia  oppressa 
Abbietta  a un  tempo  ed  immortai  parola. 
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TANCREDI 

Non  vien  mai  gloria  dalle  stragi:  è questa 
Ira  di  servo  che  il  signore  uccide 
Quando  nel  sonno  ei  giace  ; e questo  sangue, 
Onde  presumi  vendicar  Manfredi, 

Non  lava  la  viltà  del  tradimento 
E l’ ignominia  della  fuga.  In  campo 
Un  popolo  si  mostra.  E che  diranno 

I Francesi  di  voi?  che  sol  sapeste 
Vincerli  nei  delitti.  Or  via,  mostrate, 

Mostrate  al  Franco  una  virtù  che  possa 
Impararsi  da  voi  : co’  suoi  nemici 

Non  è meno  crudel  di  quel  che  siete. 
Sventurati,  tra  voi.  Tu  dir  fratelli 
Ardisci  genti  querule,  discordi, 

Schiave  sempre  o ribelli:  in  lor  non  veggo 
Che  il  vii  delitto  del  primier  fratello, 

E in  ogni  campo  r.n  fratricidio.  Ascolto 
Magnifiche  parole,  e dell’  Italia 
Parli  qual  se  vi  fosse  : un  nome  è questo; 
Genti  qui  v’  ha,  ma  un  popol  manca,  e sono 
Misere  le  virtù,  vani  i delitti. 

Grande  impresa  è la  tua!  novel  tiranno 
Doni  alla  patria;  e lungo,  e vile,  e grave 

II  giogo  fia  dell"  invocato  Ibero 

Su  questa  Italia.  Ahi,  mille  volte  indarno 
La  stolta  insanguinò  le  sue  catene! 

PROCIDA 

Io  d’ira  fremo. 

GUALTIERO 

Investigar  non  giova 

Se  il  ver  parlasti;  in  questa  guisa  il  dice 
Un  nemico  d’Italia:  alla  sua  madre 
Così  non  parla  il  figlio.  Ai  franchi  oltraggi 
Rispondo  in  pochi  detti:  esser  vi  deve 
Concordia  eterna  nell’  ovil  di  Francia  ; 
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Qui  tra  i leoni  è guerra.  Assai  ti  dissi. 
Concittadino  d’  Eriberto. 

TANCREDI 

Il  sono. 

IMELDA 

Misera  me! 

TANCREDI 

Menta  chi  trema:  al  vero 
Guerrier  di  Francia  è la  paura  ignota 
Come  il  delitto.  Io  d' Eriberto  i falli 
Non  difendo  però;  ma  l’uom  pentito 
Venero  in  lui,  che  l’ ire  ed  ogni  umana 
Cosa  obliava. 

PROCIDA 

Ancor  m’  offende  : è questo 
Figlio  del  suo  disprezzo  oblio  superbo. 

Men  l’odierei  s’ egli  mi  odiasse.  Iniquo! 

Ei  m’ offese,  e non  m’odia?  In  lui  virtude 
Esser  non  può:  giorni  tranquilli  ei  brama: 

E non  m’abborre,  perchè  vuol  riposo. 

TANCREDI 

Soffrirò  eh’ ei  1’  oltraggi  ! Onor  lo  vieta, 

E una  virtù  più  santa.)  A me  t’appressa, 

0 sventurata  Imelda.4  Ór  prima  il  ferro. 
Dopo,  il  mio  nome.  Io  son  Tancredi,  il  figlio 
D’ Eriberto  che  offendi;  e la  donzella, 

D’ira,  di  ferro  e de’ miei  diritti  armato, 

Di  qui  trarrò. 

PROCIDA 

Fu  vano  il  nome:  all’opra 
Che  tenti  indarno,  io  d’  Eriberto  il  figlio 
Riconoscer  poteva. 


V Snudando  la  spada. 
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IMELDA 

Ai  piè  d’  entrambi 
Ecco  mi  prostro,  io  la  più  rea. 

PROCIDA 

S’ ignora 

Chi  più  Io  sia  di  voi:*  tremate  entrambi. 

IMELDA 

Pietà  vi  chieggo,  o mi  svenate. 

GUALTIERO 

Usurpi5 

L’ impresa  mia. 

PROCIDA 

D’ambo  è nemico  indegno 
Il  seduttor  francese.3 


IMELDA 

AhiI  non  è vero. 

PROCIDA 

Si  disarmi;  la  scure,  e non  il  brando, 

Quel  vii  punisca. 

IMELDA 

Di  Tancredi  al  seno 

Pel  mio  si  giunge:  egli  è innocente.  Udite.... 
Qui  non  s’ inoltri  alcuno.  — * Or  via,  mi  lascia; 
Riponi  il  brando.  Io  son  sua  figlia:  è giusto 
Ch’  ei  mi  punisca  : nè  restargli  in  petto 
Ira  per  te  gli  può.  — 5 Quel  ferro  inalza 
Sopra  il  mio  seno,  e sappi....  Io  son  consorte 
Del  figlio  d’ Eriberto. 


! Sondando  la  spada. 

‘J  A Procida. 

3 Chiama  i congiurali. 

4 Volgendosi  a Tancredi,  e sciogliendosi  dalle  sue  mani, 
h A Procida. 
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mociDÀ 

Iniqua  donna! 

Più  di  colui  ti  abborro.  Ah!  trema  il  ferro 
In  questa  man:  non  la  pietà,  ma  l’ira 
D’ ucciderti  mi  vieta.  — E qui,  m’ascolti 
L’  ombra  del  figlio:  a lei  per  sempre  io  chiudo 
Le  mie  braccia  paterne,  e maledico.... 

IMELDA 

O padre  mio,  pietà!.... 

PROCIDA 

L’  empia  sorella 

Or  colà  si  respinga.  Apriti,  o terra, 

Presso  il  sepolcro  del  fratello  ucciso. 

E questa  iniqua  inghiotti  ! 

00  ALTIERO 

Or  l’ ira  è vana  : 
Pensa  a maggior  vendetta. 

PROCIDA 

Il  ver  dicesti: 

Figli  non  ho,  ma  patria.  — Olà.  vassalli  !* 

TANCREDI 

Cedo  il  mio  brando  a un  prode*. 

GUALTIERO 

Il  tempo  è giunto 

Di  quella  guerra  che  i tiranni  han  fatta 
Necessaria  per  noi:  giuro  il  tuo  brando 
Renderti  allora. 

PROCIDA 

Ite:  costor  disgiunti 
Serbate  all’  ire  nostre. 


1 Vengono  le  guardie. 

'*  Dan  Jo  la  spada  a Gualtiero. 
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SCENA  VI. 

PROCIDA,  GUALTIERO. 


PROCIDA 

0 mio  Gualtiero, 

Passò  la  gloria  del  mio  sangue,  e deggiu 
0 la  vergogna  piangere,  o la  morte 
De’  miei  più  cari....  E come  può  sul  labbr. 
Aver  d’Italia  il  numeroso  accento 
Un  figlio  d’  Eriberto?  Oh  qual  mistero!  — 
Ma  non  è tempo  di  privati  affetti, 

E vinto  sia  dal  cittadino  il  padre. 


ATTO  QUARTO. 

SCENA  1. 

GUALTIERO,  PROCIDA. 

GUALTIERO 

Palmiero,  Aiimo,  e i più  famosi  in  armi 
Fra  i lor  vassalli,  che  in  civil  tumulto 
Hanno  intrepido  il  cor,  l’ ingegno  astuto. 
Animosa  la  man,  vigile  il  guardo, 

Signor,  son  giunti. 

PROCIDA 

Io  non  vedea  Palmiero 
Dopo  T eccidio  ond’  è deserta  Augusta. 

OCALT1F.RO 

Vi  perdè  moglie  e prole. 

PROCIDA 

Oh  lui  felice! 

Più  non  è padre....  Ma  nel  cor  si  prema 
L’  alto  dolor:  qui  sono. 

SCENA  II. 


PALMIERO,  ALIMO,  altri  Congiurati,  e detti. 


PROCIDA 

0 fidi  amici! 

CONGIURATI 

Viva  Precida,  viva! 
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PROt'IDÀ 

Or  via,  m’ udite. 

L’  oppressor  ne  calunnia,  e vuol  che  siamo 
Ora  nei  gesti,  ora  nei  detti  audaci, 

Usi  dell'  alma  a dissipar  gli  affetti, 

Sì  che  nel  voto  cor  più  non  rimanga 
Nel  momento  dell’  opra  alcun  vigore. 

Darà  Sicilia  alla  superba  accusa 
Una  risposta  che  ogni  età  ricordi.... 

Sia  l’ira  in  voi  pronta,  crudel,  ma  chiusa 
Come  le  fiamme  che  respinge  il  vento 
Negli  abissi  dell’  Etna,  e serbi  il  volto 
La  calma  che  nascoso  i gran  disegni: 

Nulla  di  nuovo  in  noi. 

PALMIERO 

Prima  s’uccida, 

E poi  si  parli  : io  bramerei  che  fosse 
Rapido  il  ferro  mio  più  del  pensiero. 

ALIMO 

Signor,  t’inganni,  chè  nel  cor  discende 
L’ infiammata  parola,  e chiama  al  sangue 
L‘  ire  dei  forti.  Sai  che  Carlo  abborre 
I siculi  poeti  : odasi  un  canto 
Ai  tiranni  fatale  ; allor  vedrai 
Uno  il  pensiero,  uno  il  volere,  ed  una 
Farsi  la  rabbia  onde  s’ immerga  il  ferro. 
Noi  feriremo  una  sol  volta. 


Vuol  ferro,  e non  parole. 

PKOCIDA 

Siate  concordi. 


Il  tempo 


Amici,  io  prego. 


Esterminiamo  i Franchi 
Quasi  un  uom  solo  fossero. 
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GUALTIERO 

Qui  venne 

Mirabil  cosa!)  di  Provenza  un  giusto, 

Il  buon  Guglielmo:  egli  rimanga  illeso 
Nell’  eccidio  de’  suoi  : famoso  esempio 
Sarà  nell’  ire  di  una  gran  vendetta 
Ritener  la  giustizia. 

ALIMO 

Invan  lo  speri. 

Mora  il  Francese!  mora!  ecco  parola 
D’  unanime  furore. 

PALMI  ERO 

E ferro  e faci 

Io  nelle  mani  avrò,  nel  cor  vendetta, 

I piè  nel  sangue:  a immaginar  non  basto 
Che  mi  possa  seguir,  non  che  precorrere, 
L’ onda  temuta  del  furor  plebeo. 
Confessarlo  degg’io?  Così  crudele 
La  sventura  mi  fe’,  che  non  potrebbe 
Per  un  istante  solo  in  questo  petto 
Entrar  pei  Franchi  una  pietà  furtiva. 
Inorridite,  il  veggo:  io  sento  e fremo; 

In  voi  l’odio  ragiona.  Ornai  palese 
V’era  d’ Augusta  il  fato.... 

GUALTIERO 

A che  rinnovi 

L’  orror  di  quell’evento? 

ALIMO 

Ei  parli 

PROCIDA 

È giusto. 

PALMIERI) 

Tu  fosti  padre,  ascolta. 
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PROCIDÀ 

Io....  sì,  lo  fui.... 

PÀLMIERO 

Errai,  ti  resta  Imelda.  — A tanti  orrori 
Trema  la  mia  memoria  ; eppur  sugli  occhi 
Non  ho  le  tante  immagini  di  morte 
Della  presa  città,  ma  un  gran  delitto.  — 
Ferito  e non  estinto,  aggiunto  io  fui 
Alla  strage  de’  miei  che  sulle  rive 
Del  mar  sorgeva;  procelloso  e cupo 
Nel  silenzio  di  tutti  ei  sol  fremea. 

I sensi  miei  sopiti  eran  pel  sangue 
Che  uscì  dalla  ferita:  e da  quel  sonno 
Chi  mi  destò?  della  consorte  il  pianto. 

Pendea  dal  seno  della  mia  diletta 

Un  figlio  pargoletto:  all’atto  pio, 

Alla  dolcezza  delle  sue  parole, 

Attonito  parea,  se  non  sospeso, 

II  furor  dei  nemici.  A lei  si  appressa 
Etendardo  pensoso  (un  uom  crudele, 

Inventor  di  tormenti),  e poi  lo  sguardo 
Nel  carnefice  volge,  a cui  di  molto 
Licore  ei  rinfrancò  l’ aride  vene. 

Perchè  bastasse  a quei  supplizj  un  solo. 

Fosse  consiglio  o caso,  il  sangue  empiea 
Quel  nappo  ch’ei  votò:  lo  vide  e rise 

Il  mostro  della  Francia,  e a quella  pia 
Volto,  ei  gridò:  — Se  vuoi  che  i giorni  io  salvi 
D’  un  nemico  alla  prole,  ah  bevi,  o donna. 
Bevi  quel  sangue!  — Non  formò  parola, 

E immobile  la  fece  un  lungo  orrore: 

Uno  sguardo  al  suo  figlio,  un  altro  al  nappo. 
Che  le  offrì  l’ inumano,  alfin  rivolge  ; 

Trema  la  mano,  ora  s’appressa,  or  fugge 
Pallido  il  labbro,  e nega  aprirsi;  il  sangue 
Sul  crin  si  versa  al  pargoletto;  ei  cela 
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Nel  sen  materno  il  volto.  — Ancor  ne  resta. 
Grida  Etendardo  ; o il  figlio  tuo....  — Riscossa 
A questo  nome,  inorridì,  ma  bevve; 

Bevve  la  madre,  e non  fu  salvo  il  figlio. 

CONGIURATI 

Mora  il  Francese!  mora! 

PALMIERO 

Ecco,  uno  strale 

Vola  da  mano  ignota,  ed  ambo  unisce 
Un  ferro  ed  una  morte,  lo  come  in  vita 
Rimanessi  non  so;  ma  mi  riscosse 
11  ruggito  dei  flutti,  e al  suol  discesi 
Da  quell’orrido  letto.  Uscito  il  Franco 
Dalla  vota  città,  m’  era  una  vasta 
Solitudine  intorno:  dall’ aperte 
Nubi  splendea  della  pietosa  luna 
Il  mesto  raggio,  e riconobbi  il  tìglio 
Colla  trafitta  moglie  ; ed  io  non  piansi. 

Ma  mi  prostrai  sopra  gli  uccisi,  e tremule 
Nell’  ira  del  dolore  alzando  al  cielo 
Le  sanguinose  mani,  allor  promisi 
Con  giuramento  atroce.... 

alimo 

E che? 

PALMIERO 

Si  taccia. 

Anch’io  ne  inorridisco,  e ornai  pentito.... 

Sì,  tacerlo  vogl’io,  bench’io  non  tema 
Che  qui  m’  ascolti  un  infelice  padre 
Che  moglie  allo  straniero  abbia  la  figlia. 

PROCIDA 

(Pur  troppo!) 

PALMIERO 

Ahi  che  in  Augusta  invan  si  chiese 
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Pei  fanciulli  pietà!  Rispose  il  mostro: 
Posson  morire.... 

PROCIDA 

Ornai,  signor,  si  taccia 
Dei  misfatti  de’ Franchi:  è qui,  mirate, 
Quanto  ha  il  mortai  di  più  temuto  e santo  : 
La  tomba  e 1’  ara.  Del  mio  figlio  ucciso 
Qui  sol  non  posa  il  frale  : in  questi  avelli 
Son  Tossa  d’altri  forti.  Io  veggo,  amici, 
Scotersi  io  veggo  i profanati  altari, 

Tremar  la  terra,  e queste  tombe  aprirsi. 
D’ombre  sdegnate  un  mormorio  confuso 
Grida  vendetta.  Andiamo:  a quell’altare 
Accostatevi,  o prodi;  or  dell’  ucciso 
L’  ombra  diletta  in  testimone  io  chiamo  : 

E caro  e santo  all’  infelice  padre 
Sulla  tomba  del  figlio  il  giuramento. 

PALMIERO 

Perchè  solo  quell’  ombra  ? Animo  illustri. 
Avvezze  i sonni  a sgomentar  di  Carlo 
In  vigilata  reggia,  a noi  venite: 

L’ ira  vi  chiama  dell’  Italia  oppressa, 

Dei  genitori  e delle  madri  il  pianto, 

Il  terror  delle  vergini  infelici 

Che  fra  i ceppi  son  tratte  al  vitupero, 

Il  grido  dei  fanciulli,  e tanto  sangue 
Che  qui  fu  sparso,  e che  lassù  si  pesa 
Sì,  che  già  stanca  è la  giustizia  eterna. 

PROCIDA 

E loco  e tempo  e mezzi  all’  opra  io  scelsi. 
Uso  e pietà  la  plebe  e i grandi  aduna 
Presso  quel  tempio  che  dal  divo  Spirto 
Ha  nome.  Ai  Franchi  oggi  Provetto  è duce. 
Sprezzator  dell’  Italia:  ei  padri  e sposi 
Nel  debil  sesso  oltraggia,  e fa  suo  vanto 
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L’insolenza  nel  vizio.  AH’  odio  antico 
Basta  lieve  cagione,  e si  fa  grande 
Nella  frequenza  dell’ accolte  genti  : 

Divenga  incendio  una  favilla.  Amici, 

Queste  non  sono  le  nefande  guerre, 

In  cui  risuona  la  favella  istessa, 

E ogni  Italo  conosce  il  suo  nemico; 

Ma  da  un  lato  è la  patria,  e son  dall’altro 
I tiranni  stranier. 

ALIMO 

Se  l’ ira  invano 
Aspettasse  gli  oltraggi? 

PROCIDA 

Incerta  fama 

Corre  di  me  nel  volgo.  Or  voi  spargete 
Che  del  mar  la  fortuna  a questo  lido 
Me  spinse  ai  Greci  messagger  di  Pietro, 

E m’hanno  i Franchi  ucciso:  in  me  volgete 
Concordi  alfin  le  spade:  e poi  reciso 
Questo  misero  capo,  e a un’  asta  infitto. 

Dia  fede  ai  vostri  detti,  e sia  vessillo 
Al  furor  della  plebe. 

GUALTIERO 

E la  tua  vita 

Più  cara  a noi  della  vendetta.  Ah!  vivi 
Alla  figlia.... 

PROCIDA 

Alla  patria;  ov’io  non  possa 
Colla  morte  giovarle. 

PALMI  EHO 

Hai  scelto  il  loco  ; 

Prescrivi  il  tempo. 

PROCIDA 

Della  squilla  al  suono 
Che  Vespero  ci  annunzia. 
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AUXO 

E non  potrebbe 

Nascer  prima  il  tumulto? 

PROCIDÀ 

Io  forse  ad  arte 

Destarlo  allor  potrò,  perchè  nei  prati 
Tutti  appressa  e confonde  il  dì  solenne. 

Ma  in  ogni  evento,  amici,  a voi  sia  norma 
Quel  tempio  eh’  io  nomai  ; nella  sua  torre 
Ascosi  un  mio  fedel:  se  cessa  il  vile 
Sonno  di  servitù,  suona  quell’ora; 

Non  darà  norma  ad  essa  il  sol  che  cade. 
Ma  libertà  che  sorge:  i sacri  bronzi 
Son  la  tromba  dei  popoli.  Staranno 
Palmiero,  Alimo,  ov’è  più  denso  il  volgo, 
L’ ire  a guidarne  e i moti:  al  suon  prefisso 
Gualtier  verrà  co’ suoi  vassalli  in  arme. 


PROCIDA 

Amici,  è giunta 

L’ ora  di  separarci.  Ognuno  all’  uopo 
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Parli,  ferisca,  vendichi:  congiura 
Un  odio  antico  in  cor  di  tutti,  e fia 
Complice  nostro  un  popolo. 

SCENA  HI. 

GUALTIERO,  PROCIDA. 

GUALTIERO 

Signore, 

Chiese  vederti  Imelda  : al  tuo  fedele 
Questo  favor  si  doni,  e l'ira  ceda 
Alla  possanza  della  mia  preghiera. 

PROCIDA 

Udirla  io  deggio:  alla  vicina  impresa 
Tu  prepara  i vassalli. 

SCENA  IV. 

PROCIDA. 


Un’opra  io  tento 

Orror  di  molli  età.  Queste  diranno 
Che  a ciò  mi  spinse  nimistà  privata. 

Ma  fui  solo  all’ ingiurie?  Offeso  io  volli, 

Volli  così,  che  ottenni.  Immensa  è l’ira 
Qui  al  par  del  flutto  che  ne  cinge. 

SCENA  V. 

PROCIDA,  IMELDA. 

IMELDA 

0 padre  ! 

PROCIDA 

Nuora  del  mio  nemico,  io  più  non  deggio 
Chiamarti  figlia:  se  mercè  mi  chiedi, 
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Da  quel  sepolcro  scostati. 

IMELDA 

M'  uccidi  ; 

Lo  abbraccerò  morendo.  E sa  ch’io  sono 
Men  rea  che  sventurata  il  mio  germano. 

Se  volò  dalla  polve  in  sen  del  vero. 

PROC  {DA 

Pietà  non  merti.  lo  già  t’amava,  e fosti 
Tu  la  figlia  diletta  in  cui  mi  piacqui, 

E ti  diedi  piangendo  un  lungo  addio, 
Allorché  il  voto  della  mia  vendetta 
Mi  fe’  gir  pellegrino,  e avea  nell’  alma, 
Figlio  della  sventura,  un  gran  pensiero. 

La  libertà  d’Italia;  e quando  sparsi 
Della  mia  morte  il  grido,  io  nella  mente 
Fisa  l’ imago  avea  del  tuo  dolore 
All’amara  novella;  e tu,  crudele. 

Non  aspettavi  il  padre,  e dell’  esiglio 
Tu  non  contavi  sospirando  i giorni. 

Ad  ogni  vela  che  sorgea  dall’  onde 
Tremò  l’empia  sorella,  e fra  le  braccia 
Della  prole  d’  un  Franco,  era  alla  figlia 
Un  lieto  sogno  la  paterna  morte. 

IMELDA 

Odi  le  mie  discolpe,  e poi  l’acciaro 
In  questo  sen  rivolgi,  e più  non  sia 
Vinta  dalla  pietà  la  man  paterna.  — 

Qui  mi  lasciasti  orfana,  e sola;  all’alma 
Io  credea  che  bastasse  il  suo  dolore  ; 

E pietà  di  sorella,  e amor  di  figlia 
Dalla  possanza  di  funesto  affetto 
Difendermi  potesse  : io  non  sapea, 

Misera!  che  d’  un  cor  tenero  e mesto 
Dolce  necessità  fu  sempre  amore. 

Se  per  prova  lo  intendi,  e cara  avesti 
Lei  che  ti  fu  consorte.... 

Niccolini  : Tragedie.  64 
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PROCIDA 

A me  rispondi: 

Parla  del  tuo  delitto.  Amar  potesti 
Chi  nascea  d’Eriberto? 

IWELDÀ 

Io  non  sapea 

Che  figlio  a lui  Tancredi.... 

PROCIDA 

Era  Francese. 

IHELDA 

D’ Italia  io  lo  credea,  che  sul  suo  labbro- 
Dolce  risuona  la  gentil  favella 
Che  illustrò  la  Sicilia,  ed  in  quel  volto 
Nulla  ha  del  padre. 

PROCIDA 

Un  Guelfo  amar  potesti, 

E di  natali  incerti  ? Anche  1’  orgoglio, 

Che  da’  bassi  pensieri  il  cor  difende, 

Toglie  la  servitù. 

IHELDA 

Non  ha  la  vera 

Gentilezza  Tancredi?  Ei  prode  in  guerra 
E mansueto  in  pace,  ei  qui  non  venne 
Figlio  d' Italia  ad  oltraggiar  la  madre, 

Che  tale  ei  la  credea:  la  man,  eh’ è pura 
Dall’  empie  stragi,  il  mio  pudor  difese 
Dai  barbarici  oltraggi.  Al  greco  lido 
La  gloria  lo  chiamò  ; ma  quel  desio 
Alla  dolcezza  d’  un  pensier  benigno 
C'edè  nel  pio  sovente,  e disse:  — Imelda. 
Oh  perchè  sembra  angusto  il  suol  natio 
Al  pellegrin  d’un  giorno,  e va  nel  sangue 
D’altri  mortali  a conquistar  la  tomba!  — 
Chi  non  l’ avrebbe  amato  ? il  tuo  perdono. 
Padre,  sperar  non  posso  ? Oh  se  vivesse 
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La  madre  mia,  nasconderei  la  faccia 
Nel  sen  che  mi  nutrì! 

PROCIDA 

Taci.... 

IMELDA 

Tu  fremi 

Della  consorte  al  nome  : a chi  mi  volgo. 
Figlia  infelice,  se  invocar  non  posso 
Così  dolce  memoria  ? 

PROCIDA 

Iniqua,  ascolta.... 

La  madre  tua.... 

IMELDA 

Qual  colpa  ? 

PROCIDA 

Ella  non  seppe, 
Pria  eh’ esser  rea,  morire.  Ah  no  ! perdona, 
Alma  diletta....  eri  innocente....  il  vile.... 

IMELDA 

Chi  mai? 

PROCIDA 

Quel  vile  che  m’  uceise  il  figlio, 

Che  vendicar  tentò  l’onta  materna, 

Mi  rapì  la  consorte. 

1M&LDA 

Oh  Dio  ! vi  sono 

Altri  orrori  per  me  ? 

PROCIDA 

L’isola  angusta, 

Già  mio  retaggio,  e da  cui  trassi  il  nome. 
Piacque  lasciarmi  a Carlo  : io  fra  gli  affetti 
Di  marito  e di  padre,  e fra  le  sante 
Domestiche  dolcezze  (ahi  tanto  bene 
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Sol  conoscer  si  può  quando  si  perde!) 

10  la  patria  obliai,  come  lo  schiavo 
Esser  padre  potesse  impunemente. 

Odio  pei  Franchi,  e per  la  Puglia  avea 
L’  ira  superba  che  si  fa  disprezzo; 

Sicché  sdegnoso,  dall’  opposto  lido 
Onde  Napoli  scorgi,  io  mai  sull’  onde 
Non  inviai  lo  sguardo,  e senza  orrore 
Quel  flutto  che  tra  Carlo  e me  fremea 
Rimirar  non  potei.  Da  quella  parte 

La  sventura  mi  venne,  e nel  mio  tetto 
Lungamente  s’ assise.  Ad  Eriberto 
Piacque  tua  madre,  allor  che  ai  piè  di  Carlo 
Umil  prostrossi,  e m’ ottenea  perdono, 

Ch’  io  mai  non  chiesi  all’  oppressor  straniero. 
Nell’isola  fatale  ospite  infido 
Venne  Eriberto,  ed  io  1’  accolsi.  11  Franco 
Di  sè  presume,  e alle  virtù  non  crede 
D’ itala  donna  ; ma  tua  madre  avea 
Nelle  vaghe  sembianze  un  pudor  santo 
Ond’  è timido  il  vizio,  e un  basso  affetto 
Non  dura  in  faccia  alla  beltà  celeste. 

IMELDA 

Come  rapirla  osava? 

PftOCiDÀ 

Ahf  degna  pena 

Non  ha  per  lui  qui  la  giustizia,  o l’ ira. 

Ei  partir  finge:  io  colla  mia  consorte 
'Eri  tu  peso  alla  fedele  ancella) 

Lo  accompagno  alla  nave:  a me  sul  volto 
Ei  dà  quel  bacio  onde  tradì  l’amico 

11  più  reo  dei  mortali,  e alfin  si  scioglie 
Dagl’ iterati  amplessi.  E già  la  prora 
Volta  alla  Francia,  abbandonato  il  lido. 

Sapea  l’iniquo  che  pietosa  cura 
Chiamar  doveami  altrove:  ei  scorge  appena 
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Che  lungi  io  son,  volgonsi  indietro  i remi 
Impetuosi  come  il  suo  delitto  ; 

Balza  sul  lido,  e coi  ladron  di  Francia, 

Ospiti  miei,  la  desolata  afferra. 

Misero  me  ! della  rapita  il  grido 
Odo,  m’affretto,  e non  per  darle  aita. 

Ma  per  veder  l’ ingiuria  a tempo  io  giungo. 
Che  facessi  non  so:  pur  mi  sovviene 
Che  spinto  dal  dolore,  in  alto  esposi 
Te  pargoletta,  e ti  mirò  la  madre 
Che  nell' onde  tentò  precipitarsi,... 

E per  chi,  sventurata! 

UtELDA 

Ora  mi  sento 

Bel  tuo  perdono  indegna. 

PROCIDA 

Invano  avrei 

Chiesta  giustizia  a Carlo,  e fra’  deserti 
Campi  io  m’  ascosi  in  solitario  albergo. 

Qui  lo  studio  crudel  del  mio  dolore 
Fu  la  vendetta,  e mi  occupò  la  mente 
La  tirannia  d’  una  feroce  idea. 

Scorso  non  era  un  lustro,  ed  io  sorgea 
Pria  dell’  aurora  dall’  ingrato  letto  : 

Ma  sulle  soglie  del  fidato  ostello 

Sento  ai  miei  piedi  inciampo,  e l’occhio  abbasso... 

Oh  Dio,  che  rimirai!  la  mia  consorte 

Sul  limitar  caduta.  Errò  più  volte 

All’umil  casa  intorno,  e dalla  porta 

La  respinse  1’  idea  del  suo  rossore  : 

Qui  mancò  per  digiuno:  i lumi  appena 
Apri  la  sventurata,  e mi  conobbe, 

Cne  colle  mani  si  coprì  la  faccia 
Che  le  inondava  il  pianto,  e non  sofferse 
Gli  amplessi  del  marito.  Io,  lo  confesso* 

Come  se  vi  potesse  esser  delitto 
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Ove  manca  il  volere,  o fosse  vinto 
Nel  delirio  dei  sensi,  e parte  a quelle 
Gioie  profane  la  costretta  avesse, 

Col  sentimento  d’ un  rancor  segreto 
Abbracciai  la  rapita:  ella  sotti-atta 
S’era  all' impuro,  e lino  a me  giungea 
Mendicando  la  vita.  Una  riposta 
Oscura  stanza  la  dolente  accolse; 

Qui  si  nascose  a tutti,  e a sè  contese 
Dei  cari  figli  il  desiato  aspetto. 

IMELDA 

Povera  madre! 

PROCI  DA 

I giorni  afflitti  ed  egri 
Presto  il  dolor  troncò.  Vicina  a morte, 

Mi  chiamò  l’infelice,  e fissi  al  suolo 
Quegli  occhi  onesti,  che  nel  mio  sembiante 
Mai  non  alzava  dopo  il  suo  ritorno, 

Dopo  un  lungo  silenzio,  e molti  accenti 
Rotti  dal  pianto,  con  voce  tremante 
A dirmi  incominciò: — L’altrui  delitto.... 
Ma....  — Seguir  non  potè;  chiuse  la  morte 
Quel  labbro  che  s’apriva  a un  gran  mistero. 
Arrossiva,  e spirò. 

IMELDA 

Dove  riposo 

Hanno  Tossa  materne?  Ah!  là  mi  guida, 

E sulla  tomba  sua  l’iniqua  figlia 
Ucciderai....  Ma  prima  io  qui  ti  voglio 
Chieder  mercè  d’un  innocente. 

PROCIDA 

Imelda!.... 

Lungi  è Messina,  enei  suo  tempio  un  chiostro... 

IMELDA 

Che  ascolto  io  mai? 
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PROCIDA 

Le  violate  spoglie 

Chiude  una  pietra  che  non  ha  parole.... 

Ma  spento  ogni  Francese , onor  di  tomba 
Avrà  la  mia  consorte,  e allor  nel  marmo 
Io  scriverò  l’ ingiuria,  e la  vendetta. 

IMELDA 

Sappi.... 

SCENA  VI.  x 

IRENE  col  figlio  d’  IMELDA,  e detti. 


PROCIDA 

Chi  giunge?  Oh  sventurata  Imelda  ' 
Questi  è tuo  figlio. 

IMELDA 

Dal  tuo  labbro  alfine 
Una  parola  di  pietade  ascolto. 

Salva  quest’  innocente  ! 

PROCIDA 

Oh  se  ti  udisse 

Una  donna  d’ Augusta!  Ah!  non  si  sappia 
Che  d’  un  Francese  ei  nasce.  Io  del  paterno 
Avo  in  lui  veggo  1'  abborrito  aspetto: 

Lo  cela,  Imelda,  nè  mercè  mi  chieda 
Nel  linguaggio  di  Francia....  In  qual  favella 
Madre  chiamar  ti  suole? 

IMELDA 

Invan  ti  prego, 
Padre  crudel  ; giorno  dell’ira  è questo, 

E la  pietà  fuggiva;  in  me  cominci 
La  vendetta  d’  Augusta.  Or  qui  la  morte 
E sposo,  e madre,  e figlio  unisca  : è tempo 
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Che  sia  di  fedeltà  pegno  il  delitto, 

E prudenza  il  furor.  Mostrati  asperso 

Del  mio  sangue  agli  amici:  ahi!  sanno  i crudi. 

Che  dal  mar  la  Sicilia  è invan  difesa, 

Se  non  spingon  la  plebe  a quelli  eccessi, 

Ond’  è costretta  a disperar  perdono. 

SCENA  VII. 

CORRADO,  E DETTI. 

PROCIDA 

Che  vuoi,  Corrado  ? 

CORRADO 

Un  messagger  francese 
Oh’  Eriberto  inviò,  signor,  qui  venne 
A ricercar  Tancredi;  ed  io  credea 
Accorgimento  nel  comun  periglio 
Che  costui  fosse  ammesso,  e preso.  Un  foglio. 
Che  per  Tancredi  avea,  ti  ì’eco. 

IMELDA 

Irene, 

Che  mai  sarà?  Deh  non  lasciarmi,  amica! 
Nella  veste  materna  il  volto  ascondi. 
Sventurato  fanciullo!  Ahi  quelle  note 
Che  il  nemico  segnò,  sembrano  un  foco 
Che  arda  la  man  di  Procida!...  Già  tutte 
Gli  tremano  le  membra....  al  foglio  appressa 
Le  attonite  pupille....  ed  ha  nel  volto 
Orribile  pallor. 

PROCIDA 

Lungi  l'ancella 
E la  nefanda  prole! 

I1IF.LDA 

Invan  lo  tenti; 
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Morrò  coll’infelice.  A questo  seno 

Chi  può  strapparmi  il  figlio?  Atroce  sdegno... 

PROC  IDA 

Sdegno  non  ho,  ma  orrore. 

IMELDA 

Orror!  che  dici? 

PROCIDA 

Sì,  sventurata:  d’Eriberto  il  foglio 
Trasse  fuor  della  tomba  un  gran  segreto 
Che  da  gran  tempo  io  cerco.  Ite. 

SCENA  Vili. 

PROCIDA,  IMELDA. 


PROCIDA 

Conosci 

Lo  scritto  d’ Eriberto  ? 

IMELDA 

Io....  sì;  nasoose 
Cli  eran  finora  le  mie  nozze. 

PROCIDA 

Imelda, 

Leggi. 


IMELDA 

Non  posso,  chè  la  raan  mi  trema, 

E i lumi  oscura  il  pianto. 

PROCIDA  ' 

* 0 mio  Tancredi, 

» CHI  mai  brami  in  consorte!  Un  grave  fallo 
» Nell’  ora  del  rimorso  al  figlio  ascose 


4 Legge  il  foglio  recatogli  da  Corrado. 
Niocoujti  : Tragedie. 
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» Il  paterno  rossore  : il  tuo  desio 
* Mi  sforza  a palesarlo:  hai  con  Imelda 
» Comun  la  madre.  * 

IMELDA 

Oh  Dio,  che  ascolto  ! io  manco. 

PROCI  DA 

Oh  sventurata  figlia  ! ella  in  Tancredi 
Il  suo  fratello  amò.  Se  nelle  vene 
Non  gli  correa  che  della  Francia  il  sangue , 
Abborrito  1’  avrebbe  : ahi!  sol  col  mio 
Confonderlo  poteva  un  gran  delitto. 

Apri  gli  occhi,  infelice,  e senti  il  pianto 
Che  su  te  versa  il  padre. 

IMELDA 

Ah  ! tu  mi  guardi . 

E piangi  ! almen  questa  dolcezza  io  sento 
Nell’orror  del  mio  stato:  odiar  non  puoi 
Donna  tanto  infelice  : ultimo  dono 
Chieggo  la  man  paterna,  e più.  non  s'  alzi 
• Per  maledirmi. 

PROCIDÀ 

A questo  seno,  o figlia.... 

Si  pianga  insieme.  Io  non  saprei  chi  resti 
Più  misero  fra  noi:  si  tiri  un  velo 
Sulla  colpa,  ove  ignara.... 

□(ELDA 

Il  cielo  offese 

Imelda,  allora  che  il  consorte  elesse 
Senza  il  voler  del  padre,  e in  questo  abisso 
Precipitò  d’ orrori.  A tutti  ascoso 
Resti  1’  atroce  evento,  e un  sacro  asjlo 
M’  abbia  lungi  di  qui  : sento  che  solo 
Esser  maggiore  delle  mie  sventure 
Può  la  pietà  di  Dio.  Più  non  ho  padre. 

Nò  figlio,  nè  marito  (oh  ciel,  che  dissi! 
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Or  m’  è fratello);  ed  io  lo  so,  non  deggio 
Chieder  di  rivederli  : or  viva  io  perdo 
Quanto  ad  altre  potea  toglier  la  morte. 
Prostrata  all’  ara,  io  chiederò  l’oblio 
D’ ogni  cosa  diletta.  Ah!  mai  non  ebbi 
Vera  gioia  quaggiù  ; ma  se  ritorna 
Col  desio  sul  passato  il  mio  pensiero, 

Pur  la  memoria  diverrà  delitto. 

PROCIDA 

Or  l’ indugio  è periglio,  e troppe  ho  sparse 
Di  privato  dolor  lacrime  imbelli. 

Quanto  scegliesti  approvo:  in  Pisa  avrai 
L’ asii  che  brami  : il  generoso  Ubaldo 
Torna  colà;  scorta  fedele,  e guida 
Al  porto  ei  ti  sarà.  Mi  chiama  altrove 
Grand’  opra,  e mia. 

IMELDÀ 

Ti  raccomando  il  figlio. 

PROCIDA 

Tenero  è ancora:  oblierà,  lo  spero, 

Dei  genitori  il  nome. 

IMELDÀ 

Or  se  tu  senti 

Pietà  di  me.... 

PROCIDA 

Che  mai  vorresti?  io  sono 
Implacabile  ai  Franchi. 

IMELDA 

Ah!  se  in  Tancredi 
Perdoni  al  sangue  della  tua  consorte, 

Al  mio....  fratello.... 

PROCIDA 

E d’Eriberto  al  figlio! 
Ritorna  in  me  lo  sdegno. 
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Innanzi  a Dio 

Vuoi  ch’io  più  rea  divenga?  0 ti  riprendi 
Questa  misera  vita,  o fammi  certa 
Che  salverai  Tancredi. 

PROCIDA 

Invan. 

IMELDA 

Vedrai 

Che  sa  morir  tua  figlia. 

PROCIDA 

A che  mi  sforzi! 

Quando  fra  la  Sicilia  e i suoi  tiranni 
Avrà  deciso  il  brando,  a lui  prometto 
Agevolar  la  fuga.  Or  tu  mi  giura 
Che,  per  aspetto  di  periglio  e morte, 

T u non  dirai  che  d’  Eriberto  al  figlio 
L’empio  nodo  ti  uni. 

IMHLDA 

Lo  giuro. 

PROCIDA 

Imelda, 

Ti  disponi  alla  fuga....  io  deggio.... 

IMELDA 

O padre  !.... 

PROCIDA 

Che  brami  ornai  ? 

IMELDA 

Nulla,  o signor....  il  cielo 
lo  pregherò....  Che  dico?  a tanti  affetti 
Non  vi  ha  parole..  ..amplessie  pianto....  Il  chiostro 
Pur  da  te  mi  divide....  Al  sen  ti  stringo 
Or  per  1’  ultima  volta! 
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SCENA  I. 

CALMIERO,  CORRADO,  e oli  altri  Congiurati  , trasse 
Gualtiero  e Alino,  cautamente  ragionano  in  disparte  fra 
loro,  mentre  la  genie  patteggia,  come  in  oecatione  di  fetta  po- 
polare, topra  un  prato  pieno  d'  aranci  e di  mirti,  tul  Quale 
torge  una  china  con  un  canipanile  teparato.  Quetta  chiesa  era 
dedicata  allo  Spirito  Santo;  e siccome  non  è lontana  che  50® 
pani  da  Palermo,  la  Scena  deve  rappretentare  questa  eittà  e 
il  maro,  Vi  tian  pure  in  qualche  dittanta  dei  colli,  e sopra 
uno  di  etti  sorga  il  coltello  di  Procida. 


palmif.ro 

Udite:  io  corsi  in  ogni  loco,  e porsi 
Alimenti  al  furor:  contava  offese. 

Libidini,  rapine,  ed  ogni  lutto 
Delle  vedove  case.  Era  nel  volgo 
Mestissimo  silenzio:  or  gli  succede 
Un’ira  piena  di  speranze,  uguale 
Al  cupo,  al  sordo  mormorio  dell’ onde 
Forier  della  procella.  E qui  si  cerchi 
Un  principio  alla  strage  : or  lieto  io  veggo 
Che  i Franchi  in  volto  rimirar  s’ ardisce. 
Che  d’  ogni  labbro  il  fremito  rivela 
I tumulti  del  core:  è la  minaccia 
Ove  fu  la  preghiera. 

CORRADO 

È fermo,  amici. 
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Che  Procida  s’aspetti:  in  queste  imprese. 
Credilo  a me,  la  più  diffidi  cosa 
È la  voce  primiera. 

PALMIERO 

Anime  ardenti 

Chiede  una  patria  oppressa:  allor  si  puote 
Quello  che  s’osa. 

CORRADO 

Se  palese  ai  Franchi.... 

PÀLMIERO 

Levando  in  vanità  la  fronte  altera 
Ognor  procede  lo  stranier  tiranno 
Su  i popoli  calcati,  e non  gli  mira 
Che  quando  ei  cade. 

CORRADO 

Ma  non  veggo  Alimo: 
Taoe  l’ inno  promesso. 

PALMIERO 

Il  sai,  Provetto 

All’ armi  franche  è duce:  egli  qui  suole 
Lo  stuol  disporre  che  del  volgo  i moti 
Veglia  nei  dì  solenni,  e poi  lo  chiama 
Cura  più  grande  altrove.  11  canto  udrai 
Allor  ch’ei  fìa  lontano:  ad  esso  è nota 
La  sicula  favella,  e gli  altri  ignari 
Son  del  nostro  idioma. 

CORRADO 

A lor  mercede 

Fummo  costretti  a dimandar  col  pianto. 

PALMIERO 

Si  parlerà  col  ferro....  I passi  affretta 
Turbato  in  vista  Alimo. 
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SCENA  II. 

ALIMO,  E DETTI. 


PÀUUREO 

Or  di’,  che  avvenne? 

aiuto 

Tumulto  e sangue. 

PALMIERO 

Corrasi.... 

▲LIMO 

T'arresta. 

Scioglier  volea  da  questi  lidi  Ubaldo, 

Che  da  Pisa  recò  Tarmi  nascose 
Che  qui  daranno  libertado  ai  forti  ; 

Scorta  a una  donna  egli  era,  a cui  le  bende, 
E più  che  l’uso  vuol,  celano  il  volto: 

Partir  gli  vieta  il  Franco. 

PALMIERO 

Al  suo  divieto 

Qual  causa  addusse? 

A LIMO 

Nuova  legge  impone 
Di  non  lasciar  Sicilia,  ora  che  Carlo 
L’armi  adunate  contro  i Greci  affretta. 

Invan  resiste  Ubaldo,  invan  la  plebe 
Rara  nel  porto  insorge:  è tosto  oppressa 
Dal  numero  dei  Franchi,  e nella  pugna 
Cade  trafitto  Ubaldo.  I suoi  fedeli 
Su  picciol  legno  eh’  è vicino  al  lido 
Con  quella  ignota  fuggono;  ma  il  Franco 
La  insegue  sì  colle  veloci  antenne, 

Che  raggiunta  sarà. 
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PAUUBBO 

Procida  ignora 

La  breve  rissa? 

ALIMO 

Uopo  maggior  lo  trasse 
In  altra  parte:  e di  Gualtiero  affretta 
La  necessaria  aita.  Ecco  Brevetto: 

Da  noi,  confusi  nel  frequente  volgo. 

T utto  s’  osservi.  ‘ 


SCENA  111. 

DROVETTO,  SIGIERÒ,  e detti 


SIGIERÒ 

Ornai,  signor,  diviene 
Temerario  il  disprezzo. 

DROVETTO 

E ti  sgomenta 

Rissa  plebea?  solo  il  pisano  Ubaldo 
Pugnar  seppe  e morire.  In  Benevento 
I Siculi  mirai  precipitarsi 
Nella  via  dei  codardi,  e gli  percossi 
Sulle  tremanti  spalle. 

SIGIERÒ 

Eppur  gli  teme 
Carlo,  e gli  vuole  inermi. 

DROVETJ.O 

Io  sol  pavento 

L’  arme  d’ Italia,  il  traditor  pugnala 
Che  ci  ferisce  a tergo. 

SIGIERÒ 

Ai  detti  miei 

4.  S’ allontanano.  - 
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Perchè  fede  non  dài?  Vedi  in  quel  colle 
Di  Procida  il  castello?  ivi  s’udia 
D'  armi,  di  gridi  e di  lamenti  un  suono 
Nella  trascorsa  notte:  e ne  discese 
Con  una  donna  Ubaldo.  Ah  ! vive  ancora 
Il  nemico  di  Carlo. 

PROVETTO 

E ti  riduci 

A delirar  col  volgo  ? Io  so  che  Imo-lda 
Piangea  sul  padre  estinto.  Esule  illustre. 

Errò  di  gente  in  gente;  alfìn  riposa 
In  pellegrina  terra. 

SIGIERÒ 

Almen  concedi 
• Che  il  suo  castello  esplori. 

DROVETTO 

Or  via,  s’  appaghi 

11  tuo  desio  : già  ricondotta  al  porto 
Sarà  la  fuggitiva,  e assai  rileva 
Scoprir  ehi  sia.  Delle  raccolte  genti 
Altri  qui  resti  a guardia,  e non  lo  turbi 
Licenza  popolar:  scema  i perigli 
Chi  la  paura  asconde  : il  mollo  canto 
Di  cui  tanta  vaghezza  ebbe  Manfredi, 

Qui  suoni  pur,  siccome  è d’uso.  Io  sprezzo 
Gente  loquace;  ha  pochi  detti  il  forte; 

Molti  il  codardo.  Udisti,  amico?  Io  vado. 

SCENA  IV. 


A LIMO,  PALMIERO,  e gei  altri  Congiurati  misti  alla  piti 
sono  rimasti  sulla  Scena.  Alimo  fa  un  passo  dentro  ad  casa, 
c dice  ai  Poeti  Siculi  le  seguenti  parole . 

alimo 

Siculi,  vati,  abbia  principio  il  canto. 
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CORO  DI  POETI  SICILIANI 

Non  più  il  vento  le  selve  affatica, 

Ed  al  sole  già  s’apre  ogni  fronda; 

Oh  non  fosse  la  terra  feconda, 

Se  di  schiavi  la  bagna  il  sudori 
E già  sorge  la  messe  nei  campi, 

Che  fe’  il  sangue  in  Augusta  vermigli, 
E cresciuta  sull’  ossa  dei  figli 
Sarà  cibo  del  nostro  oppressori 

PALMIERO 

Ricordatevi  Augusta;  ivi  non  ebbe 
Pietà  di  debil  sesso  e d’anni  imbelli 
Un  Franco  inesorabile:  s’  alzava 
La  mano  aspersa  del  materno  pianto, 

E il  suo  cenno  era  morte;  e allora  usava 
Di  scherzar  fra  i delitti,  e avea  faceta 
Pur  la  parola  che  comanda  il  sangue. 

CORO  DI  POETI  SICILIANI 

lo  vorrei  che  stendesser  le  nubi 
Sull’ Italia  un  mestissimo  velo: 

Perchè  tanto  sorriso  di  cielo 
Sulla  terra  del  vile  dolor  ! 

Qui  mai  vinta  non  langue  natura, 

Lunghi  sonni  il  mortale  vi  dorme  : 

E qual  fango  mutato  dall’  orme 
Sempre  nuove  d’un  piè  vincitor. 

ALIMO 

Vorrei  che  agli  oppressor  fosse  veleno 
Quell’  aer  dolce  che  fra  noi  gli  chiama. 

CORO  DI  POETI  SICILIANI 

Come  l’Etna  talvolta  prepara 
Nel  silenzio  d’un  orrido  velo 
Non  la  fiamma  che  spinta  nel  cielo 
Tosto  ad  essa  nel  seno  ricade; 

Ma  la  lava  che  s’apre  le  strade 
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Depredando  un  incognito  calle. 

Onde  muta  ruina  alle  valle 
E sorprende  l’ incauto  cultor  : 

Tal  nel  volto  una  pace  s' ostenti 
Che  ai  tiranni  stranieri  addormenti 
Il  sospetto  che  veglia  nel  cor. 

CORO  DI  DONZELLE 

Le  Siciliane  vergini. 

Serbate  ai  vincitori, 

La  fronte  non  adornino 
Degl’  infelici  fiori. 

Ora  che  i Franchi  spirano 
Quell’aura  che  gli  desta, 

E sulla  terra  nascono 
Che  il  loro  piè  calpesta: 

Delle  viole  adorno 
Il  nero  crin  sarà, 

Che  spunteranno  il  giorno 
Di  sangue  e libertà. 

ALIMO 

L’ ira  non  sorge:  * è di  superbi  oltraggi 
Prodigo  indarno  il  vantator  Francese. 

PALMIERO 

Tu  credi.  Alimo,  che  il  lion  sia  morto 
Perchè  non  rugge:  ma  dimanda  il  volgo 
Opportune  parole,  e verso  il  tempio 
Il  Francese  movea.  — Popolo,  ascolta. 
Vidi  un  cammello  dal  Soldan  d’Egitto 
Mandato  in  dono  a Federigo 

POPOLO 

Illustre 

Padre  del  buon  Manfredi. 


1 Additando  i soldati  , che  nel  farsi  strada  Terso  la  chiesa  ariano  il  popolo  affollato 
che  poi  chiamato  da  Palmiero  accorre. 
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PALMIERO 

Amici,  è colpa 

Il  ricordar  Manfredi  ; aver  l’ immago 
Di  Corredino:  ore  le  mie  parole 
Non  son  degne  di  pena.  — Io  già  credea 
Che  il  più  vile  animai  fosse  il  cammello; 

Ei  volontario  schiavo  al  suolo  inchina 
Le  docili  ginocchia,  e lo  diresti 
Nato  alla  servitù. 

POPOLO 

Ma  T uomo  avanza 

In  forza  ed  in  grandezza;  a lui  minore 
Si  fa  quando  s’  atterra. 

ALIMO 

E sono  i Franchi 
Di  noi  più  grandi,  perchè  siam  prostrati  : 
Alziamoci. 

PALMIERO 

Silenzio.  È quel  cammello 
Venuto  anch’esso  in  signoria  di  Carlo: 

Oltre  F usato  un  condottier  francese 
Aggravarlo  tentava.... 

POPOLO 

E allor  che  fece? 

PALMIERO 

Non  giacque  a terra,  com’è  suo  costume; 

Ma,  oh  meraviglia!  si  levava,  e parve 
- Basta  - esclamar  sdegnato:  a un  tempo  ei  scosse 
La-  sua  vile  natura  e il  peso  ingiusto. 

POPOLO 

Generoso! 

PALMIERO 

Codardi!  un  dì  morrete 
Sotto  incarco  più  vii:  non  placa  il  Franco 
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Un  docile  obbedir;  chi  serve  è vile, 

Ohi  si  oppone  è ribelle,  e vi  punisce 
Col  ferro  e col  disprezzo.  Udite  i suoi 
Insolenti  tripudj,  e come  insulti 
Al  pubblico  dolor.  Su  questi  colli 
Sol  pei  tiranni  crescono  le  viti 
Sotto  1’  occhio  del  Sol  : voi  non  allegra 
Il  suo  vivace  umor,  chè  solo  ai  Franchi 
S’apron  quei  vasi  in  cui  l’han  chiuso,  e cresce 
La  licenza  dei  barbari  conviti, 

Ove  a dispregio  dell’Italia  serva 
Suonan  l’ebre  parole,  e di  mendaci 
Vanti  crudeli  un  mormorio  superbo. 

POPOLO 

Sicilia  è sempre  a mutar  giogo  avvezza 
Coll’eterna  viltà  della  speranza 
In  un  brando  non  suo;  ma  se  vivesse 
Precida.... 

AL1MO 

Or  via,  m’udite.  — Alcun  sovente 
Si  disse  estinto,  e più  temuto  e grande 
Ritornò  nella  patria,  e ai  fidi  amici 
Al  par  d’un  astro  balenò,  che  sorga 
In  procellosa  notte. 

POPOLO 

Oh  vana  speme! 

Ah!  Precida  morì. 

SCENA  V. 


PBOCIDA,  E DETTI. 


Son  io. 


PROCIDA 

Precida  vive: 
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POPOLO 

La  strage  dei  tiranni  è certa. 

PROCIDA 

Silenzio  ed  ira.  Qui  da  noi  s’aspetti 
Dei  sacri  bronzi  il  cenno:  allor  Gualtiero 
Unito  i prodi  avrà. 

POPOLO 

Venga,  s’affretti, 

E teco,  o grande,  ai  servi  i ceppi  infranga. 

rnoctDA 

Servi!  all’infamia  è poco:  i servi  almeno 
Nutre  il  signor:  ma  la  Sicilia  vile 

I suoi  tiranni  pasce....  e son  stranieri. 
Contro  i Greci  innocenti  all’aure  ondeggia 
Di  Carlo,  avvezzo  a profanar  la  Croce, 

II  vessillo  crudele,  e all’empia  guerra 
Chiede  aita  di  gente  e di  tesoro. 

Vi  saran  tolti  i figli,  ed  altri  schiavi 
Darà  il  lor  sangue  a Carlo.  E niun  di  voi 
Sa  morir  per  la  patria? 

PALMIERO 

E che  si  tarda? 

Ognun  qui  freme,  e contro  i Franchi  anela 
Sollevarsi  nell’ira,  e sterminargli.... 

PROCIDA 

Fermatevi,  aspettate. 

PALMIERO 

E giunto  il  tempo 
Che  dia  valore  ad  ogni  sesso,  e l’armi 
Ad  ogni  età:  cadde  per  man  dei  Franchi 
11  tuo  diletto  Ubaldo. 

PROCIDA 

Oli  ciel,  che  ascolto! . 
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PALMIKRO 

Nè  ancor  sai  tutto:  alla  sua  fè  commessa 
Era  una  donna  ignota;  invan  sull’onde 
Tentò  sottrarsi  agli  empj.  Or  qui  Drovetto 
Tragge  colei. 

PROC  IDA 

Che  veggo!  Oh  Dio,  la  figlia  !...  ' 
Ma  tacete....  l’impongo. 

SCENA  VI. 


IMELDA,  DROVETTO,  e detti. 


DROVETTO 

Alfin  mi  svela 

Qual  pietà,  qual  consiglio,  o qual  paura 
Ti  fea  lasciar  Palermo.  Io  più  non  credo 
Procida  estinto;  è quel  ribelle  ascoso 
In  isola  vicina,  e là  cospira 
Col  vile  Aragonese,  e invan  t’aspetta. 
Pegno  mi  sei  del  suo  terror. 

IMELDA 

Drovetto, 

Orfana  io  son  pur  troppo,  e nulla  ornai 
Qui  resta  a un’infelice. 

SCENA  VII. 


SIGIERÒ,  poi  TANCREDI,  r.  detti. 


DROVETTO 

11  mio  sospetto 

Non  fu  vana  paura.  Io  ratto  giunsi 

< Moto  nel  popolo. 
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Di  Procida  al  castello:  ai  nostri  invano 
Si  contrasta  l’ingresso,  e scosso  cede 
Delle  ferrate  porte  ogni  ritegno 
All’impeto  francese:  io  del  castello 
Scendo  nel  tempio,  e fra  i sepolcri  io  trovo 
Prigioniero  Tancredi. 

IMELDA 

Oh  Dio,  che  ascolto! 


PROCIDA 

(11  giuramento!)1 

SIGIERÒ 


E poi  mirai  sul  colle 
Dalle  soggette  valli  alzarsi  al  cielo 
Nube  di  polve  che  guerrieri  asconde 
Nò  Franchi  sono:  ad  incontrargli  è corso 
Stuol  fuggitivo  dal  castello. 

PROCIDA 

Amici,1 

Ivi  è Gualtier:  l’ora  del  sangue  è giunta. 


DROVETTO 


Corri,  vola,  disperdigli;  qui  devi 
Sollecito  tornar:  dissipa  i vili 
11  lampo  solo  dell’acciar  francese. 

Tu  dell’ordita  trama  ornai  sapesti 
Scompor  le  fila.  Questo  volgo  è muto, 

Chè  l’antica  paura  al  cor  gli  torna: 

Basto  a frenarlo  io  sol. — 1 Figlio  d’un  prode, 
Guerrier  di  Francia,  in  forza  altrui  venisti' 
Come,  perchò  fra  quelle  mura? 


TANCREDI 

Ad  Imelda  consorte. 


Io  sono 


1 Accostandosi  a Imelda. 

2 A parte  ai  congiorati. 

:t  Parte  Sigierò  coi  soldati,  e comparisco  Tancredi. 
Niccolini  : Tragedie. 
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POPOLO 

Oh  ciel,  fia  vero! 

DROVETTO 

Perchè  trema  costei?...  Sdegno,  minacce, 

E pallor  sul  tuo  volto!  Io  non  m’inganno, 
Procida  è qui:  della  tua  sposa  al  padre 
L’onta  perdoni,  e vuoi  sottrarlo  a morte 
Certa,  crudele. 

TANCREDI 

(Ho  mille  affetti  in  guerra). 

IMELDA 

Procida  invan  qui  cerchi.  Ah  ! s'ei  vi  fosse, 
Io  non  fuggiva;  la  pietà,  l’amore 
Lui  non  stringe  al  silenzio;  ei  mio  consorte 
Esser  non  può. 

TANCREDI 

Dopo  sì  lunghi  affetti 

Puoi  lasciarmi,  o crudele?  eppur  sei  madre. 

PALMI  ERO 

Calunniai  ella  arrossisce.  A tutti  è noto 
Che  d’Eriberto  ei  nasce,  e come  offeso 
Fu  Procida  dall’empio:  or  può  sua  figlia 
Esser  moglie  a un  Francese? 

DROVETTO 

A me  rivela 

Chi  Procida  è di  loro,  e a te  la  schiava 
0 rendo,  o dono. 

IMELDA 

Oh  generoso!  ei  tace.1 

DROVETTO 

Meco  verrà.™ 

I A parte. 
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TANCREDI 

Che  tenti? 

PROCIDA 

A questo  colpo 

Crocida  riconosci.' 

l'ALMIERO 

E teeo  pera 
Il  mentitor,  l’iniquo.* 

IMELDA 

Oh  Dio!  t’arresta: 

E mio  pur  troppo! 

TANCREDI 

0 disumana  Imelda.... 
Muoro  per  te....  Donami  almen....  l’estremo 
Bacio  d’amor.... 

IMELDA 

Non  deggio....  a me  fratello 

Ti  fa  la  madre. 

TANCREDI 

Oh  cieli...  che  ascolto!.,  io  spiro... 

IMELDA 

Oh  Dio!  l’uccisi,  e mi  accusava;  io  manco....* 

PROCIDA 

Popolo,  amici;  a che  vi  rende  immoti 
L’orror  del  fallo?  opra  è d’un  Franco,  e nasce 
Dai  talami  oltraggiati.  Or  sulla  figlia 
Pianger  non  deggio,  e questo  ferro  innalzo. 

4 Provetto  cade  trafitto  da  Procida. 
t Ferisce  Tancredi. 

3 Cade  svenuta  fra  le  braccia  delle  donne. 
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I sacri  bronzi  udite:  io  grido  il  primo: 
Mora  il  Francese!  mora! 

SCENA  ULTIMA 

GUALTIERO,  uomini  d armi:,  e detti. 

GUALTIERO 

All’armi!  all’armi! 
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Quando  nell’anno  1830  fu  questa  Tragedia  re- 
citata per  otto  sere  consecutive,  e dal  benigno  Pub- 
blico grandemente  applaudita,  non  mancò  fra  i cri- 
tici taluno  a cui  piacque  di  notare  che  i quattro 
primi  Atti  di  essa  entravano  l’uno  nell’altro,  ed 
erano  omogenei  fra  loro,  ma  che  l’ultimo  n’era  al- 
quanto staccato,  e differente.  Per  difendermi  da  que- 
sto rimprovero,  fattomi  senza  malevolenza  alcuna 
da  chi  avrebbe  desiderato  un  piano  tragico  in  cui 
si  mettessero  sotto  gli  occhi  tutti  gli  elementi  della 
siciliana  insurrezione,  era  necessario  che  con  molte 
considerazioni  sulla  storia  del  Vespro  Siciliano,  ed 
un  lungo  esame  delle  dottrine  classiche  e roman 
fiche,  io  provassi  l'impossibilità  di  serbare  in  quel 
modo  che  mi  venia  proposto  l’unità  d’interesse  la 
quale,  fondandosi  sulla  natura  del  nostro  intelletto. 
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non  può  esser  messa  in  dubbio  nè  dall’una  nè  dal- 
l'altra scuola. 

Ma  l’ opinione  mia  in  questo  subietto  era  di 
poco  momento  e sospetta,  giacché  gli  scrittori  pres- 
soché sempre  difendono  quelle  teoriche  le  quali  se- 
guitano nella  pratica:  per  questa  considerazione  io 
mi  astenni  dal  prender  parte  in  una  questione  che 
ardeva  in  quei  tempi,  e da  cui  non  può  ancora  ve- 
dersi quali  frutti  abbia  raccolti  la  letteratura.  In- 
tanto i valenti  attori*  ai  quali  io  doveva  il  buon 
successo  della  mia  Tragedia,  non  cessavano  di  av- 
vertirmi quanto  era  difficile,  e sottoposto  al  rischio 
di  cadere  nel  ridicolo,  il  rappresentare  sul  teatro 
una  rivoluzione.  Cedendo  ai  loro  consigli,  e soltanto 
per  evitare  il  pericolo  minacciatomi,  io  scrissi  que- 
st’Atto,  che  ora  faccio  per  la  prima  volta  di  pub- 
blica ragione. 

1 La  itg.  Maddalena  Pellet  e il  aif.  Luigi  Domemeoai. 
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SCENA  I. 


GUALTIERO,  IMELDA. 


GUALTIERO 

Ai  cenni  tuoi.... 

(lMKt.UA 

Senza  rossor,  Gualtiero 
Non  mi  presento  a te  ; pur  m’  assicura. 
La  tua  pietade,  e questo  ardir  mi  viene 
Dai  mali  miei  che  non  conosci  appieno. 
Dirteli  tutti  s’io  potessi!  Ah  tanta 
Parte  conosci  delle  mie  sveuture, 

Che  mi  compiangi,  o prode! 

ODALTIEHO 

Amor  ti  rese, 

Ma  per  breve,  infelice.  Allor  che  il  padre 
Avrà  della  Sicilia  il  giogo  infranto, 

A più  miti  consigli  il  nobil  petto 
Aprir  dovrebbe:  ei  di  vegliar  m’impose 
Sui  giorni  di  Tancredi,  e meno  irato 
Mi  favellò  di  lui;  chè  alfin  tu  sei 
La  sua  consorte. 

IMELDA 

Deb,  signore  !... 


GUALTIERO 


Imelda 
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L’odio  non  dura  eterno,  e poi  che  l’onta 
Di  vii  servaggio  si  lavò  col  sangue, 

Una  libera  mano  ai  suoi  nemici 
Stender  si  può;  ma  fra  tiranni  c schiavi 
Patti  non  v’  ha  : lascin  Sicilia  i Franchi, 
E languirà  lo  sdegno,  e non  saranno 
Le  tue  nozze  un  obbrobrio. 

IMELDV 

Oh  Dio! 

GUALTIERO 

Natura.... 

IMELDA 

Gualtier... 

GUALTIERO 

Possente  è la  sua  voce,  e parla 
Già  di  Precida  al  core  : ove  gl’  incresca 
Che  tu,  consorte  d’Eriberto  al  figlio. 

In  Palermo  dimori,  esser  felice 

Sotto  altro  ciel  potrai,  chè  nella  Francia 

Son  maniere  gentili  e pellegrine. 

Ed  agi  e cortesie,  sicché  t’è  forza 
Amar  la  gente  che  in  Italia  abborri 
Per  insolenza  di  superbo  impero. 

Ti  farà  lieta  d’  accoglienze  oneste 
La  madre  di  Tancredi. 

IMELDA 

Oh  ciel!  ti  prego.... 

Non  proseguir. 

GUALTIERO 

T’ offesi....  e come!  il  taci? 
Dunque  che  brami? 

IMELDA 

Precida  non  vuole 
Che  spento  sia  Tancredi. 
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GUALTIERO 

Ed  io  nel  sangue 

D’un  mio  rivai  sdegno  macchiarmi;  il  brando 
A lui  nell’  ora  del  vicin  periglio 
Render  promisi  : nell’  orribil  pugna 
Digli  ch'io  non  lo  cerco,  e non  l’evito. 

IMELDA 

Ma  il  padre  mio  qui  ritenerlo  ha  fermo 
Insino  al  giorno  che  non  abbia  il  brando 
La  gran  lite  decisa:  ei  mi  promise 
Che  in  salvo  poi...  Ma  tosto  in  ogni  parte 
Vittime  cercherà  la  plebe  irata, 

E i templi  stessi  non  saranno  asilo. 

Ei  d’  Eriberto  nasce  : ove  sia  noto 
Che  qui  si  cela,  dal  furor  plebeo 
Potrà  salvarlo  Procida?  la  sua 
Pietà  diventa  perigliosa,  o vana. 

Tu  sai  che  impune  in  popolar  tumulto 
Esser  può  la  vendetta,  e non  s’ottiene 
Mercè  che  coll’inganno:  ove  si  scopra. 

Chi  tutto  fu,  nulla  diviene:  il  volgo 
0 trasporta,  o abbandona,  e instabil,  cieco, 
Pronto  ai  sospetti,  in  un  momento  infrange 
Gl’  idoli  che  adorò. 

GUALTIERO 

Provido  senno! 

Seguir  mi  giova  i tuoi  consigli:  io  corro 
A liberar  costui:  sul  picciol  legno 
Sciolga  di  qui  prima  che  scorra  il  sangue. 
Primizia  della  strage.  I miei  fedeli 
A lui  saran  di  scorta:  al  mar  conduce 
Solinga  via;  ma  se  incontrando  i Franchi 
Egli  un  sol  motto,  un  solo  cenno  osasse 
Fare  a costor,  de’  miei  vassalli  il  ferro 
Trafiggerà  l’ inerme.  Il  tuo  consorte 

NiCCOlini  : Tragedie.  SS 
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Persuadi  alla  fuga,  e sappia  i patti 
Della  sua  libertà. 

»» 

SCENA  li. 


IMELDA. 


Salvarlo  io  possa! 

Vana  speranza!  chè  vorrà  quel  forte 
Perir  coi  suoi.  Nuovo  e crudele  aspetto 
Prese  la  sorte  mia:  dirgli  non  posso 
Che  divenni  per  lui.,..  Sia  ohciel!  s’inoltra. 

SCENA  111. 

IMELDA,  TANCREDI. 


TANCREDI 

A questo  sen....  Tu  mi  respingi? 

IMELDA 

Ah  ! parti, 

Parti;  non  è tempo  d’amplessi. 

TANCREDI 

. Imelda, 

lo  partirò,  ma  teco. 

IMELDA 

Oh  Dio!  noi  deggio. 

TANCREDI 

Come!  Perchè?  Potrei  la  sposa,  il  figlio, 

In  sì  gran  rischio  abbandonar?  Mi  segui  ; 

Ch’  io  ponga  in  salvo  entrambi,  e poi  qui  rieda 
A vincere,  o a morire:  è dei  ribelli 
Dubbio  il  trionfo,  e in  tempo  a questi  lidi 
Io  tornerò. 
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IMELDA 

Fuggi. 

TANCREDI 

Un  guerrier  di  Francia 
Muor,  ma  non  fugge.  Al  genitor  crudele 
Ti  sottrarrò. 

IMELDA 

Non  accusarlo;  io  sola, 

Che  a te  m’avvinsi  con  segreto  nodo, 

10  son  la  rea. 

TANCREDI 

Forse  dinanzi  al  padre; 

Ma  innanzi  a Dio.... 

IMELDA 

Che  parli! 

TANCREDI 

Innanzi  a Dio 

Ancor  non  sei  la  mia  consorte?  Imelda, 

Non  mi  rispondi? 

IMELDA 

Ohimè!  lascia  ch’io  pianga. 

TANCREDI 

Sacro  ed  eterno  il  nodo  : e qui  le  destre 

11  sacerdote  unì.  Vedi  l’altare? 

IMELDA 

Veggo  un  sepolcro. 

TANCREDI 

lo  non  son  reo. 

IMELDA 

Conosci 

Più  tremenda  per  noi  gelida  pietra. 
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TANCREDI 

Spiegati!  che  vuoi  dirmi? 

IliELDA 

Oh  Dio  ! vaneggio 

Nel  mio  dolore. 

TANCREDI  v 

E ti  fuggì  di  mente 
Ogni  dolce  memoria  ? e il  dì  che  mia 
Ti  fece,  o donna,  una  promessa  eterna, 

E il  santo  bacio  dell’ amor  primiero? 

Or  quel  giorno  detesti? 

1MELDA 

Io  lo  dovrei. 

TANCREDI 

0 tu  nata  all’ amor,  come  sì  tosto 
Quell’odio  atroce,  onde  la  Francia  abborre, 
Da  Procida  imparavi!  Ahi!  già  nell’ ore 
Sì  felici  per  me,  fra  queste  braccia 
Mi  dicesti,  o crudel:  Nemmen  la  tomba 
Dividerà  quei  che  congiunse  amore; 

10  cercherò  nei  templi  il  sacro  avello 
Della  mia  genitrice,  e ad  essa  accanto 

11  cener  nostro  avrà  dimora  e pace. 

Tu  inorridisci....  una  rampogna  acerba 
E quel  nome  per  te  ? Se  la  tua  madre 
Allor  vivea,  che  la  Sicilia  oppressa 

Il  padre  tuo  lasciò,  negato  avrebbe 
Farsi  compagna  al  doloroso  esiglio? 

Procida  almen  sull’amoroso  petto 
Della  consorte  sua  versate  avrebbe 
Queste  d’eterno  addio  lacrime  ardenti. 
Chiuse  per  me  son  le  tue  braccia?.... 

IMKLDA 

Ahi  lassa! 

Il  cor  mi  sbrani,  e non  lo  sai!  Dobbiamo 


Digitized  by  Google 


ATTO  QUINTO.  — SC.  III.  509 

Separarci  per  sempre.  Attesto  Iddio 
Che  qui  ci  ascolta,  io  t’adorai:  non  era 
Colpa  l’amarti;  or  lo  divenne:  io  debbo 
Dimenticarti,  e noi  potrò:  quel  nodo 
Che  strinse  amore,  e fu  compianto  in  cielo, 
Franger  si  deve. 

TANCREDI 

E la  ragion? 

IMELDÀ 

Tancredi, 

La  chiedi  invano:  io  morrò  pria. 

TANCREDI 

Che  cerco 

Ciò  ch’è  palese?  non  ha  meco  Imelda 
Comun  la  patria,  il  sangue. 

IMELDA 

Oh  ciel!  «he  dici? 

TANCREDI 

Procida  i Franchi  abborre,  e d'ogni  Franco 
L’esterminio  giurò. 

IMELDA 

Teco  è pietoso 

Più  che  non  pensi:  in  libertà  ti  vuole 
Quando  fian  rotti  i nostri  ceppi. 

TANCREDI 

Io  sdegno 

Vie  della  fuga  sanguinose  e vili 
Fra  la  strage  de’  miei. 

IMELDA 

L’insano  volgo 
Ti  cercherà  per  trucidarti. 

TANCREDI 

Ei  venga, 
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Intrepido  l’aspetto;  e morrò  lieto, 

Chè  con  tarda  pietade  allor  darai 
Alle  pallide  labbra  il  bacio  estremo; 

E nel  tuo  seno,  e nel  tuo  seno,  o sposa, 
L’anima  esalerò. 

IMELDA 

Taci,  crudele! 

Lasciami,  vanne.  Deh!  non  far  che  invano 
Mi  affatichi  a salvarti. 

T AD  CREDI 

Inerme  io  sono, 

Cinto  d’armati,  e qui  morire  ho  fermo. 

Ma  il  figlio  mio  dov’è?  Spirar  mi  vegga 
Sotto  il  ferro  degli  empj,  ed  io  di  sangue 
Lo  aspergerò,  perchè  ricordi  il  padre, 

E cresca  alla  vendetta.  Ah  no!  lo  cela: 

Ei  d’un  Francese  è prole;  e mal  si  spera 
Piétà  di  debil  sesso,  e d’anni  imbelli, 

Fra  cotanto  furor.  Quell’innocente 
Io  raccomando  a te;  non  gli  dirai, 

Crudel,  ch’io  gli  fui  padre:  abbia  gli  affetti 
Che  ora  mi  neghi,  o donna,  e tu  lo  guida 
Sulle  vie  dell’onor. 

IMELDA 

Misero  ! 

TANCREDI 

Ei  nacque 

Forse  di  nozze  infami!  Un  solo  amplesso, 
Perchè  tu  il  rechi  al  figlio. 

IMELDA 

0 mio....  Tancredi! 

TANCREDI 

Sposo....  dir  non  l’ardisci!  ah  dammi  un  pegno 
Del  primo  affetto! 
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IMELDA 

I giorni  tuoi  difendi: 

Eccoti  un  ferro. 

TANCREDI 

Ahi  sventurato!  è questo 
L’unico  don  che  far  mi  puoi? 

IMELDA 

Lo  prendi, 

0 in  questo  sen  l'immergo,  e mi  vedrai 
Qui  morir  disperata....  E ancor  non  parti? 
Va,  ti  scongiuro.  A che  più  tardi?  io  cado 
Ai  piedi  tuoi;  le  tue  ginocchia  abbraccio: 
Ciò  sol  mi  lice.  A questo  aitar  prostrata 
Poi  pregherò  che  tu  non  trovi  il  padre. 

SCENA  IV. 


PROCIDA,  E DETTI. 


PROCIDA  I 

Movi,  o Gualtier,  colle  tue  schiere:  in  breve 
Teco  sarò. 

IMELDA 

Misera!  il  padre!  oh  fuggi! 

PROCIDA 

Vieni....  t’aspetta  Ubaldo.  Oh  ciel,  chi  veggo! 
Costui  disciolto!  e chi  l’osò? 

IMELDA 

Gualtiero. 

PROCIDA 

Ma  pei  tuoi  preghi,  o figlia! 

I Dice  le  prime  parole  dentro  la  scena. 
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IMELDA 

E tu  vorrai 

Esser  di  lui  men  generoso?  adempì 
La  tua  promessa. 

PROCIDA 

Ancor  la  patria  è serva. 
Pera  ogni  suo  tiranno:  ei  solo  avanzi 
A tanto  eccidio.  A che  s’indugia,  Imelda? 
Asilo  avrà  nella  prigione:  è questa 
Ora  di  sangue,  e mal  per  lui  richiedi 
La  perigliosa  fuga. 

TANCREDI 

Iniquo,  aborro 
La  tua  pietà  : mi  toglierai  la  vita, 

Ma  non  Imelda  ! E mia:  ci  univa  Iddio, 

Nè  dato  è all’uom  di  separarci  ! 

IMELDA 

Ah  lascia  ! 

Non  sarò  d'altri:  in  solitario  chiostro.... 

TANCREDI 

Ah  tu  vaneggi,  o donna  1 Iddio  non  vuole 
La  sposa  d’un  mortai:  lacrime  eterne 
Ti  prepara  costui.  Vadasi....  ei  tremi 
Se  oppormisi  vorrà  ! 

PROCIDA 

Stolto,  minacci  ? 

TAN CURDI 

Nè  invano. 

IMELDA 

Oh  Dio  ! che  feci! 

TANCREDI 

Or  via,  mi  lascia 

Partir  colla  mia  sposa,  o tu  le  morti 
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Che  preparasti  non  vedrai,  crudele 
Artefice  di  stragi  : avrà  vendetta 
La  Francia,  ed  io. 

IMELDA  * 

Questo  è l’amore  ?... 


PROCIDA 

0 figlia. 

Temi  invano  per  me  : costui  cadrebbe 
A un  cenno  mio.  Ma  nel  suo  volto  io  miro 
Un’immagine  tal  che  lo  difende, 

E alla  pietà  mi  sforza.  Ah  s’egli  fosse 
Simile  al  padre  suo  ! Riedi....  ten  prego, 

Alla  prigion....  Potrei...  chè  il  tuo  sembiante 
Pur  mi  rammenta  un  gran  delitto.  Il  credi, 
Santo  dover  da  lei  ti  parte. 


TANCREDI 


Saper  qual  sia. 

IMELDA 


Io  voglio 


Non  ricercarlo. 


TANCREDI 


Ingannarmi  sperate. 

PROCIDA 


Entrambi 


E vuoi,  crudele, 

D’un  sepolcro  agitar  Tossa  infelici 
Sacre  ancora  per  te  ! Rispetta  Imelda, 
Te  stesso,  ed  Eriberto. 


TANCREDI 

Ambigui  detti  ! 

Chiede  un  guerrier  brevi  parole  e chiare. 


1 A Ttacttdi. 

Niocolini;  Tragedie. 
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PROCIDA 

Tu  dimandi  una  luce  a quella  uguale 
Che  manda  Iddio  nel  doloroso  abisso 
A rivelar  tutti  gli  orrori....  Ah  trema! 

Non  conosci  te  stesso  ! inalzi  il  ciglio 
Con  baldanza,  infelice  ! 

TANCREDI 

I Franchi  in  volto 
Guardan  sempre  il  nemico. 

PROCIDA 

Io  ti  compiango. 

Quello  sguardo  potrei  che  ora  minaccia 
Condannar  nella  polve.  Invan  pretendi 
Che  questo  arcano  io  t’apra,  e squarci  il  velo 
All’onta  nostra  ed  all’altrui  delitto. 


TANCREDI 

Deggio  saperlo. 

PROCIDA 

La  pietà,  l’orrore 

Mi  chiude  il  labbro....  io  non  potrei....  Tancredi, 
Libero  sei;  vanne,  ten  prego. 

TANCREDI 


Meco  trarrò. 


Imelda 

PROCIDA 


Vuoi  che  crudel  ti  sia  ? 


TANCREDI 

Perfido  ! il  so  : de’tuoi  ribelli  il  ferro 
Pende  su  me  : gli  preverrò  ! vedrai. 
Spirar  vedrai  del  tuo  nemico  il  figlio. 
Ma  fra  le  braccia  sue. 


PROCIDA 

Scostati  ! 
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TANCREDI 

Iniquo, 

Dei  tanti  prodi  che  mi  son  compagni 
Poca  è la  strage  per  la  tua  vendetta  ! 

Anche  il  conforto  dell’estremo  amplesso, 
Crudel,  m’invidi  ? Nell’Italia  i padri 
Sono  così?  Questo  rispetto  ai  santi 
Dritti  di  sposo  ? 

PROCIDA 

Oh  che  di’  tu  ! gli  avesse 
Rispettati  Eriberto  ! a te  sorella 
Non  sarebbe  costei. 

TANCREDI 

Come  ! che  ascolto  ? 

Egli  in  Messina.... 

PROCIDA 

È nel  suo  tempio  un  chiostro. 
Là  senza  orrore  il  rapitor  pentito 
Un  sepolcro  calcò  ! su  quell’ estinta, 

Che  a me  fu  moglie,  e che  ti  diè  la  vita, 
Tacquero  i suoi  rimorsi! 

TANCREDI 

È vero,  è vero  ! 

Figlio  io  son  d’un  delitto  ! e sposa,  e figlio, 
Deggio  lasciar  per  sempre  ! Italo,  e Franco, 
Patria  non  ho....  La  gloria!  invan  fra  l’armi 
La  cercherei  : meco  compagna  eterna 
Del  mio  natal  l’infamia....  Io  ti  son  grato 
Del  dono  tuo....*  Mi  davi  un  ferro....  è questo 
L’uso  che  farne  io  deggio.* 

IRELDA 

Oh  Dio!  t’arresta! 


1 A I melda. 
fi  Sì  trafigge. 
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TANCREDI 


Iraelda,  io  moro....  nè  pregar  ti  posso 
Che  tu  mi  abbracci. 

IMELDA* 

0 sposo  mio....  fratello.... 

Io  manco. 


SCENA  V. 

PALMIERI),  Congiurati,  PROCIDA. 


PALMIERO 

Ognun  t’aspetta  : il  suon  tremendo 
Fra  pochi  istanti....  D’Eriberto  il  figlio 
Svenato  qui! 

PROCIDA 

Di  propria  mano. 

PALMIKRO 

Imelda  ! 

Che  mai  le  avvenne!  Oh  qual  mistero! 

PROCIDA 

Amico, 

Deh  non  cercarne!  opra  è d’un Franco,  e nasce 
Dai  talami  oltraggiati.  Or  sulla  figlia 
Pianger  non  deggio,  e questo  ferro  inalzo 
I sacri  bronzi  udite  : * io  grido  il  primo  : 

Mora  il  Francese  ! mora  ! 

CONGIURATI 

AU’armi  ! allarmi  ! 


I Fa  alcuni  passi  tomo  Tancredi  pronunciando  le  prime  parole  ; poi  s'arresta  inor- 
ridita, e cade  svenata. 

% S'  apre  la  gran  porla  del  castello  di  Procida  che  riesce  sulla  piazsa  di  S.  Spi- 
rile, dorè  si  scorge  il  popolo  sollerato:  rollino  verso  si  ripete  da  tolti. 
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ANNOTAZIONI. 


(1831) 


ATTO  PRIMO. 

SCENA  I. 

Pag.  420.  Allor  solea 

Eriberto  cercarmi. 


« Troia  gronda  officierà  de  Chariea  gouvemoicnt  l’ile  : Eribert 
• d'Orléans,  vicaire  royal  ; Jean  do  Saint-Rémi,  justicier  de  Paierme, 
« et  Thomas  de  Busant,  justicier  du  Val  de  Noto.  Lear  venale  par- 
ti t ialiti-,  leur  avance  et  leur  cruauté  en  faisoicnt  de  dignea  suceca- 
» aenra  de  Guillaume  l’Etendard,  le  bourreau  dea  Siciliens.  » Sia- 
mondi,  Hitt.  de*  hip.  Ilal.  T.  Ili,  chap.  XXII. 

Pag.  422.  Ei  mi  narrava 

Come  quel  giusto  a Lusignan  prostrato 
Stese  la  mano  vincitrice  e pia. 

Ugo  di  Lusignano,  conte  della  Marca,  si  ribellò  da  Luigi  IX,  ed 
ebbe  in  aiuto  gl'inglesi,  ma  venne  per  essi  abbandonato,  poiché  (lat- 
rarmi del  monarca  francese  rimase  in  un  con  loro  per  due  volte 
sconfitto  ; onde  Lusignano  disperato  di  ogni  soccorso,  prostrandosi 
ai  piedi  del  vincitore,  fu  ricevuto  a misericordia  ed  ottenne  perdono. 
Cosi  il  Millot  nella  storia  di  Francia,  il  quale  pur  nota  che  si  par- 
lerà sempre  con  tenerezza  degli  alberi  di  Vincennes  e della  querce 
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famosa,  all'ombra  di  cui  quel  re,  inalzato  dalia  Chiesa  all'onor  de- 
gli altari,  faceva  giustizia  alle  querele  del  povero  oppresso. 


Pag.  424.  Che  Filippo  mi  diè. 


Filippo  III,  detto  l’Ardito,  che  successe  a Luigi  IX. 
ATTO  SECONDO. 

SCENA  II. 

Pag.  434.  E rimirai  piangendo  il  sol  nascente 
Della  mia  patria  illuminar  le  torri. 
Tutta  scoprir  Palermo. 


* Giovanni  da  Procida,  che  alcuni  credono  fosse  Salernitano,  ed 
» altri  Siciliano  nato  in  Palermo,  o,  come  piacque  al  padre  Fcrdi- 
» dinando  Paterni»,  in  Catania.  • Diasi,  Storia  civile  della  Sicilia, 
Tom.  VI,  lib.  VII.  Ho  seguita  la  seconda  opinione,  perchè  cresco 
interesse  al  personaggio  di  Procida. 


SCENA  III. 

Pag.  43G.  Non  varrebbe  al  crudel  che  obliqui  e truci 
Fiammeggin  gli  occhi  nella  fronte  austera. 


Carlo  d’Angii»  fu  grande  della  persona,  di  colore  olivastro,  maschio 
naso,  fronte  austera,  occhi  stralunati,  sguardo  feroce.  Le  fattezze 
della  statua  che  a lui  vivo  fu  eretta  in  Campidoglio,  spirano  tale 
orrore  e ribrezzo,  da  sembrare  che  meritamente  dagli  storici  siciliani 
venisse  paragonato  ad  un  serpe.  Villani , Speziale , Neocastro , 
Raumer. 


Pag.  437.  Sai  che  in  Bisanzio 

Cesare  io  scossi  addormentato  in  trono. 


Digitized  by  Google 


ANNOTAZIONI. 


519 

« Giovanni  de  Precida  passa  à Constantinople,  et  il  y fit  connoi- 
t tre  à l'empereur  des  Grecs  Paléologue  l'armement  formidable 
f qni  se  préparoit  contre  lui.  » Sitm.  Uiet.  de»  Hip.  Ital.  T.  Ili, 
chap.  XXII. 

Pag.  437.  CoH’armi  sue  l’Aragonese  ingombra 
D’Africa  i lidi. 

Benché  fosse  mancato  di  vita  il  pontefice  Niccolò  III  , sul  quale 
più  che  sopra  altri  fondava  il  re  Pietro  le  sue  speranze,  pure  cotanto 
fu  animato  e confortato  da  Giovanni  da  Procida,  e dai  segreti  im- 
pulsi dei  Siciliani,  che  diede  le  vele  al  vento  , e passò  in  Africa 
verso  la  città  di  Bona,  cominciando  quivi  la  guerra  contro  i Mori 
colla  presa  d'Ancolla,  per  aspettare  se  i Siciliani,  dicendo  da  do- 
vcro,  si  rivoltassero,  e ciò  non  succedendo,  per  tornarsene  quieta- 
mente a casa.  Muratori,  Annali  d’Italia,  Tom.  VII. 

Pag.  ivi  I monti  ascesi 

Asilo  a libertade. 


» Les  Francois  habitoient  les  villes  et  les  còtes  ; mais  ils  osoient 
» rarement  pénétrer  dans  les  montagnes  de  l’intérieur  de  Pile,  où 
« Ics  seigneurs  cornine  leurs  payaans  avoient  conserve  toute  leur  in- 
r dépendance.  rSitmondi,  Hitt.de s llépub.  Ital.  Tom.  Ili,  chap.  XXIL 


Pag.  438.  Stolto  io  mi  finsi. 


Raccontano  i Siciliani  che  per  questa  gallica  uccisione  Giovanni 
da  Procida  si  finse  pazzo.  Mugnoi,  Ragguagli  ittorici  del  Vetpro 
Siciliano.  — Nota  questo  isterico  che  ciò  è stimato  da  tutti  per  fa- 
voloso: ho  creduto  cho  in  una  tragedia  potesse  ammettersi  questa 
tradizione  popolare  ; e senza  farmi  giudice  della  probabilità  di  questo 
fatto,  io  son  d'avviso  che  la  critica  erri  non  di  rado,  volendo  giudi- 
care delle  cose  passate  colle  norme  del  presente. 


Pag.  439.  Fui  di  Manfredi  amico. 

È noto  qual  fosse  l'intendimento  di  Federigo,  del  suo  figlio  Man- 
fredi, e dei  Ghibellini  loro  partigiani  : e chiunque  mi  accusasse  di 
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mettere  innanzi  idee  politiche  moderne,  è pregato  di  leggere  le  belle 
considerazioni  che  il  Gravina  nella  sua  Ragione  poetica  ha  fatte 
su  i Guelfi  e i Ghibellini,  in  occasione  di  parlare  di  Dante. 


Pag.  439.  Io  tento 

Che  sia  l’erede  di  sì  gran  disegno 
Di  Costanza  il  marito. 


Pietro  d'Aragona  era  marito  di  Costanza,  figlia  di  Manfredi,  c 
dopo  la  morte  di  Corradino  a Ini  toccava  legittimamente  la  Sicilia 
e ogni  altro  regno  da  Carlo  occupato. 


Pag.  ivi  In  Aragona 

Il  rege  ed  i magnati  han  dritti  uguali. 


Vedi  il  Surrita  negli  Annali  della  Corona  d’Aragona,  e HabtrUon 
nel  Tomo  III  dell'Istoria  di  Carlo  V. 


Pag.  440.  11  tuo  ritorno 

Palmiero  e Alimo  udranno. 


» Partito  Giovanni  di  Grecia,  pervenne  in  Cicilia,  vestito  datiate 
» minore  per  andare  più  occulto,  e favellò  con  Palmiero  abate,  con 
i Alaimo  da  Lentini,  con  Gualtiero  da  Caltagirona,  e con  altri  po- 
« tenti  baroni  dell’Isola,  suoi  vecchi  amici  ec.  * Capecdatro,  Storia 
di  Napoli,  Tom.  IV,  Pisa  1821. 

ATTO  TERZO. 

SCENA  I. 

Pag.  445.  E tu  credesti 

Che  odio  a Manfredi,  o del  Roman  Pastore 
La  sacra  voce  li  spingesse  all’armi  ? 

Queste  parole,  poste  sulla  bocca  di  Giovanni  da  Procida , non 
avrebbero  bisogno  d’esser  giustificate,  essendo  certo  ch'egli  aborriva 
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oltre  ogni  dire  i Francesi,  rei  di  mille  eccessi  verso  gl’infelici  Sici- 
liani, e che  le  sue  parole  possono  ferire  soltanto  i Francesi  de'suoi 
tempi.  Nondimeno  l’Autore,  per  manifestare  ch’egli  si  è attenuto  fe- 
delmente all'istoria,  riporta  qui  le  parole  del  celebre  Sisntondi,  il 
quale  intomo  alla  natura  di  quei  Francesi  che  seguitarono  Carlo 
d’Angiò  dice  con  istorica  imparzialità  quelle  cose  che  a Giovanni 
da  Procida  qui  detta  il  dolore  di  una  grave  offesa,  u Robert,  comtc 
« de  Fiandre  et  gendre  de  Charles,  avoit  conduit,  dès  le  mois  de 
» juillct  1261,  uno  arméc  nombreuse  de  croisés  frantoio,  pour  com- 
« battre  Manfred,  que  ces  Francois  ne  connaissoient  pas,  et  défendre 
s l’église,  à laquelle  ils  étoient  indifférens.  De  tels  gens  , sous  le 
» nom  de  la  religion,  ne  font  que  satisfairc  cette  activité  inquiète 
« qui  les  porte  sans  cesse  à tout  entreprendre,  sans  jamais  attachcr 
» leur  coeur  ù la  cause  qu’ils  paroissent  servir.  Ils  trouvent  leur 
» jouissance  dans  les  moyens  et  non  dans  la  fin  de  chaque  chose  ; 
i"  leur  courage  est  aiguisé,  non  par  unc  passion  asscz  noble  pour 

* motiver  de  grande  sacrifices,  mais  par  un  sentiment  secret  de  leur 
r nullité,  par  un  mépris  cache  pour  cux-mèmes,  qu'ils  allient  avec 

* le  désir  de  faire  illusion  aux  autres.  Impatiens  de  laisscr  quelqnes 
» traces  d'une  cxistence  qui  cn  soi-mème  ne  vaut  pas  la  peinc  d'é- 
» tre  comptée,  ils  s’arment  avec  indiffércncc  pour  et  contro  la  veli- 

- gion,  pour  et  contre  la  liberté,  croyant  toujours,  au  prix  du  dan- 

- ger  et  de  leur  sang,  pouvoir  sortir  de  cette  nullité  dont  le  scnliment 
» intime  Ics  tourmcnte,  et  ne  sachant  pas  que  ce  n’est  point  le  mé- 

* pris  de  la  vie,  mais  l’amour  d’une  noble  cause  qui  élève  l'homme; 
» que  pour  rendre  un  culto  aux  idées  généreuscs,  il  ne  faut  pas  faire 
« en  sorte  que  les  plus  grands  sacrifices  deviennent  petits,  mais  scn- 
» tir  leur  grandeur,  et  les  faire  encore  ccpcndant;  queeelni  qui  mé- 
« prisc  sou  existence  ne  fait  qu'indiqucr  aux  autres  le  mépris  qu  elle 
» ménte  en  effet,  et  que  celui  qui  chcrchc  ,les  suffrages  d'autrui, 
« sans  avoir  Postime  de  soi-méme,  trouvera  peut-étre  des  satisfai  • 
m tions  de  vanité,  jamais  la  gioire.  * 

SCENA  li. 

Pag.  447.  Sai  che  largo  di  terre  e di  vassalli 
Mi  fu  l’Aragonese. 


u Le  roi  Pierre  d'Aragon,  pour  dódommager  Giovanni  de  Pro- 
* cida  de  ce  qu'il  avoit  perdu  (tous  ses  biens  étant  confisquéa),  l'a- 
Niccolisi  : Tragedie.  70 
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» voit  cric  Baroli  du  Royaume  de  Valence , Seigneur  du  Luxen, 
» Beuizzano  et  Palma....  et  cornino  Pierre  et  Coetanee  n'hésitoieut  à 
« cntreprendrc  la  guene  de  Siedo  que  parco  qu'ils  se  croyent  trop 

• foiblcs  pour  attaquer  seuls  un  roi  qui  passoit  aloni  pour  le  plus 
- puissaut  de  la  Chri’tientè  , Procida  vendit  tous  ses  biens  afin  d'en 

• employer  le  prix  dans  ses  voyages,  ponr  susciter  des  ennemis  à 

• Charles  d'un  bout  fi  l'autrc  du  monde  alors  conuu,  etc.  » Sismondi, 
Il Iti.  dei  Kép.  Hai. 

Pag.  447.  Carlo  all’amore  istesso 

Tolse  la  libertà,  chè  spose  ai  Franchi 
Dà  le  figlie  dei  vinti. 


r.e  nozze  delle  nobili  c ricche  donzelle  siciliane  non  poteano  aver 
luogo  senza  il  consenso  di  Carlo,  che  le  dava  in  moglie  ai  Frances  i, 
o differiva  il  tempo  del  loro  matrimonio  perchè  giungessero  a quél- 
reti  in  cui  non  v'è  speranza  di  prole.  Cosi  i loro  feudi  par  man- 
canza d’eredi  ritornavano  al  fisco.  Iìart.  Keocastro,  ed  altri  itorici 
siciliani. 


SCENA  IV. 

Pag.  451.  Al  tuo  germano 

La  fragil  salma  rispettò  la  morte. 


Questa  finzione  non  è inverisimile,  come  ognun  sa  : mi  piace  nul- 
ladimeno  di  avvertire  che  nel  1784  si  trovò  nel  Duomo  di  Palermo 
conservato  ottimamente  in  tutte  le  sue  parti,  c ancor  negli  abiti,  il 
cadavere  di  Federigo  II , della  casa  di  Svevia,  morto  net  1250.  Vedi 
l'opera  intitolata  I regali  sepolcri  di  Palermo  riconosciuti  e illustrati , 
Napoli  1784;  e leggi  i bellissimi  versi  del  Pindcmoute  sulle  cata- 
combe di  Palermo  nel  Sermone  sui  Sepolcri  in  risposta  a quello  d’Ugo 
F oscolo. 


SCENA  V. 


Pag.  45G.  Signor,  deh  taci  ! A lui  sul  destro  lato 
Pendon  le  piume  di  color  diverso  ; 

È un  Guelfo. 
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I Guelfi  in  ciò  si  distinguevano  dai  Ghibellini,  che  portavano  a 
mano  destra  le  piume  di  varj  colori  e gli  altri  ornamenti  da  testa. 
Arrivabene,  Secolo  di  Dante.  Udine  1827,  pag.  225. 


Pag.  458.  Ma  deve 

Mostrargli  allodio  di  Sicilia  oppressa 
Abbietta  a un  tempo  ed  immortai  parola. 

Il  Velly,  come  fu  notato  dal  Sismondi,  narra  nella  sua  storia  di 
Francia,  che  i Siciliani  riconoscevano  i Francesi  alle  due  parole  ceci 
o ciceri.  A loro  non  riesce  quasi  mai  di  pronunziare  il  c italiauo,  e 
la  difficoltà  del  proferirlo  si  fa  maggiore  nella  voce  sdrucciola  ciceri, 
propria  del  dialetto  siciliano.  Questa  particolarità  è cosi  fedelmente 
custodita  dalle  tradizioni  popolari,  ehc  quando  avviene  in  Sicilia  che 
taluno  della  plebe  venga  a rissa  con  un  Francese,  è solito  sempre 
dirgli  : Bada  che  non  ti  faccia  dir  ciceri  ; e queste  parole  sono  pre- 
sagio di  sangue. 

ATTO  QUARTO. 

SCENA  II. 

Pag.  4G5.  Signor,  t’ inganni,  chè  nel  cor  discende 
L’ infiammata  parola,  e chiama  al  sangue 
I/ire  dei  forti. 


Non  sappiamo  dall’istoria  che  Alaimo  da  Lentini  fosse  poeta,  ma 
nella  sua  patria  forse  allora  esistevano  due  rimatori  valenti  per  quei 
rozzi  tempi,  Arrigo  Testa  c il  notaro  Jacopo.  È inoltre  fuor  d'  ogni 
dubbio  che  in  Messina  allora  viveva  il  giudice  e poeta  Guido  delle 
Colonne....  I.’età  di  Federigo  c di  Manfredi  fu  quella  dei  poeti  chia- 
mati Siciliani,  perchè,  come  Dante  lasciò  scritto  nel  libro  della  Vol- 
gare Eloquenza,  « Coloro  eh’ erano  di  alto  core,  e di  grazie  dotati, 

* si  sforzavano  di  aderirsi  alla  maestà  di  sì  gran  principe;  talché  in 
n quel  tempo  tutto  quello  che  gli  eccellenti  Italiani  componevano, 

* nella  corte  di  si  gran  principe  prima  usciva.  E perchè  il  loro  seggio 
» reale  era  in  Sicilia,  è avvenuto  che  tutto  quello  che  i nostri  pre- 
« decessori  composero  in  volgare , si  chiamò  siciliano....  Siciliani 
n sono,  per  consenso  di  molti , i più  antichi  monumenti  che  ci  sian 
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» rimasti  in  poesia  volgare.  * Per  l' addotte  ragioni  istoriche  non 
dubitai  introdurre  nella  mia  Tragedia  i poeti  siciliani,  che  accettis- 
simi a Federigo,  di  cni  ci  rimangono  alcune  rime,  e pure  a Man- 
fredi, erano  avuti  in  odio  da  Carlo  d'  Angi6,  come  ne  fa  testimo- 
nianza il  Raumcr , storico  vivente  e celebratissimo  dell’  illustre  e 
sventurata  casa  di  Svevia:  « Carlo  odiava  i poeti,  cantatori  c musi- 
* ci,  c col  non  premiargli  giammai,  gli  tenea  lontani  da  s è ; Manfrc- 
« di,  ben  da  lui  diverso,  usciva  la  notte  per  Barletta  cantando  stram- 
« botti  e canzoni  ; e con  esso  ivano  due  musici  siciliani  ch'erano  gran 
r romanzatori.  » Cosi  di  quel  gentilissimo  fu  scritto  da  uno  storico 
suo  contemporaneo.  Un  poeta  siciliano  nel  quinto  Atto,  del  quale  ho 
dovuto  sopprimere  gran  parte  per  non  ritardare  l' azione  che  siamo 
abituati  di  veder  precipitare  all'  evento , ricordava  con  dolore  i tempi 
felici  di  Manfredi  in  questi  versi  : 

Oh  liste  Dotti,  io  coi  d'errar  gli  piacque 
Sa  questi  lidi,  e la  caasoa  giuliva 
Sul  suo  labbro  souòi  l’aura  che  dolce 
Mormora  sulla  rosa,  e uon  la  piega, 

Le  bioude  chiome  accaraxiar  godea, 

Innamorata  del  leggiadro  aspetto. 

Alaimo  additava  nell’  indole  di  Carlo  la  ragione  del  suo  odio  verso 
i poeti: 


Ai  dolci  alletti 

Chiuse  l'alma  costui,  chr  mai  uou  ebbe 
Intelletto  d' amore  : ed  una  cosa 
Sou  geulilena  e poesia  eoe. 


Infatti  la  natura  dell'  Angioino  fu  tale.  Era  chiuso  alle  impressioni 
della  gioventù  c della  bellezza;  era  fédele  alla  sua  moglie  non  tanto 
per  ufficio  di  dovere,  quanto  perchè  nulla  sembrava  amabile  a lui 
ch'era  privo  d' ogni  amabilità. 


Pag.  466.  Qui  venne 

(Mirabil  cosa  !)  di  Provenza  un  giusto, 
Il  buon  Guglielmo. 


a Les  habitans  de  Calta  fimo , gouverués  par  Guillaume  de  Por- 
» celets,  noble  Provenga!  , qui  seul  entre  les  Francois  n'avoit  pas 
* méconnu  l’humanité  et  la  justice , retivoyèrcnt  avec  honneur  de 
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r l'autre  coté  du  Pharc  cet  homrae  vertueux  et  toute  sa  famille.  * 
Sismondi , T.  Ili,  ebap.  XXII. 


Pag.  466.  .Ornai  palese 

V’era  d’ Augusta  il  fato. 


Quasi  tutti  i particolari  del  macello  d’ Augusta  sou  tolti  da  Saba 
Malaspina,  storico  guelfo,  c quindi  parziale  agli  oppressori  dalla  Si- 
cilia. Vedi  Lib.  IV,  cap.  XVIII.  E questa  strago  è ricordata  a prefe- 
renza degli  altri  delitti  commessi  dai  seguaci  di  Carlo,  poiché  dopo 
quella  di  Benevento  fu  la  più  atroce  di  tutte  ; sicché  il  Sismond  i,  par- 
lando del  Vespro  Siciliano,  non  dubitò  di  asserire:  » De  terribles 
i>  représailles  du  massacre  de  Bénevent  et  de  celui  d’  Auguste  furent 
r exercées  sur  un  nombre  bien  moindre  , il  est  vrai , de  Francois' 
» etc.  » T.  Ili,  chap.  XXII. 


Pag.  469.  Uso  e pietà  la  plebe  e i grandi  aduna 
Presso  quel  tempio  che  dal  divo  Spirto 
Ha  nome. 


Il  Vespro  Siciliano  non  avvenne  a Monreale,  come  scrisse  il  Si  * 
smondi  ingannato  dal  Villani,  ma  bensì  presso  la  chiesa  di  S.  Spi- 
rito, lontana  da  Palermo  intorno  a 500  passi,  e dove  ora  è il  Campo- 
Santo.  Vedi  Blati,  Storia  di  Sicilia , lib.  Vili.  I Palermitani  erano 
in  quel  giorno,  che  fu  il  30  marzo  del  1282,  martedì  di  Pasqua, 
sparsi  nei  prati , vi  coglieano  fiori , salutavano  con  liete  grida  il  ri- 
torno della  Primavera,  quando  per  l’azione  d’  un  Francese  chiamato 
Drovetto  o Droghctto , si  levarono  a tumulto,  e fecero  la  memora- 
bile vendetta. 


SCENA  Vili. 

Pag.  Quanto  scegliesti  approvo:  in  Pisa  avrai 
L’asil  che  brami. 

Pisa  era  città  ghibellina. 
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ATTO  QUINTO. 

SCENA  IV. 

Pag.  492.  Vidi  un  cammello  dal  Soldan  d’ Egitto 
Mandato  in  dono  a Federigo. 

• A Federigo  non  mancò  cosa  o mostruosa  o preziosa  che  si  tro- 

* vasso  in  Levante  , essendogli  state  portate  tutte  le  specie  d'  ani- 

• mali  che  infino  ai  tempi  degli  Imperatori  non  s'erano  viste  in  Eu- 
« ropa.  • SitmmonU,  Storia  di  Napoli,  Lib.  II.  Il  parlare  per  para- 
bole e proverbj  , che  si  tolgono  talvolta  da  similitudini  fatte  tra 
1’  uomo  e le  bestie , è cosa  adattatissima  all'  intelligenza  del  volgo, 
e fu  propria  del  secolo  in  cui  avvenne  il  Vespro  Siciliano,  come  può 
vedersi  da  Ricordano  Malaspina  nella  diceria  tenuta  da  Farinata 
degli  Ubcrti  nella  Dieta  d' Empoli. 


Pag.  493.  Amici,  è colpa 

Il  ricordar  Manfredi;  aver  l’ immago 
Di  Corredino. 


Di  questa  proibizione  fanno  testimonianza  S.  Antonino  e Leonardo 
Aretino. 


Pag.  ivi  Non  giacque  a terra,  cernì’ è suo  costume. 


u Cbacun  de  ces  animauz  est  chargé  selon  sa  force:  il  la  sent  si 
„ bicn,  que  quand  on  lui  donne  une  charge  trop  forte,  il  reste  cons- 
» tamment  couchò  jusqu'à  ce  qu'on  l’ait  allegò.  « Nouveau  Diction- 
naire  d’Hùtoire  naturelle.  T.  VI,  Paris  1816. 


Pag.  494.  Voi  non  allegra 

Il  suo  vivace  umor,  chè  solo  ai  Franchi 
S’ apron  quei  vasi  in  cui  1’  han  chiuso. 
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u Non  est  sub  silcntio  contegenda  nefanda  malignitas  pincerna- 
» rum,  qui  solo  prmtextu  unius  vegctis,  qua;  spatio  magni  temporis 

* poterat  usquc  ad  nnsnm  insatiabiles  satiare  voragines,  omnes  ci- 
ti ves,  et  cauponarìos  affligebant , vinum  universum  cauponarum  si- 
li gillantes  sub  certa  poena,  insuper  inhibentcs  eisdem  ne  praedictas 
» vegetes  tangere  quomodolibct  attentarcnt,  quas  prò  prafatis  eorum 

• domiui:>  volcbant  penitus  conservali,  » Lettera  dei  Palermitani  al 
Pontefice  Martino  nel  1282,  dalla  Cron.  MS.  della  chiesa  d’Agrigento. 
Ved.  Ducange  alla  parola  Vegcs,  e Mugnoz,  che  la  riporta  per  l'in- 
tiero ne'  suoi  Ragguagli  del  Vespro  Siciliano. 

SCENA  V. 

Pag.  495.  Contro  i Greci  innocenti  all’aure  ondeggia 
Di  Carlo,  avvezzo  a profanar  la  Croce, 
11  vessillo  crudele. 

■ Jam  contra  amicos  nostros  Danaos,  videlicct  Romani®,  contra 
n quos  latronis  crucem  assumpsit,  sub  cuius  specie  consuevit  effun- 
» dere  sanguinem  innoccntcm,  Siedi®  populum  conatur  eruere  in  de- 
li solationem.  u Barth.  de  Ncocattro,  Ilittoria  Siculo,  cap.  12. 
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Troppo  fallò  chi  le  spelonche  aperse, 

Che  già  molt'  armi  erano  state  chinse  ; 

Onde  il  fetore  c l'ingordigia  emerse, 

Ch'  ad  ammorbare  Italia  si  diffuse. 

Il  bel  vivere  allora  si  sommerse  ; 

E la  (jui'ete  in  tal  modo  s’ escluse, 

Ch’in  guerre,  in  povertà  sempre  e in  affanni 
È dopo  stata,  ed  è per  star  molt’  anni. 

Ariosto,  Ori.  Fur.,  xxxi v,  2. 


Niccouni  : Tragedie. 
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AVVISO 


(A  questa  tragedia,  pubblicata  nel  1833,  l’Autore 
volle  poi  nell’  edizione  del  1844  premetter  solo  le 
parole  seguenti:) 

Crediamo  inutile  di  esporre  l’argomento  di  questa 
Tragedia,  perchè  fondandosi  essa  sui  fatti  storici 
riportati  nelle  Note,  è di  queste,  a ben  compren- 
derla, indispensabile  la  lettura.  Onde  si  verrà  in 
chiaro  che  qui  non  si  cercarono  allusioni  ai  tempi 
presenti,  ma  venne  nella  maggior  parte  fedelmente 
seguito  quanto  si  raccontò  dal  Guicciardini,  e per 
altri  solenni  storici:  il  piano  stesso  del  Dramma  si 
tenne  conforme  alla  natura  cupa  e avviluppata  del 
secolo  XYI  e di  Lodovico  il  Moro,  personaggio  del 
quale  fu  proprio  ingegnarsi  di  parere,  con  inven- 
zioni non  pensate  da  altri,  superior  di  senno  a cia- 
scuno.1 

I Ucicciaupiiii,  Sforili,  Lib.  I. 
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LODOVICO  SFORZA,  detto  il  Moro. 

BEATRICE  I)'  ESTE,  tua  moglie. 

BELGIOJOSO  J 

> consiglieri  del  Moro. 

CALCO  ( J 

GIO.  GALEAZZO  SFORZA,  nipote  del  Moro. 
ISABELLA  D’  ARAGONA,  moglie  di  Galeazzo. 
AGNESE,  sua  confidente. 

CARLO  Vili,  re  di  Francia. 

GRAVILLE,  capitano  e consigliere  di  Carlo  FI  II. 
CORRADO  BISIGNANO,  etnie  Napoletano. 

Uk  Cavaliere  del  Moro. 

Ancelle  d1  Isabella. 

Soldati  Francese 
Soldati  Sforzeschi. 

Popolo. 
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Luogo  Jclla  scena  — il  castello  di  Pavia. 
Tempo  — 15  ottobre  14!M. 
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S C E N A I. 

ISABELLA  con  le  sii«  Ancelle,  fra  le  quali  AGNESE 
sua  confidente. 


ISABELLA 

Tacitamente  l’agil  piè  movete, 

E lievi  Torme  sulla  terra  imprima, 

Ohè  l’egre  membra  al  signor  mio  ristora 
Nelle  stanze  vicine  un  dolce  sonno. 

Rado  consente  all’  infelice  il  cielo 
Quest’  oblio  della  vita  ; e come  ei  fosse 
Adulator  di  corte,  a prence  oppresso 
Accostarsi  paventa.  0 fide  amiche, 

Di  tutto  abbiano  disagio.  — Oh  ciel  ! tu  m’offri 
Serico  drappo  di  tua  man  trapunto  ; 

Un  ricco  dono  è pei  felici.  Agnese , 

Deh!  perchè  T arme  aragonese  espressa 
V’  hai  con  tanto  artificio?  un  dì  splendea 
Del  padre  mio  sulle  famose  insegne . 

Chè  le  soleva  dispiegar  coll’ ali 
La  vittoria  seguace:  ora  la  fuga 
Le  confonde , le  cela , e poi  nel  fango 
Calcherà  le  sue  glorie  un  piè  ribelle. 

AGNESE 

Scusa  l’errore  involontario. 

Kiccolini  : Tragedie.  <2 
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ISABELLA 

Ah  ! certo 

Al  mio  dolor  pensavi  allor  che  nacque 
Sotto  l’ industre  man  l’opra  gentile, 

E agli  occhi  miei  la  destinasti.  Amica , 

Qui  cadran  le  mie  lacrime.  — Cessate  ‘ 

Dall’  usate  fatiche  ; ove  del  parco 
Copron  le  piante  l’ aborrite  mura 
Della  nostra  prigione  ite  a diporto: 

Per  brevi  istanti  almen....  *.  Se  questa  io  cingo 
Nera  gramaglia,  che  il  mio  duolo  attesta 
Per  la  morte  dell’avo,  il  gran  Fernando 
Già  di  Napoli  re , pietosa  amica , 

A te  lo  debbo:  ne  consente  appena 
Tanto  che  basti  a sostener  la  vita 
L’  usurpator  crudele  e mi  negava 
Questi  ornamenti  del  dolor.  Tu  d’alto 
Sangue  sei  nata,  fra  delizie  ed  agi 
Mollemente  cresciuta,  e al  fianco  mio 
Non  t’ increbbe  vegliar  : gelida  e stanca 
Dall’ingrato  lavor  di  pianto  asperso 
La  mia  destra  cadeva,  e tu  soccorso 
Mi  prestavi  in  quell’opra,  e dell’  inverno 
Le  spaziose  notti,  e il  mio  dolore 
Ingannavi  col  canto....  Ite,  vi  prego 1 *  3: 

E se  questa  parola  a me  conviene 
Nella  bassezza  della  mia  fortuna, 

Io  vel  comando.  — Qui  rimani,  Agnese. 


1 Volgendosi  alle  ancelle. 

S Ad  Agnese. 

3 Rivolgendosi  di  nuovo  alle  ancelle. 
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SCENA  II. 

ISABELLA,  AGNESE. 


AGNESE 

Il  sol  già  splende,  e mai  non  ebbe  autunno 
Aure  così  benigne.  A che  non  lasci 
Queste  odiose  mura,  e ti  ricrei 
Di  questo  ciel  ? 

ISABELLA 

Più  che  non  suole  è mite , 
Perchè  sorride  ai  Franchi...  Il  mio  consorte 
Potria  destarsi,  e ricercarmi.  Agnese, 

Dalla  lieta  beltà  della  natura 

Non  vien  gioia  agli  oppressi,  e fosco  il  sole 

Si  fa  negli  occhi , se  il  dólor  li  bagna  : 

Or  delle  piante  le  materne  braccia 
Lascia  ogni  foglia  inaridita,  ed  una 
Che  cadesse  ai  miei  piè  squallida  e muta , 

Mi  direbbe  nel  cor:  — l’egro  consorte  % 
Cadrà  così. 

AGNESE 

Più  che  non  pensi  è grande 
Dei  primi  anni  il  poter:  tenera  pianta 
Il  suo  languido  capo  al  suol  declina, 

Quasi  cader  dovesse,  e poi  risorge 
Per  quella  forza  che  la  spinge  al  cielo. 

Spera. 

ISABELLA 

S’io  spero!...  Oh  con  qual  gioia  io  miro 
Allor  eh’  ei  dorme,  colorirgli  il  volto 
Di  giovinezza  la  purpurea  luce, 

E tutta  mi  abbandono  alla  speranza! 

Poi  mi  riprendo  di  sì  dolce  errore, 
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Chè  so  qual  morbo  lo  minaccia,  e come 
In  un  sorriso  ei  può  finir  la  vita, 

E vicino  al  morir  farsi  più  bello. 

Allor  tremando  a lui  m’accosto,  e pendo 
Su  quel  capo  diletto  a farmi  certa 
S’ egli  respira  ancora  ; e al  suo  congiungo 
Il  mio  pallido  labbro;  e se  vi  cade 
Quel  sudor  freddo  che  gli  bagna  il  volto, 
Farmi  il  gel  della  morte,  e mando  un  grido. 
Il  misero  si  desta,  e mi  sorride 
Mestamente,  e mi  dice:  — a che  mi  svegli?  — 
Ma  sdegnarsi  non  sa:  tosto  al  mio  collo 
Corre  colle  sue  braccia,  e lungamente 
Il  caro  egro  vi  pende,  e s’abbandona 
Su  questo  seno , e piange  ; io  tento  invano 
Di  frenar  le  mie  lagrime,  di  sciormi 
Dai  lunghi  amplessi,  dove  corre  il  pianto. 

AONE8E 

Deh  ! non  ceda  al  poter  della  sventura 
Il  tuo  spirto  virile  , ed  apri  il  petto 
Alle  speranze  di  miglior  fortuna  : 

Della  tua  prole  ti  sovvenga. 

ISABELLA 

Agnese , 

Che  ricordi  a una  madre  ! In  forza  altrui 
Son  pur  col  figlio,  e pei  suoi  giorni  io  tremo 
In  splendida  prigione.  E dove  asilo 
Trovar  potrei,  quando  un  pietoso  inganno 
Le  ferree  porte  del  castel  superbo 
Aprir  potesse  all’  innocenza  oppressa  ? 

Di  tumulti,  d’inganni  e di  perigli 
Piena  è la  reggia  di  mio  padre  ; e sai 
Come  presso  al  Vesevo  è al  par  del  suolo 
Instabile  la  fede,  e son  avvezzi 
Più  la  fuga  agitar  che  la  difesa 
Gli  sleali  baroni , in  cui  rinasce 
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Il  desiderio  del  dominio  antico. 

Questa  infelice  Italia,  a cui  natura 
Par  che  sia  la  discordia,  e corre  solo 
A’ proprj  danni  in  un  voler  comune, 

Non  virtù,  non  potenza , non  consiglio 
Saprà  ai  barbari  opporre;  ed  i suoi  lunghi 
Avvolgimenti  di  perfidia  accorta, 

Ch’  ella  senno  chiamò,  vani  saranno 
Contro  al  furor  di  Carlo;  ed  altre  pugne 
Vedrà  che  quelle  onde  più  vii  divenne. 
Ove  sappia  al  terror  dell’  armi  franche 
Avvezzar  le  pupille , e i suoi  guerrieri 
Vinti  non  sian  pria  che  veduti. 

AGNESE 

In  Asti 

Egro  ancor  langue  il  tuo  fatai  nemico , 
Carlo  re  della  Francia  ; e quel  d’  armati 
Ruinoso  barbarico  torrente 
Che  a un  cenno  suo  precipitò  dall’  Alpi , 
Or  d’esse  ai  piedi  inaridir  potrebbe. 

Talora  Iddio  pietoso  i suoi  flagelli 
Solo  in  mostrar  s’  appaga,  e poi  li  frange. 

ISABELLA 

10  qui  merto  non  veggo  onde  si  pieghi 
Nei  suoi  decreti  la  giustizia  eterna  ; 

Chè  Italia  è vuota  di  virtudi,  e solo 
Sulla  lance  di  Dio  stanno  i delitti. 
Ritrovami  fra  l’ Alpi  e fra  Pirene, 

Ove  giammai  non  si  contenne,  e freme, 
Qual  fosse  chiusa  da  prigione  angusta, 
Questa  gente  di  Francia,  uom  più  crudele 
Di  Lodovico  il  Moro?  Ah!  noi  peggiori 
Siam  de’nostri  nemici. 

AGNESE 

E non  t’affida 

11  valor  del  magnanimo  fratello? 
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ISABELLA 

Àirarmi  sue  nocque  l’indugio.  Il  Moro 
Coll'industria  fatai  de’suoi  consigli 

I nemici  ha  schernito.  Italia  è scossa 
Da’vani  sogni  delle  sue  speranze, 

E vede  sopra  la  cervice  imbelle 
Starsi  il  foro  di  Carlo. 

AGNESE 

Ancor  non  regna 

II  tuo  gran  padre  Alfonso  ? è forse  estinta 
La  gloria  d’ Aragona?  In  ogni  parte 
Vive  la  fama  del  terrore  antico. 

ISABELLA 

Più  quei  non  è,  che,  vincitor  o vinto, 

La  mano  ognor  tenne  sul  ferro,  ed  ebbe 
Avidità  di  gloria  e di  perigli, 

E,  siccome  lion  quando  si  desta, 

Più  tremendo  sorgea  da’suoi  riposi, 

Sicché  abbracciò  di  tutta  Italia  il  regno. 
Nella  fiducia  d’un  pensier  superbo. 

AGNESE 

Chi  l’ha  mutato? 

I8ABELLA 

Una  potenza  arcana 

Che  della  colpa  è figlia....  A tutti  ignoto 
Sia  quanto  svelo  a te. 

AGNESE 

Depor  non  puoi 

In  più  fedele  orecchio  il  tuo  segreto. 

ISABELLA 

Una  tremenda  vis'ion.... 

AGNESE 

Che  parli? 

Tanto  obliò  sé  stesso....  Eppur,  perdona, 
Poco  del  cielo.... 
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ISABELLA 

Ahi  non  è dato,  Agnese, 
Scoter  dal  petto  Iddio.  Chi  non  lo  vede 
Nel  gran  tempio  del  mondo,  e vuol  che  a tutti 
Muta  divenga  l’armonia  dei  cieli. 

Nei  rimorsi  lo  sente,  e si  fa  vile 
All’aspetto  primier  della  sventura. 

Già  spregiò  Tare  Alfonso,  ed  ora  ei  crede 
Che  venne  a lui  dal  doloroso  abisso 
L’ombra  del  padre,  e tra  le  fiamme  eterne 
Al  figlio  suo  gridò:  — Ricorda,  e trema. 

AGNESE 

Ma  tu,  saggia  qual  sei,  dài  fede  a questo 
Torbido  sogno  del  terror  paterno  ? 

ISABELLA 

10  che  dirti  non  so:  lo  crede  il  core, 

La  ragion  lo  combatte;  e son  gli  spettri 
Tra  quelle  fole  onde  il  mortale  ignaro, 
Mentre  sorride,  impallidisce.  — Oppresso 

11  padre  mio  dalle  paure  eterne, 

Che  son  tiranne  della  mente  imbelle, 
Scompagnarsi  potria  da’  suoi  rimorsi 
Come  dall’ombra  del  suo  corpo;  ei  teme 
Il  sole  testimon  de’suoi  delitti, 

E la  notte,  che  reca  al  suo  cospetto 
Fernando  e l’ombre  dei  Baroni  uccisi. 

Gli  riconosce  tutti;  e mentre  a nome 
Nel  suo  terror  gli  ohiama,  aride,  immote, 
Quasi  gli  sien  presenti,  in  lor  converte 
Orribilmente  le  pupille,  e scosso 
Quel  sogno  o quel  delirio,  egli  s’affaccia 
Al  palagio  regai;  crede  la  plebe 
Concitata  a tumulto  apparecchiargli 
Un  supplizio  crudele,  e che  gli  gridi; 

— Muori,  tiranno,  muori!  — e in  mezzo  ai  gridi, 
Delle  galliche  trombe  il  suono  ascolta. 
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Allor,  seguito  da  quei  pochi  amici 
Che  scopre  ai  re  sol  la  sventura,  ei  corre 
Al  vicino  castello,  e ad  ogni  strepito 
Pauroso  si  volge,  e non  si  crede 
Nemmen  colà  sicuro,  e al  mar  discende 
Che  dintorno  lo  cinge;  e mentre  aspetta 
La  nave  su  cui  fugga,  egli  sul  lido 
Immobile  rimane,  e volto  all’onde, 

Inorridisce  della  sua  figura; 

E gli  sembra  colà  dove  si  specchia,  , 

Farsi  sanguigno  e procelloso  il  flutto; 

Innalza  al  ciel  gli  sguardi,  e vede  il  cielo 
Ricoprirsi  di  nubi,  e fra  le  nubi 
11  fulmin  vede  nella  man  di  Dio.  — 

Genitor  sventurato,  egli  paventa 

Gli  uomini,  gli  elementi,  il  ciel,  sè  stesso!... — 

Ma  l’infermo  consorte  a lenti  passi 

Verso  di  noi  s’inoltra:  egre  ha  le  membra, 

Ma  l’animo  tranquillo:  è sol  tremendo 

Dei  rimorsi  il  dolor.  * 


SCENA  III. 

GIOVAN  GALEAZZO,  ISABELLA. 


ISABELLA 

Sposo. 


GIOVANNI 

Amor  mio! 

Se  da  labbro  mortale  uscì  parola 
Più  soave  di  questa,  a me  la  insegna, 
Ond’io  ti  chiami  con  quel  nome. 

ISABELLA 


Sostegno  io  ti  sarò. 


Ah  vieni! 


! Agnese  parie. 
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GIOVANNI 

Ma  dai  riposi 

D’un  letto  testimon  delle  mie  pene 
Mi  sollevava  un’altra  mano!  E bello 
Per  me  quel  giorno  in  cui  mi  desto,  e miro 
La  luce  e te,  poi  del  mio  figlio  il  volto 
Segnato  dall’  immagine  materna. 

Fida  Isabella , io  troppo  chiedo  : all’  egro 
Che  la  sua  vita  sente  venir  meno, 

Secolo  di  dolor  sembra  un  istante 
Se  lo  divide  dai  più  cari  oggetti  ; 

Lasciargli  dee  per  sempre....  Ah  ! della  via 
Ove  corse  piangendo,  al  tuo  consorte 
Poco  rimane  ornai.  Brevi  saranno 
Le  tue  cure  amorose  : io  questi  fiori 
Colgo  sull’  orlo  del  sepolcro. 

ISABELLA 

Appena 

Compisti  il  quinto  lustro,  e nell’aurora 
De’ tuoi  giorni  innocenti,  agli  occhi  miei 
Ti  celerà  la  morte?  Havvi,  lo  credi. 

Nella  natura  una  virtù  nascosa, 

Onde  al  primo  vigor  si  riconduce 
L’età  piena  di  vita  e di  speranze. 

GIOVANNI 

Mal  t’  infingi,  Isabella.  E vuoi  ch'io  speri? 
Quando  1’  egro  consorte  ai  suoi  riposi 
Accompagni , benigna , e sei  tu  sola 
Fido  sostegno  delle  membra  inferme, 

E questo  capo  languido  declina 
Sull’amoroso  petto,  io  non  m’accorgo 
Che  tu,  cessando  dalla  pia  fatica, 

Ai  piè  seduta  dell’infausto  letto, 

Le  meste  luci  sospirando  abbassi, 

Perch’io  non  vegga  il  pianto?  E allor  che  vegli 
Sull’  incerto  mio  sonno,  e ti  rischiara 
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D’  una  povera  face  il  mesto  lume, 

Che  della  vita  ha  breve  pugna,  e manca, 

E ricorda  all’ infermo  il  suo  destino. 
Tacitamente  struggerti  nel  pianto, 

Fida  consorte,  io  ti  mirai  più  volte 
Mentre  pensi  ch’io  dorma,  e asciughi  il  volto 
Con  pronte  mani  all’ appressar  del  figlio. 
Perchè,  quando  ti  bacia,  ei  non  s’accorga 
Che  la  madre  piangea.  Nell’  aer  dolce 
Che  nascendo  spirasti,  ove  risplende 
Un  ciel  che  è bello  come  il  tuo  sorriso, 
Dolcissima  Isabella,  avrei  potuto 
Trovar  salute  e pace...  Ah  ! tu  sospiri  ? 

Tu  sospiri  la  patria? 

ISABELLA 

Oh,  chi  vi  nacque, 

Sotto  qual  cielo  non  senti  l’esiglio  ? 

Ma  tu  mi  fai  caro  ogni  loco,  e questo 
Orror  fastoso  di  regai  prigione. 

Piango  il  padre,  i fratelli,  e T imminente 
Fato  della  mia  patria:  andrà  sì  bella 
Parte  d’Italia  in  servitù  straniera! 

GIOVANNI 

Io  già  presa  la  miro,  e vinta  e schiava. 

Nell’  avo  tuo  fu  grande  il  senno,  e molto 
Apprese  il  re  dalle  sventure  : ei  volle, 

Per  tórre  al  Moro  ogni  cagion  di  guerra. 
Trarne  di  qui  nella  sua  reggia  : avrei 
Ceduti  all’empio  i miei  diritti,  e bello 
Era  più  d’ogni  trono  il  gran  rifiuto 
Che  salvava  l’Italia  : il  pio  disegno 
La  sua  morte  interruppe.  Oh  me  felice. 

Se  nella  tua  città!.,  veduto  avresti 
Nel  diletto  sembiante,  ond’io  ti  piacqui. 
Tornar  le  rose  dell’età  primiera! 

Oh  riposati  dì,  gioie  sincere, 


Digitized  by  Google 


ATTO  PRIMO.  — se.  in.  547 

Sempre  negate  a chi  sta  presso  al  trono  ! 
Io,  felice  e privato,  alfin  v’avrei 
Conosciute  una  volta  ; e per  me  stata 
Non  sarebbe  la  vita  altro  che  amore, 

Nel  giardin  dell’Italia  e nelle  rive 
Su  cui  viene  a spirar  l’onda  placata. 

Udii  che  là  senza  romore  alcuno, 

Lungi  dalla  città,  quasi  non  visto, 

Nel  mar  discende  il  tuo  gentil  Sebeto, 
Poiché  i fiori  avvivò,  poiché  trascorse 
I lieti  campi  con  error  diverso. 

Non  altrimenti  placida,  tranquilla, 

Sariasi  l’onda  de’miei  dì  perduta 
Nel  mar  d’eternità:  ma  questo  sogno, 
Come  quelli  che  l’egro  a sé  figura. 

Svanì  per  sempre,  e qui  morire  io  deggio. 
Solo  un  languido  raggio,  che  si  frange 
In  mezzo  ai  ferri  della  mia  prigione, 
Risplenderà  del  moribondo  volto 
Sull’ultimo  pallor,  che  il  mio  nemico 
Contemplerà  dicendo  : — alfine  io  regno. 

ISABELLA 

E a lui  ceduta,  o mio  diletto,  avresti 
Ogni  ragion  sul  trono  ? Ah  ! l’avo  imita, 
Nè  vii  parola  io  dal  tuo  labbro  ascolti, 
Onde  il  tiranno  esulti. 

GIOVANNI 

Invan  spronasti 
Con  gli  animosi  detti  il  tuo  gran  padre 
A far  vendetta  dell’ingiusta  offesa, 

E a rendermi  lo  scettro.  Il  sai  : rispose 
A solenne  messaggio  il  Moro  astuto 
Con  parole  magnifiche  ed  incerte  ; 

Poi  si  muniva  con  le  forze  altrui. 

Delle  sue  diffidando  ; e dalle  aperte 
Alpi  fra  noi  chiamò  l’armi  straniere. 
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ISABELLA 

Ma  Carlo  è tuo  cugino  : il  comun  sangue, 
La  pietà  de’  tuoi  mali... 

GIOVANNI 

Ah  ! ch’io  non  posso 

Speme  alcuna  nutrir.  La  vita  è un  sogno 
Di  cui  molto  s’oblia  : resta  alla  mente, 
Tenera  ancora,  ogni  memoria  acerba 
Che  vi  scrisse  il  dolor.  — Tu  mio  sarai  — 
Parve  dir  la  sventura  allor  ch’io  nacqui. 

Sai  che  fosti  dal  padre  a me  promessa 
Pria  ch’io  compissi  un  lustro,  e fu  la  prima 
Voce  che  m’insegnava  il  tuo  bel  nome, 

E sul  tenero  labbro  errò  sovente 
Distinta  appena  la  gentil  parola  ; 

A ripeterla  apprese,  e con  un  riso 
Gli  occhi  del  pargoletto  eran  rivolti 
Nell'immagine  tua  : ma  il  giorno  stesso 
Che  il  padre  annunzia  all’adunate  genti 
Le  regie  nozze  e il  successor  del  trono, 
Tremò  la  terra  sotto  a’piedi  incerti. 

Quasi  negasse  sostenerci;  ed  io 
Fanciul  m’assisi  in  sanguinoso  trono 
Che  crollò  fra  le  insidie  e fra  i tumulti 
Dell’empio  zio,  chè  mi  sostenne  invano 
L’accorgimento  di  fedel  ministro: 

Ahi  ! di  quel  giusto  l’innocente  sangue 
Bagnò  le  mura  del  fatai  castello 
Chor  m’è  prigione...  Incauta  madre! 

ISABELLA 

Avrei 

Io  regnato  altrimenti  : a te  son  scusa 
Gli  anni  inesperti.  Troppo  il  Moro  è noto, 
Perchè  accorto  io  lo  stimi  : altero  e vano, 
Fama  ei  vuol  di  prudenza  : e della  sorte 
* Figlio  insolente,  dalla  madre  apprese 
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A non  sentir  vergogna  : e sa  l’iniquo 
Che  fede  ottien  dalla  stoltezza  umana, 
Ripetuta  sovente,  ogni  menzogna. 

GIOVASSI 

Ma  dar  non  puoi  fede  ai  suoi  detti,  e tace 
Ciò  ch’ei  prepara  : antiveder  si  ponno 
L’opre  nascose  in  un  silenzio  arcano  ? 

ISABELLA 

D’aquila  altera  che  volò  tra  i nembi 
Non  si  trova  la  via  ; ma  lascia  il  serpe 
L’orme  nel  fango  che  gli  diè  la  vita, 

E l’opprimi  colà  dove  s’abbassa 
Per  alzarsi  non  visto.  Agli  empj,  ai  vili 
Si  fe’  compagno  il  Moro  ; e fu  ribelle 
Per  divenir  tiranno  : allor  del  trono 
Chiusa  gli  avrei  la  strada. 

GIOVANNI 

Adesso  è tardi. 


SCENA  IV. 

AGNESE,  E DETTI. 


ISABELLA 

Narra;  che  avvenne?  Il  primo  giorno  è questo 
Che  lieta  io  veggo  Agnese. 

AGNESB 

Il  re  dei  Franchi, 

Giunto  appena  a Pavia,  di  già  comincia 
A sospettar  del  Moro.  Invan  per  Carlo 
Si  ornò  vasto  palagio;  ei  vuole  a forza 
Il  castello  occupar  : certo  qui  viene 
Il  suo  cugino  a liberar. 

GIOVANNI 

Qui  viene 
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Per  la  sua  sicurezza. 

ISABELLA 

E come  vuoi 

Ch’ei  te  non  cerchi,  e che  non  pianga  e frema 
Nel  rimirarti  oppresso  ? 

GIOVANNI 

Ah,  mal  tu  speri 

Privati  affetti  in  cor  del  re  ! Noi  soli. 

Perchè  provammo  la  fortuna  avversa 
Fin  dalla  prima  età,  nati  sul  trono 
Comprendiamo  il  dolor. 

ISABELLA 

Ma  Carlo  è prode  ; 
Generoso  sarà.  Che  non  riposa 
In  sì  dolce  speranza  il  tuo  pensiero  ? 

E pio,  siccome  sei,  tu  non  t’avvedi 
Che  giusto  il  cielo  a dissipar  comincia 
I consigli  dell’empio,  e lo  sorprende 
Nei  proprj  agguati  ? Ma  sei  certa,  Agnese. 
Che  a noi  traggono  i Franchi  ? 

AGNESE 

Io  dalla  torre 

Scorsi  che  qua  si  volge  il  gran  vessillo 
Dell’aurea  fìordiligi....  (E  poi  saprai.) 1 

GIOVANNI 

Torno  alle  stanze  mie;  sì  debil  speme 
L’alma  che  giace  non  solleva,  o bella 
Cagion  del  viver  mio.  Sempre  tranquille 
E piene  di  pietà  volgi  allo  sposo 
Le  tue  pupille  : anche  il  morir  fia  dolce 
Se  mi  guardi  così. 

I la  Mfrete  ad  tabella. 
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SCENA  V. 

AGNESE 

Di  speme  un  raggio 

Risplende  alfin  fra  questi  orrori  ; e tutto 
Isabella  non  sa.  Taciuto  avrei, 

Pur  non  richiesta,  in  faccia  al  suo  consorte. 
Tutto  ei  paventa,  e nulla  spera. 

SCENA  VI. 

ISABELLA,  AGNESE. 


ISABELLA 

Che  dir  mi  vuoi  ? 


Amica, 


AGNESE 

Brama  un  guerrier  di  Carlo. 
Che  fu  dei  primi  ad  occupar  la  ròcca, 
Favellarti  in  segreto. 

ISABELLA 

E patria  e nome 

Manifesto  ei  t’avrà? 

AGNESE 

Tutto  mi  tacque; 

Ma  nell’  udirlo  sul  suo  labbro  intesi 
Il  suono  istesso  della  tua  loquela. 

ISABELLA 

Chi  mai  sarà?  dell’infelice  padre 
Forse  un  segreto  messaggier?  Che  spero! 

Ah!  certo  uno  vedrò  de’ suoi  ribelli. 

Qualche  sleal  cui  fu  la  Francia  asilo. 
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E dalla  Francia  avrà  patria  e vendetta. 
Ma  può  destar  pietade  in  cor  gentile 
Regai  donna  infelice,  e a noi  sovente 
Torna  la  maestà  colla  sventura. 

Al  re  condurmi  egli  potrebbe,  e farlo 
Pietoso  al  mio  consorte;  ad  altra  speme 
lo  non  posso  dar  loco.  Ei  venga. 


AGNESE 


Cavaliere,  t’inoltra.1 


0 prode 


SCENA  VII. 


BISIGNANO,  ISABELLA 


ISABELLA 

(Oh  ciel!  Corrado! 
L’amico  un  dì  del  mio  german....  Si  finga 
Non  ravvisarlo.) 

BISIGKANO 

(Il  cor  mi  trema:  è tanta 
La  possanza  fatai  di  un  primo  affetto!) 

ISABELLA 

Ouerrier,  chi  sei? 

BISIGNANO 

Non  riconosci,  o donna, 
Corrado  Bisignano?  Al  gran  torneo 
Che  Napoli  ti  diede  allor  che  andasti 
Sposa  al  signor  d’insubria,  io  l’elmo  ornai 
Con  gioia  altera  delle  vaghe  insegne , 

Dono  del  tuo  favore,  e palma  ottenni, 
Fortunato  campion;  questa  è,  la  vedi. 


I Agaete  parie. 
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L’impresa  tua,  nodo  gentil;  v’è  scritto: 

Non  fia  mai  sciolto. 

ISABELLA 

Cavalier  sleale. 

Lascia  che  io  strappi  la  mendace  impresa  ; 
La  tua  visiera  abbassa,  ond’  io  non  vegga 
Il  tuo  rossor.  — Deh!  mi  perdona:  io  serbo 
Alma  sdegnosa  nelle  mie  sventure, 

E al  mio  campion  favello!  Ah!  tu  ricordi 

I lieti  giorni  della  mia  fortuna, 

E non  piangi  mirando  in  vesti  abiette 
La  figlia  del  tuo  re? 

BISIGNANO 

Donna  gentile, 

Altro  farò  che  piangere.  Tu  sai 
Ch’io  son  nipote  di  Salerno  al  prence, 

E lo  seguii  nel  doloroso  esiglio. 

Qual  fosse  Alfonso  è noto,  ed  io  potei 
Giustamente  abborrirlo:  ora  che  è fatto 
Vile  da’ suoi  rimorsi,  io  lo  compiango; 

E sprezzarlo  dovrei,  s’ io  non  amassi 

II  tuo  fratei  Fernando. 

ISABELLA 

Udir  mi  piace, 

Benché  m’offenda,  il  vero;  e non  t’avrei 
Nella  giostra  fidati  i miei  colori, 

Se  il  tuo  nobile  cor  scender  potesse 
Alla  bassezza  di  pretesti  indegni. 

Ma  tu  che  vesti  le  francesi  insegne, 

A che  cerchi  Isabella? 

BISIGNANO 

In  nome  io  venni 

Di  Fernando  a giovarti.  Ecco  un  suo  foglio. 

ISABELLA 

Parte  mutasti? 
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Leggi;  allor  saprai. 

ISABELLA 

« So  dal  nostro  orator  di  Francia  espulso 
» Che  ti  son  caro  ancora,  e che  t’ incresce 
» Cotesta  terra  allo  straniero  infida; 

• Ma  pur  vieni  in  Italia,  e il  re  dovrai 
» Forse  in  Pavia  seguir.  Di  là  soccorri 
» Alla  sorella  mia:  signor,  ti  prego 

• Per  le  memorie  dell’età  primiera. 

BISIGKANO 

Tu  piangi?  anch'io.  Serba  quel  foglio,  e sia 
Pegno  della  mia  fede;  e se  paventi 
Ch’io  ti  possa  tradir,  mandalo  a Carlo: 
Tosto  io  spento  sarò. 

ISABELLA 

Signor,  che  dici? 

BISIGKANO 

Sento  che  fui  ribelle,  e più  non  merto 
La  fè  ch’io  violai:  serbalo,  il  chieggo. 

ISABELLA 

Tu  dunque  i Franchi  più  non  ami. 

BI8IGNANO 


Gli  conobbi,  e gli  odiai. 


0 donna. 


ISABELLA 

Dimmi,  qual  era 

11  pane  dell'  esiglio  ? 

BISIONANO 


Amaro  e poco. 

ISABELLA 

Narra,  o signor,  se  lice,  e con  qual  gente 
Move  ai  danni  d’Italia  il  re  di  Francia? 


Digitized  by  Google 


ATTO  PRIMO.  SC.  VII.  555 

BI8IGNANO 

Son  pochi  i prodi  ed  i gentili:  ha  seco 
Ladron  tolti  alle  pene,  a cui  ricopre 
11  lungo  crine  le  recise  orecchie; 

Pugna  fra  lor  lo  Svizzero  venale 
Che  la  fame  cacciò  dalle  sue  tane. 

Giunsero  all’ Alpi:  senza  nube  alcuna 
Sugl’  inutili  monti  il  sol  splendea , 

E tutta  Italia  agli  occhi  lor  s’aperse. 
Divorarla  parea  nel  suo  pensiero 
L’esercito  francese;  avea  nel  volto 
La  gioia  vii  d’una  speranza  avara; 

E il  guardo  di  chi  spregia  a noi  rivolto, 

Con  animoso  mormorio  superbo 

Gridò:  — Si  scenda;  quella  terra  è nostra,  — 

ISABELLA 

Carlo  ha  in  sospetto  il  Moro? 

BISIGNANO 

Ora  lo  teme, 

Ora  lo  sprezza.  Quel  monarca  è tale. 

Che  sempre  avvezzo  a variar  consigli, 

La  sua  mobilità  sembra  portento 
Agli  stessi  Francesi.  Ah!  prima  il  Moro 
Ebbe  liete  accoglienze  ed  onorate 
Da  Carlo  in  Asti,  e fu  colà  Milano 
Prodiga  d’oro,  di  delizie  e d’agi, 

E d’ogni  vizio  che  all’Italia  è morte. 

Più  non  dirò. 

ISABELLA 

Tanto  sospetta  il  Franco, 

Ch’ei  si  assicura. 

BISIGNANO 

So  che  irato  è Carlo; 

Ma  l’astuto  però  non  si  sgomenta 
Al  breve  sdegno  delle  sue  parole; 
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Colle  promesse  lo  disarma,  e nulla 
Poi  vai  che  segua  alle  promesse  il  fatto. 

ISABELLA 

Ma  per  me  che  farai?  bramo  da  Carlo 
Breve  udienza  ottener. 


BISIGNAKO 

Se  la  richiedi, 

Vana  ti  tornerà. 

ISABELLA 

Sperar  non  posso 
Nella  pietà  del  re? 

BISIGNANO 

La  sua  pietade!... 

Meglio  improvvisa  che  pensata.  Il  Moro 
Possente  è ancor  più  che  non  credi,  e molto 
Stima  Carlo  il  suo  senno,  e si  consiglia 
Nelle  cose  d’Italia;  e sai  che  il  primo 
Consiglier  dei  tiranni  è la  paura. 

Donna,  tu  vedi,  già  declina  il  giorno: 

Io  qui  verrò  fra  l’ ombre. 

ISABELLA 

E Carlo?... 

BISIGNANO 

Udrai. 


ISABELLA 

Lo  vincerò  col  pianto? 

BISIQNAHO 


Vinto  sarà. 


Io,  si,  lo  spero; 


ISABELLA 

Perchè  la  man  sul  brando 
Poni,  o signor? 
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BI8IOKANO 

Tuo  cavalier  io  sono. 
SCENA  Vili. 

ISABELLA. 

Ei  m’  empie  di  speranza  e di  sospetti  : 

Ma  grande  ha  il  cor,  fu  del  german  l’amico; 
Se  in  lui  non  fido,  in  chi  fidar  mi  posso  ? 
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LODOVICO,  BELGIOJOSO,  CALCO. 


LODOVICO 

Con  lieti  augurj  il  mio  possente  amico 
Mosse  a quel  regno  ove  giustizia  il  chiama, 
E la  benignità  della  fortuna 
Splendidamente  verso  lui  si  mostra 
Nella  Liguria  faticosa  ed  aspra, 

Ove  1’  armi  sforzesche  e il  mio  consiglio 
Dier  vittoria  alla  Francia,  e volto  in  fuga 
Andò  l’ Aragonese.  Il  mar  Tirreno , 

Già  via  de’  suoi  trionfi,  errar  disperse 
Le  navi  sue  mirò  : guerrier  schernito  , 

Ei  si  ripara  di  Livorno  ai  lidi, 

Abbandonato  d’ogni  sua  speranza, 

Le  ferite  a celarvi  e la  vergogna. 

BELGIOJOSO 

Signor  t’  è noto  che  gioir  non  posso 
Dei  gallici  trionfi,  e mi  compiansi 
Del  crudele  destin,  quando  volesti 
Che  orator  presso  a Carlo  io  lo  spronassi 
A passar  nell’  Italia  : or  vedi,  eterna 
Avrei  vergogna  delle  mie  parole , 

Se  la  Francia  lasciando,  io  nort  t’avessi 
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Poscia  soccorso  di  miglior  consiglio  , 

E dissuaso  dal  cercar  gli  amici 
Tra  barbariche  genti,  e por  tua  fede 
Nella  Reggia  venale,  ov’  è di  fama 
Tanto  disprezzo , e che  fu  sempre  avvezza 
Velar  le  colpe  con  parole  oneste. 

LODOVICO 

Conte,  non  più;  cara  ho  la  Francia:  il  primo 
Non  son  che  turbi  con  audacia  illustre 
Gli  ozj  d’ Italia  ambiziosa  e vile. 

Poiché  di  Roma  il  grande  imperio  giacque 
Affaticato  dalla  sua  grandezza , 

In  sè  discorde  Italia  aprì  la  via 
A qualunque  nemico.  È giunto  il  giorno 
Che  dal  letargo  della  sua  mollezza 
Una  tromba  la  desti,  e alla  codarda 
Insegni  molto  la  sventura,  ed  io.... 

BELGIOJOSO 

Tu  pur  sei  figlio  a quest’Italia!  e cresci 
Il  patrimonio  delle  sue  vergogne  ! 

Nelle  terre  lombarde  ancor  si  piange 
Per  1’  empie  genti  che  guidò  Renato  : 

Allor  quel  grande  onde  nascesti,  i feri 
Collegati  ebbe  a sdegno,  e gli  rendea 
Alle  caverne  che  in  tuo  danno  apristi  ; 

E le  case  di  Sforza  e d’ Aragona 
In  bel  nodo  d’ amore  egli  congiunse , 
Assicurando  dal  fatai  vicino 
Le  pingui  terre  che  gli  diè  la  spada  ; 

E quasi  corpi  d’  ugual  forza,  opposti 
In  doppia  lance  che  non  sai  nè  scende. 

Il  Mediceo  Lorenzo  i nostri  fati 
Equilibrava  colla  man  possente. 

Sì,  quel  grande  volea  T Italia  unita 
Come  una  città  sola , e che  volasse 
Alla  difesa  delle  mura  eterne 


Digitized  by  Google 


560  LODOVICO  SFORZA 

Che  invan  le  fe’  natura.  Italia  mia. 

Ti  bagna  il  mar , non  t’  assicura , e l’ alme 
Più  che  le  terre  1’  Appennin  ti  parte, 

E dell’  Alpi  non  t’  armi  e ti  difendi, 

Ma  qual  da  schiusa  porta  infida  ancella. 
Nei  brevi  amori  vi  t’  affacci,  e chiami 
Nel  talamo  spregiato  altri  tiranni. 

LODOVICO 

Carlo  è la  spada  del  Signore  : ei  venne 
Vaticinato  dalle  sue  minacce 
A punir  gli  empj.  Questa  debil  voce 
A conforto  sonò  di  tanta  impresa , 

Perchè  dal  giogo  aragonese  io  volli 
Salvar  la  comun  patria,  e 1*  orme  auguste 
Calcar  del  padre  mio  : senza  la  mente , 
Senza  il  brando  di  Sforza,  esser  dovea 
Di  Napoli  provincia,  andar  soggetta 
De’  suoi  monarchi  alla  perfidia  imbelle , 
Milan,  Roma  seconda  e gloriosa 
Regina  degl’  Insubri  : il  primo  Alfonso 
Già  suo  retaggio  osò  chiamarla,  e finse 
Per  voler  dei  Visconti  a lui  commesso 
Il  freno  dello  stato,  e la  volea 
Parte  negletta  di  lontano  impero 
L’  estinto  Aragonese,  il  vii  Fernando, 

Su  cui  piange  Isabella  in  veste  negra. 
Come  all’onta  sottrarsi?  ove  l’aita? 

Qui  diverse  città,  principi  alteri 
In  umile  fortuna  : e in  lor  non  trovi 
Nè  fede,  nè  virtù.  Nemica  eterna 
Vinegia  abbiano,  che  per  valore  e senno 
Di  caduco  signor  non  si  governa  : 

La  regge  un  solo  ed  immortai  consiglio. 

Nei  gran  moti  d’ Italia,  opra  1’  astuta 
Con  disgiunti  consigli,  e si  compiace 
Al  variar  delle  fortune  illustri, 

Chè  sempre  crebbe  dall’  altrui  ruine. 
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Però  Carlo  io  chiamava.  Or  sia  palese 
Se  coll’  arme  di  Francia  io  qui  volessi 
Perpetuarmi  nella  mia  grandezza: 

Langue  il  nipote  mio  : nell’  egro  petto 
A ritornargli  la  virtù  smarrita 
Nulla  giovò  la  medie’  arte  ; il  molle 
Sulle  vie  del  piacer  corse  alla  morte 
Che  gli  sovrasta.  Successor  del  trono 
Propongo  il  figlio  suo  : la  patria  ho  salva  ; 
Altri  la  regga.  0 mio  fedel.  tu  sai 
Se  quel  giorno  io  sospiri  in  cui,  deposta 
Tanta  mole  di  cose  e di  pensieri, 

Alla  dolcezza  de’  miei  studj  io  torni. 

BELGIOJOSO 

Alto  stupor  m’ ingombra  ! 

CALCO 

E qual  virtude 

Fa  maraviglia  in  lui  ? nel  santo  petto 
Non  mai  desio  di  regno  ; il  prence  vero 
Ognor  fu  Galeazzo  ; ei  dello  stato 
Sol  le  cure  usurpò.  Signor , perdona  : 
Involontario  error  sul  labbro  ha  posto 
Quel  nome  reo  che  la  calunnia  adopra  : 
Così  minor  del  core  e della  mente 
Che  dal  cielo  sortivi,  è quest’impero 
Che  bramar  non  potevi.  In  altro  loco, 

In  altra  età  nascer  dovevi , e Roma 
Averti  allor  che  1’  aquila  latina 
Affacciossi  dall’  Alpi,  e il  voi  distese , 

E vinta  Italia,  le  fu  preda  il  mondo. 
Benché  quando  parlasti  al  tuo  vassallo 
Solo  la  gloria  di  obbedirti  avanzi. 

Signor , ti  prego , abbi  pietà  di  questa 
Misera  patria  che  salvasti,  e regna. 

Io  far  ti  vo’  forza  coi  preghi,  e cado 
A’  piedi  tuoi... 
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BELGIOJOSO 

Soltanto  a Dio  mi  prostro, 

E penuria  non  hai  di  chi  s’  atterri 
In  questa  Italia  dove  tutto  giace. 

Altri  chiama  a consiglio,  ove  ti  piaccia 
Depor  1’  autorità  : concedi  intanto 
Ch’io  di  qui  mi  allontani,  e più  non  segua 
L’  esercito  di  Carlo  ; un  altro  invia 
Che  della  bella  Italia  al  sen  materno 
Con  i barbari  insulti.  Ahimè!  degli  avi 
Fremono  1’  ombre,  e gridano:  — Vergogna!  — 
Si  fa  più  grave  all’  ossa  lor  la  terra. 

LODOVICO 

Fermati,  non  partir....  meglio  conosci.... 
Allontanati , Calco. 

SCENA  II. 

LODOVICO  BELGIOJOSO. 


LODOVICO 

Il  vii  non  era 

Degno  d’  udirti.  Oh  ciel,  come  a tuo  senno 
Volger  tu  sai  gli  affetti,  e questa  mente 
T u rapisci  nel  ver  che  la  sublima  ! 

BELGIOJOSO 

Signor,  lode  non  cerco:  il  ver  ti  dissi. 

Pago  son  io  se  non  t’  offesi. 

LODOVICO 

Offeso  ! 

Mi  vedesti  sdegnato?  io  non  t’ udia 
Col  sorriso  sul  labbro,  e non  ti  parlo 
Come  nell’  ora  di  ospitai  convito 
Si  favella  all’  amico  ? Or  dimmi , i Franchi 
Pensi  ch’io  gli  ami,  e ch’io  mi  fidi  a Carlo! 
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BELGIOJOSO 

Risponderò  come  son  uso.  Io  credo 
Che  F un  tema  delF  altro  : al  re  nel  core 
Tanto  il  sospetto  entrò,  che  a forza  ei  volle 
Questo  castello. 

LODOVICO 

Egli  voler?  F inetto 

Non  ha  di  suo  che  i vizj  , e quando  ei  tenta 
Di  sollevarsi  al  re,  tosto  ricade 
Nella  propria  viltà  ; de’  suoi  F aggira 
Il  subito  voler  come  le  sparse 
Aride  foglie  or  son  ludibrio  ai  venti. 

BELGIOJOSO 

Speri  ne’  grandi  suoi  ? 

LODOVICO 

Mobili  ingegni , 

Fieri  costumi.  Sul  lor  labbro  è molto , 

Nulla  nel  cor  ; di  fuggitivi  affetti 
Vicenda  eterna,  ed  un  uguale  oblio 
Del  benefìzio  e dell'ingiuria. 

BELGIOJOSO 

Ascolto 

L’eco  della  mia  voce.  E sei  pentito?... 

Ma  forse  è tardi. 

LODOVICO 

Io  che  conosco  il  prezzo 
Dei  vassalli  di  Carlo,  ai  quali  è Dio 
L’  util  presente,  gli  ricompro,  e Carlo 
Sull’ orme  sue  ritorna. 

BELGIOJOSO 

E lo  potrai 

Or  che  han  vista  l’Italia? 


LODOVICO 


Il  re  vacilla 
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Nella  superbia  di  un  volere  infermo , 

Come  nel  dì  fatale  in  cui  disceso 
Ancor  non  era  per  l’ infausta  via 
Che  Annibaie  segnava,  i suoi  destrieri, 

Che  della  bella  Italia  i fior  calpestano , 
D’insolito  nitrito  empieano  appena 
L’eco  di  Monginevra....  E ti  sovvenga 
Che  allora  io  differii  1’  oro  promesso , 

E sospetti  gli  crebbi.  Ahi  1 Carlo  e i Franchi 
Nell’  impeto  rapì  de’  suoi  consigli 
Rovere  cardinale,  e 1’  Alpe  aprirsi 
Parve  all'audacia  delle  sue  parole. 

BBLGIOJOSO 

Dunque  che  mai  risolvi  ? 

LODOVICO 

Il  mio  potere 

Non  ha  base  in  Italia,  ed  ho  nel  Franco 
Alleato  infedel. 

BKL0IOJOSO 

Ma  sei  di  sangue 
A Cesare  congiunto.... 

LODOVICO 

E che  deliri  ? 

11  suo  cognato  ò Galeazzo.  E pensi 
Ch’egli  al  fratello  della  sua  consorte, 

0 al  figlio  suo,  tolga  lo  scettro  ? E poi.... 

Che  sperar  da  costui  ? Vasti  concetti , 
Stolidissimo  ingegno,  e al  par  di  Carlo, 

Più  eh’  io  gli  do , più  mi  domanda. 

BELGIO  JOSO 

Hai  compra 

La  servitù  d’Italia,  e quanto  costa 
Saper  non  puoi:  lo  sveleranno  i molti 
Secoli  di  sventura  e di  vergogna , 

Che  tu  sul  capo  alla  tua  patria  aduni. 
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LODOVICO 

Ma  nelle  sue  città,  signor , lo  vedi , 

Ogni  virtù  mancò,  che  già  risorse 
Fra  le  ruine  del  romano  impero. 

Un  popolo  prostrato  alzar  vorrei , 

E poscia  armarlo. 

BELGIOJOSO 

Tu  ! che  ognor  pensasti 
AU’util  tuo?  Scusa;  favello  aperto. 

LODOVICO 

Ma  tu  non  vedi  che  orme  incerte  io  segno 
Sovra  terra  che  trema,  e tal  mi  spinge 
Una  forza  a cader,  che  rupe  io  sembro 
Sull’  abisso  sospesa  ? 

BELGIOJOSO 

Inver,  signore, 

Maraviglia  mi  fai! 

LODOVICO 

Nè  il  brando  istesso 
Può  la  rota  fermar  della  fortuna: 

Figlio  di  Sforza , il  so. 

BELGIOJOSO 

Che  far  vorresti? 

LODOVICO 

Dirò  : ma  pria  bramo  saper  se  credi 
Che  un  popol  sia  retaggio  ; allor  dovresti 
Sempre  chiamarmi  usurpator. 

BELGIOJOSO 

Detesto 

La  servitude  e lo  stranier.  Non  sai 
Che  nella  patria  mia  rimane  ancora 
Chi  mirò  la  repubblica  ? eh’  estinto 
L’jultimo  dei  Visconti , osò  Milano 
Franger  le  sue  catene , e dalle  labbra 
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Chiuse  dalla  paura,  o sempre  avvezze 
A mentire  al  tiranno , un  nome  uscia 
Che  ben  s’ invoca  dopo  quel  di  Dio , 

La  libertà  ? 

LODOVICO 

Prosegui. 

BELGIOJOBO 

Assai  ti  dissi , 

Se  punirmi  tu  vuoi. 

LODOVICO 

Punirti  I Amico 

Ti  conobbi,  e t’  ammiro:  anch’io  saprei 
Dir  quel  che  avvenne  poi;  ma  mi  ritiene 
Pietà  di  figlio. 

BELOIOJOSO 

Al  padre  tuo  fidava 
Milano  i suoi  destini  : egli  suo  duce, 

Poscia  nemico,  e prence  alfin , la  oppresse. 
Trivulzio  invan  della  città  tradita 
Contrastògli  l’entrata,  e sulle  porte 
Liberi  patti  al  vincitor  chiedea.... 

LODOVICO 

Basta  ; io  darò  ciò  eh’  ei  negava.  Oh  ! come 
Attonito  rimani  1 

BELOIOJOSO 

Il  volto  mio 
L’  affermeria,  s’ io  lo  negassi. 

LODOVICO 

Ah  ! pensa 

Che  qui  dritti  all’imperio  aver  non  posso 
Che  nel  voler  di  molti. 

BBLQI0J080 

Un  regio  sangue 


Digitized  by  Google 


ATTO  SECONDO.  SC.  II.  567 

Nelle  vene  ti  scorre,  e tu  nascesti 
A quel  potere  che  non  ha  confini. 
Sopportargli  saprai? 

LODOVICO 

Signor , t’ inganni. 

E d’altri  questo  trono:  il  mio  nipote 
Nacque  all’  orgoglio  d’ assoluto  impero  , 

Che  tutto  può,  nulla  promette;  io  fui 
Esule  fuggitivo  ; in  varie  terre 
Mi  guidò  la  sventura  ; ed  or , lo  vedi , 

11  mio  capello  imbianca,  il  nono  lustro 
A chiudersi  è vicino , e ben  misuro , 

Dalla  valle  del  tempo  ove  discesi , 

Le  umane  cose,  e le  disprezzo.  Io  voglio 
Un  freno  al  mio  potere,  e dello  stato 
Esser  capo , e non  duca. 

BELGIOJOSO 

Ebben , prescrivi , 

Che  far  degg’  io  per  te  ? 

LODOVICO 

Togliermi  io  voglio 

D’  usurpator  la  macchia.  Al  re  de’  Franchi, 
Chiesto,  dirai  ch’io  del  nipote  il  figlio 
Destinava  a regnar:  poscia  al  senato 
In  duca  il  proporrò;  tu  lo  rifiuta. 

Se  tal  tu  brami  che  il  poter  riceva 
Da  popolo  volente,  e fermar  seco 
Possa  liberi  patti  ; allora  sorge 
Un  nuovo  ordin  di  cose,  e non  può  dirsi 
Ch’  io  qui  lo  scettro  usurpi. 

BELGIOJOSO 

A questi  patti 

T’  ubbidirò. 

LODOVICO 

M’  abbraccia.  Allor  potremo  , 


Digitized  by  Google 


568  LODOVICO  SFORZA 

Tornati  in  libertà  , volgere  in  fuga 
Questi  avidi  stranieri. 

BELOIOJOSO 

Ah!  se  mutato 

Non  fosse  il  tuo  consiglio,  ad  altre  genti 
Tu  qui  schiudevi  sanguinosa  arena , 

Ove  pugnar  vedresti  empj  soldati , 

Gladiatori  dei  re.  Finor  pei  Franchi 
Si  parteggia  e si  pugna;  ancor  ci  resta 
Qualche  pregio  nell’ armi:  il  dì  non  sorga 
Che  giunta  Italia  alla  viltà  tranquilla 
Di  quel  servaggio  che  non  ha  rimorsi , 

Senza  cor,  senza  braccio,  e senza  voti , 

Dalla  fortuna  i suoi  tiranni  aspetti. 

LODOVICO 

Amo  l’Italia,  e umil  mi  mostro  a Carlo, 
Qual  chi  si  curva  per  balzar  dal  suolo 
Con  impeto  maggiore....  E che  paventi  ? 

Non  vedi  che  mi  stringe  a serbar  fede 
La  forza  delle  cose,  e la  feroce 
Necessità,  che  della  forza  è figlia? 

SCENA  III. 

LODOVICO. 

Oh  che  lieve  ingannar  costui,  che  crede 
A patria  e libertà  !...  ma  quest’  inganno 
Necessario  è per  me.  Se  non  adempie 
Cesare,  eh’  io  comprai,  la  sua  promessa , 

E,  prezzo  d’  oro  e sangue,  il  suo  diploma 
Non  m’ invia  da  Lamagna,  io  dritti  al  regno 
Ho  nel  voler  di  molti,  e mi  conviene, 

L’ animo  accomodando  alla  fortuna , 

11  popolo  adular  per  pochi  istanti. 
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Ma  dei  consigli  eh’  or  nel  petto  io  volgo 
(Questo  il  maggior  non  è.  Carlo  vorrebbe 
Già  sospetta  di  me)  render  lo  stato 
Al  cugino  infelice,  e a tal  disegno 
11  castel  m’occupò:  corro  periglio, 

Se  quell’  infermo  ei  vede  ; ad  ogni  affetto 
Precipita  costui....  So  come  possa 
Nascer  la  sua  pietà  dal  vago  aspetto 
D’ Isabella  gentile  ; a lei  la  fama  , 

La  vita  al  mio  nipote  oggi  si  tolga. 

La  mia  consorte.  Beatrice  altera. 

Sarà  meco  alle  frodi  : e già  la  veggo 
Gioir  nell’  onta  della  sua  nemica. 

Ed  ora  ad  arte  io  Bisignan  lasciai 
Presso  Isabella  entrar.  Credulo,  ardente, 

Mi  servirà  senza  che  il  sappia,  lo  voglio 
Or  colle  sue  virtù  tesser  la  trama 
D’  ambigua  tela,  e poi  co’  vizj  altrui 
Confonderle,  tradirle.  E con  qual  mezzo? 
Già  lo  trovai  , già  nelle  mani  il  tengo 
Come  la  spada  mia.  Calco. 

SCENA  IV. 


LODOVICO,  CALCO. 


CALCO 

Signore. 

LODOVICO 


Bisignano! 

CALCO 

Lo  sai , prima  che  Carlo 
T occupasse  il  castello,  andar  cercava 
Ove  alberga  Isabella.  E tu  volesti 
Ch’  io  noi  vietassi  a lui,  eh’  esul  dal  regno 
Seguì  1’  arme  di  Francia. 
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LODOVICO 

Eppur  m’  è noto 
Ch’  egli  i Francesi  aborre , e che  gli  batte 
Italo  cor  sotto  straniero  usbergo. 

CALCO 

Ma  d’ Alfonso  è ribelle:  e tu  vorresti 
Di  lui  fidarti? 

LODOVICO 

Io  di  nissun  mi  fido. 

Ma  tutti  adopro.  E a Bisignano  amico 
Uno  Sforzesco,  Oldrado. 

CALCO 

Hanno  comune 

L’odio  dei  Franchi. 

LODOVICO 

Tu  ricordi,  o Calco, 
Ch’io  lo  sottrassi  dal  furor  di  Carlo 
Allorché  in  Asti  un  suo  guerriero  uccise; 
Poi  qui  fu  posto  a guardia.  Or  di’,  conosci 
L’indole  di  costui? 

CALCO 

Signor,  m’è  noto 

Che,  fra  l’armi  nutrito  e fra  i perigli, 
Sprezza  la  vita. 

LODOVICO 

Se  d’un  uom  ti  chiedo, 
Parlami  de’ suoi  vizj;  è sempre  incerta 
La  virtù  dei  mortali. 

CALCO 

È lo  Sforzesco 

Pei  nostri  campi  alla  licenza  avvezzo; 

Ama  gli  agi , le  pompe  e l’oro. 
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LODO  VICO 

Amico, 

Non  lo  calunni?...  bada. 

CALCO 

Io  non  t’inganno. 

LODOVICO 

Dimmi  l’età;  lo  vidi  appena  in  Asti.... 

CALCO 

LT  età....  dirò....  oome  la  tua  declina. 

LODOVICO 

(È  mio!)  Calco. 

CALCO 

Signor. 

LODOVICO 

Furtivo  e pronto 
Movi  a colui.  Di’  che  vederlo  io  bramo  ; 

Loco  segreto  elegga;  un  altro  ad  arte 
Qui  Bisignan  trattenga,  ed  ei  non  sappia 
Che  il  suo  amico  cercasti,  e non  gli  parli 
Prima  di  me  : digli,  se  d’  oro  ha  sete, 

Che  d’  oro  io  l’ empirò. 

CALCO 

Ma  il  tuo  disegno.... 

LODOVICO 

Temerario,  che  cerchi  ? il  mio  disegno 
Allor  si  scopre  che  riman  compito. 

SCENA  V. 

LODOVICO. 

Con  qual  turpe  istrumento  un  nuovo  impero 
M’ è forza  edificar!  Ma  il  senno  umano 
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Ila  corta  vista  : antiveder  potei 

Che  qui  Carlo  venisse?  Ahimè!  che  tutto 

Mesce  la  sorte  con  ludibrio  insano. 

Ma,  rispetto  alla  madre  ! io  son  suo  figlio  : 
Timido,  audace?...  non  lo  so....  conosco 
Ch’  ella  mi  spinge  ; ove  mi  guida  ignoro. 
Ardir  ! Sovente  si  fa  gran  cammino 
Nella  via  che  non  sai  dove  riesca. 

SCENA  VI. 


CAVALIERE,  e detto. 


CAVALIERE 

Signor,  s’appressa  il  re.1 

LODOVICO 

Tosto  tornate 

Nell’ abisso  dell’alma,  o cupi  affetti; 

Chè  segreto  mi  fa  Tesser  profondo. 

Si  rassereni  il  volto;  ei  non  sorprenda 
Nella  pallida  fronte  i miei  timori. 

Seco  è Graville,  il  mio  nemico:  oh!  come 
M’esamina  colui.  Guatami,  o stolto! 
Penetrarmi  non  puoi. 

SCENA  VII. 

CARLO,  GRAVILLE,  LODOVICO,  Soldati. 


Carlo  invitto.... 


LODOVICO 

Re  della  Francia, 


1 Parte. 
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CARLO 

Guerrieri,  ite  *:  ogni  torre 
Si  occupi  del  castello,  e si  diffidi  ; 

Chè  nell’  Italia  siamo.  Havvi  chi  copre 
Sotto  miti  apparenze  il  fasto  insano 
Di  torbidi  pensier....  La  pace  infida, 

E non  la  guerra  io  temo  ; e noi  soldati, 
Possiam  dall’ Alpi  correre  all’estrema 
Parte  d’ Italia,  e non  sarem  costretti 
A spiegar  padiglione  e romper  lancia. 

, LODOVICO 

Dunque  perchè  qui  resti,  e perdi  il  tempo 
Opportuno  all’  impresa  ? 

CARLO 

A che  rimango 

Presto  saprai. 

LODOVICO 

Signor,  1’  oro,  i soldati 
Oh’  io  ti  promisi,  ho  pronti. 

CARLO 

Io  li  rifiuto: 

Son  meco  i prodi  che  la  Grecia  invoca, 

E 1’  Ottoman  paventa.  Assai  mi  duole 
Che  il  mio  guerrier  qui  . delle  zuffe  ardenti 
Disimpari  il  furore:  a quelle  pugne 
Che  sien  belle  di  pompe  e d’apparato. 

Voi  siccome  a spettacolo  sedete, 

E a porvi  in  fuga  basterà  la  polve 
Che  sotto  ì piè  de’  miei  corsier  si  levi, 
Vista  da  lungi.  La  temuta  impresa 
Guerra  non  fia,  ma  caccia.  A dirti  il  vero. 
Quest’  Italia  mi  par  stanza  di  cervi, 

0 d’  altre  belve  a cui  più  tremi  il  cuore. 

t Carlo  eoo  ira  superba  volge  le  spalle  al  Mero. 
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Certo,  o mio  re,  tu  dubitar  non  puoi 
Del  francese  valor;  ma  pure  al  cielo 
Ergi  il  pensier.  Qui  t’ha  condotto  Iddio: 

Dio  col  suo  cenno  allontanò  la  morte 
Che  improvvisa  parea  pendere  in  Asti 
Sul  tuo  capo  diletto,  e allorché  volto 
Eri  a studj  di  pace,  un  suo  profeta 
Ti  annunziava  in  Firenze  : affaticato 
Da  furori  divini  il  sacro  petto, 

E al  ciel  rivolte  le  pupille  avea  ; 

Dal  pergamo  esclamò:  « Sopra  la  terra 
« Spada  di  Dio  pronta,  veloce....  * Or  sai 
Ciò  che  dall’  are  sue  ti  grida  il  giusto? 

« Re  della  Francia,  vincitor  sarai 
» Seppur  t’affretti  a sollevar  gli  oppressi, 

» A opprimer  gli  empj:  e nell’ Italia  arrechi 
» Pace  a’  popoli  suoi,  guerra  ai  tiranni.  » 

CARLO 

Seguimi;  intesi. 

LODOVICO 

(Oh  ciel  1) 

CARLO 

Voglio  che  splenda 
Sopra  la  mia  giustizia  il  sol  novello: 

Or  di  riposo  ho  d’  uopo. 

LODOVICO 

(Il  tempo  è breve. 
Ma  usarlo  io  so.)  Signor,  noi  siamo  amici. 

Il  credi,  ira  non  ho  : chè,  cauto  anch’  io, 

Mai  non  m’estimo  dai  sospetti  offeso. 

Aperta  e chiara  la  mia  fè  vedrai: 

È la  tua  diffidenza  un  breve  oltraggio 
Di  nube  estiva  che  ricopre  il  sole. 

Fra  poco  io  lascerò  questo  castello 
Che  tuo  divenne. 
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CARLO 

In  queste  mura  albergo 

Altri  non  ha? 

LODOVICO 

Signore....  è si  cortese 
Con  il  sesso  gentile  un  re  di  Francia, 

Che  oltraggiarti  pavento,  ov’  io  credessi 
Che  le  sue  stanze  abbandonar  costretta 
Fosse  la  mia  consorte:  ella  qui  resti 
Pegno  della  mia  fede.  (Ed  io,  nascoso. 

Che  tenti  osserverò.) 

SCENA  Vili. 

CABLO,  GRA VILLE. 


GRAVILLE 

Carlo,  vedesti? 
Impallidì  quell’  empio.  Ei  dir  non  osa 
Che  in  queste  mura  il  tuo  cugino  alberga. 
Galeazzo  infelice!....  Ah!  non  sia  tarda 
La  tua  pietà. 

CABLO  2 

Dal  suo  tiranno  in  breve 
Liberarlo  saprò. 

GRAVILLE 

L’  Estense  altera 

Qui  con  tacite  insidie  esser  potrebbe 
Complice  del  marito. 

CABLO 

Ambo  sgomenta 

La  grandezza  del  fallo  e del  periglio. 

GRAVILLE 

Qui  prigionier  finché  splendesse  il  sole 
L’  empio  restar  doveva. 
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E che  potrebbe 

Ei  senza  rischio  osar?  Nostra  è Pavia, 
Come  la  rocca:  in  te  m’  affido.  Ah!  scorgi 
Alle  sue  stanze  il  re  : vedi,  la  notto 
Cade,  e 1’  orror  di  questo  loco  accresce  : 
Più  che  quello  d' Ambosa,  ov’  io  fanciullo 
Orme  tremanti  impressi,  orrido,  cupo, 
Tortuoso  mi  par  questo  castello 
Come  l’alma  del  Moro;  egli  ora  degno 
D’ edificarlo.  0 campi  aperti  e vasti 
Del  regno  mio  !....  come  soave  e mesta. 
Qual  desiderio  di  lontano  amico, 

Or  l’immagine  vostra  al  cor  mi  torna! 

Deh  ! venga  il  dì  che  vincitor  io  possa 
Sedermi  all’  ombra  delle  querce  avite. 

SCENA  IX. 

LODOVICO. 

M’arride  il  caso:  a liberar  l’oppresso 
Si  differia;  loco  all’insidia  è dato, 

Onde  spento  ei  cadrà.  Ma  se  fingesse 
Vender  1’  amico,  e mi  tradisse  Oldrado?... 
Allor  mezzo  contrario  al  mio  disegno 
Quel  Bisignan  sarebbe....  Ah!  dei  perigli 
Nei  perigli  ho  rimedio.  Io  non  potea 
Rimaner  sulla  riva,  o in  agii  legno 
Radere  il  lido:  sovra  mar  che  freme 
Deve  la  nave  della  mia  fortuna 
Sollevarsi,  o perire.  Instabil  dea  , 

Talor  m’è  forza  nel  maggior  cimento 
Chiuder  gli  occhi  del  senno,  e a te  fidarmi 
Nella  procella  delle  cose  umane. 
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V SCENA  X. 

CAI.CO,  K DETTO. 

CALCO 

Vidi  e corruppi  Oldrado. 

LODOVICO 

E pronto  il  credi 

A tradir  Bisignano? 

CALCO 

Io,  sì,  lo  spero. 

Che  non  può  l’oro!....  Il  tuo  disegno  è nube.... 

LODOVICO 

Ma  questa  nube  un  fulmine  nasconde. 


NiecoLim  : Tragtdif. 
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SCENA  I. 


ISABELLA,  BISIGXAXO. 


ISABELLA 

Per  quanti  avvolgimenti  il  piede  incerto 
Teco  io  movea!  Vasto  sepolcro  è questo  : 

E di  regno  mirò  crudeli  arcani. 

Che  son  delitto. 

BISIGNANO 

Tu  diffidi?....  All’imo 
Del  castello  scendemmo  : in  questo  loco 
E calle  ignoto,  nelle  pietre  aperto 
Dell’  ardua  torre,  onde  salir  non  visti 
Per  noi  si  può  laddove  Carlo  alberga. 

ISABELLA  . 

Su  via  furtiva,  donde  a lui  potrebbe 
Giugnere  il  tradimento,  andarvi  io  deggio? 

BISIGNANO 

Tel  dissi  io  già  ; duro  contrasto  avresti 
Per  altra  via  : paventa  il  Moro,  e veglia. 
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ISABELLA 

Ma  Carlo  sa.... 

BISIGNAXO 

Di  questo  re  tu  puoi 
Solo  sperar  negl’improvvisi  affetti. 

Se  tu  richiesto  di  parlargli  avessi, 

Da’ suoi  consiglio  ei  chiederebbe;  e il  Moro 
Tutti  comprò.  Che  pensi? 

ISABELLA 

Io  le  parole 

Che  plachin  l’ira  al  vincitor  crudele 
Or  meditando  vo.  Tutto  mi  tolse 
La  nemica  fortuna,  e sol  mi  resta 
Le  ginocchia  abbracciar  del  mio  nemico. 

BISIGNANO 

Hai  cor? 

I8ABBLLA 

Che  dici!  io  che  potrei? 

BISIGKASO 

Rivesti 

La  virtù  che  conviene  alla  sventura; 

Bella  il  dolor  ti  renda,  e tu  di  pianto 
Orna  i tuoi  preghi,  e spera. 

* ISABELLA 

Oh  ciel!  sarebbe 

La  sua  pietà  delitto? 

VISIONANO 

A vii  ci  tiene 

Il  Franco  re;  più  che  battaglie  e regno, 

Oro  qui  cerca  e vizj.  È Carlo  ancora 
Sulle  porte  d’Italia,  e in  lei,  ne  fremo, 

Già  maggior  de’ suoi  danni  è la  vergogna:  > 
Sicché  nuovo  rossor  non  ha  più  loco. 
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ISABELLA 

Misera!  che  dicesti!  Ah!  ratto  insieme 
Ritroviaw  1*  orme  nostre.  E qual  disegno 
Fu  dunque  il  tuo? 

BI8IONAKO 

Non  all’  infamia  io  guido 
La  figlia  del  mio  re.  Se  Carlo  ancora 
Le  tue  sventure  rispettar  sapesse, 

Svenarti  io  pria  con  queste  man  vorrei, 

Che  mirarti  a’  suoi  piè. 

ISABELLA 

Dunque  che  tenti? 

BtSIQNANO 

Ilo  braccio  e cor:  1’  uno  i tiranni  aborre. 
L’altro  gli  uccide. 

ISABELLA 

lo  ti  credea  guerriero: 

Vile  assassin  tu  sei. 

BI8IGNANO 

Tal  nome,  ingrata. 

À chi  salvarti  imprende?  0 tu,  sì  dotta 
Nelle  pagine  antiche,  or  non  ricordi 
Quello  che  Muzio  osò  ? Carlo  m’ è noto  ; 

Non  errerà  la  destra. 

ISABELLA 

Io  non  ammiro 

Questo  furor  delle  virtù  romane  ; 

E tu  meglio  le  imita.  Il»  sol  risplende 
Sull’  imprese  dei  forti  : arde  di  guerra 
La  patria  tua  ; pugna,  trionfa,  o muori 
Come  un  Romano.  Colla  pia  speranza 
La  misera  ingannavi  : imbelle  donna 
A che  qui  conducesti  ? esser  non  posso 
A parte  della  gloria,  o del  delitto. 
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a [SUONANO 

Sottrarti  al  Moro  io  volli,  e qui  celai 
Pochi  ma  forti  amici,  a cui  nel  petto 
Freme  l’amor  d’ Italia,  e a un  cenno  mio 
Apparir  li  vedrai. 

ISABELLA 

Qui  si  nasconde 
Una  frode  del  Moro,  e riconosco 

10  l’arti  sue. 

BISIONANO 

Laddove  Carlo  alberga 
Movo  coi  più  feroci;  ognun  di  loro 
Mentì  T armi  di  Francia,  e in  quelle  ascosi. 
Penetrò  nel  castello.  Or  eh’  esso  venne 
In  poter  dei  Francesi,  ogni  sospetto 
Nello  stuolo  cessò,  che  del  tiranno 
Difende  i sonni.  Il  vino,  i turpi  amplessi. 

11  disprezzo  d’ Italia,  han  vinti  e chiusi 
Gli  occhi  in  battaglia  intrepidi.  Conosco 
A lunga  prova  i Franchi,  e mai  non  vidi 
Che  tenor  di  fortuna  avversa  o lieta 
Valesse  a trargli  dalla  lor  natura 
Improvvida  e superba.  In  ogni  caso 

Io  qui  desto  un  tumulto:  allora  i Franchi 
Che  la  presenza  accende  ed  il  periglio 
Di  tanto  re,  vedrai  per  ogni  lato 
Trarre  alle  regie  stanze,  e dalle  torri 
Correre  e dalle  porte;  e tu  non  vista, 

O negletta,  potrai  co’  miei  fedeli, 

Onde  consiglio  avrai,  scqrta  ed  aita , 

Di  qui  fuggirti,  e del  fatai  castello 
Varcar  le  porte  inesorate  e chiuse 
Sempre  per  te,  se  non  piacesse  al  Moro. 
Spento  il  marito  tuo,  di  re  lascivo 
Nelle  mani  rapaci  e sanguinose 
Prigioniera  riporti,  e farti  a Carlo 
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E cupidigia,  e preda,  e strazio,  e scherno. 
Già  delle  donne  illustri  al  vitupero 
Ei  fu  dal  Moro  avvezzo.  — Or  tu  mi  chiama 
Vile  assassin. 

ISABELLA 

Perdona  : io  tanto  ardire 
Tremando  ammiro:  ma  il  periglio  è certo. 
Dubbio  T evento. 

BISIGNÀNO 

Della  tua  salvezza 

Molta  è la  speme:  e s’ io  corressi  a morte, 

L’  ho  meritata.  Nell’  Italia  anch’  io 
I barbari  chiamai;  voglio  col  sangue 
Da  quest’  onta  lavarmi.  Ahimè  ! eh’  io  veggo 
E fughe,  e tradimenti,  e nuovi  modi 
Di  milizia  crudele,  e la  baldanza 
Sulle  ciglia  dei  Franchi,  e il  labbro  altero. 
Tumido  per  comando  e per  minacce , 

Solo  al  dispregio  aprirsi,  e della  nostra 
Portentosa  viltà  volar  gli  scherni 
In  parole  d’  obbrobrio  e di  sventura 
Che  ripeta  ogni  etade!  i pianti  ascolto, 

E l’infinito  maledir  di  quanti 
Nasceranno  al  servaggio  in  questa  terra. 

Se  qui  Carlo  discese  a certa  preda. 

Ucciderlo  potessi! 

ISABELLA 

E cruda  e vana. 

Signor,  1’  opra  che  tenti:  e Carlo  estinto, 
Lascian  l’ Italia  i Franchi? 

BISIGNANO 

A quest’  impresa 

Repugnanti  ei  gli  trasse. 

ISABELLA 

11  re  non  muore 

Nella  Francia,  lo  sai. 
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BISTGNANO 

Molti  ha  nemici 

Il  successor  di  Carlo:  ei  fu  ribelle. 

Riardere  la  fiamma  allor  potrebbe 
Della  rissa  civil  che  in  molto  sangue 
Già  Luigi  estinguea.  Render  potesse 
Ai  barbari  la  guerra,  e su  dall’  Alpi 
Affacciarsi  l’ Italia,  e dire  : — Ho  pace  ; 

Ohe  si  uccidan  fra  loro! 

ISABELLA 

Ah!  sei  rapito 

Dall’impeto  degli  anni,  e ti  compiango. 

In  Napoli  sei  nato:  arde  il  tuo  sangue 
Come  il  sol  che  vi  splende.  Io  non  ho  speme 
Che  della  fuga;  ma  lasciar  potrei 
11  mio  consorte  qui? 

BISIGNANO 

Provvidi  a tutto. 

Tu  sarai  dal  castello  uscita  appena, 

Che  mossa  da’  miei  fidi  in  tua  difesa 
Insorgerà  la  plebe,  e quella  torre 
Ov’  è il  consorte  tuo,  con  armi  e faci 
Ad  espugnar  verrà.  Quando  non  mentii 
La  fama,  che  ti  dà  spirti  virili, 

Che  insegnarti  degg’  io?  guidala,  ardisci. 

0 regia  donna,  ardisci.  Il  nome  tuo, 

E quel  del  tuo  consorte,  in  ogni  labbro 
Divenga  un  grido  eccitator  di  guerra. 

Più  della  patria  l’ oppressor  non  dica  : 

— L’Aragonese,  che  in  Italia  nacque, 

È al  par  di  lei  bella,  infelice  e vile. 

ISABELLA 

Inorridir  mi  fai.  Tra  mille  spade 
Veggo  il  consorte  mio:  lascia  eh’  io  voli 
Di  Galeazzo  nelle  stanze. 
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B1S1QKASO 

E vano. 

Tu  non  sapresti  ritrovar  la  via, 

E della  torre  onde  quaggiù  si  scese 
La  ferrea  porta  sopra  noi  si  chiuse. 

ISABELLA 

Come! 

BI8IGNANO 

. Noi  so.  Forse  de’  miei  compagni 
Talun  previde  i tuoi  terrori,  e volle 
11  ritorno  impedirti. 

ISABELLA 

Ah  si  cadea 

In  un  agguato,  il  credi!  Or  nella  mente 
Un  sospetto  ini  vien:  di  questo  loco 
Come  notizia  avesti?  e chi  ti  diede 
L’  armi,  i soldati  ? 

, BI8IGNANO 

Uno  Sforzesco,  Oldrado. 

ISABELLA 

Se  in  lui  t’  affidi,  ei  qui  sarà. 

BIS1QNAMO 

Rimase 

Nella  città,  duce  al  tumulto. 


ISABELLA 

Il  mio  giusto  timore. 

B1SIGKAKO 


Accresci 


Il  tempo  incalza: 
Qui  chiamo  i miei  fedeli;  indarno  vai 
Multiplicando  nelle  tue  paure. 


ISABELLA 


Misero  giovinetto  ! In  sen  mi  desti 
Alta  pietà. 
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BISIQXAXO 

Tu  mi  compiangi?  Oh  gioia! 

ISABELLA 

Certo  è il  tuo  fato! 

B1S1QNAKO 

Tu  lo  credi  ! io  posso 
Ciò  che  tacqui,  svelar. 

ISABEIJ.A 

Che  mai  ? 

BISIONANO 

La  morte 

Gl’  infelici  consacra  : e tu  mi  udrai 
Senza  adirarti? 

ISABELLA 

Lo  prometto. 

BISIONAXO 

lo  moro 

Per  l’ Italia  e per  te  : dal  dì  fatale. 

Ch’io  nel  torneo  portava  i tuoi  colori... 

ISABELLA 

Che  dir  mi  vuoi? 

B1SIGXAXO 

Fin  da  quel  giorno  io  t’ unii  i. 

ISABELLA 

Tu  sei  tradito  e traditor  : m’  hai  tolto 
Anche  la  fama! 

BISIGSANO 

Ma  tu  sola  udisti 
Parole  estreme  d’infelice  affetto. 

Che  speranze  non  ha  fuorché  la  morte. 

ISABELLA 

L’ infido  amico  il  seppe,  o se  ne  accorse 
Da  quell' impresa  disperata  e vana  v 
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In  cui  te  perdi,  e me  non  salvi.  Io  fui 
Incauta,  forsennata...  Una  crudele 
Luce  ora  sorge  a illuminar  gli  orrori 
Di  quell’  abisso  ove  caduta  io  sono: 

All’egro  mio  consorte  il  cor  geloso 
Empie  un  sospetto  che  il  morir  gli  affretta . 
E spirando  mi  aborre.  Ah  ! eh’  io  non  posso 
Sostener  quest’  idea!  Dammi  il  tuo  ferro: 
Tutto  ho  perduto,  anche  1’  onor  ! M’  uccidi  : 
Perdono  avrai  della  tentata  impresa: 

Questa  d’  amor  prova  io  ti  chieggo. 

BI8I0NA30 

O donna, 

Tu  nel  terror  deliri. 


SCENA  II. 


ISABELLA,  BISIGNANO,  e Soldati  coll’  assise  francesi. 


bisighano 


O miei  fedeli, 

Ecco  la  regia  donna  ; e voi  giuraste 
Trarla  di  qui,  mentre  da  noi  si  tenta 
Confortarci  di  gloria  e di  vendetta 
Nel  sangue  dei  nemici....  Andiam. 

ISABELLA 


La  fuga  sol... 

BISIOSAKO 

Ch’io  fugga?, 
Senza  un  tumulto. 


Rimani. 


E tu  noi  puoi 


ISABELLA 

Ma  tu  corri  a morte. 
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BISIGHANO 

E alla  gloria. 

ISABELLA 

T arresta. 

BIS1GNAKO 

Un  tuo  sospiro 

Posso  sperar  morendo? 

ISABELLA 

Oh  ciel,  che  dici! 

Per  altra  via... 

BISIGHANO 

Dove  a salvarti  io  movo 
Orma  non  v’ha  di  chi  ritorna  addietro. 


SCENA  111. 

ISABELLA. 

Misera!  m’ ingannò;  ma  pur  non  posso 
Quel  magnanimo  odiare...  Ah!  non  è tempo 
Di  generosi  affetti,  e nell'  Italia 
Scorre  infame  o non  visto  il  nobil  sangue 
Che  si  sparge  per  lei.  Che  fo?  Soldati, 

M’  affido  in  voi;  certo  il  tradir  1’  oppressa 
Sarebbe  crudeltà. 

SCENA  IV. 

LODOVICO,  CALCO. 

LODOVICO 

Va,  corri  a Carlo: 

L’ insidia  ei  sa,  ma  molto  a noi  rileva 


LODOVICO  SFORZA 


588 

Che  cada  il  folle,  in  men  che  il  dico,  estinto 
E della  trama  che  si  ordì,  rimanga 
Ogni  traccia  perduta.  Or  via,  che  tardi? 

SCENA  V. 

LODOVICO. 

Io  sol  mi  fido,  in  custodir  segreti, 

D’  una  tomba  e di  lui,  quando  la  dura 
Necessità  lo  vuol.  Dal  caso  io  deggio 
Trar  consigli  impensati,  utili  farmi 
I vizi  e le  virtù,  chi  mi  s’oppone 
0 rompere  o piegar...  Quel  Bisignano 
Stolto  credette  in  dignità  superba 
Esser  fine  a sè  stesso;  e ogni  uom  diviene, 
Laddove  io  regno,  un  mezzo  : ei  pera,  e tosto. 
Stimoli  Calco  aggiungerà  coll’oro 
Al  barbaro  furor.  Carlo  s’inoltra, 

Re  della  Francia  e schiavo  mio.  Lo  stolto 
Comandar  crede,  e serve.  Util  mi  sei: 

Però  tu  vivi. 


SCENA  VI. 


CABLO,  CALCO,  r.  detto. 


LODOVICO 

Alfin  sei  certo,  o Carlo, 
Della  fè  eh’  io  ti  serbo  ? il  mio  castello 
Occuparmi  ti  piacque;  e non  dovrei 
Io  qui  vegliar  per  te;  ma  tale  io  sono, 
Che  per  ingiurie  non  mi  cambio,  e lieto 
Sempre  alla  propria  sicurezza  ho  tolto 
Ciò  che  diedi  alla  tua. 
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CARLO 

Ma  un’  altra  mano 

Vergò  quel  foglio  ond’  io  notizie  avea 
Del  tradimento. 

LODOVICO 

Allor  t’  era  sospetto 

Dell’  amico  ogni  avviso  ; onde  ti  scrisse 
Calco  per  cenno  mio. 

CARLO 

Ma  Bisignano 

Tosto  spirò  da’  fidi  miei  trafitto; 

Più  non  lice  indagar.... 

LODOVICO 

Carlo,  ti  basti 
Che  più  temer  non  puoi. 

CARLO 

Ma  sempre  io  deggio. 

Sempre  temer,  quand’  io  non  vegga  aperto 
Chi  all’  audace  delitto  ha  persuaso 
L’ intrepido  guerriero. 

LODOVICO 

Il  suo  coraggio, 

L’  amor....  d’ Italia. 

CARLO 

Tu  sorridi,  e lieto 
Del  mio  timor  tu  sei. 

LODOVICO 

Nessun  periglio 
Per  te  pavento.  Chi  ti  brama  estinto 
Da  temersi  non  è:  gentile  e pio 
Perdonerai  con  un  sorriso.  Ah!  lascia. 

Poiché  l’ ombra  svanì  d’ogni  timore 
Pei  sacri  giorni  tuoi,  lascia  che  resti 
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Quest’arcano  sepolto:  assai  la  fama 
Mi  calunniò.  Vorrei  con  chi  m’aborre 
Oggi  scusarmi. 

CABLO 

Saper  tutto  io  voglio. 

LODOVICO 

Tutto....  lo  vuoi?  la  prima  volta  è questa 
Che  m’è  duro  ubbidirti;  ed  io  ne  piango. 
Principessa  infelice! 


SCENA  VII. 


BEATRICE,  ISABELLA  coi  Soldati  medesimi  ai  quali 
fu  da  Bisigiumo  affidata,  E detti. 


BEATRICE 

Ecco  l’iniqua 
Che  l’empia  trama  ordì. 

CARLO 

Non  la  conosco. 

LODOVICO 

Taci. 

BEATRICE 

Isabella  d’ Aragona  è questa. 

CARLO 

In  vesti  così  abiette? 

BEATRICE 

A tutti  ignota 
Così  fuggir  tentava.  E non  la  credi 
Umil  per  questo;  ha  dentro  il  cor  l’orgoglio, 
Nè  fra  poveri  panni  è men  superba. 
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LODOVICO 

Non  insultarla,  o Beatrice;  e basti 
Che  tu  non  m’ubbidivi:  alle  sue  stanze 
Rimandarla  io  voleva. 

ISABELLA 

0 re,  lo  credi, 

Vittima  io  son  d’un  tradimento;  e solo 
A pregarti  io  venia  fra  i rischi  e l’ ombre, 
Pel  consorte,  pel  padre.  Eppure  io  sono 
Tanto  infelice,  che  non  ho  difesa 
A scolparmi  bastante:  in  questo  cieco 
Labirinto  di  frodi  e di  delitti. 

Ove  si  smarrirebbe  ogni  pensiero, 

La  mia  credulità,  l’altrui  furore. 

M’hanno  condotta;  e,  sull’onor  lo  giuro. 
Innocente  son  io. 

BEATRICE 

Donna  impudica, 

Ch’osi  invocar?  Quel  Bisignan  non  era 
Da  gran  tempo  il  tuo  drudo?  Ah!  dal  delitto 
Qui  si  corse  al  delitto. 

CALCO 

Esser  vuoi  certo 

Di  tanta  infamia?  Bisignano  impresse 
Colle  gelide  labbra  il  bacio  estremo 
Su  questo  pegno  d’  un  antico  affetto , 

E lo  tinse  di  sangue.1 

BEATRICE 

Un  alto  sangue 

Per  sì  bassa  cagione  ! 

CARLO 

Abbi  rispetto, 

Ov’è  un  Franco,  alle  donne.  — Ah!  qui  si  legge 


I Calco  dà  l'imprcta  di  Bitigoano  a Carlo,  e parta. 
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Il  nome  tuo  : leggiadra  impresa  ! Ei  tenne 
La  sua  promessa,  e colla  morte  ha  sciolto 
Quell’ altro  nodo  che  quaggiù  ci  lega.  — 
Discolpati,  se  puoi. 

ISABELLA 

Signor,  tei  dissi: 

Nemico  ai  Franchi  io  Bisignan  non  feci, 
Ma  lo  sperava  intercessore , ed  ebbi 
Orror  del  suo  misfatto,  e lo  biasmai 
Con  acerbe  parole. 

BEATRICE 

E dar  potresti 

Fede  a’ suoi  detti,  o Carlo?  E non  ricordi 
Che  Aragonese  eli'  è,  che  nelle  vene 
Le  scorre  il  sangue  di  quel  vii  Fernando 
Che  il  tuo  regno  usurpava,  e che  sottrasse 
Una  morte  opportuna  alla  vendetta 
Dei  popoli  e di  te?  Piange  sull’avo 
Cinta  di  nero  ammanto.  Inver  fu  pio 
Lo  spurio,  che  serbò  col  sangue  il  regno 
Che  la  madre  gli  diè  col  vitupero! 

Figlia  è d’ Alfonso,  quel  codardo  Alfonso 
Che  prode  si  credea  : non  v’  è mestieri 
Dall’  armi  tue  ; già  dai  rimorsi  è vinto. 

ISABELLA 

Estense  mostro,  che  le  mie  sventure 
In  delitto  converti,  è forse  puro 
Il  sangue  tuo?  Dove  a te  fossi  uguale, 

Io  regnerei;  costui  lo  sa.  Superba, 

Alfìn  trovato  ho  del  tuo  cor  la  via; 
Fremere  alfìn  ti  veggo.  — 1 E tu  codardo, 
In  te  stesso  discendi,  e ti  disprezza. 


4 Al  Moro 
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LODOVICO 

Mi  calunnia  costei.  Femmina  audace 
In  molli  colpe,  se  del  re  di  Francia 
L’alta  clemenza  ad  implorar  venisti. 

Il  pio  disegno  esser  dovea  palese 
Al  tuo  consorte;  ed  ei  noi  sa. 

BEATRICE 

Rispondi; 

Giura,  se  il  puoi,  che  gli  era  noto.  0 Carlo 
Costei,  noi  vedi?  impallidisce  e trema: 

* Vera  figlia  d’ Alfonso,  offende  Iddio, 

Poi  lo  paventa. 

LODOVICO 

Ah!  non  svelar,  consorte. 
Che  costei  1*  ha  tradito,  al  mio  nipote  : 

L’  egro  si  aggraverebbe  ; e non  è mia, 

S’  egli  morrà,  la  colpa. 

I8A BELLA 

Ah  vile!  ah  mostro? 
Qual  sia  la  sorto  che  al  mio  sposo  appresti. 
La  tua  pietà  m’ annunzia. 

CARLO 

0 terra  infida. 

Che  sai  gli  abissi  ricoprir  di  fiori! 

Albergo  delle  frodi!  è qui  periglio 
E giustizia  e clemenza,  e tu  mi  rendi 
Crudel  come  il  sospetto. 

SCENA  Vili. 

CALCO,  E DETTI. 


CALCO 

0 re. 

CARLO 

Che  avvenne? 
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CALCO 

Questo  castello,  ove  t’  affidi,  il  volgo 
Ad  assalir  già  muove. 

CARLO 

Oh  gioia!  alfine 
Conoscerò  chi  m'  è nemico.  All'  armi  ! 

Mi  duole  assai  eh’  esercitar  gli  sdegni 
Sull’  umil  plebe  io  debba. 

CALCO 

È già  palese 

L’  opra  di  Bisignan  ; chè  di  quel  regno 
Di  cui  raovi  all’  acquisto,  havvi  una  schiera 
Che  al  suo  monarca  ed  ora  a te  ribelle. 

Il  popolar  tumulto  accende  e guida. 

CABLO 

Or  tu  m’  addita  ov’  è maggior  periglio: 
Quello  è il  loco  del  re. 

LODOVICO 

Guerrieri  hai  mille 
A respinger  la  plebe.  Il  nome  ascolta 
Che  si  grida  da  lei. 

VOCI  DI  DENTRO 

Viva  Isabella! 

Viva  Aragona! 

LODOVICO 

Ogni  tuo  dubbio  è sciolto: 

Ecco  chi  ti  tradì. 

ISABELLA 

Deh  non  gli  credi! 

1 Se  la  frode  persona  e voce  avesse, 

Direbbe  a te:  — questi  è mio  figlio. 


I Al  Moro. 
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LODOVICO 


Incerto  ancor? 


E sei 


VOCI  DI  DBNTBO 

Morano  i Franchi!  e mora 
L'  empio  che  li  chiamò!  Morte  al  tiranno! 

A Lodovico  morte  ! 

CARLO 

Ove  più  ferve 
L’ira  del  volgo  sai? 

CALCO 

Sotto  la  prima 

Torre  ove  alberghi;  e pur  la  quarta  assale, 
Ov’  è il  cugino  tuo. 

LODOVICO 

Spegner  lo  volle 

Questa  donna  infedele,  e aver  qui  regno 
Col  drudo  suo. 

* ISABELLA 

Pietade!  ei  quel  disegno 
Di  cui  m’incolpa,  eseguirà. 

LODOVICO 

Che  tardi? 

Veggano  i Franchi  il  re.  Le  fide  schiere 
Che  qui  trasser  costei,  signor,  concedi 
Ch’  io  del  nipote  alla  difesa  adopri. 

CARLO 

Seguitelo. 

ISABELLA 

Che  fai?  Non  son  Francesi, 

Son  traditori  ; ei  li  comprava. 

CABLO 

0 donna. 

Mentisti  assai  : vegli  sull’  empia  il  Moro. 
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LODOVICO,  ISABELLA,  BEATRICE,  CALCO. 


LODOVICO 

Guidali  al  mio  nipote;  a me  rispondi 

Del  sangue  suo:  rammenta...  anche  il  mio  fato... 

In  esso  sta. 


CALCO 

Signor,  compresi:  io  volo.1 

ISABELLA 

Crudel,  t’arresta,  o teco  anch’io.... 


LODOVICO 

Respingete  l’infida. 


Soldati . 


BEATRICE 

Àlfin  cadesti 

In  mio  poter;  ma  son  placata.  Errasti 
La  via  su  cui  mover  dovevi:  io  voglio 
Trarti  laddove  giace  il  drudo  ucciso. 

Il  tuo  delitto  è certo;  è vano  il  tuo 
Finto  pudor.  Sopra  l’esangue  spoglia 
Pianto  dispensa  e baci. 

ISABELLA 

Apriti,  o cielo! 

Fulmina  questi  mostri.  Ah!  fugge  Iddio 
Dove  regna  costui.  Tremate,  iniqui  ; 

È feroce  il  mio  duol. 


BEATRICE 

Stolta,  che  tenti? 


1 Calco  parie. 
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ISABELLA 

A chi  volger  mi  posso?  0 dura  terra. 
Apriti,  mi  nascondi  : ah  ! m’  offri  solo 
Questo  gelido  seggio,  e non  la  tomba? 
Terra  crudel,  t’abbraccio;  e questa  polve, 
Imagin  vera  della  mia  fortuna. 

Spargo  sulle  mie  chiome. 


Alzati. 


LODOVICO 

Alzati,  o donna, 


ISABELLA 

È questo  il  trono  mio.  Prostratevi 
Principi  della  terra,  innanzi  a questo 
Trono  della  sventura:  io,  si,  regina; 

Sì,  la  corona  del  dolore  è mia. 


LODOVICO 

Calco  qui  vien.  Lungi  la  donna  insana, 
Ma  che  regno  delira , or  via  si  tragga. 

ISABELLA 

Misera;  e dove  mai?  Se  non  vi  fosse, 
Si  dovrebbe  per  te  crear  l’inferno.1 

LODOVICO 

Sei  paga?  Nella  polve  alfin  potesti 
Veramente  mirar  la  tua  nemica. 


BEATRICE 

Vendetta  ottenni:  avrò  fra  poco  il  regno. 


SCENA  X. 


CALCO,  E DETTI. 


LODOVICO 

Calco,  che  avvenne? 


CALCO 

Era  colà  Graville. 


I E traila  via. 
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Vano  il  disegno...  Quella  schiera  apparve 
Sospetta  al  tuo  nemico,  e tosto  cinta 
Fu  dagli  armati  suoi. 

LODOVICO 

Sia  spento  Oldrado. 

BEATRICE 

Scoprimi  i tuoi  disegni,  o dir  m’ è forza 
Che,  così  dubbio  a tutti,  esser  tu  vuoi 
Anco  a tutti  tremendo. 

LODOVICO 

A che  qui  resti? 

BEATRICE 

Che  deggio  far? 

LODOVICO 

Tu  cerchi  i miei  segreti, 

Nè  quant’io  chiusi  nel  mio  dir  comprendi  ? 
Corri  al  nipote  mio,  colmagli  il  petto 
Di  geloso  furor. 

BEATRICE 

Se  mi  dicesti 
Di  celar  tutto  a Galeazzo.... 

LODOVICO 

0 stolta! 

I detti  miei  meglio  Isabella  intende. 
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SCENA  I. 

ISABELLA,  GRA VILLE. 


GRAVILLE 

All’empie  mani  del  tiranno  astuto, 

Sia  giustizia  o pietade,  alfin  sei  tolta  ; 

E se  Carlo  ti  rende  al  tuo  consorte, 

Più  commosso  da  me  che  persuaso, 

Ne  incolpa  i dubbj  in  cui  lo  avvolge  il  Mori 
Chi  rintraccia  la  via  de’  suoi  disegni  ? 

Di  quel  malvagio  il  consigliar  crudele 
Nelle  stanze  ove  alberga  il  tuo  consorte 
Al  delitto  venia,  non  all’aita, 

Collo  stuol  che  mentì  le  nostre  insegne. 

Ma  dell’ armi  cangiate  il  vile  inganno 
Il  Moro  ascrive  a Bisignano  ucciso: 

Certo  ei  n’è  reo  ; rimane  occulto  il  resto. 

E scevrarsi  non  può  dal  falso  il  vero, 
Perchè,  uguale  alla  notte,  il  tuo  nemico 
Dona  a diverse  cose  un  solo  aspetto. 

ISABELLA 

La  tua  pietà  m’è  certa,  e tu  mi  rendi 
Cara  la  Francia:  ospite  breve  è l’ira 
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Noi  core  de’  tuoi  prodi,  e al  lor  cospetto 
Non  fu  mai  donna  che  piangesse  invano. 

ORA  VILLE 

S’inoltra  il  tuo  consorte.  Ah!  voglia  il  cielo 
Che  nel  cor  non  gli  alberghi  un  vii  sospetto! 
A lui  Carlo  verrà:  te  vuole  esclusa 
Dalla  presenza  sua;  ma  spera,  avrai 
Dalla  virtù  che  lodi  altro  sostegno. 

SCÈNA  II. 

ISABELLA,  GALEAZZO. 


ISABELLA 

^Rimirarlo  non  oso.  Ah,  della  colpa 
Quale  il  terror  sarà,  s’io  mi  sgomento 
Sol  perchè  rea  mi  crede!)  O signor  mio.... 

GALEAZZO 

E favellarmi  ardisci  '<  Ah  ! nell’amaro 
Calice  del  dolore  ornai  non  resta 
Una  stilla  per  me,  chè  il  sorso  estremo 
Tu  porgesti  al  mio  labbro! 

ISABELLA 

E se  tu  puoi 

Dubitar  di  chi  t’ama,  aver  non  posso 
Nella  valle  del  pianto  altra  sventura. 
Odimi,  e pace  avrai. 

GALEAZZO 

Quando  la  terra 

Sarà  resa  alla  terra,  e della  vita 
11  sogno  cesserà  che  mi  tormenta. 

Io  nella  polve  avrò  dimora  e pace. 

ISABELLA 

Ah!  fra  le  braccia  mie.... 


Dìgitized  by  Google 


ATTO  QUARTO. 


SC.  II. 


601 


GALEAZZO 

Venga  la  morte 

A liberarmi  dall'ingrato  amplesso! 

ISABELLA 

M’  odia  lo  sposo  mio  ? 

GALEAZZO 

Taci,  crudele; 

Non  chiamarmi  così:  tu  mi  rammenti 
Quanto  ho  perduto.  Ah!  che  a me  questa  un  giorno 
Sembrò  parola  che  dal  ciel  scendesse 
Per  calmarmi  ogni  duoli  Nè  avrei  voluto 
Esser  felice,  lo  mi  dicea  sovente: 

Ci  unì  prima  l’amor;  poi  la  sventura 
Strinse  di  più  quel  nodo;  e se  fortuna 
Non  mi  serbava  alle  miserie  estreme, 

Che  tanto  m’ama  io  non  saprei....  Potesti 
Tradire  un’infelice? 

ISABELLA 

E tu  mi  credi 

Vile  e infame  così?  Ma  pur  non  deggio 
Discendere  a scolparmi.  Allor  che  il  piede 
A queste  stanze  io  mossi,  uscirne  io  vidi 
La  consorte  del  Moro,  e ben  conobbi 
Al  gaudio  atroce  della  mia  nemica, 

Ch’  ella  nell’  egro  petto  i suoi  veleni 
Allor  versati  avea.  Tutta  riprendo 
Io  la  mia  dignità  quando  si  vuole 
Abbassarmi  così.  D’  un  re  la  figlia, 
Un'Isabella  d’ Aragona  afferma 
Sull’ onor  suo,  che  rea  non  è;  ciò  basti 
Ad  un  consorte  che  di  lei  sia  degno. 

GALEAZZO 

Ebben,  ti  crederò.  La  notte,  il  loco. 

Pur  chi  volger  tentava  al  sen  di  Carlo 
Quell’  empia  mano  che  t’ offrì  per  guida , 
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Oblierò  ; ma  tu  speravi,  o donna. 

Che  me  cugino  suo  degnato  avrebbe 
Di  sua  presenza  il  re:  perchè  cercasti 
Un  segreto  colloquio?  a che  furtiva 
Dal  mio  fianco  involarti  ? 

ISABELLA 

Un’ora  sola. 

Un  solo  istante  ch’io  tardato  avessi 
A ricovrare  il  tuo  capo  diletto 
Sotto  lo  scudo  della  sua  clemenza. 

Mi  parve  un  gran  periglio.  E sai  qual  gente 
Carlo  ha  nelle  sue  squadre,  e come  a molti 
L’  empio  fu  largo  di  promesse  e d’ oro. 

Tutto  è pel  Moro  il  tempo;  e come  l'onda 
Incalza  1’  onda,  nella  mente  cupa 
Un  pensiero  a un  pensier  tosto  succede. 
Scaltro,  atroce,  improvviso:  ei  mai  non  posa 
Finché  un’  opra  non  sia;  mai  chiude  il  sonno 
Gli  occhi  di  sangue  che  miraro  asciutti 
Il  tuo  lungo  dolor;  sempre  ha  la  notte 
Opportuna  alle  insidie,  e le  ricopre 
Tanto  all’  occhio  mortai,  che  ancor  nel  giorno 
Luce  non  ha  pe'suoi  delitti  il  sole. 

GALEAZZO 

Fosti  tradita,  e ben  ti  sta:  fidarti 
A un  esule  ribelle!  Ah!  che  non  sappia 
L’  onta  della  sorella  il  pio  Fernando, 
Magnanimo,  gentile,  e del  suo  regno 
Unica  speme  alle  fortune  afflitte! 

ISABELLA 

Che  mi  ricordi  mai!  Se  il  mio  fratello 
Consigliata  mi  avesse  a por  mia  fede 
Nell’  uom  di  cui  sospetti,  hllor  sapresti 
Perdonare  all’  incauta?  io  ti  ripeto 
Che  in  me  di  colpa  ombra  non  è.  Sapresti.... 
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15  ALEA  ZZO 

Io,  sì.... 

ISABELLA  1 

Le??!,  perdona,  e nell*  ebbrezza 
Di  un  lungo  amplesso....  0 sposo  mio,  tu  piangi ? 

GALEAZZO 

Ma  di  gioia,  d’  amore.  Oh  dolce  il  pianto 
Che  un  tuo  bacio  rasciuga! 

1SABKLLA 

11  re  s' inoltra  ; 

Seco  è il  crudel.  Vedi  pietà!  non  vuole 
Carlo  udirmi;  mai  più....  forse....  Ti  lascio. 

SCENA  111. 

CARLO,  I.ODOVICO,  BEATRICE,  GALEAZZO. 


CARLO 

Perchè  la  l'accia  ascondi,  e non  ascolto 
Che  il  tuo  sospiro?  Rimirar  tu  sdegni 
11  tuo  cugino? 

GALEAZZO 

Per  le  mie  sventure 

Tal  nome  è vano;  per  la  tua  grandezza 
E un  delitto  di  più:  nascondo  un  volto 
Che  arrossisce  per  te;  la  tua  sospiro 
Perduta  dignità.  Me  la  fortuna 
Tanto  scender  non  fece:  hai  tu  condotto 
Di  Francia  il  trono  a una  maggior  bassezza, 
0 alleato  al  tiranno.  A che  venisti? 

Forse  a mercè  del  tuo  cugino?  allora. 

Perchè  teco  costui? 

•ti  Al  U laltn*  di  KtiiMM. 


Digitized  by  Google 


604  LODOVICO  SFORZA 

BEATRICE 

Già  lo  predissi: 

L’  egro  vaneggia. 

QALKAZEO 

Oh  tu  dicessi  il  vero! 
Sposo  e padre  infelice,  un  qualche  istante 
Allor  potrei  dimenticar  me  stesso. 

CARLO 

Mal  rampognavi  Carlo:  ei  solo  a Dio 
Deve  ragion  dell’  opre  sue.  Nascosi 
Ti  son  quei  patti  che  fermai  col  Moro. 

E giudicar  mi  vuoi?  Non  bramo  oppresso 
Il  mio  cugino,  o Lodovico:  il  sangue 
Per  lui  mi  parla,  e la  ragion  di  stato. 

LODOVICO 

L’amo  e 1’ amai,  signore:  ei  mi  commise 
Le  cure  dello  stato,  e da  felici 
Ozj  mi  trasse  di  miglior  fortuna 
Nella  discorde  reggia  : « Siedi  » ei  disse 

* Al  fianco  mio  sul  trono,  e me  difendi 

• Dalle  materne  insidie.  » Io  col  mio  senno 
Ressi  gli  anni  inesperti,  e qui  lo  feci 
Venerato  e sicuro:  e tanto  peso 

Deposto  avrei,  se  dell’  iniqua  moglie 

Vii  mancipio  ei  non  fosse:  a ciò  mi  strinse 

La  fè  che  ti  giurai.  Terrian  Milano 

Gli  Aragonesi,  e tu  nemici  avresti 

Ove  conti  alleati.  — * Ora  che  teco 

Isabella  non  è,  figlio  diletto 

Di  un  germano  che  amai,  fiducia  intera. 

Di’,  non  ponevi  in  me? 

GALEAZZO 

Scostati,  iniquo. 


* A Gile-azo 
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Carezza  di  nemico  è tradimento.... 

Pur  troppo  è ver,  ma  i tuoi  delitti  accresce 
La  mia  credulità  : stolto  ed  ignaro 
Così  nell’  onda  ov’  è il  coltello  ascoso 
Che  trucidar  lo  dee,  beve  l’agnello. 

Sappi,  o re  della  Francia,  io  qui  dovea 
Uccidere  o morir  ; più  della  vita 
L’ innocenza  mi  piacque. 

BEATRICE 

Egli  ripete 

I detti  d’  Isabella. 

GALEAZZO 

Iniqua  donna. 

Opprimi  e non  calunnia.  — * Al  mondo  è noto 
Qual  sia  costui  ; tu  noi  conosci  ancora  ? 

A magnanima  impresa  esser  ti  credi 
Nell’  Italia  chiamato,  e il  tuo  pensiero 
Solo  a Napoli  è volto.  A lui  non  basta 
Su  quella  stirpe  che  cotanto  abborre, 

Nè  la  tua  gloria,  nè  la  sua  vendetta  : 

II  fato  mio  più  de’  suoi  voti  è tardo. 

L’  occulte  forze  di  mortai  veleno 

Che  il  perfido  mi  diè.  vincer  potrebbe 
La  giovinezza  mia:  d’insolit’  armi 
Nel  subito  terror,  prepara  il  vile 
Un  secondo  delitto  ; e tu  combatti 
Solo  per  lui.  Spada  di  Dio  ti  credi. 

Sei  nelle  man  del  Moro.  Italia  ei  vuole 
Tanto  occupata  delle  sue  sventure, 

Che  a me  non  volga  un  guardo,  e neppur  s'oda 

Della  vittima  sua  la  debil  voce 

D’  un  popolo  nel  pianto.  E lo  consenti , 

E sei  Francese  e re  ? Questo  perenne 
Artefice  di  frodi,  ei  solo  ordia 


* k brio. 
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Il  notturno  tumulto,  onde  dovea 
Scender  in  mezzo  alla  licenza  e l'ira 
Sull’  egro  petto  del  nipote  inerme 
Non  visto  il  ferro  di  venal  soldato. 

A te  l’infamia,  il  trono  a lui,  la  morte 
A me:  chè  la  mia  tomba  all’empio  è trono. 

LODOVICO 

Io  non  rispondo  alle  calunnie,  e chiedi 
Della  trama  ragione  all’  empia  moglie  : 

Da  testimone  non  sospetto  avrai 
Della  innocenza  mia  certezza  intera  : 

Vedrai  s’  io  bramo  il  regno.  Ei  pur  noi  brama: 
Di  sè  r impero  alla  consorte  ei  diede. 
Darglielo  or  vuol  dei  popoli  ; mai  in  tanto 
Pericolo  di  cose,  a sesso  imbelle 
Ceder  si  dee  lo  stato  ? 

GALEAZZO 

Il  trono  è mio. 

Lungi  1’  iniquo  ! e so  regnar,  se  legno 
Qui  non  si  chiama  il  violar  promesse, 

E nell’  ambage  di  parole  incerte 
Premer  disegni  avviluppati  e cupi  ; 

Occultar  gli  odj,  onde  ti  dia  l' inganno 
Basse  vendette  ove  non  è periglio  ; 

E fra  i patti,  alla  mensa,  e in  grembo  a Dio 
Spegnere  col  veleno,  o in  un  amplesso 
Trafiggere  il  nemico!  Il  trono  è suo 
Se  tal  di  regno  è 1’  arte,  e stargli  accanto 
L’  Estense  donna  è degna. 

CABLO 

E tu  potresti 

Egro  così 

GALEAZZO 

S’  apra  alle  speme  il  petto, 

E la  prima  salute  in  me  ritorna. 
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La  tua  congiungi  alla  mia  destra.  Io  sono 
Povero  fiore  in  ima  valle  ascoso 
Presso  a morir  ; ma  se  vi  splende  il  sole, 
Alza  il  languido  capo  e si  rallegra. 

Dolce  come  il  suo  raggio  il  tuo  sorriso 
All’  infermo  sarebbe....  Oh  ciel  ! tu  piangi. 
Tu  piangi,  o re  ! Moro,  paventa.  0 Carlo, 
Mira  quell’  occhio  indagator,  che  cerca 
Penetrarti  nell'  alma,  e nato  appena 
Sorprendervi  il  pensiero,  e su  quel  labbro 
Ch’è  chiuso  a mezzo,  quel  sorriso  amaro 
E terribile  a un  tempo.  Egli  dileggia 
Quella  pietà  per  cui  puoi  farti  a Dio 
Simile  sulla  terra  ; e in  lui  ti  fidi  ? 

Lungi  1’  iniquo;  il  suo  cospetto  aborro. 

CARLO 

Troppo  allo  sdegno  t’abbandoni. 

GALEAZZO 

0 Carlo 

Nacqui  all'amore:  pel  mio  cor,  lo  credi, 

È l’odio  un  peso  che  depor  vorrei; 

Ma  pria  tradito,  oppresso  poi... 

CARLO 

Cugino, 

Provvederò....De’  miei  fedeli  il  senno 
Interrogar  conviene. 

GALEAZZO 

Ecco  l’usata 

Risposta  de’  monarchi.  Ad  esser  giusto 
Ogni  dimora  è tarda,  e innanzi  a Dio 
Tu  verrai  solo,  o re.  Finor  la  lieta 
Gioventù  ti  sorride,  e assai  lontano 
Dall’  ara  della  morte  esser  ti  credi  ; 

Ma  ti  sovvenga  che  son  gli  anni  incerti 
Al  giudicio  mortai:  solo  1’  Eterno 
Gli  noverò. 
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CARLO 


Cugino,  a me  di  morte, 

Per  te  di  regno  non  parlar;  ma  chiedi 
Che  far  deggio  per  te. 

GALEAZZO 

L’  offese  mie 

Son  tua  vergogna,  e nulla  io  ti  richiesi 
Per  non  farti  arrossire.  Ha  col  mendico 
La  preghiera  comune  il  tuo  cugino. 

Ma  perchè  tu  mi  sforzi,  alfine  io  deggio 
Per  me,  pei  figli,  per  la  mia  consorte 
Domandarti  del  pane. 


Inumano  ! 


CARLO 

Oh  ciel  ! fia  vero  ? 


LODOVICO 

E lo  credi  ? Un  cibo  scarso 
Medica  cura  gli  consente....  E vuoi 
Che  sulla  mensa  gli  mancasse  il  pane  ? 

Vedi  d’  un  re  le  pompe  e gli  agj. 

GALEAZZO 

È vero, 

Bevvi  in  quei  nappi  aurati  il  suo  veleno. 
Menti,  ma  non  inganni.  Ei  lo  squallore 
Ornò  di  queste  stanze,  allor  eh’  ei  seppe 
Che  tu  degnavi  del  reai  cospetto 
Un  principe  infelice...  — * Invan  tentasti 
Che  il  disprezzo  nascesse,  e dal  disprezzo 
Poscia  l’oblio  di  me;  ma  tale  io  sono. 

Che  privata  non  è la  mia  sventura, 

Nè  concesso  il  secreto  a’  tuoi  delitti. 

Ma  spargo  invano  i detti  miei.  — 1 Se  credi 
Ch’  io  non  morti  regnare,  o eh’  io  non  possa. 


I Al  Moro. 
1 A Carlo. 
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Or  eh’  egro  giaccio,  nel  mio  figlio  almeno 
Al  dritto  de’  monarchi  abbi  rispetto. 

Sei  legittimo  re.  L’ iniquo  usurpa 

11  mio  retaggio....  Il  ciel  n’  attesto,  il  regno 

lo  non  bramo  per  me:  ti  parla  il  padre, 

E non  il  duca  di  Milano.  Ah!  molto 
Questo  misero  letto  all’  egro  insegna, 

E in  un’  ora  di  duol  qui  più  s'  apprende 
Che  in  molti  anni  sul  trono..  Allor  che  presso 
Ebbi  la  notte  del  sepolcro,  e tutte 
Nelle  tenebre  sue  le  cose  umane 
Mi  parvero  fuggire,  io  d’  una  sola 
Lacrima  che  tergessi,  ancor  di  poca 
Acqua  che  offrissi  al  poverel  languente. 

Ebbi  più  grata  la  memoria  al  core. 

Che  se  dell’  avo  le  felici  imprese 
Io  vinto  avessi.  Oh  Re  del  cielo  e mio! 
Prigionier  nella  reggia,  io  non  potea 
Accostarmi  al  dolor  dell’  infelice, 

Ritrovar  la  sventura,  e sollevarla: 

Ciò  che  al  minor  de’  tuoi  vassalli  è dato. 

Mi  negò  quest’  iniquo.  Io  dei  contenti 
Che  lo  scettro  può  dar,  solo  vorrei 
Quello  che  il  cor  d’  un  re  sentir  potrebbe 
Sollevando  un  oppresso....  Oh  ciel!  perdona... 
Ti  raccomando  il  figlio. 

SCENA  IV. 


ISABELLA,  il  Figlio,  e detti. 


BEATRICE 

Ove  t’ inoltri  ? 

Lo  vieta  il  re.  — Costei  d’  Alfonso  è figlia: 
Si  respinga,  o Francesi. 


NlCCOLINI  : Tragtdit. 


81 


610 


LODOVICO  SFORZA 


ISABELLA 

Ad  altre  genti 

Rivolgi,  o donna,  la  erudel  parola; 

Chè  col  sesso  gentil  la  cortesia 

Nei  Francesi  è natura  — E questo,  o prodi. 

11  pargoletto  mio.  Tal  un  di  voi 

Padre  sarà:  nelle  deserte  case 

Lasciava  i figli:  ove  pietà  lo  prenda 

I)'  un  innocente,  oblierò  eh’  ei  sia 

Del  padre  mio  nemico;  e madre,  al  cielo 

Chieder  potrò  eh’  egli  rivegga  i figli. 

GALEAZZO 

O cara  voce!  Ah  tu  mi  reggi,  amore! 

CARLO 

Sostegno  io  ti  sarò;  cader  potresti,  1 

GALEAZZO 

Caddi,  è gran  tempo,  da  maggiore  altezza; 
Sollevarmi  potevi,  e,  re  di  Francia, 

La  tua  destra  negavi  all’  uom  caduto.  — 
Vieni,  diletta  mia;  nei  petti  umani 
Non  v’  è pietà  per  noi.  Quanto  ci  costa 
La  grandezza  natia,  la  menzognera 
E breve  pompa  del  poter  supremo! 

Ella  fuggì;  ma  di  regai  fortuna 
Tutti  i perigli  abbiam.  Noi  soli  al  mondo. 
Poveri  siamo,  e non  sicuri  : in  petto 
Del  più  misero  ancor  suona  la  dolce 
Voce  della  speranza,  e 1’  empio  ha  fatte 
Mallevadrici  delle  mie  sventure 
Francia  e Lamagna.  Mi  si  doni  almeno 
La  sicurezza  d’  un  privato.  Ah!  s’  apra, 

S’  apra  questa  prigione,  ov’  io  son  chiuso  : 
Trarnmi  altrove  a morire. 

ISABELLA 

0 figlio,  abbraccia 

I 11  Moro  parto. 
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Le  ginocchia  di  Carlo:  anch’  io  mi  prostro,  . 
Benché  figlia  di  re.  — ‘ Gioisci,  iniqua  : 
Isabella  vedesti  in  atto  umile. 

CARLO 

(Quanta  beltà  ! molto  del  vago  aspetto 
La  notte  ascose.) 

BEATRICE 

(Oh  come  in  lei  rivolge 
Cupido  il  guardo  ! Oh  sempre  al  mio  riposo 
Beltà  fatale!  Di  costui  pavento 
Il  subito  voler.  Ma  ' il  Moro  è lungi  : 

Che  mai  prepara  ?) 

ISABELLA 

Ai  piedi  tuoi  cadrebbe 
Anche  il  cugino  tuo:  vedilo,  ei  giace 
Sull’  egre  piume,  e gli  mancò  la  voce, 

E ti  guarda  e sospira.  Ah  ! quel  sospiro 
Val  più  d’  ogni  preghiera.  A lui  perdona. 

Se  mai  dal  petto  esercitato  e stanco 
Da  percosse  di  morte  e di  fortuna, 

Uscì  parola  incauta:  e tu,  signore, 

Tu  pur  fosti  infelice.  I dì  rammenta 
Della  tua  fanciullezza,  e le  fatali 
Mura  d’ Ambosa  ove  ad  ogni  uom  t’ ascose 
Un  sospetto  crudel.  Misero  figlio. 

Non  ti  sorriso  il  padre!  un  dì  piangesti 
Come  questo  fanciullo. 

CABLO 

Alzati,  hai  vinto. 

Ma  pel  tuo  padre  Alfonso,  e per  la  stirpe 
Aragonese  che  il  mio  trono  usurpa, 

Nè  un  solo  accento  dal  tuo  labbro  ascolti. 

L’  orecchio  mio  per  tal  preghiera  è chiuso 


■ A BtilHff. 
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Come  quello  del  Fato,  e in  occhio  umano 
Non  avvi  pianto  che  ammollir  mi  possa. 

GALEAZZO 

Pensa  eh’ eli’ è figlia  d' Alfonso. 

ISABELLA 

Ah  taci  ! 

GALEAZZO 

Vedi  quanta  virtude  in  lei  si  serra 
Che  mi  legava  con  sì  dolce  nodo  ! 

La  più  misera  a un  tempo  e la  più  bella 
Delle  donne  d’  Italia,  unica  al  mondo 
Nelle  sventure,  e a lagrimar  costretta 
Avo,  padre,  fratei,  consorte  e figlio. 

Tutta  per  me  s’immola;  e la  sventura, 
Cui  pur  soccombe  il  forte,  in  lei  rivela 
Dell’  animo  gentile  i pregi  ascosi. 

Nulla  è di  fasto  in  lei  : la  regia  destra 
Seppe  nutrirmi  colle  sue  fatiche, 

E la  stancò  nei  ministeri  umili; 

Soavi  e grandi  amor  li  fece,  e questo 
Carcere  parve  di  sua  luce  ornarsi. 

Ed  ogni  cosa  divenir  gentile. 

CARLp 

Io  ti  rendo  lo  scettro.  Il  ciel  soccorra 
Alla  tua  giovinezza,  e nella  cara 
Salute  che  perdesti  alfin  la  torni. 

L’  usurpata  possanza.... 

SGENA  V. 

LODOVICO,  E DETTI. 

LODOVICO 

Io  ti  prevenni  ; 

lo  farò  più. 
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ISABELLA 

Deh  I come  il  falso  ei  dice 
Colla  costanza  onde  s’afferma  il  vero! 

LODOVICO 

Del  mio  volere  un  testimon  qui  reco 
Che  fede  avrà  pur  dalla  mia  nemica. 

CABLO 

Venga  ; che  tarda  ? 

SCENA  VI. 

BELGIOJOSO,  E DETTI. 


ISABELLA 

Belgiojoso  ! 

GALEAZZO 

Oh  cielo  f 

BEATRICE 

Fia  ver! 

LODOVICO 

Carlo,  ei  t’  è noto  ; e sai  che  sempre 
Cara  gli  fu  la  patria,  e nel  suo  petto 
Più  la  fede  potè  che  la  fortuna. 

Belgiojoso,  rispondi:  io  non  volea 
Deporre  incarco  che  così  mi  pesa  ? 

BELGIOJOSO 

Questo  desio  m’  aperse  ; i detti  suoi 
Pur  Calco  udì. 

ISABELLA 

Frode  novella  è questa. 
Milano  ha  il  suo  Tiberio. 

LODOVICO 

Odimi,  e cessi 

Ogni  sospetto.  Allor  che  il  mio  germano , 
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Padre  di  Galeazzo,  il  regno  volle 
Trasmesso  al  figlio  come  suo  retaggio, 

11  Senato  adunò;  del  tuo  diletto, 

Allor  fanciullo,  la  ducal  corona 
Sul  capo  ei  pose:  riverenti  e muti 
Piegàr  la  fronte  i grandi.  Un  tanto  esempio 
Possan  seguire!  io  della  mia  tutela, 

Uhè  non  regnai,  mi  spoglio  al  lor  cospetto: 
E tu,  donna  regai,  quando  non  possa 
L’ egro  consorte  dell’  accolte  genti 
Sopportar  la  frequenza,  orna  la  fronte 
Del  serto  istesso  al  figlio,  e intanto  reggi 
1 popoli  d' Insubria. 

BEATRICE 

(Egli  delira. 

Acceso  di  costei.) 

18ABB!  LA 

(Creder  lo  deggio  ?) 

O ALE A ZZO 

(Pentito  ei  sia  ?) 

LODOVICO 

(Fede  l’inganno  acquista.) 

CARLO 

Che  qui  regga  costei  non  lo  consente 
Provvedenza  di  rege  e capitano  ; 

Ma  fino  al  dì  che  nelle  membra  inferme 
Ti  ritorni  il  vigor,  provveda  e regga 
Qui  Graville  per  te  ; con  pochi  forti 
Un  principe  assicuri  a cui  sostegno 
E 1’  amor  de’  vassalli.  Or  fa  che  tosto 
L’  alta  promessa  di  costui  s’  adempia. 

Napoli  aspetta  il  suo  monarca,  e lieta 
S’  alza  alla  fama  della  mia  venuta. 

Quanto  mutato  sei  I quell’  ombra  è tolta 
Che  già  depresse  e soffocò  la  tua 
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Florida  gioventù.  Mostrarti  io  voglio 
Al  popolo,  alle  schiere.  Italia  sappia 
Che  sollevo  gli  oppressi,  e qui  di  Carlo 
Principio  avea  dalla  giustizia  il  regno. 
Resta  con  Belgiojoso,  e si  prepari 
Quant’hai  promesso. 

SCENA  VII. 

LODOVICO,  BELGIOJOSO. 


LODOVICO 

Udisti?  A un  suo  vassallo 
Costui  ne  vuol  soggetti,  e par  eh’  ei  doni 
Quanto  rapisce.  Al  suo  cugino  ei  dice 
Render  lo  scettro,  e di  Milano  il  duca 
Sarà  davver  Graville.  Ai  suoi  perigli 
Così  provvede  con  pietade  accorta. 

BELGIOJOSO 

Cadrà,  tei  dissi,  Italia  in  quell’  abisso 
Ove  sempre  si  scende,  ed  ogni  moto 
La  volgerà  più  in  basso. 

LODOVICO 

E che  paventi  ? 

Serbami  fede,  e tu  vedrai.... 

BKLOIOJOSO 

Se  serbi 

Fede  alla  patria. 

LODOVICO 

Io  ti  dicea:  compagni, 

E non  sudditi  voglio. 

BELGIOJOSO 

Ah  ! se  m’inganni, 

Abbia  il  tuo  nome  un’  ignominia  eterna. 
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E Lodovico  il  Moro  ogni  sventura 
Dell’  Italia  si  chiami. 


SCENA  Vili. 

LODOVICO. 

Egli  delira 

Nelle  stolte  dottrine.  11  senno  mio 
Si  volga  a maggior  uopo.  Ancor  non  viene 
Il  promesso  diploma,  e in  questo  giorno 
Giungere  mi  dovrebbe.  Oh  ! se  pentito 
Massimilian  si  fosse,  e più  dell’oro 
Valesse  il  pianto  della  sua  consorte. 

Sorella  a Galeazzo,  eccomi  fatto 
Solo , come  il  disprezzo....  Ed  io  sudai 
Nell’  aprirmi  un  abisso....  Oh  ciel  I che  dissi  ? 
Qual  immagin  tremenda!...  Ov’ io  m’affacci. 
Su  quest'  abisso  io  cado  : ergere  al  cielo, 
Piena  dei  fati  dell’  Europa  e miei. 

Sperai  la  fronte  ; ora  nel  sen  mi  cade 
Dimessa  e grave  per  bassi  pensieri. 

Ma  giunge  Calco  ; ei  messi  a messi  aggiunse 
Sulla  via  di  Lamagna,  e pronto  e lieto 
Più  dell’  usato  egli  è. 

SCENA  IX. 


CALCO,  E DETTO. 


CALCO 

Questo  è il  diploma 
Che  Cesare  ti  manda  : or  da  Pavia 
Carlo  a partir  s’  accinge. 
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SCENA  X. 

LODOVICO. 


Eccomi  giunto 
Al  sommo  do'  miei  voti.  In  questo  foglio 
Ho  nelle  man  lo  scettro  : è alfin  certezza 
La  faticosa  speme  in  cui  potea 
Sorprendermi  la  morte,  e più  non  temo 
Di  fornir  traviando  il  mio  cammino. 

Or  quel  che  volli  io  sono.  Or  via,  deponi 
1 timidi  pensieri,  e cangia  ornai 
I tuoi  dubbj  in  valor.  Tingi  altri  volti, 

0 pallido  timore,  e in  core  alberga 
Di  chi  sortì  bassi  natali.  Il  padre, 

Quand’  io  nacqui,  regnava  ; adesso  è tempo 
Ch’  io,  nobil  figlio  di  lion,  mi  spogli 
Questo  manto  di  volpe:  alfin  securo, 

Dei  mezzi  io  riderò  che  in  uso  ho  posti 
Negl’  inganni  ohe  ordiva.  Al  mio  disegno 
Che  non  servì  ?...  virtù,  vizj,  speranze, 
Timori,  ardir,  popolo,  grandi  e regi, 

Tutto  adoprava  ed  avvilia:  conosco 
La  voluttà  di  quei  che  usurpa  un  regno. 
Al  mio  dispregio  della  razza  umana. 

Ma,  oh  ciel,  che  leggo  I * Cesare  mi  vieta. 
Prima  che  spiri  il  mio  nipote  infermo, 

Far  palese  alle  genti  il  suo  diploma 
Che  mi  fa  duca  ! Se  uno  stolto  fossi. 

Quel  divieto  sleal  sarebbe  un’  onda 
Che  mi  afferra  sul  lido,  e mi  trasporta 
Nel  pelago  onde  uscii.  Ma  perdo  il  regno 
Se  d’  aspettarlo  osassi.  Oh  1 questo  vile 


I Trova  nel  diploma  aaa  lettera  di  llaMimiliaoo. 

4 
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Impedimento,  che  la  sorte  ha  jwsto 
Sulla  splendida  via  del  mio  destino, 

Calcai,  ma  non  infransi  ; egli  risorge 
Sotto  il  piè  che  lo  preme.  Alfin  m’  è forza 
Accertarmi  del  colpo,  e calpestarlo 
Or  per  1’  ultima  volta...  Io  forse  tolgo 
Pochi  giorni  di  vita  al  mio  nipote  : 

Benigno  più  della  natura,  io  sciolgo 
L'  anima  stanca  dalle  membra  inferme. 

Io  non  amo  i delitti  : i premj  suoi 
Amano  tutti,  e il  mio  delitto  incerto 
Sempre  sarà  : dove  palese  ei  fosse. 

Silenzio  in  molti,  ed  ira  in  pochi,  e pianto 
Negli  occhi  dei  mortali  o finto  o breve. 

Calco  qui  venga 4 : gli  donò  la  sorte 
Intrepida  coscienza,  e pronte  mani 
In  opre  vili  ; e pur  talora  avviene 
Ch’egli  dalla  paura  è fatto  audace. 
Comprendermi  saprà?  se  troppo  io  dico. 

Mi  scopro,  e ratto  1’  obbedir  non  segue 
A detti  obliqui,  incerti.  Alcun  non  trovo 
Che  i miei  sensi  indovini,  e non  gli  chieda, 

E mi  legga  in  un  guardo....  Ah  ! no,  sarebbe 
Da  temersi  costui;  fe’  la  natura 
Sopra  la  terra  un  Lodovico  solo. 

SCENA  XI. 

CALCO  , t DETTO. 


Calco  ? 


Signor. 


LODOVICO 


CALCO 


4 •filtro  i tema. 
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Lieto  non  sei:  vedesti? 

Più  Galeazzo  egro  non  par. 

CALCO 

Che  dici! 

LODOVICO 

Presto  il  vigor  ritorna  in  uom  che  Baie 
Nel  cammin  della  vita  ; ed  io  discendo'. 

CALCO 

Tu  vaneggi,  signor  : valide  membra, 

Vivido  senno  hai  tu,  gli  anni  migliori  ; 

11  superbo  pensier  del  patrio  regno, 

Che  a rendergli  t’  appresti,  al  tuo  nipote 
Dona  un  vigor  fatale.., 

LODOVICO 

Oh  ciel,  che  dici! 

Gli  sovrasti  la  morte  ? 1 suoi  misteri 
Ha  la  natura  : Iddio  soltanto.... 

CALCO 

Ubaldo, 

Medico  illustre  e tuo  fedel,  mi  disse  ’ ' 
Che  a Galeazzo  esser  dovea  funesto 
Questo  tumulto  di  eontrarj  affetti,  * • 
Che  suscitar  dovea  nel  petto  infermo 
La  presenza  del  re. 

LODOVICO 

T’  è noto,  o Calco, 

Che  impedirlo  io  volea;  tanto  m’è  caro 
Quell’  infelice. 

CALCO 

La  pietà  di  Carlo 
Cagion  gli  fia  di  morte. 

LODOVICO 


E non  potrebbe 
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Ingannarsi  colui  ? Tu  gli  ricorda 
Che  un’altra  volta  errò;  ma  che  depongo 
L' incarco  dello  stato,  e alla  superba 
Donna  abbandono  delle  genti  il  freno. 

Me  l’ innocenza,  e di  cotante  imprese 
Proteggerà  la  fama...  Assai  mi  duole 
Che  Isabella  t’aborra:  alma  sdegnosa. 

Fatta  crudele  dalle  sue  sventure , 

Sol  regnerà  col  sangue  ; e tu  la  prima 
Vittima  del  suo  regno.... 

CALCO 

Il  tuo  fedele 

Abbandoni  così  ? 

LODOVICO 

Ma  in  tua  difesa 

Oprar  tu  puoi. 

CALCO 

Parla,  o signor. 

LODOVICO 

Vedrai 

Come  Isabella,  per  volar  sul  trono. 

Lascia  quell’  egro  senza  cura  alcuna 
A quelle  insidie,  eh’  ella  teme,  esposto. 
Tutto  è opportuno  allora....  e tu  potresti.... 
Ma  la  nostra  virtù....  Ne  incalza  il  tempo; 
Il  Senato  m’  aspetta. 

SCENA  XII. 

CALCO. 

Io  lo  compresi  : 

•Se  parla  di  virtù,  chiede  un  delitto. 
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SCENA  I. 

GALEAZZO,  ISABELLA,  GRAVILLE. 


GALEAZZO 

Signor,  non  m’ingannai:  l’anima  afflitta 
Egre  facea  le  membra  ; alfìn  risorgo. 

E già  degli  anni  miei  la  vita  io  sento. 

Ma  pure,  io  non  tei  celo,  a gran  speranza 
Credere  ancor  non  oso  ; il  mio  pensiero 
Mi  respinge  nei  dì  della  sventura 
Onde  risorgo  appena,  e fa  eh’  io  tremi 
Alla  memoria  dei  sofferti  affanni. 

ISABELLA 

Fa  cor,  diletto  mio  ; la  Francia  è teco. 

GRAVILI.» 

Teco  l’armi  di  Carlo  e la  fortuna. 

ISABELLA 

Perchè  mesto  così? 

OAUUXZO 

Fida  consorte. 

Ahi  ! sempre  il  pianto  mi  verrà  sul  ciglio 
Già  pur  {tensando  alla  pietosa  cura 


LODOVICO  SFORZA 


Ohe  mi  sostenne  nella  vita  acerba. 

Ci  provò  la  sciagura  : or  si  resista 
A cimento  maggiore. 

ISABELLA 

E quale  1 

C*  A LE  AZZO 

Il  trono. 

Padre  del  cielo,  quando  al  mio  cospetto 
L’  infelice  verrà,  tu  mi  ricorda 
Ohe  mi  mancava  il  pane,  o delle  mie 
Lagrime  lo  bagnai  temuto  e scarso  ; 
Allor  nascondi  agli  occhi  miei  la  reggia, 
E il  cor  mi  torna  alla  prigione  antica. 

ISABELLA 

Degno  ei  non  è d’impero? 

SCENA  li. 


CALCO,  K DETTI. 


CALCO 

E che  si  tarda  ? 

Fra  l'accolto  Senato  il  mio  signore, 

In  lieto  aspetto  e maestà  tranquilla, 

In  questi  accenti  il  suo  consiglio  aperse  : 

« L antico  scettro  che  mi  fu  commesso 
• Io  più  trattar  non  deggio  ; un  altro  fato 
. Nasce  per  la  mia  patria  ; » e,  così  detto. 
Del  tuo  poter  la  venerata  insegna 
Nelle  man  riponea  di  Belgiojoso, 

Principe  del  Senato.  Allo  stupore 
Ed  al  silenzio  del  primier  momento 
Seguia  dei  grandi  il  plauso,  e del  frequente 
Popolo  accorso  a sì  grand’atto.  11  Moro, 
Ricusando  ogni  omaggio,  a quel  consesso 
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Sottrarsi  volle  inonorato  e solo. 

Lasciar  l' Italia  ha  fermo,  e così  torre 
A sè  periglio  e a voi  sospetti  ; e spera, 

Se  in  Lamagna  gli  dìi  Cesare  asilo, 

Ornar  di  un'altra  gloria  i suoi  riposi. 

Fede  non  cangio  per  fortuna  avversa  , 

E mi  accingo  a seguirlo. 

GRAVILLE 

Ebben,  si  vada. 

GALEAZZO 

In  te  mi  par  che  la  mia  vita  alberghi. 

Sì  che  io  deggia  temer  che  m’  abbandoni 
Quando  da  me  tu  parti.  Ah!  vanne,  e scusa 
La  debolezza  mia. 


SCENA  111. 


AGNESE  col  Figlio,  e detti. 


GRAVILLE 

Giunse  il  tuo  tìglio  : 

Io  lo  porrò  sul  trono. 

GALEAZZO 

Un  solo  istante 

Lascia  che  al  sen  lo  stringa  : io  non  1’  avea 
Oggi  abbracciato  ancor. 

ISABELLA 

Perchè  sospiri. 

E lo  guardi  così?  perchè  lo  neghi 
Alla  sua  genitrice  ?...  Onde  quei  pianto? 
Parla  : che  vuoi  ? 

GRAVILLE 

Non  dubitar:  difeso  ' 

Dai  prodi  miei  sarà....  Donna,  si  tronchi 
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L’ indugio  irriverente  ; il  suo  timore 
E un’  offesa  alla  Francia. 

GALEAZZO 

Un  solo  amplesso 

La  madre  e il  figlio  a questo  seno  unisca, 
E lasciatemi  poi. 

ISABELLA 

Vivi  sicuro; 

Conosco  il  Moro,  nè  da  lui  pavento 
Delitti  audaci. 

ORA  VIIXB 

Lo  spirito  lasso. 

Signor,  conforta  di  speranze  amiche. 

Se  vuoi  sul  trono  sollevar  la  fronte 
Della  di  giovinezza  e di  salute. 

SCENA  IV. 

GALEAZZO. 

Bramo  esser  lieto,  e non  lo  posso  ; io  sento 
L’  anima  oppressa  da  terrori  ignoti. 
Divellermi  dal  seno  io  non  sapea 
Quell’  innocente  : sia  presagio  il  pianto 
Di  vicina  sventura?  11  padre  mio 
Anch’ei  già  pianse  nell'  estremo  amplesso 
Che  a me  fanciullo  diede,  allor  eh’  ei  volse 
Al  tempio,  ove  fu  spento,  il  piede  incerto. 
Ma  fia  vano  il  timor  : nelle  segrete 
Stanze  si  vada  a ricercar  conforto. 

SCENA  V. 

LODOVICO. 

Vuol  porsi  un  freno  al  mio  poter?  Si  lasci 
Belgiojoso  agitar  questo  disegno. 
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Nei  grandi  ch’io  pavento,  allor  conosco 
Chi  viene  a parte  del  pensiero  audace; 

E assai  mi  giova  aver  nemici  aperti: 

Ferisco  e non  minaccio....  Io  sprezzo  un  regno 
Dal  popolo  concesso:  è gran  periglio 
Libero  farlo  anco  un  istante.  Ottenni 
Che  sian  strumento  della  mia  grandezza 
Cesare  e un  re  di  Francia;  ed  io  dovrei 
Alla  plebe  curvarmi,  e d’ogni  abietto 
Stringer  la  mano,  ed  ottenerne  a patti 
Uno  scettro  impotente,  e lordo  ancora 
E di  fango  e di  sangue,  e poi  sul  trono 
Farmi  spergiuro,  o mirar  sempre  in  basso. 
Per  obbedire  al  volgo,  il  più  crudele, 

Il  più  vile  dei  re?...  Nè  voglio  i grandi 
Compagni  al  mio  poter:  pretesto  eterno 
Fanno  di  nomi  illustri  all’ empie  brame 
D’opprimer  gli  altri,  e,  re  funesti  e brevi, 
Raccòr  l'insanguinato  oro  che  danno 
Le  pubbliche  sventure.  Un  dì,  privato, 
Anch’io  destai  tumulti,  e dei  ribelli 
Ben  conosco  il  segreto:  il  tempo  è giunto 
Che  punirli  potrò,  tormi  dagli  occhi 
Questa  muta  rampogna.  Al  mio  potere 
L’ origin  sua  ricordano.  Diranno 
Che  ingrato  io  son  ; che  amici  io  gli  ebbi....  Amici 
I complici  chiamar?  Come  si  debba 
Esser  grati  al  delitto  oggi  s’insegni. 

SCENA  VI. 

CALCO,  E DETTO. 

LODOVICO 

Calco  ! il  nipote  mio.... 

CALCO 

Signor,  concedi 
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Cli'io  mi  atterri  a' tuoi  piedi,  e baci  il  primo 
La  raan  del  duca. 

LODOVICO 

Va,  quel  che  rimane 
Sollecito  compisci.  I miei  soldati 
Irrompan  nel  castello,  e tolto  ai  Franchi 
11  figlio  sia  di  Galeazzo. 

CALCO 

Io  volo. 

SCENA  VII. 

GRAVILLE  cos  Gu^rrikri,  k detto. 


ORAVIM.F.  ' 

Sian  pronti  altri  guerrieri  ; al  nuovo  inganno 
Nuova  forza  si  opponga.  — 1 Hai  tu  mutato 
In  ribelli  gli  schiavi,  e tolto  al  trono 
L’  antico  ossequio,  sicché  son  divisi 
In  diverse  sentenze  i grandi  incerti. 

Ma  sulla  lance  che  restò  sospesa. 

La  spada  mia  porrò.  Soffrir  non  voglio 
Che  con  acerbi  detti  e Carlo  e i Franchi 
Un  Belgiojoso  oltraggi,  e poi  ragioni 
Di  liberi  suffragi  e nuovi  patti 
Che  sien  freno  al  potere,  e dello  stolto 
Ognun  ripeta  le  parole  audaci. 

Già  di  poter  scemavi;  ora  declini 
Ancora  nelle  frodi,  e sei  da' regi 
Ai  popoli  disceso. 

LODOVICO 

In  loco  io  sono, 

Dove  l' ingiuria  d' un  umil  soldato 

i Ai  guerrieri, 
il  Vo4f«utoù  «I  Muro. 
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Giunger  non  può. 

ORAVILLB 

Snuda,  o malvagio,  il  brando. 

LODOVICO 

Divieni  re. 

SCENA  Vili. 


«RA  VILLE. 


Qual  nuovo  ardire  è questo  ? 
Il  popolo  1’  abborre...  i suoi  guerrieri 
Sono  infidi  o codardi.  E di  che  temo 
In  questa  Italia,  dove  ognor  trovai 
Magnifiche  parole  ed  atti  vili  ? 

SCENA  IX. 

ISABELLA,  e detto. 


ORAYILLK 

Donna,  che  avvenne  ? 

ISABELLA 

La  pietà  rinasce 

Nel  cor  dei  generosi.  Ad  essi  increbbe 
Che  di  lor  si  diffidi,  e sia  dai  Franchi 
Cinto  un  trono  d’Italia.  E sai  che  d' ira 
Un  fremito  sorgea,  principio  altero 
A discordi  sentenze;  alfine  udita 
Fu  questa  voce,  che  dicea  nel  pianto; 

* In  voi  m’affido  e spero;  eccovi  il  figlio; 

» Custoditelo  voi  : ma  udirne  il  padre 
» Almen  vi  piaccia,  pria  che  scema  o tolta 
» Venga  l’autorità  che  è suo  retaggio.  » 
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Allor  s’ applaude;  e il  piede  io  qui  volgea 
Del  mio  consorte  in  traccia,  e nel  Senato 
Tenterò  di  condurlo.  Egli,  presente, 

Che  non  farà  ? Dolce  e leggiadro  aspetto. 
Giovinezza  infelice,  ai  prenci  oppressi 
La  maestà  compagna,  e la  solenne 
Muta  eloquenza  delle  sue  sventure. 
Maraviglia,  pietade,  ira,  speranze. 

Destar  saprà,  tutti  gli  affetti,  spero. 

Che  mi  sento  nel  core.1 

ORA  VILLE 

Amor  di  moglie 

Forse  incauta  la  rende;  eppur  non  deggio 
Usar  la  forza  che  a rimedio  estremo; 

E delle  sue  speranze  il  fine  aspetto, 

Ma  colla  man  sul  brando....  Udir  mi  sembra 
Voci  di  plauso. 

VOCI  DI  DESTRO 

Delle  genti  Insubre 

Viva  il  rettori 

ALTRE  VOCI 

Duca  non  è,  ma  capo 
Della  nostra  repubblica. 

ORAVI  LLB 

Che  ascolto  ! 

Belgiojoso  prevalse.  E a chi  s' affida 
La  sorte  di  Milano? 

ALTRE  VOCI 

Evviva  il  Moro  ! 


I ««Ha  aliata  d«l  «arilo. 
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SCENA  X. 

LODOVICO,  CALCO,  BELOIOJOSO. 
Qbakdi,  Popolo,  e dbtto. 


LODOVICO 

* Gli  applausi  abborro  : divenir  tumulto 
Questa  gioia  potrebbe.  Or  si  punisca 
Chi  farsi  capo  a queste  genti  osava. 
Esamina  chi  loda:  è pronta  e muta 
L’  obbedienza  di  fedel  vassallo. 

BELOIOJOSO 

Così  la  fè  mi  serbi  ? I detti  ascolto 
D’  assoluto  signor  ; ma  qui  non  puoi 
Esserlo  mai,  chè  in  questa  carta  è scritto 
Patto  che  è freno  del  poter:  tu  dèi 
Giurarlo  : e allora... 

CALCO 

A me  lo  scritto  insano: 
Lo  strappo,  lo  calpesto.  In  questo  foglio  * 
Fermò  le  sorti  mie  mano  possente, 

Usa  agli  scettri:  della  mente  augusta 
Se  al  gran  volere  io  contrastar  potessi. 
Sudditi  ingrati,  io  vi  direi  : Cercate 
In  quelle  stanze  il  vostro  duca. 


I 11  Moro  esco  dalla  parta  opposta  a quella  onda  tana*  Bdficjwo  cui  Graodi  a col 
4*opofc>,  e dopo  la  loro  acci  a coati  od  i. 
t Mostra udo  il  diploma. 
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SCENA  ULTIMA. 

ISABELLA  ohe  tositene,  moribondo  GALEAZZO,  E detti. 


ISABELLA 

Iniquo! 

Vi  è la  vittima  tua. 

GALEAZZO 

Nel  seno  oppresso 
Serpe  un  occulto  foco,  e lo  divora. 

Arido  ognor  più  farsi  il  labbro  io  sento, 

Che  tu  bagni  di  pianto.  — 1 Alfin  scegliesti 
Velen  più  certo.  Ah!  non  sia  lento,  e poco 
Duri  il  supplizio  mio. 

LODOVICO 

Calco,  palesa 

Di  Cesare  il  voler. 

CALCO 

« Feudo  è Milano 
» Del  sacro  Impero  ; 1’  usurpò  col  brando 
* Sforza  tuo  padre,  e osò  lasciarlo  al  figlio 
» Come  retaggio.  II  tuo  nipote  è reo 
» Di  una  colpa  maggiore:  ei  riconobbe 
» Dal  popolo  gli  stati.  Alfin  ripiglia 
» Cesare  i suoi  diritti,  e te  dichiara 
» Il  quarto  duca  di  Milano.  » 

OltAVILLE  * 

Iniquo  ! 

Che  infami  il  padre,  e il  tuo  nipote  uccidi, 
lo,  fra  1*  orrore  dei  tremanti  e muti 
Testimon  della  colpa,  oppormi  ardisco 
Di  Cesare  al  voler,  di  Carlo  in  nome. 


I VI  Moro. 

S Dopo  no  si  letizio  di  ilo  por®  noi  versole. 
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BBLGIOJOSO 

Io  della  patria  mia....  Crudel,  tu  regni, 

E ai  barbari  da  te  concessa  è 1'  urna 
Agitatrice  delle  nostre  sorti. 

LODOVICO 

Te  punirò,  sei  mio  vassallo.  — 1 A Carlo 
Palesa  i dritti  che  mi  diè  Lamagna:* 

Digli  che  l’ Alpi  a ripassar  s’affretti. 

O chiuderò  le  vie  del  suo  ritorno  : 

E la  Francia  ricordi  un  fato  antico  , 

Nè  regno  speri  ove  non  ha  che  tombe. 

ORAVI  LLB 

Così  la  Francia  oltraggia  un  vii  tiranno 
Di  questa  umile  Italia  ? 

LODOVICO 

E voi,  chi  siete? 

Siete  la  polve  mia.  Siccome  il  vento, 
Spirando  in  questa  polve  io  sì  1’  alzai. 

Oh’  essa  dei  regi  alla  corona  è giunta: 
Renderolla  alla  terra  ond’ io  la  tolsi. 

Ne  sgombrerò  l’ Italia,  e sarà  questa 
La  nuova  impresa  ond’  io  mi  fregi  il  manto. 

GRA  VILLE 

Francesi,  all’ armi! 

LODOVICO 

Prigionier,  che  tenti  ? 
Pupresi  il  mio  castello,  e quei  soldati 
Onde  cingesti  dell’  Insubria  il  trono, 

Sono  fra’  ceppi. 

ISABELLA 

Ah  barbaro  ! il  mio  figlio , 
Rendimi  il  figlio  mio. 


< a Gravili*. 
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GALEAZZO 

. Pietà,  signore  ! 

Sol  di  vederlo  io  chieggo,  e allora  in  pace 
Chiuderò  gli  occhi,  e giunto  in  faccia  a Dio, 

10  gli  dirò:  — Perdona  al  mio  nemico.  — 

ISABELLA  • 

A te  mi  prostro;  dal  consorte  ottieni, 

E tu  lo  puoi,  che  il  moribondo  padre 
Abbia  del  figlio  suo  gli  ultimi  amplessi. 

BEATRICE 

Va,  prega  i Franchi. 

ISABELLA 

Tu  sei  madre,  e puoi 
Rispondermi  così  ?....  Torni  fecondo 
Questo  mostro  sul  trono,  e squarci  un  figlio 

11  grembo  altero  dove  fu  concetto, 

E alla  madre  crudel  doni  la  morte! 

GALEAZZO 

Padre  del  cielo,  io  per  costui  non  mora 
Nell’odio  e nel  furor!....  Benché  cercassi 
Custodir  le  tue  vie,  son  polve  e colpa 
Al  tuo  cospetto  anch’io.  Qui  tutta  è d'uopo 
La  grazia  all’  uomo,  onde  perdoni  il  padre 

A chi  gli  nega,  allor  che  muore,  un  tìglio 

Sento  che  più  non  odio  il  mio  nemico; 

Già  lo  spirto  s'unisce  al  primo  amore. 

Torna  alla  patria  sua  da  breve  esiglio. 

BKLGIOJOSO 

Perdona,  errava  anch’ io. 

OALEAZZl 

Nobile  inganno! 


1 P#gu'ào»Jo*ì  a Beatria#. 
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BBLOIOJOSO 

Ma  un  trono  ei  qui  ! 

GALEAZZO 

Neppur  la  tomba:  il  reo 
Che  ora  si  aborre,  è un  infelice:  ei  deve 
Ingannar  prima  tutti,  e poi  sè  stesso. 

BELGIOJOSO 

Adempia  il  cielo  i tuoi  presagi,  e sia 
In  suol  straniero  un’ obliata  polve 
Chi  chiamò  lo  straniero  ! 

LODOVICO 

All’ ire  mie 

Tu  qui  rimani,  ma  del  tuo  profeta 
Sul  guardo  estremo  che  ricerca  il  figlio 
Splenda  la  luce  della  mia  corona  ; 

La  brami,  e m’  odj  , e mora.  * 

ISABELLA 

Ei  non  la  vegga. ì 

GALEAZZO 

Donna,  che  fai  ? Quella  corona  io  veggo 
Che  i Cesari  non  danno,  e non  si  frange, 

E rapir  non  si  può.  L’angiol  di  Dio 
M' offre  la  palma  che  in  soffrir  s’  acquista. 

Io  lo  compiango;  e a te...  perdono...  io  chieiruo... 
Se  mai  t’ offesi....  io  vo  : rimani  in  pace.... 

Nel  ciel  t’aspetto 

ISABELLA 

0 sposo  mio,  potessi 
Io  seguirti  lassù!....  Povera  madre, 

Già  più  figlio  non  hai....  Qui  son  straniera.... 
Nessun  qui  piange....  il  barbaro  mi  ha  tolta 


4 Si  poD8  la  corona  io  capo. 

1 Vuoi  coprirgli  il  tolto  col  manto. 

NlCGOLlKl  ; Tragedit.  84 
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Anche  la  patria,  e nell’Italia  asilo 

Non  rimane  per  me....  Trema,  o tiranno  ! 

Iddio  m’  ascolta.  Fra  perigli  e colpe 

Ti  tragga  il  sangue,  onde  s inebria  il  reo  ! 

Possa  quel  regno  che  ti  diè  l’ inganno 

Finir  col  vitupero  ; e tu  conosca 

Tutta  la  vanità  dei  beni  umani 

Che  ti  costan  sì  caro,  e la  sventura 

Che  T uom  fa  vile  e non  compianto  ! e possa 

Tu  la  gioia  mirar  de’  tuoi  nemici, 

E d’  un  soggetto  che  ti  sia  ribelle 
Nel  cor  ti  scenda  una  crudel  parola 
Che  ti  riduca  alla  viltà  del  pianto  ! 

Poi  nell’  abisso  d’  ogni  mal  discendi, 

L’ esser  deriso  prence.  Amari  e lunghi 
Sieno  quei  dì  che  sopravvivi  al  regno. 

Se  nei  tesori  del  furore  eterno 

Sono  altre  pene  che  obliate  io  m'abbia  , 

Io  tutte  a te  l’ impreco. 

LODOVICO 

Impreca  : io  regno. 
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SCENA  I. 

t 

Pag.  538.  Se  questa  io  cingo 

Nera  gramaglia,  che  il  mio  duolo  attesta. 

Il  re  Ferdinando  di  Napoli  mori  ai  28  gennaio  dell'anno  1494,  a 
nel  15  ottobre  dell'anno  medesimo  Carlo  Vili  arrivò  in  Pavia. 

Pag.  ivi.  Ne  consente  appena 

Tanto  che  basti  a sostener  la  vita 
L’usurpator  crudele. 

» Il  Moro  odiava  la  duchessa  Isabella,  perchè  sapca  d’  esserne 

• odiato  ; e per  vendicarsi,  non  contento  di  ciò  che  già  fatto  area 

• giunse  a tal  segno  d’impudenza  e di  crudeltà,  che  (in  ciò  forse  ag- 
« gravando  la  mano  oltre  la  volontà  di  lui  coloro  che  destinati  erano 

• al  servizio  dei  principi)  lasciava  a questa  mancare  le  cose  che  ae- 

• cessane  sono  alla  vita.  * ('Rosmini,  Storia  di  Milano,  Tom.  HI. 
Kb.  XIV.) 

SCENA  II. 

Pao.  539.  E mai  non  ebbe  autunno 
Aure  così  benigne. 
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Di  tanta  benignità  di  stagione  fanno  memoria  il  Cono,  il  Giovi» 
e il  Guicciardini. 

Pag.  541.  In  Asti 

Egro  ancor  langue  il  tuo  fatai  nemico, 

Carlo  re  della  Francia. 

» Parve  che  la  giustizia  divina,  contenta  dell 'avermela  minacciala. 

- volesse  risparmiare  all’Italia  questo  flagello  e i tanti  mali  che  ne 

• derivarono  ; perciocché  pochi  momenti  dopo  l’ arrivo  in  Asti  di 

- Carlo  Vili,  egli  fu  sorpreso  dal  vainolo,  malattia  sempre  perico- 
» Iosa,  ma  più  in  persona  adulta  e mal  conformata  di  corpo,  coma 
« egli  era.  Difatti  fu  egli  in  pericolo  di  morte.  » (Rotmini,  Tom.  Ili, 
I.ib.  XIV,  pag.  179.) 

Il  Roecoe  pare  disposto  a credere,  dopo  aver  citati  alcuni  autori 
i. «temporanei,  che  la  malattia  del  re  non  fosse  vainolo.  » Vu  la  ma- 

• nièrc  licencieuse  dont  vécut  le  monarque,  il  y a quelque  probabi- 
v lite  que  sa  maladic  était  d’uu  autre  gerire  ; et  en  conséquence,  celle 
•>  qui  quelques  moia  ensuite  commenda  à faire  des  ravages  dans  tonte 

• l'Italie,  et  de  là  se  répandit  en  Europe,  ecrait  d’origine  rojale,  et 
» daterait  de  cette  époque.  » (Vie  et  Pontificai  de  Leon  X,  traduit 
de  l'anglaù  par  P.-F  Henry,  Tom.  I.) 


Pag.  542.  Ancor  non  regna 

II  tuo  gran  padre  Alfonso  ? è forse  estinta 
La  gloria  d’Aragona  ? 

Alfonso,  d'età  gagliarda,  pronto  di  mano  e feroce,  ora  il  più  valo- 
roso guerriero  di  quanti  allora  guidavano  eserciti  in  Italia.  ( Giocin , 
Storie,  Lib.  I.)  Vedi  ancora  Cammillo  Porzio  nella  -Storta  delle  guerre 
dei  Baroni,  il  quale  narra  più  distesamente  quanto  per  armi  e per 
consiglio  valesse  1'  Aragonese. 


Pao.  543. 

Già  spregiò  l’ are  Alfonso,  ed  ora  ei  crede 
Che  venne  a lui  dal  doloroso  abisso 
L’  ombra  del  padre. 

Ha  fondamento  nella  storia  del  Guicciardini  tutto  quello  che  Isa- 
bella qui  racconta  dei  rimorsi  del  tuo  padre , il  quale , secondo  il 
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Giovio,  era  per  T innanzi  uomo  di  nessuna  religione;  e in  ciò  si  ac- 
corda col  Comines , il  quale  dice  : - Le  fila  ne  fifc  jamaia  quaresme  » 
« semblant  quii  en  fut  maintes  années  sana  se  contesser,  ne  rece- 

* voir  notre  Seigneur.  » In  ciò  solo  è alterata  la  storia,  che  Io  spi- 
rito di  Ferdinando  non  apparì  ad  Alfonso,  ma  bensì  a Iacopo,  primo 
cerusico  della  corte:  * e prima  (son  parole  del  Guicciardini)  con  man- 

* suete  parole,  dipoi  con  molti  minacci  gllmposo  dicesse  ad  Alfonso 
- in  suo  nome  che  non  isperasse  di  poter  resistere  al  re  di  Francia, 
« perchè  era  destinato  che  la  progenia  sua,  travagliata  da  infiniti 
« casi  e privata  finalmente  di  si  preclaro  regno,  s'estinguesse:  es- 
■»  seme  cagione  molte  enormità  usate  da  loro,  ma  sopra  tutte  quella 
« che,  per  le  persuasioni  fattegli  da  lui,  quando  tornava  da  Pozznolo 
« nella  chiesa  di  san  Lionardo  in  Chiaia  appresso  a Napoli  avea  com 
» messa.  Nè  avendo  espresso  altramente  i particolari,  stimarono  gli 

* nomini , che  Alfonso  lo  avesse  in  quel  luogo  persuaso  a far  mo- 
» rire  occultamente  molti  baroni,  i quali  lungo  tempo  erano  stati  in  • 
« carcerati.  « 

L'Autore  di  questa  Tragedia  avea  fatta  narrare  per  Isabella  alla 
confidente  1’  apparizione  dell’  ombra  di  Ferdinando  al  suo  figlio  Al- 
fonso in  questi  versi,  che  per  amor  di  brevità  sono  stati  omessi  nella 
Scena,  e qui  si  riportano: 


(Tei  dolca  loco  or'  lo  aorlii  la  coni  , 

Sorge  ili  Chiaia  la  contrada  amena 
Sol  corro  lido:  ivi  i tra  Tonde  od  (ampio 
Sacro  a od  beato  i ebe  quaggiù  sostenne 
Dolorosa  prigione,  onde  ogol  mano 
Orare  delle  catene  a lai  s’ioalza, 

E nel  carcere  chioso  ai  prieghi  omini 
Entra  allor  la  speranza.  Agnese,  anch’io 
Qui  nei  sospiri  miei  spesso  lo  chiamo. 

Presse  qnel  tempio  errare  il  padre,  e cheto 
Della  città  rieioa  era  il  tumulto. 

Regna  la  notte , ma  d'  on  altro  cielo 
È , dorè  gli  occhi  al  do'ee  lame  aiterei , 
Bella  cosi,  che  non  inridia  il  giorno. 

Sedei  sol  mare  minacciosa  e copi 
Come  il  Fato  d’Italia,  e nero  il  flotto 
L’appressarsi  seotia  della  procella. 

Del  tempio  ch’io  nomai  ricerea  Alfonso 
La  cieca  ria  fra  I lampi , il  mar  s’accende 
Dal  fulmine  che  piomba,  il  loon,  tremendo 
Come  roce  d’iddio,  sregi ia  i rimorsi 
Nel  cor  del  re:  sn  quella  ria  lo  arresta 
Un  sorrenir  di  sangne  ; già  la  sacra 

I San  Leonardo  è proiettar*  dei  carcerati. 
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Terra  vieto»  ili’ adorile  soglie 
Gli  par  die  i piedi  scoi  respinga  e faggi. 
S’ i noi  ira,  e ai  santo  limitar  s’affaccia; 
Ma  d'  ogni  lampa  ai  vigilali  altari 
ffoor  la  loee  repente,  a orror  (li  cinge, 

C schiuse  appena  dalia  osano  incerta, 
Gemendo  si  ricorrano  le  porte 
Sol  petto  all’  infelice,  e io  respingono, 
il  suoi  s’apre  muggendo,  e tra  le  damme 
Vi  scorge  al  saooo  di  catene  e pianti 
4Jn  ceronato  spettro  : il  ifooco  eterno 
Che  d'aperta  voragine  s’inalza. 

Quasi  non  voglia  rilasciar  la  preda 
E sospender  la  peaa , io  ogni  parte 
E lo  sego#,  e lo  avvolge;  e da  quel  foco 
Una  voce  gridò  : — Ricorda,  e trema  : 

Qui  da  te  persuaso  all'empia  strage 
Era  colui  che  alia  sna  stirpe  un  breve 
Regno  acquistò  eoo  immortai  dolore.... 
Ravvisa  il  padre....  — Dell’orribil  volto 
Cosi  dicendo  rimovea  le  serpi: 

Ove  del  sacro  ulivo  il  sacerdote 
Uoge  la  fronte,  si  legge»  Tiswnno 
Scrìtto  a note  di  foco.  Allor  lo  spettro 
L'arida  mani  alla  corone  appressa 
Che  cenere  si  fa  ; sol  volto  al  iglio 
G litio  dola , eedamava  : ficco  i tuoi  fati , 
Prole  di  re:  dolore,  infamia  e polve. 


SCENA  III. 

Pao.  54G.  Ei  volle. 

Per  torre  al  Moro  ogni  cagion  di  guerra , 
Trarne  di  qui  neBa  sua  reggia. 


Scrìvono  che  Ferdinando,  parato  a tollerar  qualunque  incomodo 
e indegnità  per  fuggir  la  guerra  imminente,  avea  deliberato,  come 
prima  lo  permettesse  la  benignità  della  stagione,  andare  in  sulle 
galee  per  mare  a Genova,  e di  qui  per  terra  a Milano,  per  soddis- 
fare a Lodovico  iu  tutto  quello  eh’ ei  desiderasse,  e rimenare  a Napoli 
la  nipote.  (Guicciardini.) 

Pag.  547.  Invali  spronasti 

Con  gli  animosi  detti  il  tuo  gran  padre 
A far  vendetta  dell’ingiusta  offesa, 

E a rendermi  lo  scettro. 
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Isabella,  la  quale  avea  maggiore  spirito  che  con  comportava  l'a- 
nimo donnesco,  scrisse  al  padre  e all’avolo  di  questo  tenore: 

« Io  son  certa  che  voi,  i quali  foste  sempre  ricordevoli  della  chia- 
•'  rezza  della  casa  d' Aragona  e della  dignità  reale,  non  avreste 

• giammai  maritato  me,  che  son  figliuola  vostra  e nel  vostro  seno 

- allevata,  a Giovan  Galeazzo,  se  voi  aveste  pensato  ch'egli,  il 
<•  quale  quando  fosse  in  età  per  dover  succedere  nello  stato  del 

- padre  e dell’avolo,  passata  la  sua  fanciullezza  e avuto  figliuoli , 

- fosse  stato  per  servire  all' ambiziosissimo  e crudelissimo  suo  zio. 

• Perciocché  Lodovico,  non  più  zio,  ma  crudele  e dispietato  nemico, 
» pure  ora  apertamente  quello  a che  molti  anni  innanzi,  tirato  dalla 

- lunga  usanza  di  governare,  desiderosissimamente  aspirò  sempre, 

• solo  possiede  lo  stato  di  Milano,  e insieme  eoa  la  moglie  ogni 

• cosa  governa  a suo  modo.  A lui  obbediscono  i guardiani  dell* 

- rocche,  i capitani  degli  eserciti,  i magistrati  e tutte  le  città  della 

• provincia.  Egli  dà  udienza  agli  ambasciatori  dei  principi,  dà  le 

• leggi  della  guerra  e della  pace,  e finalmente  ha  suprema  autorità 

• della  morte,  della  vita,  delle  entrate  e delle  rendite  tutte.  E noi 

• miseri,  assediati  da  lui  e abbandonati  da  tutti,  viviamo  una  vita 

• lacrimosa  e dolente,  non  avendo  altro  che  il  titolo  vano,  e dubbiosi 
» ancor  della  vita,  la  quale,  perduto  lo  stato  e gli  onori,  solo  ci  ri- 

• mane:  se  tosto  voi  non  ci  soccorrete  dopo  tanti  travagli,  ogni  di 
<•  peggio  aspettiamo.  Per  amor  di  Dio,  liberate  la  figliuola  e il  ge- 

• nero  vostro  di  questi  affanni;  e se  le  ragioni  divine  ed  umane  vi 

• movono  punto,  se  finalmente  in  cotesti  animi  vostri  reali  si  trova 

• alcun  pensiero  di  giustizia,  di  pietà,  d’onore,  rimetteteci  nella  li- 

• bertà  e nello  stato  nostro.  Non  ci  manca  il  favore  degli  ottimi 

• cittadini:  in  Giovan  Galeazzo  è animo  capace  di  governo  e di 

• stato,  e gli  amici  vecchi,  i quali  ora  temono  le  crudeltà  del  ti- 

• ranno,  stando  cheti,  ci  promettono,  venendo  l'occasione,  di  pron- 

• temente  e fedelmente  servirci  dell’opera  loro;  e tutte  le  città  hanno 

• inverso  di  noi  un  ottimo  volere,  le  quali  città  son  da  lui  con  in- 

• solita  e gravissima  stranezza  taglieggiate.  Finalmente  non  ci  man- 

• cherà  del  suo  aiuto  Iddio,  il  quale  è quel  che  punisce  i delitti, 

• se  voi,  i quali  sempre  riputaste  cosa  onorata  e reale  il  soccorrere 
« i parenti,  e gli  stranissimi  ancora,  oppressi  da  misera  e indegna 

• servitù,  non  mancherete  al  sangue  vostro  e alla  giustissima  causa.  • 
Ferdinando  e Alfonso,  mossi  dalla  iniquità  del  fatto,  mandarono 

ambasciatori  a Lodovico  il  Moro,  1 quali  dopo  molte  lodi  date  al 
suo  modo  di  governare,  strettamente  lo  pregarono  ch’egli  oggimai 
volesse  restituire  lo  stato  a Giovan  Galeazzo.  Lodovico  rispose  che 
il  nome  di  vero  principe  era  tempre  stato  appresso  di  Giovan  Ga- 
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V n zzo ch'egli  non  avea  usurpato  altro  che  le  fatiche  e i maneggi 
<1‘ importantissime  cose,  e che  nello  spazio  di  breve  tempo  avrebbe 
posto  giù  il  grave  e molestissimo  peso  del  reggimento.  Gli  amba- 
sciatori si  accorsero  nei  privati  ragionamenti  che  altro  non  trarreb- 
bero dal  Moro  che  onorate  parole  e contrarie  agli  effetti  : e si  come 
erano  venuti,  cosi  se  ne  tornarono  a Napoli.  ( Giotto , Storia,  Lib .) 


Pag.  548.  Ma  Carlo  è tuo  cugino. 


Il  re  e il  duca  nascevano  da  due  sorelle  figlie  di  Lodovico  II 
duca  di  Savoia.  ( /{vimini , Storia  di  Milano.) 


Pag.  ivi.  Sai  che  fosti  dal  padre  a me  promessa 
Pria  ch’io  compissi  un  lustro. 


Galeazzo  Maria  fece  acclamare  a suo  successore  nel  ducato  di 
Milano  il  suo  figlio  ancor  di  tre  anni,  e gli  assegnò,  per  quando 
fosse  in  età  conveniente,  in  isposa,  con  dispensa  pontificia  per  esser 
cugina  germana  di  lui,  Isabella,  figlia  del  duca  di  Calabria  e d’Ip- 
polita  Sforza.  In  quel  tempo  veune  in  Milano  e nelle  parti  circo- 
stanti un  grandissimo  tremuoto.  Galeazzo  Maria  spento  dall'Olgiati 
e dal  Lampuguaui  nel  duomo  di  Milano  mentre  il  suo  figlio  era  fan- 
ciullo, questi  rimase  alla  tutela  della  madre,  la  duchessa  Bona,  la 
quale  affidò  la  somma  dello  stato  a Cicco  Simonetta;  il  quale  in 
tanto  ufficio  adoprò  sommo  accorgimento,  ma  per  le  trame  di  Lodo- 
vico  il  Moro  e per  l’imprudenza  e impudicizia  della  reggeulc,  l’e- 
gregio ministro,  imprigionato  nel  castello  di  Cavia,  perdi  la  vita,  ed 
essa  Io  stalo. 


Pag.  549.  Agli  empj,  ni  vili 

Si  fe  compagno  il  Moro;  e fu  ribelle 
Per  divenir  tiranno. 


Lodovico  il  Moro,  rilegato  dal  fratello  per  la  sua  gelosia  in  I’ran 
eia,  ripatriò  alla  di  lui  morte.  Voleva  esser  arbitro  dello  stato  ; dove 
lottare  colla  reggenza,  e perciò  darsi  in  braccio  ai  ribelli:  nella  loro 
audacia  scorgeva  l'unico  appoggio;  essi  nel  di  lui  esaltamento  me- 
ditavano il  loro  profitto.  Tentò  nel  1477  una  sommossa,  c fu  rile- 
gato in  Pisa.  Prese  le  armi  contro  lo  stato,  e fu  dichiarato  ribelle. 
I Litta,  Famiglie  celebri .) 


Digitized  by  Google 


ANNOTAZIONI. 


041 


SCENA  IV. 

Pag.  549.  Invan  per  Carlo 

Si  ornò  vasto  palagio. 


Non  volle  (Carlo  Vili)  alloggiare  nel  palazzo  che  per  lui  era  stato 
disposto  e magnificamente  addobbato,  perchè  avea  già  concepito  dei 
sospetti  intorno  alla  fede  di  Lodovico  il  Moro,  ma  nel  castello,  che 
munì  delle  proprie  sue  guardie,  le  quali  volle  che  distribuite  pur  fos- 
sero alle  porte  della  città.  (Rosmini , Siene,  Lib.  XIV.  Vedi  pure 
Cornine»,  I.ib.  VII.) 

SCENA  VII. 

Pag.  552.  Non  riconosci,  o donna, 

Corrado  Bisignano? 


Il  personaggio  di  Corrado  Bisignano  è d’invenzione  dell' Antove , 
ma  non  già  la  famiglia,  una  delle  più  illustri  del  regno  di  Napoli. 
E istorico  che  Antonello  di  San  Severino,  principe  di  Salerno,  e 
Bernardino  della  medesima  famiglia,  principe  di  Bisignano,  erano  fra 
i molti  baroni  sbanditi  dal  reame  di  Napoli,  i quali  aveano  conti- 
nuamente incitato  Carlo  al  passaggio  in  Italia.  Antonello,  principe 
di  Salerno,  fu  personaggio  di  tanta  importanza,  che  Carlo  Vili  a 
lui  e a monsignore  di  Serenone  affidò  il  comando  della  sua  armata 
navale.  (Guicciardini,  Lib.  /.) 

Non  mancherà  chi  dica  essersi  voluto  far  un’allusione  ai  tempi 
presenti  in  quel  pane  dell’ eeiglio  amaro  e poco.  Kisponda  il  Cornine»: 

• Cet  barone  furent  pauvrement  traictie  ; un  jour  vivoient  en  tepé- 

• rance,  antro  en  contrarine.  « (Lib.  VII,  cap.  2.)  A elio  riuscissero 
le  speranze  che  gli  esuli  pouevano  nei  Francesi  lasccremo  narrarlo 
al  Guicciardini.  » La  nobiltà  non  fu  raccolta  nè  con  umanità  nè  con 
» premj  : difficoltà  grandissima  a entrare  nelle  camere  e udienze  del 
» re:  fatte  le  grazie  e i favori  a chi  gli  procurava  con  doni  e con 

• mezzi  straordinarj  : a molti  tolto  senza  ragione,  a molti  dato  senza 
->  cagione  : distribuiti  quasi  tutti  gli  ufficj  e i beni  di  molti  nei  Frau- 
■>  cesi:  quasi  tutte  le  terre  di  dominio,  cioè  solite  d’ubbidire  al  re, 

Niccoliki  : Tragedie.  85 
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• donate  ai  Francesi....  • Aggiungeva»!  il  fasto  naturale  accresciuto 
per  la  faciliti  della  vittoria,  per  la  quale  tanto  di  si  stessi  concepnto 
aveano,  che  tcneano  tutti  gl' italiani  in  ninna  estimazione;  e,  il  Re- 
uni  ni  aggiunge,  un  insultante  disprezzo  della  nasone  italiana,  biasi- 
mandone le  costumanze,  le  inclinazioni,  i lumi,  le  scoperte,  e segna- 
tamente tassando  di  pusillanimità  le  milizie;  vessazioni  pur  con  timi* 
non  solamente  per  parte  dei  semplici  soldati,  ma  degli  uffiziali  me- 
desimi, nelle  case  dei  cittadini  alloggiati, . violazione  di  donzelle  ». 
matrone,  e ogni  maniera  di  profanazione. 

Pag.  553.  Se  io  non  amassi 

11  tuo  fratei  Fernando. 


• Era  in  questo  giovine  maravigiiosa  speranza  di  virtù  di  gnerra. 

• perocché  in  destrezza,  e in  pratica  di  cavalcare  e di  correre  era 
« riputato  mirabile;  di  splendor  di  vita,  e di  leggiadria  niuno  gli 

• andò  innanzi;  c finalmente  pgr  umanità,  per  cortesia  e per  gli 
» studj  detraiti  liberali,  cosi  appresso  i cittadini  come  i soldati  non 
« fu  giammai  veruno  più  riverito  e più  grato  di  lui.  » (Gtovio.) 

Quello  che , secondo  il  Guicciardini  e gli  altri  storici,  Fernando 
promise,  assunto  sul  trono  paterno,  l’Autore  epilogato  l'avea  in  questi 
versi  inseriti  nella  lettera  data  per  Bisignano  a Isabella: 


Che  dal  padre  e deifico  1 rei  gorami 
Dannai,  l' k noto;  ed  io  «al  troeo  ti. ito 
Snl  eoi  destina  gii  locarmi  Alfonso, 
Potrei  fargli  obliar.  Vorrai  tra  l' arai  - 
Morir  da  re;  ma  con  dolor  prertggo 
Che  dall'  alimi  riuà  tarò  costretto 
Cedere  alta  forlona:  i miei  raualli 
Sciolgo  dal  giuramento,  e ae  benigno 
F.tti  l'impero  degli  Francia  amane. 
Dolce  per  me  direnterà. l'esigUa. 


Or  siffatto  re  dovea  destar  affetto  nel  cor  di  Bisignano , il  quale 
conosciuto  avea  in  Parigi  la  natura  dei  Francesi,  che  allora  era  quale 
si  leggo  nel  Machiavelli. 


Pag.  555.  Son  pochi  i prodi  ed  i gentili:  ha  seco 
Ladron  tolti  alle  pene. 
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1 Francesi  che  seco  ave*  Carlo  Vili  erano  in  gran  parte  nomini 
fuggiti  al  braccio  della  giustizia , la  quale  in  -pena  dei  loro  misfatti 
area  fatto  lor  inoliare  l'orecchie,  onde  a coprir  quell’ignominia  por- 
tavan  lunghi  i capelli  e la  barba , di  foggia  che  riuscivano  orribil- 
mente deformi  alla  vista  e spaventosi.  (Jloimini,  Star,  di  Milano, 
IÀb.  XIV.) 

André  do  la  Vigne,  Mézeray,  Comines,  Daniel,  storici  francesi,  in 
«ih  s'accordano  eoi  Rosmini.  Le  perfidie,  le  stragi  che  gli  Svisceri  in 
quei  tempi  fecero  in  Italia  seno  conosciute;  e basterà  il  ricordare  fra 
esse  il  saccheggio  e il  macello  dei  Pontremolesi,  la  città  dei  quali  fu 
ridotta  in  cenere.  L’ Ariosto  di  quelli  Svizzeri  cantò: 

Ss  tsn>  di  morir  trs  lo  tuo  Uno 
SrisHr,  di  fimo  in  Lom bordi»  Li  mou. 


ATTO  SECONDO. 

SCENA  I. 

Pag.  558.  Nella  Liguria  faticosa  ed  aspra. 


L’armata  del  re  di  Napoli  che  volea  tentare  la  conquista  di  Gt- 
nova,  fu  sconfitta  a Rapallo  dal  duca  d’Orléans  aiutato  dagli  Sfor- 
zeschi, e Federigo,  non  essendo  più  in  istato  di  tenere  il  mare,  si  ri- 
tirò a Livorno.  (Vedi  Guicciardini,  Giovio  e Jloimini.) 


Pao.  ivi.  Signor,  t*  è noto  che  gioir  non  posso 
Dei  Gallici  trionfi. 


Carlo  di  Belgiojoso,  quantunque  ambasciatore  a Carlo  Vili,  eercè 
da  ministro  fedele  di  sconsigliare  Lodovico  da  far  passare  i Francesi 
in  Italia,  e per  tale  scopo  venne  da  Parigi  in  cinque  soli  giorni  nella 
Lombardia.  Nessuno  avea  più  ragione  del  Belgiojoso  di  chiamar  corte 
venalo  quella  del  re  di  Francia,  perchè  secondo  gli  ordini  avuti  dal 
Moro,  comprò  con  danari  c splendidissimi  doni  gli  uomini  col  parere 
dei  quali  Carlo  si  reggeva. 
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Pag.  559.  Nelle  terre  lombarde  ancor  si  piange 
Per  1’  empie  genti  che  guidò  Renato. 


I Francesi  cito  a’  tempi  di  Francesco  Sforza  vennero  in  Italia  con 
Renato  d'Angiò,  non  trovando  in  Pontevico  da  far  bottino,  sdegna- 
tisi, barbaramente  rivolsero  il  ferro  contro  i miseri  ed  inermi  abitanti, 
non  risparmiando  nè  sesso  ni  eti.  Francesco  Sforza  vide  di  quanto 
pericolo  gli  fossero  quelli  alleati,  liberò  se  e l’Italia  da  costoro,  unendo 
fra  loro  in  parentela  le  case  di  Sforza  e d’  Aragona,  cioè  Milano  e 
Napoli. 


Pag.  560.  Perchè  dal  giogo  aragonese  io  volli 
Salvar  la  comun  patria. 


• Lodovico  il  Moro  ai  sforzava  di  far  sospetti  gli  Aragonesi  di 

- cupidità  d’ insignorirsi  di  quello  stato  (il  ducato  di  Milano),  come 

- so  ossi  pretendessero  appartenersi  a loro  in  forza  del  testamento 

- di  Filippo  Maria  Visconti,  il  qnalc  avea  istituito  erede  Alfonso  pa- 

- dro  di  Ferdinando , e che  per  facilitare  questo  disegno  cercassero 
« di  privare  il  nipote  del  suo  governo.  • ( Guicciardini  Lib.  /.) 


Paq.  561.  Il  molle 

Sulle  vie  del  piacer  corse  alla  morte. 


Veniva  attribuita  all’  abuso  dei  diritti  dell’  imeneo  la  malattia  di 
Giovan  Galeazzo.  (Rosmini,  Guicciardini.) 


Pag.  ivi.  Alla  dolcezza  de’  miei  studj  io  torni 


Celebre  fu  lo  splendore  della  corte  del  Moro,  circondata  dall'illu- 
sionc  di  artisti  e letterati  distinti.  Calcondila,  Menila,  Minuziano,  Pac- 
chilo, i Calchi,  il  Corio  la  decoravano.  Bramante  abbelliva  Milano  : 
Gafurio  presedea  al  primo  conservatorio  di  musica  che  si  ergesse  in 
Italia;  Leonardo  fondava  la  scuola  di  pittura,  e dipingeva  la  Cena 
di  cui  parla  l’Europa.  Ma  sono  sempre  mute  ai  tempi  del  dispotismo 
quelle  scienze  che  direttamente  il  progresso  morale  degli  uomini  pro- 
muovono. (Lilla,  Famiglie  celebri.) 
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In  altro  loco, 

In  altra  età  nascer  dovevi. 


Non  vi  fa  al  mondo  uomo  più  vano  di  Lodovico  il  Moro,  cosicché 
le  lodi  colle  quali  qui  lo  esalta  il  sno  consigliere  e adulatore  non 
debbono  sombrare  fuori  di  luogo.  K inoltre  da  considerarsi,  come  nota 
il  Verri,  che  se  I .odo vico  il  Moro  era  un  usurpatore,  lo  era  grandio- 
samente. Egli,  son  parole  dello  stesso  Verri,  si  era  sottratte!  alla  mo- 
rale, ed  erasi  scelta  per  giudice  quella  funesta  ragione  di  stato,  che 
suol  preferire  i misfatti  illustri  all’oscura  virtù.  Arbitro  fra  l'impera- 
tore e il  re  di  Francia,  dà  una  nipote  per  moglie  al  primo,  fa  passare 
il  re  in  Italia.  La  scena  cb'ei  rappresentò  sul  teatro  d'Europa  è da 
monarca  assai  superiore  alla  condizione  di  un  semplice  duca  di  Milano. 

SCENA  II. 


In  questa  Scena  fra  Belgiojoso  e il  Moro  si  crederò  per  molti  che 
l’Autore  abbia  cercato  di  far  allusione  ai  tempi  presenti;  ma  ei  si 
purgherà  di  tale  accusa  , quando  mostri  che  nella  storia  ha  fonda- 
mento quello  ch'egli  finge.  Ciò  basti,  perchè  l' affaticarsi  ia  provare 
che  al  Poeta  non  si  nega  inventar  cose  che  alla  fama  sicno  conve- 
nienti, e che  questo  non  solo  è permesso,  ma  necessario,  sarebbe  uu 
far  onta  al  buon  giudicio  dei  lettori.  È noto  che  Francesco  Sforza , 
condottiero  dapprima  della  repubblica  milanese,  la  recò  a nulla  colle 
medesime  armi  colle  quali  ei  l'avea  difesa.  Ma  non  si  creda  che  nei 
Milanesi , i quali  con  entusiasmo  c unanimità  cominciarono  questa 
repubblica,  o l’avrebbero  sostenuta  senza  la  perfidia  dei  condottieri  e 
il  furore  dei  partiti  (morte  comune  e vizio  degl'italiani),  fosse  tanto 
di  viltà,  da  darsi,  benché  giunti  per  fame  agli  estremi,  colle  mani  e 
coi  piedi  legati  a Francesco  Sforza.  Pur  quelli  della  fazione  ghibel- 
lina, i quali  si  proposero  di  mettere  in  balia  dello  Sforza  Milano , 
come  Vitaliano  Borromeo,  Teodoro  Bossi,  Giorgio  Lampugnani  ed 
altri,  volcano  che  accordasse  una  libera  costituzione,  (lioimini,  Storia 
di  Milano,  Lib.  X,  pag.  23.J 

E quando  lo  Sforza  accostossi  all'infelice  e straziata  città,  giunto 
a Portanuova , la  trovò  guardata  per  Ambrogio  Trivulzio , il  quale 
cogli  altri  suoi  amici  in  un  parere  concordi , non  avendo  ancor  de- 
posta l’idea  della  libertà,  volea  che  il  conte  alcune  condizioni,  prima 
di  entrar  in  Milano,  di  serbar  promettesse,  e i privilegi  dei  cittadini 
rispettar  giurasse,  ecc.  (JRoimini,  ioi.)  E non  volle  lo  stesso  Frauce- 
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seo  Sforza  mostrare  (Tessersi  insignorito  della  Lombardia  còlia  forza 
e colla  violenza,  nò  che  si  credesse  di  esser  sua  mente  di  governarla 
da  despota;  c però  volle  che  i suoi  sudditi,  come  volontariamente  a 
liti  dati  si  erano  (almeno  cosi  appariva),  ciò  anche  mostrassero  pub- 
blicamente con  nn  contratto  e strumento  di  dedizione , in  vigor  del 
qnale  i popoli  di  Lombardia  sotto  certe  condizioni  a lui  si  assogget- 
tavano e il  riconoscevano  per  duca.  Il  perchè  quando  gli  cadde  in 
pensiero  di  ristabilire  le  fortezze  che  dal  popolo  erano  state  atterrate, 
ricercò  il  consentimento  dei  sudditi,  volle  che  s'intimassero  l’adunznae 
delle  diverse  parrocchie  per  deliberare  su  ciò.  Il  popolo  fu  cosi  stolto 
da  consentire  eh’  ei  gli  mettesse  questo  giogo  al  collo , e il  voto  di 
esso  prevalse  alle  ragioni  esposte  invano  ai  suoi  parrocchiani  dal 
magnanimo  Giorgio  Fiatti  giureconsulto  milanese.  (Tutto  ciò  abbiamo 
({nasi  letteralmente  copiato  dal  ridetto  autore.) 

Mi  pare  di  aver  provato  che  l’idea  d’  una  costituzione,  la  quale 
frenasse  il  potere  assoluto,  non  solo  era  nella  mente  degli  uomini  di 
quell'età  in  cui  vivea  il  protagonista  della  Tragedia,  ma  pur  si  tentò 
di  recarla  ad  effetto;  e l'esempio  dell'  Olgiati  e del  Lampugnani,  i 
quali  uccisero  nel  duomo  di  Milano  il  padre  di  Giovan  Galeazzo, di- 
mostra che  negli  animi  i più  ardenti  viveva  il  desiderio  di  una  re- 
pubblica. Mi  si  opporrà  esser  faori  d'ogni  vcrishniglianza  che  Lodo- 
vico  il  Moro  proponesse  di  limitare  coi  patti  d'  uno  Statuto  la  sua 
autorità,  c che  ciò  gli  fosse  creduto.  Ma  quai  diritti  a divenir  legit- 
timo duca  di  Milano  anche  dopo  la  morte  del  nipote  avea  costui? 
Nessuno,  perchè  di  Giovan  Galeazzo  rimaneva  un  figlio.  Non  rico- 
nobbe il  Moro  la  sovranità  del  popolo,  facendosi  eleggere  duca  dal 
Senato , il  quale  non  avrebbe  potuto  derogare  alla  legge  di  succes- 
sione.  se  avesse  tenuto  per  dogma  politico  che  la  signoria  è retaggio. 
Potea  fidarsi  alle  promesse  di  Carlo  Vili  ? No,  perchè  la  sua  feda 
cominciava  a vacillare.  Era  BÌcuro  del  diploma  dell'imperatore?  Nep- 
pur  di  questo  : secondo  il  Rosmini  gli  giunse  poco  tempo  inumisi 
alla  morte  di  Giovan  Galeazzo.  E allora  che  lo  ebbe,  fece  a un  di- 
presso quello  che  si  legge  nella  Tragedia.  Disse (son  parole  del  Ro- 
smini) che  doveva  il  titolo  e l' autorità  di  duca  non  solamente  al 
favore  e alla  volontà  del  popolo  milanese,  ma  all'  investitura  dal  re 
dei  Romani  accordatagli  : il  che  era  dare  al  suo  potere  un’  origine 
per  metà  popolare  e per  metà  feudale.  Inoltre,  come  non  potrà  figu- 
rarsi capace  di  ricorrere  all' artifizio  di  promettere  una  costituzione, 
ehi  si  era  fatto  capo  di  ribelli,  avea  resuscitato  le  fusioni  dei  Guelfi 
* dei  Ghibellini,  cioè  popolo  e impero,  si  era  occupato  a deprimere 
; nobili,  perchè  si  opponevano  al  suo  dispotismo,  facendogli  inquisire 
fiuo  nelle  sepolture?  (Litta,  Famiglie  celebri). 
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Se  Francesco  padre  del  Moro  diede , essendo  alla  testa  di  un 
esercito,  buone  parole  a coloro  che  gli  proponevano  una  libera  co- 
stituzione (vedi  Hoimini,  Storia,  loco  sopracitato),  sarà  egli  invero- 
simile che  il  suo  figlio  meno  potente,  ma  forse  più  di  lui  esercitato 
ad  ogni  maniera  di  frode , e che  voleva  rendere  odioso  il  padre  di 
Gioran  Galeazzo,  il  quale  cosi  orribilmente  abusato  uvea  dell’  auto- 
rità di  duca,  proponesse  di  ristringerla  sotto  certi  patti,  e si  facesse 
a consigliare  uno  Statuto,  che  certamente,  anche  senza  il  diploma  di 
Massimiliano,  egli  non  avrebbe  osservato? — Tacito  notò,  che  qua- 
lunque vuol  recare  uno  stato  alle  sue  mani  si  vale  della  libertà  a 
distruggere  il  principato,  e poi  del  principato  a distruggere  la  li- 
berti.  — Riguardo  al  Belgiojoso,  il  Corio  lasciò  memoria  che  egli, 
benché  fosse  debole  della  persona , fece  il  viaggio  da  Parigi  a Mi- 
lano in  cinque  giorni  (cosa  che  allora  dovea  essere  di  gran  difficolti, 
pericolo  e disagio),  col  line  di  rimuovere  il  Moro , di  cui  era  amba- 
sciatore, dal  suo  fatai  proponimento  di  chiamare  i Francesi  in  Italia. 
Mi  sia  lecito  di  supporre  che  l'uomo  il  quale  procurò  con  tanto 
ardore  che  l*  Italia  non  venisse  in  servitù  dei  forestieri,  dovesse  bra- 
mare che  la  Lombardia  si  reggesse  a stato  libero. 

Io  non  so  se  possa  dirsi  che  i popoli  schiavi  abbiano  una  patria  ; 
ma  è certo  che  1’  hanno  sempre  mal  difesa  dall' armi  straniere.  A 
quelli  che  mi  rimprovereranno  di  aver  io  fatto  Belgiojoso  troppo  fa- 
cile a credere  al  Moro,  risponderò  che  i magnanimi  danno  agevol 
mente  fede  agli  scaltri,  come  se  ne  vede  ogni  giorno  esperienza:  r 
il  Moro  fù  tale,  che  gli  i insci  d' ingannare  tatti  i potenti  d’Europa, 
e fini  poi,  come  presso  che  sempre  avviene,  eoli’  ingannare  sè  stesso. 


Pag.  564.  E ti  sovvenga 

Che  allora  io  differii  l’oro  promesso. 
E sospetti  gli  crebbi. 


« Già  cominciava  a sospettarsi  di  Lodovico -il  Moro  sugli  avvisi 

- venuti  dà  Firenze  delle  sue  fraudi:  tarda van  certi  danari  che  ai 

- aspettavan  da  lui  ; molti  signori  se  ne  ritornarono  alla  corte,  pub-, 

- blicandosi  esser  deliberazione  che  più  non  si  passasse  in  Italia,  e 
r andava,  come  si  crede,  facilmente  innanzi  questa  mutazione,  se  il 

- cardinale  di  S.  Pietro  iu  Vincola  (poi  Giulio  II),  fatale  instrumento 

• e allora  e prima  e poi  de’ mali  d'Italia,  non  avesse  coll' autorità 

• e veemenza  sua  riscaldati  gli  spiriti  quasi  agghiacciati  ecc.  •- 
(Guicciardini,  Lib.  /.) 
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Pao.  504.  Ma  sei  di  sangue 

A Cesare  congiunto. 

Bianca,  sorella  di  Giovan  Galeazzo,  nipote  del  Moro,  era  moglie 
di  Massimiliano  d'  Austria,  re  dei  Romani , che  n’  ebbe  in  dote  400 
mila  ducati  in  danaro,  e promise  a Lodovico,  prevalendo  nel  suo 
animo  l'utile  all'onesto,  di  concedergli  rinvestitura  del  ducato  di 
Milano  per  s è e suoi  discendenti,  in  pregiudizio  del  povero  Galeazzo 
c del  suo  figlio.  Questa  pratica  fu  tenuta  segreta.  E a proposito 
delle  nozze,  narra  il  Corio  che  la  Bera  ambedue  gli  sposi  andarono 
a letto,  ma  per  essere  i giorni  della  Passione  del  Figliuolo  della 
Vergine,  il  continentissimo  re  fu  di  tanta  religione,  che  sebbene  ogni 
notte  stesse  eoli’  amata  reina , mai  non  usò  seco  più  presto  che  la 
uotte  di  Pasqua  venendo  il  lunedi. 


Pag.  567.  Esule,  fuggitivo,  in  varie  terre 
Mi  guidò  la  sventura. 

Lodovico  il  Moro  fu  rilegato  in  Francia  e in  varie  città  d'  Italia, 
e fra  queste  in  Pisa  dimorò  lungamente. 

Pag.  ivi.  11  nono  lustro 

A chiudersi  è vicino. 


Lodovico  il  Moro  nacque  in  Vigevano  il  H aprile  del  1 4 .01 


Pag.  568.  Ancor  ci  resta 

Qualche  pregio  nell’armi. 


Grande  era  in  Francia  la  reputazione  dell' anni  sforzesche,  acqui- 
stata nella  guerra  in  cui  avevano  aiutato  Luigi  XI , padre  di 
Carlo  Vili,  contro  i ribelli  prìncipi  francesi;  e Cario  Vili  nel  di- 
scorso che,  secondo  il  Corio,  tenne  ai  suoi  soldati  in  Fornovo,  cercò 
di  scemare  nell' animo  de' Francesi  il  concetto  che  avevano  delle 
genti  d’  arme  cresciute  sotto  la  disciplina  dello  Sforza. 
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SCENA  IH. 

Pag.  569.  La  mia  consorte.  Beatrice  altera. 

Beatrice  d’Este,  dice  il  Giovio,  era  donna  di  superbia  e di  gran- 
dissima pompa,  ed  arrogantissima , quantunque  ne  parli  altramente 
Mess.  Lodovico  Ariosto  in  più  luoghi  del  suo  divino  poema,  massi- 
mamente dove  dice  : 

Beatrice  bea  rivendo  il  eoo  consorte, 

E lo  lascia  infelice  alla  soa  morte. 

E il  Litta  aggiunse  che  la  sua  emulazione  colla  nipote  duchessa 
Isabella,  e la  sua  alterigia,  molto  contribuirono  a fomentare  la  di- 
scordia , e a rompere  l'unione,  e perciò  la  forza  della  famiglia.  Il 
Rosene  accusa  Beatrice  di  essere  stata  complice  dei  delitti  del  Moro. 
{Vita  di  Leon  X,  Tom.  1 .) 


SCENA  VII. 

Pao.  573.  Son  meco  i prodi  che  la  Grecia  invoca, 
E l’Ottoman  paventa. 


» La  Grecia,  oppressata  e lacerata  dai  Turchi,  non  desidera  altro 
« che  veder  lo  bandiere  dei  Cristiani.  Qual  sito  più  atto  a far  la 
» guerra  contro  i nomici  della  nostra  religione  che  Napoli  ? E a chi 
« appartiene  più  che  a voi,  potentissimo  re,  volgere  l' animo  e i pcn- 
« sieri  a questa  santa  impresa,  per  la  potenza  maravigliosa  che  Dio 
« vi  ha  data,  per  il  cognome  di  Cristianissimo  che  avete,  per  1’  e- 
s sempio  dei  vostri  illustri  predecessori  ? » ( Vedi  Discorto  dell’  am- 
basciatore del  Moro  a Carlo  Vili.  Guicciardini , Lib.  I).  — E ve- 
ramente Carlo  aspirava  a far  l'impresa  contro  i Turchi. 


Pao.  574.  Qui  t’ha  condotto  Iddio. 


Questa  opinione  d' un’  assistenza  straordinaria  prestata  da  Dio  a 
Carlo  Vili  era  invalsa  nell’  animo  degli  Italiani , e più  ancora  in 
quello  dei  Francesi,  come  può  vedersi  in  Comincs. 

Niccolini  : Tragedie. 
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Pag.  574. 
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Un  suo  protuta 
Ti  annunziava  in  Firenze. 

Qai  s’allude  al  Savonarola,  della  cui  medaglia  nell’  emergo  ai  legge: 
Oladiut  Domini  cito  et  vetociter.  — Di  esso  dice  il  Comines  : « Il 

• avoit  toujours  assnré  la  venne  du  roi  (Carlo  Vili)  (quelque  chosc 

• qu’on  dit  et  qn'on  escrivit  en  contraire),  disant  quii  étoit  envoyé 

• de  Dieu  ponr  chastier  les  tirans  d'Italic,  et  quo  ricn  ne  ponvoit 
» resister,  ne  se  défendre  contre  lui.  • Il  Comines  quando  giunse  a 
Firenze,  avendo  Irà  Girolamo  in  concetto  di  santo,  andò  a visitarlo  nel 
convento  di  San  Marco  in  compagnia  di  Gio.  Francesco,  siniscalco 
di  Carlo  Vili. 

Pag.  ivi.  Or  di  riposo  ho  d’uopo 

Carlo  era  di  debolissima  complessione,  ed  era  stato  infermo. 

SCENA  Vili. 

Pag.  576.  Più  che  quello  d’Ambosa,  ov’ io  fanciullo 
Orme  tremanti  impressi. 

Luigi  XI,  consapevole  della  sua  empietà  verso  il  padre,  tenne  cu- 
stodito Carlo  Vili  suo  figliuolo  nel  Castello  d'Ambosa. 


ATTO  TERZO. 

In  un'  opera  di  Stefano  Breventauo , cittadino  pavese,  intitolata 
Storia  dell’  antichità,  nobiltà  e cote  notabili  di  Pavia,  leggesi  una 
descrizione  del  castello  di  questa  città , il  quale , secondo  1’  autore  7 
era  una  delle  piò  belle  fabbriche  che  si  potesse  vedere,  se  il  gallico 
furore  non  avesse  nel  4 settembre  1527  minata  coll’artiglieria  la  sua 
più  bella  parte  verso  il  parco.  Eravi  una  famosa  biblioteca  che  fu 
trasportata  in  Francia.  Il  Comines  narra  che  nella  notte  nella  quale 
Carlo  Vili  alloggiò  in  esso  castello,  occupandolo  per  fona,  vi  furono 
gran  sospetti,  e fu  rinforzata  la  guardia,  e si  corse  pericolo,  secondo 
che  gli  dissero  persone  le  quali  stavano  presso  Carlo.  Lodovico  il 
Moro  prese  di  questa  diffidenza  dei  Francesi  grande  ammirazione, 
ne  parlò  al  re , e gli  domandò  se  di  lui  sospettava  : le  cose  erano 
giunte  a tal  srgno  dalle  due  parti,  che  l amicizia  non  poteva  durare. 
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SCENA  1. 

Pao.  580.  O tu.  sì  dotta 

Nelle  pagine  antiche.... 

Fu  donna  di  molto  sapere  classico,  c alcune  sue  produzioni  stanno 
fra  le  rime  del  Bellincioni. 

Pao.  582.  Già  delle  donne  illustri  al  vitupero 
Ei  fu  dal  Moro  avvezzo. 

Lodovico  Sforza  mandò  a Carlo  Vili  molle  formosissime  matrone 
milanesi,  con  alcune  delle  quali  egli  prese  amoroso  piacere,  e quelle 
presentò  di  bellissimi  anelli  Da  ciò  si  può  argomentare  quanto  un 
tal  re  dovesse  meritare  pei  suoi  costumi  di  essere  chiamato  il  cam- 
pione dell’onore  delle  donne  in  quelle  sontuose  feste  le  quali,  prima 
che  ad  Asti  ei  si  recasse,  gli  furono  date  in  Chieri.  Mentimnr  do- 
mini).  (Lucan.  lib.  VI.) 

Pag.  ivi.  Ahimè!  ch’io  veggo 

E fughe,  e tradimenti,  e nuovi  modi 
Di  milizia  crudele. 

Dalla  passata  di  Carlo  Vili  non  solo  ebbero  principio  mutazioni 
di  Btato , sovversioni  di  regni , desolazioni  di  paesi,  eccidj  di  città , 
crudelissime  uccisioni,  ma  eziandio  nuovi  abiti,  nuovi  costumi,  nuovi 
o sanguinosi  modi  di  guerreggiare,  infermità  fino  a quel  di  non  co- 
nosciute, e si  disordinarono  di  maniera  gli  istrumenti  della  quiete  e 
concordia  italiana , che , non  essendosi  mai  potuti  riordinare,  hanno 
avuta  facoltà  altre  nazioni  straniere  ed  eserciti  barbari  di  conculcarla 
miseramente  e devastarla. 

Pag.  583.  Molti  ha  nemici 

Il  successor  di  Carlo:  ei  fu  ribelle. 

Secondo  gli  ordini  antichi  del  reame  di  Francia,  Luigi  XII  era 
divenuto  inabile  alla  dignità  della  corona,  contro  la  quale  aveva 
nell  guerra  di  Brettagna  pigliato  le  armi.  (Gnicriarrtini.) 
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SCENA  VII. 


Pa«.  592.  ....cbe  nelle  vene 

Le  scorre  il  sangue  di  quel  vii  Fernando 
Che  il  tuo  regno  usurpava. 

L'avo  d’isabella  era  Ferdinando,  nato  da  illegittima  anione,  e 
morto  poco  prima  il  passaggio  di  Carlo  Vili  in  Italia.  Le  meschiue 
vicende  della  casa  d’ Aragona  erano  argomenti  di  cronologia  contrap- 
posti all'illustre  sangue  estense.  {Verri,  Storia  di  Milano,  tom.  III.) 

Pag.  ivi.  Dove  a to  fossi  uguale, 

Io  regnerei  ; costui  lo  sa.’ 

Lodovico,  secondo  il  Corio  c il  Guicciardini,  fu  innamorato  d’Iaa- 
bclla,  e la  voleva  per  sé. 


ATTO  QUARTO. 

SCENA  III. 

Pag.  605.  L’occulte  forze  di  mortai  veleno 
Che  il  perfido  mi  diè. 

Qui  Galeazzo  attribuisce  ad  un  veleno  datogli  per  lo  zio  la  ca- 
gione della  sua  perduta  sanità  ; e Lodovico  Sforza  potea  bene  aver* 
di  quel  veleno  che  Alessandro  VI  diede,  secondo  il  Giovio,  a Gemme, 
fratello  di  Hajazette,  per  averne  il  premio  che  gli  era  stato  promesso. 
» Era  questo  veleno  una  polvere  di  mirabile  bianchezza  da  ingannare 
r ognuno,  e di  sapore  anco  non  molto  spiacevole  ; la  quale  non  con 
• molto  terribile  forza  opprimeva  gli  spiriti  subito,  come  fanno  i ve- 
r leni  subitani,  ma  piano  piano  entrando  vi  lavorava  a termini  ec.  * 

Pag.  607.  Ma  ti  sovvenga  che  son  gli  anni  incerti 
Al  giudicio  mortai. 

Curio  Vlir  mori  giovano,  e alTimprovviso. 
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SCENA  IV. 

Pag.  612.  Io  ti  rendo  lo  scettro. 

Essendo  il  duca  Galeazzo  congiuntissimo  a Carlo  Vili  di  sangue, 
come  poteva  almeno  assicurarsi  Lodovico  che  il  re  non  avesse  in 
animo  di  liberarlo  dalla  sua  oppressione?  avendo  massimamente  po- 
chi anni  innanzi  affermato  palesemente  che  non  comporterebbe  che 
Giovan  Galeazzo , suo  cugino , fosse  oppressato  cosi  indegnamente. 
( Guicciardini , Stor.  Lib.  1.)  — Quindi  l’Autore  ha  finto  che  Carlo 
facesse  cib  che  per  molti  si  credeva  che  egli  avrebbe  fatto.  Quanto 
al  fidare  a Gravide  il  governo  del  ducato,  cib  era  provvido  consiglio, 
e non  repugnava  all'idea  di  questo  re  di  Francia,  il  quale  pur  volea 
lasciare  in  Firenze  certi  ambasciatori  di  roba  lunga  che  la  dominas- 
sero in  suo  nome. 

SCENA  X. 

Pag.  617.  Cesare  mi  vieta, 

Prima  che  spiri  il  mio  nipote  infermo 
Far  palese  alle  genti  il  suo  diploma 
Che  mi  fa  duca. 

Il  Guicciardini  asserisce  che  il  Moro  tenne  occulto  il  diploma  fin- 
ché visse  il  nipote  ; il  Rosmini,  che  lo  ricevè  poco  tempo  innanzi  la 
morte  di  esso.  II  Corio  avverte  che  non  fu  pubblicato , per  ordina- 
zione cesarea,  se  non  dopo  che  avea  cessato  di  vivere  Galeazzo. 


ATTO  QUINTO. 

SCENA  II. 

Pag.  622.  Del  tuo  poter  la  venerata  insegna 
Nelle  man  riponea  di  Belgiojoso 
Principe  del  Senato. 


Dopo  la  morte  di  Galeazzo  Maria  si  ordinarono  due  senati.  L'uno 
stabilirono  nella  corte  dell’Arenga  d’ uomini  patrizj  e d'altri,  i quali 
avessero  da  ministrare  le  cose  civili  secondo  il  solito  degli  altri  prin- 
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dpi.  L’altro  concilio  hi  costituito  entro  il  castello,  t*.  quivi  solo  si 
avesse  ad  intendere  e deliberare  le  co«e  appartenenti  allo  stato.  (Co- 
rio,  Storia  di  Milano.) 

SCENA  IV. 

Pag.  624.  11  padre  mio 

Anch'ei  già  pianse  neirestremo  amplesso 
Che  a me  fanciullo  ei  diede. 

Galeazzo  Maria  si  fece  portare  il  figlio,  più  volte  lo  baciò  e pianse, 
e quasi  parea  che  non  sapesse  partire.  (Corto,  e gli  altri  otorini.) 

SCENA  ULTIMA. 

Pag.  030.  Feudo  è Milano 

Del  sacro  impero;  l’usurpò  col  brando 
Sforza  tuo  padre. 

Francesco  Sforza  potea  con  poca  quantità  di  danaro  ottener  l'in- 
vestitura del  ducato  da  Federigo  imperatore;  ma  confidando  di  po- 
tere colle  medesime  arti  conservarlo  colle  quali  lo  aveva  guadagnato, 
lo  dispregiò.  Da  Massimiliano  nelle  sue  lettere  fu  detto  non  essere 
consuetudine  concedere  alcuno  stato  a chi  lo  avesse  prima  con  l' au- 
torità d’altri  tenuto,  e perciò  essere  stati  da  lui  disprezzati  i preghi 
fatti  da  Lodovico  per  ottenere  l'investitura  per  Giovan  Galeazzo,  che 
aveva  prima  dal  popolo  quel  ducato  riconosciuto.  ( Guicciardini , J.ib.  I.) 

Pag.  ivi.  Iniquol 

Che  infami  il  padre,  e il  tuo  nipote  uccidi. 

a Lodovico  il  Moro , in  un  medesimo  tempo  scellerato  contro  al 

- nipote  vivo , e ingiurioso  alla  memoria  del  padre  e del  fratello 
« morti  (anche  Galeazzo  Maria  avea  regnato  senza  investitura),  af- 

- fermando  non  essere  stato  alcuno  di  essi  legittimo  duca  di  Milano, 
• se  ne  fece  , come  di  stato  devoluto  all’  impero , investire  da  Mas- 

- similiano,  intitolandosi  per  questa  ragione  non  settimo,  ma  quarto 

- duca  di  Milano.  » ( Guicciardini . ivi.) 

Pag.  631.  Ne  sgombrerò  l’Italia,  e sarà  questa 

La  nuova  impresa  ond’io  mi  fregi  il  manto. 


Si  allude  alla  scopa,  impresa  attribuita  a Lodovico  il  Moro 
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Pao.  655.  Torni  fecondo 

Questo  mostro  sul  trono,  e squarci  un  figlio 
Il  grembo  altero  dove  fu  concetto, 

E alla  madre  crudel  doni  la  morte! 

Beatrice  d’ Eete  morì  di  parto  in  Milano  ai  2 gennaio  1497. 
» Mairi  mortene  vita  adenti  » dice  l’epitaffio  che  fe’ porre  sulla 
tomba  del  fanciullo  Lodovico  il  Moro  ; il  quale,  avendo  più  orgoglio 
che  dolore,  volle  che  pur  vi  si  leggesse,  * In  tam  adterto  fato  hoc 
« tolum  mihi  politi  jucundum  ette,  quod  divi  parente t me  Ludovicut 
« et  Beatrix,  Mediolanentet  Ducei,  genuere.  * 

Pag.  633.  Il  reo 

Che  ora  si  aborre,  è un  infelice:  ei  deve 
Ingannar  prima  tutti,  e poi  sè  stesso. 

Lodovico  il 'Moro  , tradito  dagli  Svizzeri  che  lo  consegnarono  ai 
Francesi , fu  condotto  nel  castello  di  Locbes,  dove  visse  dieci  anni 
nella  miseria  e nel  dolore , rinchiudendosi , come  disse  il  Guicciar- 
dini , in  un'  angusta  carcere  i pensieri  e T ambizione  di-  colui  che 
prima  appena  capivano  i termini  di  tutta  Italia.  Ma  la  gabbia  di 
ferro  dove  dicesi  che  fosse  rinchiuso,  non  è che  una  favola  popolare. 
Ansi  c certo  che  Luigi  XII  fece  fabbricare  per  la  custodia  di  quel 
principe  un  appartamento  nell'interno  della  cittadella:  una  camera 
assai  bassa  porta  ancora  il  nome  di  camera  dello  Sforza,  c le  pareti 
di  essa  sono  coperte  d’imprese  e altri  disegni  da  lui  delineati. 

Pag.  ivi.  E sia 

In  suol  straniero  un’ obliata  polve 
Chi  chiamò  lo  straniero! 

Del  loco  della  sepoltura  del  Moro  non  v’è  tradizione  locale:  forse 
era  all’  ingresso  del  coro  della  chiesa  di  Loches  ; ma  non  rimane 
memoria  certa  di  lapida  o d’ iscrizione  alcuna.  — Mi  sia  lecito  di 
notare  come  più  generoso  di  Luigi  XII,  figlio  di  Carlo  duca  d’ Or- 
léans, fosse  verso  il  suo  nemico  il  pontefice  Giulio  II.  Ognuno  sa 
quanto  egli  fosse  fieramente  avverso  al  fratello  del  Moro,  Ascanio 
Sforza  ; nondimeno  alla  sua  memoria  innalzò  uno  splendido  monu- 
mento, nel  quale  volle  che  si  scrivesse:  Virtutum  memor,  aontentionum 
oblilHt.  E il  re  chiamato  dai  Francesi  padre  del  popolo  non  fe’porre 
sull’ ossa  del  suo  unnico  prigioniero  nè  pietra,  nè  parola:  e sono 
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note  tutte  le  atrocità  ch'egli  commise  in  Italia,  e fra  queste  quella 
d’aver  fatto  impiccare  tutti  i prodi  cho  difendevano  Caravaggio. 
Sapientemente  su  tal  proposito  osservò  il  Sismondi,  eh'  egli  nella  sua 
qualità  di  re  considerava  la  resistenza  alla  sua  volontà  come  un'of- 
fesa personale  che  lo  dispensava  dall'  osservare  le  leggi  della  guerra. 
( Vedi  Sismondi , Storia  delle  Repubbliche  Italiane , Tom.  XIII, 
pag.  449,  Parigi,  1818.) 

Pag.  634.  E d’un  soggetto  che  ti  sia  ribelle 

Nel  cor  ti  scenda  una  crudel  parola 
Che  ti  riduca  alla  viltà  del  pianto! 

• Il  Trivulzio  nell'  ebbrezza  della  vittoria  ebbe  la  viltà  di  voler 
« vedere  Lodovico  il  Moro,  tradito  dagli  Svizzeri  nei  10  ottobre  1500, 
• in  tanta  miseria.  Memorando  esempio,  un  suddito  vendicato!  ma 
» nulla  di  più  commovente  del  proprio  sovrano  nella  sventura.  « 
(Citta , Famiglie  celebri  ) — Narrasi  che  il  Trivulzio  gli  dicesse  : 
Sfortia,  videe  guai  a te  accepi  contumelia i haud  minore  mentura 
reddito»;  e che  il  Moro  ne  fosse  commosso  6no  alle  lacrime. 
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Col  Lodovioo  Sforza,  detto  il  Moro,  ha  fine  il  primo 
volume  delle  Tragedie  nazionali  di  G.  B.  Niccolini. 
E queste  sono  acconciamente  divise  in  due  parti; 
essendo  l’Arnaldo  da  Brescia,  e il  Filippo  Strozzi, 

per  la  vastità  e magnificenza  della  tela,  le  dram- 
matiche epopee,  intorno  alle  quali  debitamente  si 
raccolgono  le  altre  tragedie.  Roma  ti  si  rappresenta 
nella  prima,  Firenze  nella  seconda,  le  due  città  più 
squisitamente  italiche,  o,  come  disse  un  gran  fi- 
losofo, i due  fòchi  dell’  ellisse  italiana  ; Roma  e 
Firenze  con  tutte  le  loro  glorie  e sventure,  con  tutte 
le  memorie  e le  speranze. 

Dall’Arnaldo,  il  cui  concetto  fondamentale,  degno 
dell’ Alighieri  e del  Machiavelli,  è adesso  (dopo  sì 
vivi  contrasti  nel  1843  e negli  anni  che  seguiro- 
no, dopo  le  dolenti  ma  feconde  pruove  di  quel 
tempo , e dopo  il  sangue  sparso  fino  ai  dì  nostri 
da  tanti  magnanimi)  è adesso  divenuto  per  opera 
Niccolini.  Tragedie.  Voi.  I.  87 
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del  Parlamento  italiano  legge  della  nazióne  risorta, 
$iamo  passati  alla  famosa  riscossa  del  Vespro  Si- 
ciliano (Giovanni  da  Procida),  esempio  tremendo  ad 
ogni  mala  Signoria,  a tutti  i despoti;  e quindi  alla 
funesta  invasione  di  Carlo  Vili  (Lodovico  Sfona), 
esempio  in  perpetuo  lacrimevole  ai  popoli  neghiti 
tosi  e discordi,  e ai  traditori  della  patria  che  chia> 
mano  lo  straniero. 

Dobbiamo  ora  assistere  all’  estrema  caduta  della 
Repubblica  fiorentina  (Filippo  Strozzi)  ; e,  nel  secolo 
decimosettimo,  ai  pericoli  di  Venezia,  ultimo  Stato 
indipendente  e gloriosissimo  d’  Italia,  (Antonio  Fo- 
scanni);  pericoli,  secondo  il  Niccolini , aggravati 
dall’  interno  reggimento  che  ascondeva  in  sè  un 
germe  letale  ; e assister  finalmente  alla  civile  e poli- 
tica trasformazione  d’Europa  (Nabucco,  o Napoleone  I), 
cagionata  dalla  Rivoluzione  francese,  e rappresen- 
tata colla  storica  e profetica  inspirazione  della  Musa 
in  un  sublime  Italiano,  sorto  colla  sua  spada  fra  i 
due  secoli  iun  contro  T altro  armato,  in  quel  Na- 
poleone, nel  quale,  a malgrado  degli  errori  e delle 
colpe , e mentre  pur  rovina , sembra  incarnarsi  e 
individuarsi  da  più  lati  la  romana  grandezza. 

Conchiuderà  questo  mirabil  poema  tragico  un 
componimento  drammatico  e lirico  (Mario  e i Cim- 
bri), che  celebrò,  per  così  dire,  l’augurio  della 
compiuta  liberazione  d’Italia,  già  preparata  con 
lento,  occulto  e infallibile  magistero  da  quella  stu- 
penda e universale  trasformazione. 

Ma  bastino  pochi  cenni  che  richiamino  il  lettore 
alle  idee  che  rispetto  al  nuovo  ordine  di  queste  opere 
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abbiamo  svolte  in  altri  scritti  * ; tanto  più  che  non 
sarebbe  qui  opportuno  un  lungo  discorso,  e di  tale 
ordine  dovremo  parlare  ampiamente  nell’opera  che 
ha  per  titolo  Vita,  Studj  e Carteggio  di  G.  B.  Niccolini, 
ossia  G.  B.  Niccolini  e il  suo  Secolo,  per  la  quale, 
aiutati  da  presso  che  tutti  i più  illustri  Italiani  vi- 
venti, raccogliemmo  lettere  e altri  documenti  preziosi 
Giovi  solo  il  rammentare  ancora,  poiché  nella  pre- 
fazione dell’edizion  presente  ripetemmo  che  il  nuovo 
ordine  seguito  nelle  tragedie  nazionali  ■ ce  le  rende 
quasi  una  storia  d’ Italia,  storia  per  sommi  capi 
tratteggiata  da  severo  intelletto  dantesco  e da  fan- 
tasia drammatica  moltiforme  » *,  che  l’unità  intrin- 
seca di  esse  si  manifesterà  in  più  splendida  guisa 
nello  studio  che  di  ciascuna  tragedia  faremo  col 
lettore  dietro  la  scorta  del  Niccolini,  meditando  i 
suoi  peregrini  concetti , quasi  nella  origine  loro  e 
nel  loro  esplicamento,  a cui  per  varie  ragioni  do- 
vea  nella  recita  o nella  stampa  por  qualche  freno. 
Per  tal  modo  vie  maggiormente 

Qui  si  parrà  ia  sua  nobilitate. 

Così  possa  la  sua  grand’anima,  or  congiunta  a 
quella  del  divino  poeta,  affrettare  e contemplare 
dal  secolo  immortale  con  intelletto  d’amore  il  pieno 
trionfo  dell’Italia  e di  tutte  le  oppresse  nazioni! 

Corrado  Gargiolli. 

1 Vedi  sovrattutto  Letteratura  e Arte  drammatica,  Firenze  1860, 
pag.  &0-6J. 

* A chi  legge,  p.  XI,  XII. 
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OPERE  IN  CORSO  D’ASSOCIAZIONE. 


NiCCOLINI  (G.  B.)  Opere  edite  e inedite.  Si  pubblicano  a dispense  di 
pai.  48  di  bell’ ottavo  al  prezzo  d’un  franco  por  ciascuna  dispensa.  Sono 
pubblicate  quindici  dispense. 


GUERRAZZI  (F.  D.)  Nuove  pubblicazioni  — (PASQUALE  PAOLI  — 
Scritti  letterari  — Scritti  politici  — VITE  D’UOMINI  ILLUSTRI  D’I- 
TALIA IN  POLITICA  E IN  ARSII)  si  pubblicano  a dispense  di  ottavo 
massimo  al  prezzo  di  cent,  ottanta  ositi  dispensa:  sono  pubblicate  di- 
apause 103. 


PRATI  (Cav.  Gios.)  Opere  edite  e inedite.  Si  pubblicano  a volumi  Char- 
pentier  al  prezzo  di  fr.  quattro  ogni  volume.  Sono  usciti  due  volumi. 


LA  FARINA  (Giuseppe).  Storia  d'Italia  dai  tempi  più  antichi  fino  al 
1882.  Si  pubblica  a dispense  di  due  foglietti  di  stampa  con  una  inci- 
sione o con  ritratto,  al  prezzo  di  centesimi  cinquanta  ogni  dispensa. 
Sono  uscite  dispènse  180. 

— Storia  d’Italia  dal  1815  al  1850,  seconda  edizione.  Sono  uscite  di- 
spose 1,12.  a cent.  50  per  dispensa. 


I capolavori  della  letteratura  storica  tedesca,  inglese  ecc. 

Si  pubblicano  a. dispense  di  pagine  quarantotto  di  ottavo  grande  al  prezzo 
di  centesimi  ottanta  per  ciascuna  dispensa.  — Sono  pubblicate  finora 
dispense  42  che  comprendono:  * 

MOMMSEN  (Prof.  TEODORO).  Storia  Romana,  voi.  1° 

HEGEL  (Carlo).  Storia  della  costituzione  dei  municipii  italiani , tradotta 
dal  prof.  Conti,  voi.  unico.  L’  opera  è compiuta  in  1(5  dispense. 
MENZEL  (Volfango).  Storia  d'Europa  dal  1759  al  1856  (sono  uscite  di 
quest'opera  otto  dispense). 

— Storia  d'Europa  dal  185S  al  1860.  È compiuta  in  sei  dispense. 


